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iBtiCi to(httttC cw 

}h Ccic• •atGr^n^ul«' 
kf xiiMu»fta ttvcut 
(t«tic iPci-ftwcxf 

_ » 'vjcvtcllctt hocxf 

^ » ot\\c Ctm ti alfo xjci-ftjctr 

At/C\^'ladbttrm a\ ccft- gocr 
^ cleane wii'lbAf'mïccl^cïciöct- 
© ftT^at/ft^mertn \)erCtac» 

^ otuc bic Ixctc foi^ïct* voactt 
"TP vt böuctll) Cl^ti ent» cl grcntcrt- 
^ <00«n bftt^w wel 0ewiCct' 

© %£peucn'^ cm f m5 cixJU)^ 
©\»<rwanön'l)cl>bic bacr of 
h oc btettocwlr e$ Co vcrUccrt- 
w anr öu^ öxc Ccnfttttt kcit^ 

'It At gor aUc bxnr nvarfxrt geer 
'Viar ceft- ban bar (c «icufd^c bwr 
^ dCrtvvcrgtttttallcïtogcr 
'^Argi)x)raUc mcdxcrxnxjjgct 
3 Iftncn lit enege bogcflac^it- 
T^atrlxt^r ctimicr ten ardbftclie^tt^ 
A ICibortrtcrrcittlTnx euvcrlVacr 
^ cxt bnfCicxc-btxfbacu baxticr 
|i ctl|rau Co ttottUc^ bcAncn 
*^ore bavcbictnt^ccflrgtuacn 
(htucti all^vaxxbrt^ jjccAcit 
H no ttngoötr facie \jclUc(hm 
& lUtl)ttTcn (txrbxct^tnceciurftacn 
tralttwmb: flacn 
fl llxcbViClxa nier ntmfttwe 
ijc^bns bcfpnrbaricvrtctc 
ofCCfttTX itl fagen 

^^l^AjnimxevcUnvli bagen 
“!® atr wie wotxbtr6 CtAttx bclhvu^ 


(A^boutti alk bxettolnicn 
« tt nxc Otwftipvn Uxf 
^ tbcr barbarr^xcvftcuc^C 
^\i bictcrftctnanwad getnacAr 
^ onc wat^txocrtbto^flteadbr 
Hl 0 ^ ibWxeiUt nxani^a oilt)^ 
aeCHltc wel ^exeaJjtci tvgen 
A lis aUcrJmbn* btc gi-otc was 
A ilc loftonen waren mbwao 
actnib af 'bcftrciun bCttCt^ 
k abbe alUtal^ aUbl^ gclcncr 
A ]C« bakn anbt oiUgee^bcbt 
k t)babk geboca baencxrgc^be 
"^ar waixnttyCtt baw in een wW 
^ egcnbonncovAtibeCmv^ 

1 Ue bxc gvoM ancttfxne 
"ï vemen lCx{boan amite 
© n van bxCn nbbn* wakwemc 
^^lietricgealtarbe Hetuc 

kavla wt^ A 

j3? *3^ barbefcwmangcucl 
«£ tieU eUcge nan ben bnnen 
<f- nwoA^l^tci'tcgcixneiVgclhxnC 
\#JanrallCfanïcr bebettfwatvti 
^ ó gtoec bac^lmmcn- rm*taivu 
"IPar Irli alle bxc WCreW bwanr 
fi) cibe ouex* bnnr en oucr I Anr 
dJD-^uCnn beeft-tm bratbrbartbce 
IParv V wiUc Ccgjtn hcc 
xl UcV albarbcftwcr' 

“Ï 3 jc bvvbmc ü ca Co geer 
T0ar ontnjc bibbn' te neten 

^ ubt^l^êcccalU wcrl^Meit 
”lPar 1^X1 mi gene CcUven (ïm 
oc ir bte ttjacribexr tueir no xnin - 
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ALEXANDERS GEESTEN 


DAT lERSTE BOEG. 


B 'CiC e? toftume efl febt/ 

3ClfE men iet ntutotd in ene fttbt 
Urrrfttaerfbcrtcllcn Ijoert/ 
.^omc fijn fl alfo bcrbocrt/ 

5 l^atfötlatjtcren/alccflnaet: 
taane tacl bat nibettjebe boet/ 
bat füt niet cii bctitacn. 

^omc bit liebc/ fonbtt taaen / 

^ie gobeftlg fi)n eü hiel gcraect / 
lo .peggen bat cd hiel gcmaett / 
défi gcben Qcm p;j)d en lof. 

CSjoet taonber Jefifiit baet of / 
l^oe bie hietelt ep fo berfteect ; 

J©ant onp bie ^rtifturc leert/ 

15 ^at i 6 at alle bint machte goct. 
ll^at eeft ban bat ben menfcgen boet 
^0 fete bergeten alle boget/ 

D. 1 . 1 
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( 2 ) 

3 ?at obüt alle merftfii moert/ 

SClf men jjeii eneoe bojet leert/ 

20 ©at büt emmer ten arrljften fteert 
SCIfe bi)t niet te tcc|jte en berftaet ? 
^ere ontfle ir bufbacn barart; 
^orgtan fa tuillits beftacn 
©oje bare/ bie mi beeft eebaen / 

25 {Cc fcriben SClIeitanber.^ oeeben. 

SCnó mi öob/ it faelt bollcetten / 

Stl larbtrren föt biet niet en brtflaen 
©at büllic al te tninbe flaen ; 

%\ bebben fbb niet/ mine roet. 

30 I|orrt/ bub begint bat ierjte boet. 

4 ?obe geeften efl fagen 
©int men bele nu bi bagen / 

©art belt taonbera ftaet in befettben; 
jXiaer boben alle bie nu Icben / 

35 4£ii nie ontfingen Ibf/ 

^iber bat bat ierfle bigf 

tcfl bie ierfte man hia^ gcmaerfit/ 

^one taai noet fo tarl gcracljt/ 

.©orb fa baltefcb man ban o^Iogen / 

40 ©at falie tael beir aebter togen / 

SClfc Stllcfanber bie grote taajS. 

SClIe bntlo^ien taaren gebtaai/ 

©act men af befeteben bebet/ 
l^abbc SCIletanbcr alfa lange gcicbet/ 
45 SIfc baben anb;c o;Iogca licbc/ 

IDb bobbe gebaen bat noit gefrebr. 
©at ban tCrogcn bati mart een taint 
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^C0rn bat mni ban bci'rii bint; 

Slllt bit flrott abonturr / 

50 l©ic mtn leift ban SOrtiirc 
«En ban btrn cibbcr 1 E>alchicnir 
^ijn ijeir itjcn Jarbc tleine; 

Harlé taötg bats mart rin fprl 
Urgrn bat beftn man 0ebcl ; 

55 «Etttl^ n?lo0C ban ben l^iintn 
<tn mocgte Jier ie0cn ntit 0Efluntn ; 
ÏPant SCnetanbcr bebe/ tr taartn / 
0tott/ bat binnen .wij. iaten 
>l^at l^ij alle bie tnecelt bbianc / 

60 aSeibc ober bjeit en ober lanc. 
jEijn fijn öeeft mi D?atöt bar töoe/ 
©at ie u taille ft00en/ Ijoe 
SClIctanber al bat befloet. 

©ie 8pflo?ie fl eji 0oet : 

65 ©ar omme bibbir « 5 obe te bojen / 
ilEii bibeë l^en oer alle biet go^en/ 
©at 8i mi 0ebe felften fijn / 
l&oe it bic taaerljeit/ meir no min / 
3n bietfre tacl beftriben mote; 

70 B®ant (1 c^ te gojen fote. 


fan Cerces, den coninc die tconder de.de. 




' 3 Cn 0oeben feben/ ban Jo beflatjtrn / 
Uii 0etaeIbitB oct ban machten / 

IBaö een ronint geir te bo;cn / 

©ie utc 4 ?jiei<cn taad 0cbo^en / 

75 ©ie fijn rifte in fiere 0ctaelt 



( i ) 

.jBrnccg fcane iarr fiedelt. 

.Hiocgtan toaa gij onbccbacn 
3 ?ltn ban Pcrfcn/ efi ijahbr ontfacn 
^i)n laiit tc Ifiic ban ©atifc ; 

8o ®at taa? een geer ban nrnten pjife / 
(iEfi goet man ban eertcibr. 

I^g (tont te gene en al fijn ribe 
^len groten gele ban perfi ; 

DDant Certeó/ bie roninr b:i / 

85 33 ieal€ürapenbojebacgt/ 
l^ie gabbe bie see met fiere rraegt 
I^arbe na boen bQlien bie geit. 

®oen bebe gg bojt met fiere hielt 
®ie 3te met fteppen obergaen ; 

90 ^aer ober giet gij bat ger gaen / 

Oen Bebhianc i^^ieben lants / 

^onber bie gat ban ^tgens. 

IS^Ö gabbe albus' menicg fcip. 

goüt te gabele bie grabe pgilip 
95 Cfl ai «öjeifien menitg iaer 
®ien ban Petten/ bat es hiaer. 
l^eir af lat ir u al Bliben ; 

9 Cnber bint mot ic Befrriben. 
pgilip gabbe ene front bioühie / 

100 .jBtt niet en tatt it/ oft fi gen trouhic 
I^eilt; Cebi en eeg geen hionber / 

<Pat on.^ brie te o^tonber 
IPie SCftpanbet^ baber hiaö. 

Die b^ouine geit Dlimpiap : 

105 ^i hiaa ftone efi b:ott ban feben/ 

Kéfi geraert ban gobefrgebtii. 
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.irinlotiles die bejcrivel we des edelen conincs Alexan- 
ders vader ivas eïï Jijne tnoder. 

StlïittatUc{i bieftttöet/ 

®atr belt taijfötiben an Icort / 
l^at .iSeptanabiis biaé ftln babcr. 

iio ^ugacit]^oebat0Qef(OcbealIcgabcr: 
.neptnnabua gicit feRetliRc 
£*an Itgppttn bat canincriRe/ 

^onbcr o^lopt en ftrijt/ 

,]XienccTj tacr til mtncptii tijt. 

115 I^^itnaa een groet aftranomien/ 

^ie befte bie noit tnaa gefein. 
nêoniurament efi nigramatie/ 
dêepjemcnt en toberie/ 

^etre confte gi utermaten bele; 

ISO ISebi berbtoecg ggtal te fpele. 

SClft temen tegen gen hinubt ftrgbtn / 

I^tc ggtnc allene tten fetben tgben 
3n fïne getmeltfte Remenabc; 

^atr fat gt allene te labe. 

IS5 4 ^ti taiattr bo; gem flatnbe 
31 n een becRen / bat gt Inaenbe 
^at altoe^ ntemen en hitfien/ 

^aer gabbe gt gemaett met Itften 
lOefflnt fcepe/ taiefflne ttebe. 

130 JEteltgtbatalfo gtftgtbc/ 

1 ?at mtnnt met ftepen foube foRtn/ 

^ot ggtni gt lefen efi bloRen/ 

4 éfi gabbe een loebc ban ebene/ 
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( 6 ) 

^ie inas tucl te maten cleiie / 

135 ©aecDitiatlnaterineberaerbe/ 

4 éil bie ftepelithi becboerbe/ 

3 ?at fï 0[jintBen altgcanbe. 

.^tappati.^ in bie felbe ftanbe 
^oe betbpanüten finc bianbe / 

140 ©ie foeften biilbcn (Ine lanbe. 

Stlbud fo fat laupen tijt 
^onber tnetringe en flrift. 

ffaromme en we dat Neptanabus vfoe in die /lat 
van Macedonien. 

^I-iiEncn tijbe guam gem mare / 

©at öct al berfamet taart 
145 iCfolc ban bien lanbe ban HEnbi / 

<Cii anber licbe/ bicre taonen 61 / 

®ie Btljttcn fijn SCiant / 

«Efl ^ert^é oet/ alfit taant/ 

Perten ciï .JEcbicnt/ 

150 SOaarrnt cfl .Ba6aritnc / 

4 Eii al bat fair ban ©^tenten / 

©namen met taapen en met tenten 
SClBabcr op ©opptcn lant. 

©oen Ijijt Jorrbe/ loeclj Ijl te Jam/ 

155 'lêli oginc in fint Itemenabe 
SCllene tenen geimcliftcn rabc / 

S^lfc Iji bicbc jjabbe pebacn. 
flèegant Jabbt gl bctflaen 
©at Ijic blijf beriiefcn fonbt / 

160 I&inc blae rntaegc boflbt. 
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( 7 ) 

Ttlfe bic toniiu batbccfloiit/ 

©loc Iji cntacflc in rotter ftont / 

«Efl gtnam anc <]©accboiiic. 

©act hiaé (©limpiaö/ bic bjic/ 
irt5 ®ic conin0tmic ter fclhcr (lont. 
^acc tnact ©cptanabué name tont 
©bet al in ©jicfien in cllie (tebe/ 
4 êfi bo? bic conhi0innc mcbc. 


fye eil teut I\' eptanabus /prac lotle der coninyimie 
OUmpias, doen hi tot Macedonië quam. 

jplÖilip bias ten fclben tijben / 

1/0 ©erte entaerg baten flrijben. 

©oen ontboet bie bjoubic ftictc 
jQcptanabiiii / om bat gicte 
©ie biaetljeit foube boen bctflacn/ 
l^oct metten tonint hiap bcc0aen. 

175 ©oen Jt tottet bjouhien 0uam/ 

£n Oi Saté feoengett beenam / 

T©art Bi met Ijatre minnen bcbacn. 

« ©jouhit/ » feit Jl/ “ it Bebbe bctflacn 
©at 0i bja0cn feit ten Bint/ 
iXo ©at u ban bien ©oben fal fijn 0cflnt/ 

«én 0BÜt mlt taonbere feit ontfaen. 

I^ct fal toefen/ fonber toatn / 

^intnbaber bic ftanbe/ 

©ie 0cbaen cji lanbe. 

185 ©icn 0cncn/ biet. . . . fal toinnen/ 

^clbi fcin en occ bcliinucn 



( » ) 

3n bir gclibr ban men b;al<r. 
^tt feggic u in tatarrc fabc. » 


• Hat die coninginue Olimpias anhverde den coninc 
i\epta7iabus van Egypten lande. 


190 


•95 


aoo 


205 


210 


si-^>Den nnbtaojbc bit coninginnc 
gcflabclibcn |lnnc : 

« Bjicnt/ öoc tami bat te bojcn/ 

©at mi bic a?DCbr Rebben bctcDjcii 
(Ce b^agtne al feit een bint? » 

« ©jautac/ » feit 5i/ « u Btcft gcinint 
Stmon / bit Ijcrc ban Xibia : 

3ic ben fijn bobc/ Iji tornt giet na 
2(n bic gclibc ban enen bjabt. » 

« JD?icnt/ » feibe |i/ « goc genie it fgjabe 
©ien groten Ijcrc/ morgt gtfrein! » 

•> ©:outac/ •> feit gi/ « gi fültcn ficn. » 
.jnctticii gginc .Geptanabu^ 
ttter roninginntn gnpii 
(Cc (icre gerbergen/ eii matte gen faen 
Hccgtc alf een b^abe ina^ gcbacn / 

Cti guam gteropen in bic jalc/ 

©act bic bjoubic garbe biael 
Cn bitre blaren gen inorgtcn froubien. 
jlïetticn fo ncctg gic bier bjouüien / 

Cn boer bicbcr banen gi guam. 

©oen bic bioutnc bat bernam 
i£iclobcbe (1 ben toberarc / 

Cfl hiaenbe biel bat ^'mon htare. 
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( 9 ) 

ff 'at coninc Philip fprac lol Olinipias fijiire vroi(- 
wen, dat fi was besweert. 

biart bie biouhic faen 
jXict SCIc^anbcr Bebaen ; 

315 4£fl botn n tics taart gcluar/ 

UDa^ fi Qatbe fcrc in bare 
]f)an bien roiiing/ jgareii Ijcrr / 

33at Ji Jarc neman foübc fjarc trr. 

.meptanabué taas al Ijarc ract. 

220 « jEeefter/ » fpjac fi/ « na bien bat fiaet/ 

^0 inott mi raet geben. 

.Jlïen fal mi nemen bleben/ 

(Cectfl bat fii bi taarcit taret/ 

I^oe bat met mi ileet. > 

225 « ©joutae/ » feitlji/ « fbt te gemafte/ 

^t fal n guiten ban befcr fafte. » 

4£nen bogel l)i belas/ 

üPie blocti) al baer bie coninr taas/ 

42ii biatgtc bem in bjoein te bsjen/ 

230 ^at een ftint fobbe fijn geba.2en. 

^fis taaö bi metter caninginnen 
( ^ar toe btaantftenc bie minne 
®an finen tabf eü ban 3!mone). 

Dorn taart bi bjobe ban befen boent/ 

235 SCIfe bem fön bjoem taart gcfprlt. 
l^ib^ar op alfqn gctcit/ 

4£ii boer te lanbe taart. 

^ie coninginne taart berbacrt 
^Ifi boerbe bir nimarr / 
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{ 10 ) 

24'5 ©at öarc 0 crc caniEii taart; 

DDaiit fl fcambt gatr üacbt fcct. 

©oen troeiltfc Pöllip/ bit Ijcre. 

« ©^outae/ » ftit öt/ « cn fcacmt u iieit / 

9 Cl Eji u ctn bcil mrlfccit : 

-45 actatEttatl/batinutaEnflnnc 
.iQott en gbiani anbero' mane' minne 
©an bie mint / al b^acjbi ftint. 

©ie ÖDEbe IjebljEnt u oefint. » 

©iep' troeflt gare ©limpia^. 

250 .natr taeïtijt bat PBüip Bram taao / 

©ertaeit öi Jaet in finen fpjofitn / 

©at fj Ijem troutae Jjabhe te blaften. 

©oen claetj fijt .Oeptanabufe/ 

£i) bat ijem bat 0i in Ijaren gfife 
255 amone/oftgilégabbeftabe/ 

®o; bien toninc tomen babe. 

/fé IS’eptanabus gelijc enen drake quum in die zale 
vor dien coninc Philip en /ijnre vrouicen. 

^^T-Pénen tijbe fat bie jjtre 
iCt fiere tafelen metBrottr ere/ 

4 Efi bit roninoinne oer mebe. 

260 ©oen guam bar ter ftlber flebc 
jüeptanabuQ in biert sebarr/ 

SCife otgt 3 Cmon felbe taare / 

3 [n bie Btlilte ban enen b^alte. 

3t ftflt n m taatee fafic/ 

21^5 Pat Iji taap utermaten ftone : 

«;rn ram fiont alf rent trant 


Digitized by Google 


( II ) 

tl^cbiafftii bobtii op fyu gotft/ 

flncn taiifptliie j^abbr gi brrborft 
^l(c bie in bic sale tnaren. 

2/0 IJt Itibt fijn Jocft/ fonbcr fparcn/ 

' 31 » bier coninginnen fcoct. 

I^ic^ l^abbe gen alter tnonber groet, 
^oen fceip gt gem/ te baren/ 

3 fn bie gelibe ban enen aren / 

275 «én bloetg ter beinfteren upt. 

^oen fp^ac bic tonint ober (upt : 

« ©jouhic/ it hiil II bo^hicett mere 
tflernc boen gort cfl ere/ 
n^ant ir bieet tnel bat bit bint 
280 4 ?n.^ ban bien «?obcn c^ getint. > 


H^'al wonder gejeiede coninc Philip tenen tijde doe 
hij rijden Joude in Jinen lande. 

H^«Eir na gcbcil tenen tijben/ 

^at bie toninc foubc rjjben 
(Cetre ftebc in fijn lant. 

3 ^ocn giiam grblogcn al te bant 
285 <Cneginncapfgntleet; 

^i teiber op een cp gcrect. 
i>Cc gant bloetg g gaerre berbe. 

3 !>ot cp bctl neber op bie rerbe / 
fcael b;at en tbice. 

290 5 Poet gefteibc taonbets! mee : 

«éen b;abc giiam upt genen boppe ; 

«Eli b^aibe grlibc criteii boppe 
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( li ) 

911 Dinme eü omine ueeii tpfcalr. 
l^i tnaentic InrcbEr ftcreii üialc 
295 Snbienbap/battöluptguam; 

.IRarc bat jjrn bic boet benam. 

©tc toninc fat tn faa al tot. 

Califtonefe birii riep öi boe / 

'Éii b^aeiljbc Jein al oppenbare/ 

300 J^atbacrbibctclitcnttaarc. 

Hf Calisloiies dien coninc dal uonderlike yefcien- 
ne//e beditde van dier hennen. 

" C^iOnint/ » fp’ac boe Calittonef/ 

“ 3t fcBBE u taat al taacr ei : 

39 int bjötae bjaaet een ftiiit/ 

©at bi ban bien ifloben cö aefint/ 

305 ©atbicrtaereltammcBanr 

^al Ijebbcn notö in fijn bebtaanr ; 

IPant bat cp bebiet fefttriifte 
©ie PBure ban al certrifte/ 

©ie bjalte bebiet bat ftint/ 

310 ©ató biebelfle beefte bat men b:int. 

©at Iji ben bop al oinme aljint / 
debiet al hia:ben rö toninc 
©at bic hierclt fal bo? rijben. 

©at bic blafte ten fclbcn tijben 
315 'Sleefboct/ alfc pi Ijem pijnbc bas 
jCe ftcerne banen pi tomen taas / 
debiet bat pi fterhen fal/ 

3 Clfe pi blant peeft bcbhinnaen al/ 

•tn taeber htaênt Peten 
320 ;iCc finen lanbelncert met eren. » 
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( J3 ) 


/«w dien teken die gejcieden doe coninc .dlexunder 
geboren icart. 

3 d%bu!) cnbc l)t finc talr. 

J 3 otg gcfibcn Int bcrnomen bialc/ 

^at Iji bic tnaccljrit bebe bcrflacn. 

3 Ilfc Pgilip Qabbc al gebacn 
335 l^acc gi tnaé omme gebaren / 

©oer Iji töujip’ met fiere ftaren / 

4 En bant bic b^oótne/ ber ir af fribe/ 
a?acnbc in groctc arbetbc. 

.norijtan bctnanic mi al bas/ 

330 ©at PBilip fijn babet bias; 

)©ant men in jBacgafieus bint 
©at Iji bied roninrs pijilippuó bint. 

^olinus fcget en anber tlcrüte ; 

©et Iei)fmcn in bic geilge berlic ; 

335 SCtiflotclcS gi feget norgtan 
©attene jQcptanaBus bian. 

^0 biic gen faian/ get cp btbint 
oEmmer biap gi ronintp bint; 

©at goerbi Incl geit te bo^cn. 

340 3tt fegge u goe gi tnap gcbo:cn. 

©ep fciben bagep bat bat bint 
1©art geboden/ gabbe gegnt 
©nfe lijccrc tebene bcle groet : 

©ie eerbe bebebc eb berftoet; 

345 I^et bonberbe eb bliiiinbe mebe ; 
l^ct brie oer regen ter felber fiebe ; 

©cc bielen ban bien gicmcle grnc/ 
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( 14 ) 

^at en CS Ia0cnc rngeiie; 

<Cn in <E0),ipten fpjac een lam / 
350 ^eibf ten Bohe bic banen quam ; 
4?p bic tamere/ bacr bic b^onhie 
©atljbc Baten praten cantae / 
l^iclben. if. arme enen Brijt. 

^|iit tnaii npten felhcn tijt/ 

355 <21i oer op bien felbcn bacB/ 

^at <01impias pclatB 

©an SCletanbrt/ bien Bogen man / 

^ie be hicreit a( bcrhian. 


fVe conitic Alexander Ier fooien warl yefet doe 
f>*J .V. iaer out icas. 

^^>i?cn tfiint Bobcn .b. iarcn qiiam / 

360 'SfiBtttaBfBtitfoebclebernam 
©attet ftolen mocBrc paen / 

©eet bic baber lieren faen. 

^ijn marBtope bia.^ TCconibe^ / 

^Ön mccfter Striiloriteö. 

3<’5 J9oit en biaö Beter lopiricn 
3In hie taerclt nocB peilien. 

«üct taaS Bi BOft tiert/ ter tuten/ 

©anbcn .hij. arten en ban naturen. 

I^et 0Bint ter ftolen / bat ea tnarc / 

370 (Cote bien bat Bi out hiail .jij. iaer. 

©oen bebemen bat na lieten 
©et (letten pant cfi Bare Beren ; 

«til bie pflorie fepet albud/ 

©attic tonint .tJeptanaButf 
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3.~5 (5ÖI1 mctftrr bact af foubt tatfrii/ 
oEfl gen bati aflronomtcn leftii. 

flonbtn barr bic [oej^t taiag clarr. 
SBltranber b^arrljtr .förptanafiuff bacr/ 
Ocütt biel conflc bo:eit fetn 
380 nDat bien licbtii foubc gefccin. 
feibe : tai/ fjarbe toe). 

^ocn flac gine bat gt bel 
)Dan bet rotfen bacr gt ftont/ 

^at gi nummermcir en taart pefont. 
385 SCletanber fpjat mettitn : 

« 33 Ö ronneji btr licbe 0clut bojfcin/ 

«En bo^faBcs bu ncit bit ongebal/ 

^atni foubd ballen in ben bal ? » 
jlQettien liep gi te gem bacr nebrr. 

390 ^eptanabud anbtacrbe taeber : 

• UDat fae ben menfte fal Bcfccin / 

Died in maeg gi ncit ontflein. 

^ic Herren habent mi berfiaen 
( jBorgtan en ranfiitd ncit ontBacn) 

395 ll^ilen biep ep mcnctg iacr. 

SClcjcanbcr fp:ac ; « flEcH taart / 
,IDacgfhi ban fgn mijn baber ? » 
.neptanabuji gi feibe al Baber/ 

I^oe gi bic coninBinne Bebjoetg. 

400 ;f}eit en tact ie ofte gi loerg. 

4 Efl mettien fo bleef gi boet. 

^ic ionBCiinr gabp routaen Btoet. 

3 (n fiere mober Bemtnabc 
5 f»jottg gi ben man / efi riep te ratbt 
405 ^iete mober/ en bjattgbe gatr 
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Hi*ie fijn retötc habrr hiarr ? 

^oen ftibc fi battene SCmon btan. 
o .IBnbrr/ bit t? bic fclbe man / » 
^p?ac bat ftint/ <■ bit cb mijn liabrr. » 
410 ®us 0cfccit al tenen gabrr. 


Dnl is waf gefciede doe coniiic Daris feinde in 
Grieken om tfijns. 

^T-Sicn tijben bat al befe bint 
4 ?tftiebc/ hiad 3 t*ariB bic tanint 
l^an perren eii ban .lEcben al gaber. 
SCtfamuB/ foc ötit fijn baber. 

415 (Uien tijben taa? in cetrihe 
Cngecn conint fijns gelifte : 

©an bier hicrclt tacl bic Ijcit 
IJabbc Ji in fiere gcUicIt : 

«C^iefien taaö gem onberbacn / 

420 €flgafgcmtfinB/fanbcrbiacn; 

IPant al Curopen onber gem laeg. 

3 Clfc SClctanbcr bat berfatg / 

®at bic^ coninra ©ari^ Boeben guainen/ 
fléii fl tfina ban OS^ieften namen/ 

425 ©ine taas aüt mact .jij. iaer / 

©n_s' feget bic geefte/ bat ca taaer; 

IPant gine gabbe acn finen ftin 
®art no bnnfl/ na meir na min. 

9 Elfc gi facg bat ©aria geit 
430 ^fjné habera rific in gerc getaelt/ 

^p^ac gi becre talen gelifte/ 
ï'ie gi moregt ga.:en tn:tcliftc. 
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Wat coiiinc Alexander feide in finen moet, doe lii 
hoerde. Darin boden tfijns halen. 

o ]1X tnacQ on0ctaalIirQ üintfQcbt! 

I^ot langljc far icQ op rnc ilcbr 
435 Xcibcn albuS tracgcn lijf ? 

fal ic ben firptijf / 

©en gere ban perrcn ril fint gritirlt 
'Setibtn mogen op ten belt ? 

IPeltijt fal k met minen ftaierbe / 

440 CR met minen fnellen perbe 

©en filoben ©atife ei1 ben traegen / 

«Efl fön bok botS betfagen ? 

IPeltijt fal it met minen banieren 
JJfJljn bok betbliben tft berfieten / 

445 ©aer bie liebaert in flaet / 

<iéf1 togen mine ftintfte baet/ 
itên op mine bianbe bltegen? 

3 [a en leefhnen bat in fiere biiegen 
4 Ertukb/ bie ffarbe gpgant/ 

450 (Chie b;aben bobe en oec bant ? 

©otg bin flarber ban ten bint / 

©at men in fiere taiegcn bint ; 
n?ant it bin out botij .rij. iaer. 

QRebi tnet ir tnel/ ober taiaer/ 

455 «til ontfage it minen meefltr niet/ 

©ie mi flaet/ mifbabe ir iet/ 

^r foube boen aifo grote baet / 

( ©at fegget mi minö feibeö raet ) 

Xlfe l^rriules bebe; 

l). I. 2 
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4Ö0 .nat» foübc mi niet fictirn mt be / 
^at ic Jföcptanabup bint Inarc. » 
Dit fpjat 5i/ met orotcii mifüacrr , 
SCIIicnc ic0cn finen fl» 

SCIfc beft taojbc/ na mcir na min 
4^5 lÖElijc alfl taarc cenii libarto ianc / 
Dat fit ap fijnen ccrflcn fp;onc / 

«Eli jtarfic Bccilcn ban fict jaen / 
Die Jet niet en bar Beftaen ; 
■tiaeljtan ep [jen tljcrtc fa tane 
470 l&et Bcaerct bic bint te batnc / 

SCI uren en allen bacij. 

SClbup taajï ijen/ bacn gi fatö 
Dat Datip in fme setaclt 
^ijnp baberp rijt al gabec geit. 


We Aristotiles eoninc Alexander vraechde , doe lii in 
dien gepeijfe \cas. 

475 aïl^^'Ctticn fa quam garbe faen 
^ijn meefter uter tameren jegaen / 

Daer gi in gabbe gtilubtert / 

«Eli fijn hleep' al berteert/ 

Dat gg bjaiS mager rii bleet / 

480 4 En gi garhc hiel gelret 

Dien genen bic Bi nargt taiaben 
Dm higfgrit en gnebc faften. 

Dacn SCleranber .iBateha 
Sn bagen facg nntftegen fa / 

485 CSSCriflatilctibatberfacg/ 

Djaetgbe gt inat gen ap tgerte latg. 
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SCicjcanbcr taia^ becUacrt / 

Jifl fatö te fijnen inec|ler luarrt; 

^ijn oijen liet Ji nebcroacn/ 

490 4 £fi jjint hD^ rmtii mcefler flacn / 

«Eft fioae ober fine Rnicn / 

<e fl anttaojbc 5 em incttirn / 

«En feibc : « l^ct ea' al tenen ijaber 
©m bat tnnint 'iiün baber / 

495 <éo Btbatt^t e? cfi fo out / 

«Eli iDariii in fijnte aetaout 
SClgaber Ijeeft mijn? baber? ooet : 
«Pit ed bat mi b;oben boet. » 

©it feat Iji/ en ban jroten fere 
500 «En mocDt Ji gen sefcBBtn mere. 

3 ?ic tranen liepen gen ftiere 

« 9 ber Deibe fine liere / 

l^ine morgta gen ontgoubcn neit. 

J^u goert tnat fgn ineeget riet/ 

505 SCriilotilea bie bjobe. 

©oen ginc fatg in befcn mobe / 

^p;at gi : <t 'ECletanbcr/ nu tnea tone 
«En oeraebirg in allen bocne ; 

IBep man efi Beftcrmc bijn lant/ 

510 JPant bu gcbe? mcncjjen biant; 

Sr fal bi lieren in biclber tngd 
©u mogta lof en pjg?'. 


We Artsiotiles coninc Alexander leerde lof en prijs 
te heiagene eil in eren ie leven. 


It 


© 


©;t tnat it bi ierft bebirbe / 
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SCltac^ Item raet aii b^oebc liebr; 

515 lEtant alf men bint Bi racbc boet / 

^0 inert fi bicinijl 0oet. 

Ojfcalfic fjeBBe Diiidcrt attocii/ 
nDaiit fi fijn Quact eii iaco’. 
iQuabc Rnctljtc cfi mactt ocen Ijcren / 
520 ^0 bat (1 bt iet ma0cn beten ; 

IDant al té bic biclic cictne 
®le 0etaaffen ed niet reine/ 

^i e^ tajcct ril ioept bjielnerf feirte 
®an bie ribite/ bic emmermete 
525 «JSelopen Ijcbet en lopen fal / 
(Cotrbattie tncrelt inben fal. 

SClbud reft/ no min no merc : 

®ibcn merrt bat fere/ 
l^i e^ ic0cn fmen gere fel; 

530 5 Sabe menó tjem/ljine babe niet tnel ; 
liji flopt fine 02tn iepen Beibc / 

IBant gine inrit pein ijoeurcebe. 
fCIfo boet bat afpio'/ bat ferpent : 

SClfl öoett al omtrent 
535 JDebclcn/Blafen/ toberen/Baraet 
(BPant ment met fclïtcn fpclcn baet) / 
^0 hicrprrt bene opc neberiuart/ 

«Eli in banber o:c flcRct futen Ratt ; 
^Ifo floppct beibe flne o ten/ 

540 ©m bat ment niet en fal berbojen. 
SClbu^ teil Biben ftnerijt / 

5 Clf öi oebtint Ijicrfrap? rccljt. 
j^orljtan falmen elBen man 
«ére boen na bien bat Oirr rait ; 
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545 3(( en gabbe gi en gein groet goct/ 
«Eji gi gobeftg en bjoet/ 

)^an inat lanbe bat gi g/ 

Stl en taare fijn ge gatgtc niet b ji / 
lOare gi gegeten ban goeben feben / 

550 jEen fouben eren tallen geben : 
IDant fal ic u bie biaereit tellen/ 
(Cgoet bringt menegen ter gerllen/ 
4Efl niet B^ebpieget fa bele liebc 
3Clfo groet goet en iniebe. 

555 '®ie ban feben/ niet ban gocbe 
blerfeirt in gnen mobe / 

«Ei! bie met bogben es bergeben/ 

Stl en macg gi niet beil geben / 

^gn gn es Beter ban gout. 

5i5o IJeir om e^i Beter menecg fout 
<0obe feben en higfgeit/ 

IDan grote gabc eH tbelgeit; 
lEant bie gene es cbel allene/ 

33ie gobeftg ban feben es eg reine. 


fV’e Aristotiles coitinc Alexander leei'de fcepen von- 
nijfe te tvifene. 

565 ■* ©iFtu frepenboem fouts tngfcn/ 

^0 ge battu in geinre tngfcn 
H?o? bjinfcap / no bo j miebe / 

.Eorg bo; geranbe liebc/ 

jQorg bo^ gcirfrap/ iiorg bo^ minne. 

570 ©ftu Beginnes in binengnne/ 

^iin bonnigc en moge niet onrcrgt; 
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re>ant 8ft otfteit nu cn et^t/ 
3 ?atf mljtö liElc Blitirt atgttr 
^at (ïcnc clctne inirtit 
5.’5 Petbamcn onnofEl liebc. 

IDEltfjt fat htc b^ccljftt comt 
•Jn fmenfcScn/ fl bcrtoemt 
.iBct 0ertrgtesetbcii flnc boclit ' 
«Hfl bcthonbert fint loot / 

580 bott enen rctijtb betotten ; 
9 CIU lorngrtt batt fi ineten ; 

®an rechte Icm fl nemen miebe/ 
gemene eê alce Uebe. 


U 


fti een ieyliken na Jineti Jlaet yenedieh irejen 
eil dwingen Jal. 


I'lflmen Iteben ba senaben. 

585 SCIfmen bt bit tacé beraben / 

HEn boet 0crne oft c|S retgt; 
®tatn0ct bien obetbabe0en finedjt. 
^oc tfoit uten tenten baren / 

<Hn ban befette bine fcaren / 

590 «En toeji fel ie0en binen biant/ 

^0 macflflu befrermen biant; 
l^cbeflu iet 0cact hiil te bonc / 
falfl bolb;in0cn/ biflu rane. 
Stlf bfjn bolt eö biel 0efrart / 

595 4 Efl men ban te fliibc hiart / 

4Efl bfln balt e^teimit/ 

^flimct bi bat bfl beft te ianc 
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tcrfte iorflc bacr tboen/ 
.i^acljtan taieé bllbc en coen/ 

600 «EBtacdinttjertcrcnman/ 
oEfl boe bi)n hiaprn an/ 
tEfl troefk bijn licbc tod/ 

SCI en macgjtu boen niet d 
T^an bibbcn dï toccmanen / 

<^•05 «lEft ftaten bine banen ; 

I[}ct l^eeft bicbc geb^onit bem l^ere / 
T>at 0i bacgt met bdben fetc; 
H?ant ab een bolt eb bcrbart/ 
ilin bt ftarcn on0cfracrt/ 

610 ij-fi bic Jcrtc en ^anbc Bebcn/ 

^tcn fi garen toninc Icbcn/ 
iCfl gl fl troeft met ftocnnet tale/ 
^gn ft facn gentfcn tnalc/ 

<EB gen hiaffct garrn moet / 

^i bergten ofte ft loaren bctbioct. 


/irisloles n ee hi lierde Alexander vee hi Jich in Jtride 
hebben /oude. 

„ (^(Cgtc bine bianbcblirn ban bi/ 

IDo.te gen allen tncb gen Bi; 

4 ?tgte bat felbe bi oefreit/ 
taefe batgterfte birre bliet; 

620 Hftant alf bi be Blinben ften / 

^i futen gen framrn bat ft blieti / 

^ine fulcn ban onneten 
^onber bi niet mogen Beren. 
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meritr gat ticlt btanbt 
635 Borr bi flarn op ben lanbc ; 

€n alf bnfe ÖEbté prinerhet al / 

«En btrbaert u niet om tpetal / 

«^ft bt bunct bat fi f|)n Oloet. 
«Emmer bo ben erflen flort / 

<^ 3 ° 'Cfi boe tcrfl bint toapen an ; 

«Pan falmen fien oftu beft een man / 
«Eli oftu fiefl ten taapen poet/ 

«Eli oftu geheé enen Jeten moet ; 
®an foufht merben taie bi mint/ 
<i35 SClfmen bien ftarfien (Irijt bepjint. 
5 Paer fal fijn ftoart iepen ftaiart ' 

«Efi hoj^ fal lopen iepen tpaert / 
®een feilt fal ben anberen fijeften / 
®aer falmen met bien fperen ilebcn 
A40 Cume falmen bertuinnen lieben / 
33 en anberen sepc laten bebieben. 
« 9 ftu ban bJinne^ enepe flebe 
.IBet tracStc uf met bierc bebe / 
.Bern ben fcat en pif ben geren/ 

645 3 Pie bi golpen felber eren. 

« 3 anfl bie htonben met poebe / 

«Eft maert biibe bie b^obe moebe. 
J!^a bien bionben pif bat poflt/ 

^u matgs bien bloben bout; 

650 matga bu bien bjetSen faben/ 
«Efl oec arme lube beraben. 

«^fti oer peb^ert bat poet/ 

«Emmer bia^ biibe in binen moet. 
IBat bil peloef^ bat faittu peben / 
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655 iH^tiattu&cgautgbtinUtitii; 

4 Efi alfe bu moges' boe bficlof / 

^0 en Stlffturc genen latljtet of; 

IBant miltjeit inaect bie febcn goet ' 
inaect bien bjefien tael gemoet/ 

660 bebect inenegen latöter/ 

<lêft fl beibet ben biant acgtet : 
jS^eltljeit maect bete inage ; 

.naen gletgtet bete nu bt bage. 
tJSefhi melbe ober bijn b:oet/ 

665 ^ont gefflu gtre beften noet / 

Ht)eber bat co' o;Iogc fo bjcbe/ 
l©arr fo bu beft begrepen rnebe. 
löfte onfieftu binen biant/ 

IJebeftu een milbc Ijant ! 

670 53 at fijn balrc befte mütc 
t©le bi inacft babenturc ; 

IPant altoeo en gene bint 

4ên macft bcbjeben ben bjeriien coninc. 

t©at fceen ben tonint >Ctaffup hielt / 

675 l^ien nitn tgout goet in bic Stic. 

H fe Arisloliles Akxander leerde dut hi Itoden /ich 
/oude van quaden wiven eïi mitmen. 

« l©SCt inaclj ic bi fcggen bojt/ 
iC'ftu bit tjcbcó tact gcftojt : 

©tic onfubcrfteit ban binen Iljfbe / 

4 £n inacFiti banben guaben hiibe ; 

6R0 )©acftte bi taan hitrclifter minnen : 

I©crtftu gebaen in binen (innen > 
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fal bi tacl fcK tteoni/ 
en fait gcre o;lo0c ))lc0en. 
plec0|tu minne cfl b^onbenfra^/ 

685 IBat fal bi ban eenic5 geerftap ? 
l;}ae macljftu bic biercit tninncn ? 

ficfl bcb:on0en in allen finnen; 
5 t>ijns fcUieé fin gi bifeajbceet / 

3 lf bic bc minne binnen licctecct; 
f.yo <Eii b^onftefcap bat ca' een 0taf/ 

^aer alle bo0ct in ncmct af : 
l?;anl(eftap ei! bulle minne 
3 ^aen faniercn coene fïnnc. 

TCuttcl tucclbcn fclen fi be0cren 
6 v 5 ^ie be tncrclt inillcn lieten / 

'iéil bic hiccelt tnillcn bta)in0ljen/ 

4 Eti ceegtp plc0cn in allen bin0en. 
n^ca 0ceccgt in allen boen/ 

4 £n 0tncnbiclj eii totne. 

700 ^tambi ace ban bien plnabcn fatten / 
^ua mocljilu ooeben name maliën, 
l^out be tuct eii fcelbct bc ptuibc/ 

€11 taceit b^act tn allen racbc. 

Xact flnlicn btnen 0tammen fln / 

705 <£n beeft bic hijaftc/ bata bijn 0clniii. 
peinfe ncit lanplje om een guactfteit ' 
'Cfl hica te bcr0cbcne 0creit. 

Xeifftu al bufbanen taija/ 

.§0 faltn fjebben lof cfl p:ijp/ 

710 Cfl bijn name fal cnimcrmcir 
tfn bic hicrelt Ijcbben ere. » 
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We . iritiloliles eorl fprac fole coiiinc .-flexander. 

fpjac Strtitotilco. 

.nocf] tnan ic bat nicmcn cn cs / 

^ie bofoen hioubc bcfcii taebe / 

-15 3 ^at i)t iet bacr abc mcfbabc. 

IXIetanbrc ontzeilt oer taicl / 

4 én {icinfbe bat Iji nitnet el 
4 £n babe ban bat Iji pm riet. 
jBcttien gt bien meciler Het. 

.'30 4?m ere ijt al gabec bocgtc / 

4 :n Qae j^i blant Bej^auben macijte. 

]]i>DcS bias gi altaed in finen fin ; 
l^ine tnas bcrbacrt/ na meer na min ; 

'iXnt ijertc bacOt Qi alle biege ; 

.'25 l|^em botgte gt altaed ben jege/ 

l^em batikte bie tneeelt alammc eii amme 
^efcreben flaen in finen fainme. 


Wek lijl miiiitc Akxander ridder ivarl en tcu- 
pene droge. 

Iji inart foc ant ban bagen ' 
^atljilnapcnc macIjtc b;agcn/ 

730 TPart Iji ribber in tajter tijt. 
i^i Ijabd int Dertc gract bclijt, 

3 i*at Iji Bcftecnien fanbe fijn lant. 

3 nt Ijcrte taad Iji een gngant; 

^1 cn iuaa Iji >Het atit ban iaten 
73.5 begrerbe alfa belt / te hiaren / 
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Cc boenc alf SCcgilleë btbc ; 
l©ant gi ftanrr ter fclher flebc 
®at Bi op perrcn hiilbc ilribtn / 
Cfi bacr en toeten tijben 
74° Sleotn bic taercit al armtne. 
©at taaé loflciic enoBtne. 


^Val gejeiede doe coninc Paujonias /ine ier/te 
vroemheid dede. 

^©CIl bic coninc paufoniao 
(^inc tccflc bjomccBcit taaé) 

Olimpiafc lacBtcr bebt / 

745 <Êfi B* “tc mchc ter fciber ^ebe 
©irn coninc PB^üp fttt hionbe/ 

©at Bi Bcnefcn niet en conbc / 

Ccr felbrr tijt boen bat Bcfciebc / 

©nam SCleranbcr en Bo?be bic licbc 
75° .IBcfBaren/ en bjae^bc taat taate ? 

©oen Bijt taifle bolobc Bi nacre/ 

Cn b^acBte bien baber ocbacn. 

©it taaé taaetBeit/ fonbet taacn. 

©ie baber fpjat : « 3n taille nemmeer 
755 ^ub;obcnommijnferc; 

©ie boet en macB mi neit berbaren / 

3lt laet een hint na mi/ te taaren / 

©at fal ta^efien mine fmerte. » 
jaaettlcn flat Bi bo; bie Bette 
7 ÖO paufoniafe/ bat Bi bleef boet. 

©at taaa Bern ene etc proct. 

©act na in biel coaten ftonben 


Digilized by Coogle 


( 29 ) 

^tacf bit coninc ban bitn Inonbtn / 
^ie 8tm Baf paufonia? / 

765 ©lehatralfobctflcBcntaa?. 


He OU/ Alexander \cas doe hi ier/ten crone drocch , 
eil wat doe gefciede. 

^E-Jat flat in o 3 :itSin lant/ 
laie Co^irntcn tji stnant: 

^i hia^ al ban a?|iel<tn tgatft 
4ffi bit Bcflt flat/ btö Bötlocft. 

770 IJi fpitn trone bit inncBtlint / 

^at bias ttn inacrltc bint. 

jRu l^aert hio out hia^ö gt ban baBtn / 

lieer gi crone Ijebet Btb^aoen. 

1§i taias out .jcbiif. iaer/ 

775 TCettel meer oft min/ bat eo taacr. 

Igettaiad oec in bicniucbcmaent/ 

SÜlfo alfmrn bte biacrcit baent; 

IBant bat to^:cn flont in fint are / 

3fn bie basen ban bitn iarc 
780 IParen lant eii Ijctt. 

«Dud taan it bat Befctcben fleer. 

(te befen tybrn bjoeclj gi crone ; 

«Ene pboriene roebe fcone 
I^abbe Iji in flnc rergte gant/ 

785 33 it een fceptere ra Bfiant. 

S(Ue bi b^oeben ban bien lanbc 
^tonben Bi gem alte ganbc/ 

©ie Bat tonflen bttgten mii raebe 
©an met craegt oft met baebr. 
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na ftonbcn bic ioncor baranr / 
3ï*ic flrat tnarcn cn cont / 

4:ii milbe ban Ijarcn fla 0 cn / 
iCi) biel hiaptn canilcn b:agrn. 
SCriflnrtlcs / bic U^oebe/ 

795 iSflt bacr na met fiere roebe / 

«En Di Ijem faten fme fcolierrn/ 

®ic ftone hiaren eii pobertteren / 
«3etleet tnarcn rccDt alf paprlarbr / 
.lïtacc onnutte tnarcn ten ftnarbe. 
800 SCletanbcr/ bit ionoc coninp/ 

^at en mente alfe beft bint/ 

4 £ii boebber fine Qerte mebe. 
9Hlftnaa fli rrant in finr Iche/ 

3 nt öerte tuaa Iji een iijbaert / 

805 Coene/iloutcil onberbaert; 

45 ii om bat fi Tjem biaren Ijaut/ 
©ieé tnaa Ijem fijn Ijtrte flout / 

45fl te mobe Ijacbc faegte ; 

3?at toenbe gi finten flne oebatgte / 
810 H^atfgngertebiaa binnen fier: 
li^em hiaren roet fieibe fme lier / 

45n fine noen efl mant 
^toenben te latgoene tarle flont. 
9^i albua gcbaenre bint / 

815 jHote men Binnen bientonint; 

'XI gabbe fme biere gehiaben 
45 ft gne ccone boen fiegaben/ 

<iBcn motgte fii bier gefiaerc 
jSerBen tnie be coninc tnare. 
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H e veel heren Alexander coes uier jinen volke mede 
te t'echien. 

8ïo I^StotabaeruttiontcQaubr/ 

^acr Qi nieebc a^(o0cn bmiibc / 

•TC^yyiD. [jonbm Ijtrfn 
«£aeö gi upt met groter eren / 

^ie ribbers tuaren p^ife goet/ 

815 (Cfl alle öabben fl enen moet 
(Ce bergtene efl taapenc bjagen. 

Jl 3 er fom inaren fl tnel ban bagrn ' 

^ome biel te maeten ionc / 

^ome op garen terften fp;onr. 

830 3 t>ie^ bar it hiel ber biaereit lien / 

^oe bie foe baer ban ere partirn 
iConincgabeld taiad/ toet boer hiaer 
©at gi hiad out .Irtr* i'itt. 


We menech M. voetganger hi vereoes mede te vechtene. 


>t^a:er na roes gi tgcre te boet/ 
835 ©iet bias .ptij.”/ bic alle goet 
IDatrn ten ftilbc enten fhiaerbe / 

SCI en gabben fl egene paerbe. 
flUpfatmen btogen g eii gabe / 

©at int ojioge gobc gabe ; 

840 25 cibe met gingcren en met Bogen 
Congen fij gare maegt biet togen; 


^1 hiaepent hiel te maten. 

©at men geet biegfeilfre platen 
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I^abbcn fi aiit eil act patpacntc/ 
845 ^ic jgen flonbcn tnet te (loente. 
I^elme gabbcn f1 en fictbenclc / 
>l 5 n felffcotte eii quoccic. 
jQu ed bie Qere incl pertaert/ 

<lEn ban tnapen tnel belnaert. 


U'f dien meester dij boecs wondert dat /ilernnder 
alle die werelt dwingen wonde. 

850 45öb öere/ iftac mi bed taonbcrt/ 

©at fi met .jcl. bufent en .U.' 

SCI bie hierelt tuiden Ininnen. 

.iQocl^tan taelt men bie luacr]^eit binnen / 

^0 tnail een tnanberliBe bint/ 

855 ©at fo bed bolt ed een coninc 
S&innen .tij. iaeren aUe bie lanbe 
S5tbhian0cn babben ed gare bianbe. 
lEtelt men ban merben bied coninid baget 
Cd fgn bolt en rgn iogct/ 

S60 Cd binnen goe roeten tijbcn gi btuanr 
SCI biet taerclt ommegant/ 

SCde bie omlagen biemen bint 
Cd fgn gecricgen neit een bhiint. 


IVe Alexander tot Attenen guam en die ftede crech. 

© 31 e erfle |tebe bie giert bojfle 
805 <§etttn iegen ben ebden bajftt / 

©at taad SCttenrn/ bie ebel flebe/ 
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l?te 'Ci.itiopp ifrfl inaritn hcbc 
bril rflcbc ban l'omritonr .' 
l>te ficibr fier tanó rfi tanc. 

8.-0 3 ?it brgarrbr .marrbo > 

'lEn ïfi tna^ Qarrbr blicbe rfi b:o ; 

po:’Et tljrrrc metter hart 
4 jfi bntr tjo 3 tttrncii taart; 

«Efi ter fi 0ren inorfjtrn brrfirn / 

8,-5 ©ftt bertaertn / ofte blirn / 

IPap SCIcpanber boer bi fltbc/ 

4 :fl ore fijn fttren mebr. 

T>omrflatii Iji riep rabt/ 

33 it öoeftljt/ boen Ijijo gabbe itabe/ 
880 ^eibe portera eii clerBe. 

]^i fp;aft bi talc iii Panap fierfte : 

» <6i öi Ijcren / tactti bat/ 
l*at Certep boet SCttenen fat/ 

3 ?ie allegaber 45 tiropen btaaiir ? 

8R5 .notStaii öitiben taie/ an finen bant / 
Spen Sem bi baftc pojt. 
j^tlbi tattfttn na mine tao;t/ 
lE*i feftn tatbrrflaen bit bint : 

^ijn boen batp rrtöt met een taiitt. • 
890 SCIf ©omrflotn bit fcibt albup' / 
©oen anbtaoïbc Ijeni 45 nrinitp'. 
l^i front ©oineftoen fetr / 

13 at gi iepen finen gerc 
IBilbe gouben tnepen flrgt. 

895 « iiEn ep7 fpjab gi/ en penen tgt 
43 oet ojtopen iepen retgt. 

H?i gefiben petaetft nu efi eegt 
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^tntn tia:beré onbrrbaen; 

.OacQ foe frirn tnj)t ane baen ' 

900 ^almrn boen mintn tatt : 

f'jlooe cfl ftrijt es tmmet quaet. 

Clnt bcriitfcn taii beft ftebe ? 

<£ii C9 niet fo goet alf b:tbc. » 
l^ici binnen onbeefetnben fi boben / 

905 4 -n fi ftao^cn bi Ijaren goben 
Pat f1 altoeó Ijem btenen tnilben / 

Hifi fi anberen Bete nitnt Bilben. 

SClctanbcr taap’ gobettitren/ 
ii 5 n bergaf Ben allen feierr 
910 ^inen groten to:nen moet; 
lt*ant Ijl biap te btbbene goet. 

Het bi eierbe ter frolen gatn/ 

4 En bie flbt al ongebacn / 

<êfi bie frepe baren uyt efi in / 

915 «Efl foeften Bacr getain. 

We roninc Alexander voer Teben die flat quam, 
eh definieerde eti wan. 

SHxfe Utrenen Bern algaber 
Pitnbc/ alfet finen babtr 
PB'I'P bojen Babbe gcbaen/ 

Poen po^tebe Bi banen Barbe facn 
900 ,Ce ;Cebcn boete bie oube po^t. 

Pie iongtiinge guamen bojt/ 

Pie potten floten fl iegen ben Bert : 

Pat ftabt Bern fint Batbt ferr. 

I^abbrn fine taillen ontfarn met minnen 
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925 4;n obrr fjarm fjtrr firftimirn 
4*anbrr taapcn met ftonre tnre/ 

3 tlf gem gabbe Betemrt hialc / 
abtnturen fi iaaren tien ftonben 
)^an omlagen gingt famiben. 

930 «Eii om bat gne ontnert maecten/ 

1E>ag goet tergt bat gne fmaerten 
€fl gne taapene eg trargt. 

Jl^en gteet baet Betbe naegt eg batg. 
^ie ban ^eben hiaten mefmaert/ 

935 <eg fo gehiont eg fa getaert / 

5 ^at g / fiegoubeugc gaten Icben / 
<0ctnc gabben bi gat op gegeben : 
j^oegtan Baeben g gene genaben. 
ilPie roninr gi tna,^ faen Betaeben 
940 lË>at giet mebe gabbe te boene. 
JBettien guamen bie Batone 
) 3 an ben lanbe/ cB feiben bat / 

^at baet inanben in bic gat 
^ic guaege fcalBe biemen Incct. 

945 4 Dtc gabben g bie 4?^iegcnlcct/ 

<l£g bicBe geBBen g fc betgegen / 

4 ên gaet gat gegouben bet legen. 
.)Bcn bint Befrteben albus' : 
l^et tnaa een conint/ giet ^blpus/ 

950 ^ie gnen babet tet boet goerg. 

JSoegtan tnaa bat niet guact^ genoerg 
^iete mobet nam gi te tnibe/ 
aêg bian Bi gaten libc 
grtne ttnillinge/ eet gi gatf. 

955 4 ®aet norgtan tetc hiatf 



( 30 ) 

ïPoEn ööttoöftr/ Ijiitr til tonflc Bfboani 
tf n flac upt Bcibc fün ogen. 

1i>crn baiibcii Jitt polimitcs / 

4 En baiibcr ijict Jetiocics. 

6o babtn gein befr pojt 
OiibtrliiiBf mriifBC man/ 

£n gacr oplage maeflen Bnogrn 
SCUe btc lanbc ban £uragcn. 

.jBcn Iccfl in tomana not^ 5ft>cn / 

9^5 l^at |1 onbcrlingc ftrtbcn. 
iPffe bint en befe mojt 
«;ö gcftcit in befe pojt. 

Me coninr Alexander di flat va» Tefien /loerde en 
/lornide. 

bit bie Baraene tciben / 

Peinfbe 5 tlej:anber bat fijt ontgelben 
97 ° ^ouben bie binnen ,€cDen luarcii / 
iCn bebe tfalc ten affaute baren/ 

£nc fcare ban .riij>‘ ap a^ffe/ 
aéii baben bet itebc grote pojffc; 

D^ant finc motjjtenfe niet berb^iben. 

9’5 Jaocljtan beben fire beïe Bllben. 

©oen guamen bic bactganger^ fel 
jlJet tacrtftBcn oberbett tael. 

3 ?oen BeatBcinen bic cueiiBogcn / 

^acr bcle guarelen upt blagen. 

. 980 ^amt taai tfalc berbert met ftilben / 

^ie fi Baben Bare Boeft Bilbcn : 

SClbué ginc men ten murt. 
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^dtr bant menctg Quabe abenturr. 
.nart pibcn b^abrn fi bic befte. 

985 15 ie ban iffeben berlajen bte befte : 
^ie ban bionben ontficin moeljtcn / 
fcuplben in baec gagebotgten. 
^ie ban 4 ?;icitcn b^aben bic muer / 
<Cfi guamen oelopen bace burc; 

990 ^i flogen algabet ter bact / 

3tont/ out/ clene cii oeoct / 

I^et tnas aüeenb hiftf eii man. 
jXlettein boUtjbe baee an 
l^ie neulnc toninc Sleeanbec / 

995 met Bern notB een anbet / 

I|eit Cfeabes/ met ere tjarpc. 

Poen bie toninc albua fcaepe 
SCIIe bie ban iCieben btaiant/ 

^anc Bi ben toninc befen fant. 


Wal Cleades vor conhic Alexander Junc, doe hi 
Teben Jlornide. 

lOOO « ^€taclbccB Bete Stictanber/ 
beeft allcne/ enpeen anber/ 

^ien bic fterten fijn onbccbaen; 

boen on.j al bat bceftacn/ 

^attu fal^ B^fibcn Bocftelibc 
1005 ©Ie bier BoSe ban crttiiitt. 

I^ebefhi nu al bat berpeten 
©atti bijn meeftec leerbe bieten/ 

Xriftotilcö / bic b^oebe / 

©attu fouts' met facBten mobe 
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^liie gramfcap laten flnitrn? 

4 Efl tnaulbu niet bacomme btnbtn / 
]^einfe boc|g omme bijn^ metflerp toon. 
n^ar omme tuoltu befe {io;t 
fCeflojrn albuë ? 

1015 I|lcr inaé geboden Xibcrbacud 
>E>ic blant btnanc ban 4 Enbi : 

^ten terflcn tnigart plante 
^ien men In tEurapen farg. 
ü^ic fioBc boen occ getnaeg 
1030 ^at «crculep geir act inas gebaren 
ü^ic tnaa' bte mciile belt tc bojen / 
^ienmtn bant in rcttiftr. 

SCnflotn maccte fcbcrlibt 
3 flefrn inurt/ en at bic ftebe 
1035 Xccftmcn batCabmua maften bebr. 
Bcrlnanncn lleben boet genaben 
«En onbertnonnen faltu ftaben : 

®at riftc matD nclt fijn gcflabc / 

^acr men betgt fonber genabe. 

1030 «in oftu emmer tfalc taila boben 
IBeé genabccg batg bten goben 
4 En bien fterben ban bier po^t . « 
tDup cfl CIcabcB finen hi02t. 

^act bie rontnc Iji geboet 
1035 l^at ment al floge te boet. 

^atr na geboet ijt bien ftneegten / 

^at fi bic mure fouben flectcn. 

T^ocn bebe gi betbemen ftiete 
Sll bie ftat met grirren biete. 
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We die Romen Alexander feinden die roemjce crone, 
en wat doe gefciede van Alexander. 

1040 Öi {Ctfitn Babbe 0tbclt ' 

«En Bt blant Babbc en fine BttaElt ’ 

€fl B^m oet tna^ al anbeibaen/ 

^enbcn bie ban Homtn faen 
«Emuliuin/ Baren boebr/ 

1045 SCEnSCleranbcr/bicncrntfcBenBobr 
«Efl 0abcn Bcm bie roemfee crorne : 

©it toao’ ren 0ifte ftarn. 

151e fiefette iPjieften lant 
«Eli 0rtEibe alte Bant 
1050 fto te SCnflen fint hart ' 

(Ce barne te lilarift hiart. 
fiSebte friet Bi fün Bttt/ 

IDie bloet tnareii efl ban cranber hierr 
«Efl bit ban tleinen namen tataren ; 

1055 l»iere tatilbi al ontbaren/ 

«Efl Brit fi in «Sjieften blibtn / 

I^at fi Brlpen fouben ben iniben. 

^tlbe bebe Bi frepe laben 
Jilfiet tnapen efl met bieren petaiaben 
1060 fiöeibe met bjanbe efl met fpifen ' 

^at altoes in penre taiife 
l^em en pebjafie op bie jer. 

^iere fcepe en tataren nemmet 
HPnn .cc.rbj. min. 

1065 Dflonber Bebbic in minen fin 
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I^oc bat gi uoittaias fa caiie/ 

3 @at gi p^ouctfijc flant tc banr 
jïtet fa tranSttr grc cracgt 
nfegcn al gabrr ^atis macj^t. 

1070 ll>oen fi bie Jaben ficBanilen te tumtn/ 
)Dlagcn fi griffe cre gliimcn. 

Dir Bojnc maetten fclftr geblao / 
tnanbtrlibc rr ga:rn hiap. 
l*atr rirg mrnccg : 4 r>bii ! ataiaclf ! 

1075 «£fi bacr na hiaó groet Jantgcflatfi. 
I(}arc Inerte feibc Qrm/ te tataren / 
®attrr lettel foube antfaren / 
i£n ban allen groten ijeren 
3 ?aer lettel fonhen Reren. 


We coniiic Alexander (ierjlen voer int lani van Cilicia 

io8o Jere «Job/ öoe mactjt fijn 

3 üat elften mtnfce int gerte fijn 
^oe focte bunct fifné fcibep lant! 

©ie fijabantfon p^ijft 35 jaBant / 

«En bie franfotta JDjanfterifte/ 

1085 ©icbuptfrcbatRejiferriftc; 
lOtc ^artane ptifen ^artauien / 

®ic ^€fampabife iCfampanien. 

SCIfo mint bie bagel binout/ 

^aer |gi in Qebet groet getaiout; 

1090 Stl babemenc in een hiarmt niute/ 

JliiaiQ gt/gi blegetutc. 

IPus p.:i)frt elfterlijc fijn lant : 
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,Hf)arr ftibc batgi natten bant 
SClfo 0coet lant alfc ^^urambatgt. 

«°95 3t taaend jem ber bi geeft ocbatgt/ 
bat giece in inas geboden/ 
Q 5 etbei ggt te bo^en. 

SDIbud fa tnail bt ben (0;ieHen : 

StIfI niet fagen blieficn 

I too 3 ?ien tnet ban gaeré felf# pa.:t/ 
JSacgtan flaenben fi agt baa^t/ 

4 £n fagen tnebci te ianbe/ 
l^a; al bat fi met genen bianbe/ 
I^are anbant/ en hiaten gebaen. 

1105 jBaet 30 Ie;;anber/fanberhiacn/ 
^ie gabbe fa graten gn tajiagen / 
^at gi altae^ met finen ogen 
(Ce Ianbe faiilbe beten bieber. 

©er mober fojge leibe nebet; 

1 1 10 ©p gne .ij. fuger en aegte gi niet ' 
©ie gi allegabet atgter gem liet. 

I^i hiaö bie ietflc bie Stng..n fatg / 
©aer gi op bic gaben lacg / 

€ff bic berge ban Cilitia. 

1 1 15 ©ie bliftap ggint gem fa na/ 

Cfl gem taaa te moebe fa fatgte / 
©at gi tumc fpjtbrn motgtr. 

IJem botgte bc jeil te lettel boen/ 
4 £g bebc gne licbc cacn. 

1120 ©oen gem blant fo na gein/ 

©at ren ginget enen geen 
©etaerprn motgtr apt lant ' 
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JDani ten fpeer in flne öant, 

«cfl ftott Bftn fper bat Jet flat 
1125 3nt fant/ tfi battit erbt fi;at. 

©oen riepen fine Befcilen alle 
IDat tnel peleite pobm stballr. 

Jlflen ftatc bic anlier Buten bic bo.:t 
lEü men hiarp bie Boten bojt; 

1 130 .Il 3 en floctg te Ijant bie paulione 
4 ?p een plaetfe bie tnaB groen ; 

^i maerten een groet gclupt / 

4 En baben Ijacc taapen upt ; 

33 aer na gjingen fi eten faen / 

1 135 4 £n baer na Inilbcn fi flapen gaen. 
©oen giet bie tonint faatljtcn bat Qeer 
.iBct ribbero ban groter bier. 


/«« eenre uondei'Uker aventuren die coninc 
.Herander gefciede. 

hirrfjter fpjaftrn onbcrlinge 
©m incnegeranbc binge/ 

1143 ©n coaten Ijaren langen nacrjt. 

, ©oen biao een ribber baer Bcbacijt 
©an einre abonturen/ bic rji brrtelbe 
Ban SClcranbcr baer opten belbr / 

©ie Jicm gcftict bias te boten / 

1 145 flte bien tijben bat gi bebe to?cn 
©ie coninc Claufe ban SCterbaen/ 

©fi 0 i gabben btrtaonncn faen 
3 n een p^ijeg fpel/ baer fi taaren. 
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Co^ttUift baec na / te tnactn / 

1 15° ^enbe bi bjoutne ban 4Enbi 
4Ene ionfer goberc|g eR b?t / 

^0 taolmaect ban alten leben / 

3^at men tn bien bage geben 
jRitt tn bonbe l^acc geURe ; 

"35 ,§0 ftotn taaiS p feRctliSe / 

^0 hitt btefe met ogen fatg/ 
l^t feibe bat onbtr blen bacR 
4£ngene tnaer fo bolmaect; 
l^ar tpo hiait R foe bet geracet 
1160 TPatR pact Botfeap bate 

Cnnpe R feggtn tn grierer tale. 
aietanbtt Ri bart Bebaen 
.iRct Raerre minnen / efl foubfe faen 
tgebfien ontfaen tiere anilcn: 

1165 Igi beehfe Rnen ftnapen bjten. 

Stid bit 3CriRotiIeti aene fatj / 
jaatrtte Ri bat an Raet gelatR ' 
üER onberbant met Rete URe/ 

(l©ant Rt beil bRfRciben biRe) 

1 170 35at R oit basi op gcRoubcn 

©an Raetrc iontReit tot Raerre ouben 
,IBet ferptnten cfi met benine. 

15t beet bien toninr bel iii fetne / 
togetRem at oppriiBare/ 

1175 ©atntemenfocRarcenbare/ 
t^abbe Ri met Raer te bont / 
l^inc en bare Reenboct eer none. 

©uR baer bie ronint boet tien Ronben / 
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4 Efl gabbe fün mcrftrr niet onbrrbonbrn. 

I i8o l^it fp;ac been toten anberen/ 

ggingen om bat Ijer bianbclen / 

(Cote bat Bcgonfle te bagen. 

55 otn bie ribber^ bat herfagen/ 

JSInggen fl in Jacr tenten jlapen / 

1185 4 En gieten inatljttn Qare itnapen. 

U’e coninc Alexander dlanl van Europin gaf Ie lene 
dien hieven van Grieken en fijn erve. 

^ 3 [c Itetattfte/ bic natljtcgalc/ 

<iên anbec bogcl fonggen tnalc / 
l^oen fl fagen bie bagcrat. 

9 Clf SOletanber bat bctflatt / 

I I lieert gi op en cleebe gem faen. 

^0 bat gi op tna^ gcgacn 

(Éfi geticct/ na tonineb taifen/ 

©o bic fonne Begongc te rifen/ 

]^i gginr ngt bien paulcionc / 

1 195 4 Eiï met gem menctg ribbec tonc/ 
oct menieg toen faciant. 

I|i dam op enen Bcccg te gant/ 

©aer fl Stflen moegten flen. 
l^i ftcerbe gem omme efl facg metticn 
1100 ©at co^cn op bic tampanicii / 

<i£ii bie boffee op bic montanien/ 

<£n oet menege p:aio^ie / 

«£ii menege flebe bjie/ 

«Efl menegen tniiigacrt mebe. 
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1305 Hofii fji.iac öi ttr fcHirr ftrbr : 

« XlcbE gcftllcii/ Jet 0ciiottlj / 
^f1i> taci min 0tborclj / 

3[c later mi gepait mebe ; 

<(;urapin eii m[)n crftijcl^rbc/ 

1310 4 : ii blant bat mi liet mi)n babec / 
I>at gebit u op algaber. » 
l*itfp:acQi/eii metmilber gant 
<C<af Ijijt bien Ijicren al te gant/ 

4 ;fl fi ontpiigent baer te lene. 

1315 ©at en Uiafi logen engene. 

©uö onberbaert hiaa fijn fin / 

©at gi hiaenbe fijn gehiiii 
l^ebben anc blant bat gi taionbe : 
l^i Ijict bat ment niet toben en fonbe. 

1230 ©oen bjac men op bie paulione ! 

4 éfl .iTiacebo/ bie begen tone/ 
25 jatSte blant in felften fojgen / 

©at fi Ijem / fieben eii boigen / 

SCI op gaben fonber firijt. 

1325 ©gd hiao te inerte fijn iolijt / 

©an gife met craegte fjabbe beflaen. 
Cii bie gem niene hiouben ontfaen/ 
©ie floecg gt en bhianc fo garbe/ 
©at Qi gerne nam bie barrbe. 


UV di coniiir Alfxander uyl Ajien truc int lant 
van Frigien. 


1230 



Xfe SCleranbrr bie Cilicuinc 
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l^abbt bebtaiangrn/ fa bat finr 
©ber öartn Btrtn geilbni/ 

©ebf 8i bat Jtr hojtarrt tflbtn 
3n bat fant ban jTtijiia. 

:235 l^att lEBEt bat nubE (CrofEn na / 

4EÜ ^roiEn hiab baEt fa Bi 
<©p EEn EibEEE/ ötEt ^anti / 

3 ?iE jEEt in franfai# ClarEntE. 

©BEE taatEn tailEn biE parlimEiitE 
1 240 (CufftEn biE (S^iEfiEn eÜ We fCrnInE ; 
®aEt taatEn tailtn ribbEtiS finE. 
SClbaEt bant ailEranbEr/ biE ftEtr / 
^tBEnbE EnEn nuhEn papElittE / 

©aEt paris in gahbE fiEfctEbEn 
1245 ®iE rainnE/ bE bi jjabbE BEbjrbEii 
.flilEt «EnnanEÖ/ biE bjiE / 

®iE taltE EEtftEn taaö finE amiE / 

4 tir gi OElEnam bEttaES / 

©aEt niEnicg fgn lijf om bErlarrf. 

1 250 I^Eir BEHEbEn taaö Ein bal / 

©BEt biE taEtringjE in taaS ai 
fltgupffEn ©Enuö tnbE pallaS 
«Eii 3 una/ biE fcaEii taa^. 

©it taaö om EnEn appEl goEt ; 

« 255 IPant baEE innE BEfttEbEn floEt / 

3 ?at mEnnE bEt fcgoEnflEt gEbrn foubE. 
parijs / bit bat fcgribrn taaubt / 

(6af ©rnus bitn apprl in bit gant: 
HarommE taas (Ibrr al bat iant 
12Ó0 Cft Crairn gEftotrtatral/ 
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^atr af guam aytlj groet ongrbal. 
,t!)u ti ^Toitn een tiren bint ; 
IDotg facj^ tnrl bir toiiint/ 
ü>at tntlen nlene taia^ cltiir ; 

1 2t>5 l@ant baer lagen fo böele ffeen / 
JHen motgt meriien bete te bat / 
®at tallen taaa een grote flat. 


dal coninc Alexander binnen Troyen ghinc eü 
befach dei' heren grave. 

^^>Oen SCleranber fiabbe befein 
jCroicn/ ggint 01 mettien 
t%-o l?aet bie rlbbercn ban groten pjlfe 
Xagen begraben in 0aerc ta.ifc. 

bat graf ilont beftreben / 

I^oe batfi tataren bletaen/ 

4tn 0oe bat0aer namen tataren. 

1375 JBettien fo gtaam 01 gebaren 
l^aer 01 %c0illes graf far0 ffaen. 

Q&i ben litteren tainbe 00t faen / 

^ie 01 aen tgraf0etaet bonben. 

^U9 fp.tafien bit litteren bie baer ftoenben : 

1 380 • SCt0illeë / bie I^erto? bertaan / 

» Xtget 0ier/ bit ebcl man/ 

» 4Eii men fc0otene neber boet 
» Onber ben boet/ baer 0i taaó blort. • 

^oen bat far0 bie iongelint / 

1 385 J®el be0aegbe 0tm befe bint : 
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litBoct mrt mrllic bir rrbr 
4:11 tairalrEbr Ijarbc tacrbr. 

3 ?atit fpjat fji bcfc talr/ 
iPic ic matfj frg^fn taalt : 

Wat coitiiir Alexander fprac , doe hi hi Achilles grave 
quam en da! hejach. 

1290 « €»/ cbcl man / nitn maclj incl iijiftii 
©int abciiturr in tlftcr taijfen. 

©at aSmcmis fcrccf bic gccflc / 

©at buiut mi bic altc mciftc. 

3 t( bcrtaonftu oct fcftctiiliic 
i 2 y 5 IJcttojc/ ben ftarc|tcn ban bien riRc/ 
l^cts meerre ere bat feit ren tlcct / 
ailfe ©mcreuii taas/ bic feit taert 
JQaRcbc ban binen baben. 

IDoulbc mi 45 ob alfo beraben/ 

1300 ©at taelctijt foe ic boet blebc 

^ulge een ticcre mine bact ficfcccbe ! 

3 Clle be tacrclt bftrcntürc 
Jllinc tact geit inhc mine turc / 

3 tl ban baer bic foiinc op gact 
1305 (Cote baer bat fi neber gact / 

4 £ii ban bien füben totc bien noibrn 
ailbacr bir taerclt mijn co taojben / 

4 Eii alb ic fiin in certrifte 
Ocinnirö Pointe gctacIbccüRc / 

1310 SClfoapmerecnfDnnec#; 

•l'Jotötan ontfïc ic mi al bed/ 
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3 ?at mi nac bit orotc gtbal 
4 Eeii frribti ol^cbjebcii fal. 

3tSi Intrt mir bes itbtr tatj? / 
1315 ti^an te tnarne int iiarabü^- 
«tbelc «?jieScn nu jaert na mi : 
^iet bat u niet leet en fi 
^F>at u bit taerbrt tc fürr ; 

SCI CS fl fci bic abcntfirr 
1310 aitoed niet oeftabr en blibet 
^ict bat fi u niet en betbtibet. 
©ie niet ficfört niet Befoet ' 
tfij niet mcfbact niet en Boet 
4 £ft na pinc tomet poet pebal. 
1325 igoerttaatitufcBBtnfal/ 
lIDaer Bi mi)n troeft eo fa gott ' 
4 Hil biat mteg fud berguoen boet. 


fVe dal coninc Alexander fach een vertoenimje te 
bedtvingeiie alle die tcerell. 

^^•Oc mijn baber tnao onfanoc boet 
nêil <0?iebcn tnaó in groter noet / 

1330 Cii icïf bie crocn gabbe ontfaen / 

©mtrent mibbatlf/ fonber tuaen 
Xatg ir in mine Btincnabe / 
lEfi tnad in meingen raebe. 
jEinc ribberd flepcn argter Bojge ; 

‘335 JBer irö Uiad in fulftcr fojgc 
©m bat ic tnad een nutne man / 

4 En iniflir boen taiat bangf^en an ' 
n^eber 30 bolgrn mine bianbe 
D. I. 4 
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^0 fitftmncii miiir taiibr . 

'34=> 3ii taifte taat icrftc an Uacu. 

Jiactticn guam crn tlacrljcit farn ; 

3 Pic nacgt tcgjinc alfc ccn Btbtaaa/ 
©acr Ic in bic ramcr Inaó/ 

4 £ii barr ic felbc tija ocfaclj / 

Ï345 bocDtc mi taojbcn batlj : 

3c taant bat iicljt taaó ban Ijcmelriftt. 
Dan anoftc ftactic fthcrliftr. 
tittn gcmclfcg man batlj mi bacr tomen / 
( jDatljt ic Oem bi atlobc nomen ) 

1350 ^ic bjembe tlebcr Jabbe an / 

<Dic ic genomen niet en can / 

^0 mengeeljanbe taacen fi gebaen ; 
jDec boegte mi / fonbec tanen / 

Dat Iji gecleet taari al gaect 
1355 3 tlf ocljttens ioben bifftop taaet : 

^ine fcone taaren Ueleit met golbe / 
SDlfo alf Ojjt felben taolbe; 

4 £en foem ban golbe büce en goet 
Q 5 entben omme fijn tieber (loet; 

1 360 Dör bit Dojfte gabhe .tif. fleen / 

Die fiee licjten alle gemtinne ; 

(Ce mibbetaerben in fijn bo:]joft 
^toent Dtftrtben/ bieb geloeft/ 
jKtt .iiij. littectn ten natm/ 

1 365 jElcr en taab mi geen fcljaem 
Dat ic litteecn nien en gelab / 

ISebi bat geen g:eit en taap. 

Cne troen ftoent op fijn ijobet/ 
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«Ecnt ooutfpanijljf üoj tfojijoeft; 
isro Omt Ijacr pljinc Oen ten fotm Uan omibr/ 
4Efl Oi peau ban feoenbee onbe. 

3 CibU9 bias bic geotc Oere 

3tlf ie u fcoOe/ notb min not0 mcrc. 

3[c Oabbe actingOe oppenbacre 
1375 (Ce b;agcnc biic bat Iji hiacee/ 

«Hfi btat Oi biolbc en hian Oi qtuacnir 
<Cii tne bat tnere fijn naemc. 
jBcr Oi fp^ac ierft te mi taart 
«efi feibe : «« a?ctcibr bijii bart ' 
rjSo Stitranber/ matOtitlj man,' 

4cfl batte upt bqne lanbe ban 
fal bi geben in bijn getaaiit 
3;it folc bat bie taeeelt Oout ; 

^0 taaer battu in certtibe 
1385 'Ciien (lep in mijn gelifte/ 

3?at ep mOn bnlc / en boe Orm nier. > » 

4cn nicttien Oi ban mi feOeit; 

31Ie bie tatge bo; bie fale 
tiiftenbe ugtermaten taaele. 

1390 q^it ep bie fafte bie mi boet 
^0 filibe fön in minen moet. » 

^at fpjac 0> met groter ioien/ 

13arr Oi gtlogititt lacO bi pCropcn. 
inacOmen merften tacl te bo:ni / 
'395 ^at Oi ban 4?obe taap bcrrojrn 
Pïinfe te (Ine ban al eertrifte; 

H?ant Oi taafl feibe feftcrlilie/ 

CtOt fijn bie bate qiiam ' 
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?F>ocn Qt be getnalt af nam. 

1400 ©UB ncintt Inhe bicrftt Boer. 
^0 tneire aii naibc enen bate 
JDan halfcljcr timen ' Iji mefbott; 
UDant bic time té al goct. 


t 
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DAT ANDER BOEG. 


Hier ijeel an dat ander boec, efl fprect van coninc 
Alexander en van coninc Daris, we Ji Jich onder- 
linye onder fpraken en ftreden. 


3<Cl!l tnöinncn guam btc nicmarc 
JDaj ©arife al oppcnBarc 
üRS >Pat SClcjanhtr taact int lant/ 

«Efl Ijjjt allet btaonoijt mettct gant. 

5 ©arte taas oetaclbicg en rtftc/ 

<iEti langgc gabbc gi fcbcrliRe 
3[n groter tnciben cfl met b^eben 
^ijn lant ggegouben en fgn fleben. 

SCI taas meeree fgn rontnerifte / 
lo <£n bat getnapent fertcrlilie / 
iCii net riber ban groten goube 
<iên oer bat met gelnoube 
.menecg coninr biaa onberbaen 
nER gi oer meer pnjó gabbe ontfaen / 

15 4 En baer tgo onber biaa ban bagen / 

^oe en boegs gein niet biet begagen 
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©at Ijl tc flcibe inoejtc nhcii ; 

1l*>anc l)iiic plags tii lanoijcn tijbcn. 
'^cbic biilt inrii bic hiacr0cit go^cii 
20 lli bocljcp mi lüttcl Ijcbbcn tc boten ; 
SCI tna^ fijn name go0c/ 

^ijn Ijcrtc en tailbc 0ccn ojIo0c. 
a^ocljtan om bat Iji niet en inilbe 
©at ieman fijn ftijcren Ijilbe/ 

25 ©:ci0bc Bi ben conint oppenbate 
Om bat Bi tnefen foiibe in baer ' 

On fp_:at Ijarbc Bo0c talc / 
lOant Bi mocBt boIbjinpBcn tnale 
On bebe int lant pBcbcbcn 
30 IJ^erbart al Bncn licben. 

^eben bufenticB batoiie / 
tOcl 0chiapentcn toen/ 

©ie Bellen bie tien tlJben faten 
jCunffcn bet .sec cil Ouftaetcn 
35 ©ebe Bi niet .IHennane baten ■ 
3c0cn SCIcjcanbctd fcBaten. 


üariH Alexander onboet, doe hi in finen lande 
tcas eil tvee fmelike worde. 

SCitfc bit bolt albus ttat iint 
^enbe ©atiii een falupt 
[Ootte SClctanbcr/ om bat Bi biilbe 
40 ©at menne obet inatBtitB BüBe. 

I^i paf Bern fclbcn ptoten p:no; 
lOant Iji fptat in bette biijo : 

■> ©atiji b;c0tt bic Ijoepftc trocn 
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®oljen alltn contnoni te loent / 

45 >t;n btc ace mactij cö allee ijabc/ 
l^i mitbcit met fmen Uobc 
aieeaiibcr/finni linceljte ' 

©at Iji berbient ftceft te reeöte. 

Stl bittu bappet en ione/ 

50 4Hn fp?ine niet enen bollen fp?anc / 

4tiï tacé te pijnlce niet een ttaint ; 

©u taalTeó noelj/ bü bes een bint. 

©ie bjoejt bic noelj niet es tipe/ 

©ie cd guaet ijcpluet ban (inre pipe. 

55 TCaet bijne biapen/ bü en bift been man / 
jRct bulljcibcn bactilnfe an / 

>j£n Diine tot bijnrc mober Olimpiad / 
©ie fclbcn 0crne füber bias. 
l(ji es bul bic Ijcm niet en feacmt. 

60 ^e fenbc bi batti bat betaemt/ 

©ats te binen beljoef een b:cibclbin / 
©attu mie onbcrbancelj fait fijn 
ntfi en minen bienfte bliben/ 

©f lel) fal biel) als een peet bjiben. 

Ö 5 3 Ie 8 flnbc bi mebe oee enen ftoct/ 

©ie te biente IiinfBcit cd ooct. 

«énen bioo^bcl flnbc ieg bir mebe / 
©attu teriiibjc tote bictre flebc 
l^cbben moc 0 S en bjoct ; 

70 ^onc en blijfftu niet ban Ifonocr boet. 
IScftu fa fieptöf cnbc bül 
«éil ter rietljeitfo bnl/ 
néflintljcrtcfapjcmant 
©attu licbce Ijcefd binen biaut 
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75 bintn bpicnt tii alle ttjt ' 

«Hii bii litbtr ben 
<i;n oplage ban b,:cbe / 

^0 Ijiiere taat irlj bl ftgoe mcbr : 

^cgen bi en fal geen goct man beegten ' 

8o jEcr mcr guaben bcrbiacbcn Rnctljtcn 
^al ic bi fa fere boen blnutaen 
«Pattl fal bijn leben eoubien/ 
tn taerpen bi/ na minen taaen / 

T^aer bü en fait fein fnnne narij maen. » 

85 ïiup nam enbe fijn faliipt / 

Cn men latl al ober iugt. 


Wal .ilexander antworde dien boden, di defe fnielike 
teorde brachten. 

TB £>en SCictanbet bat betnam/ 
lC*art Iji uptter maten gram / 

4 £ii en luttellten Rt bo ftneecg. 
yo ünc pijfbc 8i bat bat geb’eetlj 
TCuttel gaebb Ijem motijte fcabeii; 

3 Daen antinerbe fji met ^aben 
iPen ijerren be bat falupt Bjocijttn / 
roant Rem fijn moet Beganft te fatjten. 

95 Sllbua fpjaclj Je 50 bien luben : 

» Ijjijert/ ic fal utR fiab Bebüben 
Ht>at Betefient unri» geren p^eftnt. 

T>ie Bal cii runt al omtrent : 

T'at Bebiet bi Uittelt runt/ 

100 Hic mijn fal fijn in rojtet ftunt. 

®ie Bjeibel Bebupt bat itij fal rijben 
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4 ?|i bit ]^trfcn in CD’tcii söbtn / 

>Ên bhjinoljtn fl '"ft mintii ftatrbc/ 
tprlijtj aft tarten yerbe. 

105 IDat bit bijurbel Bcbict ' 

3 Dat tn fal atjttr Bliben niet : 

3tlj fal Ijabtn alle T>arijé ftfiat. » 

^oen bebi taebet fetifatn bat/ 

«ifl Jtintlitr fijnen ftoel an/ 

1 10 i]£fl fanbet taebei ben leasen man. 

Den Boben jaf 9 i fllbcr en ooit/ 

HER bebe gen eert menitfi bolt. 

dat coninc Alexandei- iegen Mennone jtreet 
en verwan. 

i[{<{)^tcliRe na btfer stjt 
llDao bit Bittcelitöflc flrijt 
1 15 (^Tuffdjen 3 Clcranbtt tfi .Jliennone. 

^it taas op bien belbc otone/ 

Op ten ribtit/ Jcit OjanniRt 
Oaer Bleef bat ocmelnnetURr 
jHennone/ bit ebel lantfljeittc. 
lao SOleranbet Jabbt batt bit etc ; 

On Oatife gtaam bic ntemcre 
Oat jiBennotn hctflaoen tatte ' 

On al bat gt met gem Bjaegte. 

Die Itibe mert bebe tim onfaegtr/ 

125 ©an tem til ban ben tibbetd intbt. 
ail taaé ge bjobc/ nottan ge bebe 
3 tli bt ocin bic abentntc 
Pjobtn taonlbc bnrrcntiitc. 
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Ut ÖEbe fijne Iflbc eomcn 
130 ©ie men inben flrijbc fal namen ! 

Cn 0ereibe fjinc Uact 

jllet gaeften 50 Cufraten taart. 

^oc mentcj ebel man taao bare / 

SOr en feibit anbetiS niet bit iaer / 

'35 3 t 8 en faóbefe al niet Bi namen nomen / 

'Jr8 foiiita coine te bojcn tarnen. 

^i auamcn baer met graten pji0t / 

©ie men fal namen in bien taige : 

IBc Ijere abenturen gjtngjcn / 

140 Urir en macijt ment niet balfi;ing5cn. 

ffe ditl coninc Darix fijn vulc telde, en we yroct 
Jijn her was. 

Oen ©atip' 3a «riifraten quani/ 
itn fjt met 3a fein betnam 
©at baer taao fa menitlj ftijitt ' 

'Cii baer fo menitij frgare Ijirt ' 

145 ©etgeif fere fijn moet. 

ücQ taaen gi anberö nien boet 
©an Ot tfolt 3alte metter bart ' 

.Cierflen bat bic bactj op bacrt / 

SClfe taiirn oicrccp bcbc / 

150 ©oen ge bcrtaan mcingc flcbc. 

©. ijonbert . jll. Jittm 
H'^arcn ba ge3alt met eren : 

.rïorljtan fa Bleef ijacr fo heel/ ijcn bocljtr 
©at mcnfc niet grtrllcn motijtr. 

'55 U' Bcbalfi met groter fojgrn 


Digitized by Google 



( S!) ) 

^Incii gabrii/ bat fift Baigcii 
.ïBacftcn icgrn bat gricrc Ijer / 
3?at Ijt aiitfacö rbt fcrc. 


U'e inenich .CM. ridder mei Mennone voren iegen 
Alexmider den coninc. 


löo 


ÏÖ5 


170 


<7H 


iSo 


^’SCt icrftc d:Ioo bat ©aria örilt 
3Clf it u tirrllcn JcbBc gctrlt/ 

2tcgcn bt (Ppicrcn/ bi toiie luarcn/ 

©at tuaa boni Ijt brbc baren 
.©3' .1©. bolta mrt .ïHcmianc ' 

4Sbei ribbrra cnbr ronc/ 

©{> SCIcranber ben iangelinr. 

SCI taiatl hianberUBe binr 
©at barr tien tflben geftjebe/ 

©at taaa bser Iji pbbe min liebe. 

3ont efi DÓt/ cleen efl groet 
^loetg gi al te gaber boet/ 
i£n JBennonc ben geren inebr. 

©et taan gl ter felbet Itebe 
©ie rieSc bojtg/ baer jUibad 
l©ilen toninr op taad. 

J©ibap taad fo bo; riBe/ 

©at men feibe fe&erlibc 
^oe taat bat gi gabbe in be gant 
©at gulben taart altc gant. 

©o;bia giet tailen bi .^alr / 

(©at bint men Btfcrcben taael) 

«tn 1111 te tijbcii giet fi ^arbid. 
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tl^it btnt mrn tarl bat tnacc ci. 

enen gact ban ?Cfia 
^tactfl cfl £utopen na; 

1Ü5 iDacr tomen .ij. jcc tc famen/ 

^ic narbcl enbc octanut^. 
iCen flubie/ jeet jgaonatiua/ 

©atlct bact in Beibe bic setn/ 

(Cen ijabc bacr fi faiotbcn een. 

190 25 inncn ber salcn fleit 3 ;upitcrb Sirftc ' 
(&;oct eii ban ftarben olgcbiicbe : 

H>aer Binnen fo (tact .jRihap taaflcn / 
IHc heil laft mocQtc b;agcn. 

SCen bat iot gcinc bic bjeimbe bnop : 
'y.*; ^oe meinocrOanbc hiad fijn loep/ 
l>atnicn niemene en mocljtc binben/ 
^ie ben itnoep moegte ontBinben. 
l^et tna^ ober mcinicf] lacr 
ïn bic (Icbe bojfeit albaer/ 

300 ^0 tuc ben finoep enünocrjtc 
33 at fjcin altoeö niene ontfotljtc / 
l^inc en foube taiei facn bat na 
K^elr ban al ^fia. 


//e .ilexnnder dien knoep onknochte, die au Midas 
u ayen ftoent, en trat hedijt. 

^^«Ocn 3 tlc):anbct bat Ijabbe bcrflacn / 

305 IPad Iji in ben taiil Bebacii 

^atgi Itnoep hiaubc ontftriben : 

.Jïicr Iji Beoonber acn tc trctlten. 

3 l*oen Iji fatlj bat niet en biet 
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« (JJtfellcn / f}tt Eji al om nitt » 

S>/ " in tnn ntct oemicftcn 
l^oe tc btt foube ont^nibcn. » 

Uit fpiat Iji/ tfl trac unt fjjn ftucrt / 

«En fneit cnttac ter betrt/ 

«Efl enfinotOte al bo^cntürc. 

215 Uu? bcb^octg Iji bi abcnturc. 

" IBatbunctu/ » fp^acji/ « ban befrn? 

3 Cf!a fal noeg mün tnefen. » 

ff'e rojiinc Alexander int lant van Cnpadocien fjuam 
eii oec ivan. 

SCxa gi al bat gabbe gcbacn / 

Ui^r gi tote SCtiricn facn / 

210 Uat ina^ ren poften ute berto^en. 
fenbe fgn boben bo^rn 
^nt lant ban Capabocia. 

SCI bat bolt brrrc in na 
^inugrn biiücnbicg in gant 
225 'Cfi paben op al rite lant. 

Uorn fi alle Bebbionoen maren / 

I£)oube bie roninr genen baren 
gepen Uarife niettier Ijaci't/ 

Uaer gi hiifte alre naeite. 

230 l}i boer binnen erna bapeó hiileii 
•ïC)t3i-ptotcr>nilcn; 
lUant gi tooube bien bloben tnrant 
^coffieren efl toinnen blant. 

IJi gaeftegem oer te feirre beie 
235 ïDant gi taille garbe tarlc 
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racQcii nautuc luami / 
T^acr l)i bo; foube marrn baren/ 
3 Dat Bi T'arifr batr matBte tarren/ 
«En fijnen balltc fcce beren; 

140 25 cbi Bar|h Btm ten (lecBtcn lanbr 
^aer T'arts tnaa cü 0.ine bianbe. 


ffe Dnris vaiider Eufraleii voer i» Cicilien. 

^Da'ris Bi hiaó op acilaen 
4Eenb mtrgen^ tiibelific alfo (aen / 

I}i geboet ter felber flonbe/ 

245 3 IIf Bi bien bacB beltinnen tonbe/ 
ü^at men pottebe met ber bart 
Cien lanbe ban Citilicn hiart. 
il^aer tnaó tgelunt groet titer maten / 

©oen fi boeten ban bet «Eufraten / 

250 ©at een fcone ribere hiap. 

©aer bia^ tgelüyt groet efl tgeblaf : 

©ie berge bocBten Btm ban pinen 
itEe flutfien bjccBen tnbc btninen / 

4 En bte fleen botten Brm fiBueren. 

255 jEen motBte Batbc bette Böeren 
©an bien Bonnen ble bonrtnge/ 

©an berre Boerbemen bat gebtnge. 


IV^e Dar is folc gefcarl was, doen hi tot Cirilen 
n erf vnere. 

Boert alle gaber Brrtaiart/ 
l$oe bat bolt hiap gefrart. 
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s6o S>a.2 alt gcr boer ccn biageii , 

©ie in taffc öjacSte Beb^ajeii 
)Dan ffntn fitbec een outaer/ 
ilEnbe een bier lacg op aibaer/ 

3 ^at bolt ban |>erfen aenefiebc 
i(S5 >Ober een groet gotlicgeibe. 

1i>ar na guam en btagen goet/ 

^aer ^upeter^ Geilbc op floet; 

^ien trotben .ij. hiitte perbe : 

H^i hiaii gemaett ban groter tnerbe/ 
270 ]Dan gonbe eR ban bijren jlrnen. 

^acr na guatnen gare ro.tenen / 

KEn .rij. manieren balts gebaren 
«Eetlit met garen fcaren. 

^aer aimmen bo^ bie anber alle 
2-5 (Cfolc ban bie lanbe ban dEribalIe / 

^ie foe bo; langge Icben / 
l?at g groter ouber greben : 
l^et eb baer hset/ get es baer nart/ 
^at bat bint ga ben baber boet; 

280 ï^inematg anber boet entfaen/ 

Jlien motene te boet met tnapen gaen. 
.jE.“ man fo guamen ber fceir 
4 ?ebaren ban bfifbaenre maniere 
4 ^p taiagene bie bergnit tnaren. 

285 ?|)ar na fo guamen baer ggebaren 

manb ban beb roninrb magen/ 
l>ie rieber G^acgten ane ggebsagen 
S£lf fülbe alfe bjoulnen nn plein / 

®at mrnfe baer bi moegte gen. 

290 l»aet na guam bies tonincs’ taagen/ 
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l’tc ®ari0 Btb^aflcn : 

fp.2otcn fccmerbcn ban ooubr. 
SCIfo als ]gSt fdbc tnoubr / 
öüm flocbrn pabe Btfrrcbcn 
295 ©atr gi Dcm aen giclt al fijn Icbf n. 
.Ulct BDUbc til met bieren flenen / 
!Seibe met ototen cfl met tlcenen/ 
n?aa bie magen berfiert ban binnen 
il 5 ii ban büten in allen finnen. 

300 ®oben bien magen / 50 maren ' 
IDaê gemaect ban goubr een aren 
^ie be fonne ban Ijem merbe / 

.Soe bat fi Ijtm niet en berbr. 

.f man ba^en bo^ bien cannu. 

305 H^at mab een mare bint. 

I^aer filgatgte maeren filberin ' 
ilEnbe ere pferen fijn gölben. 
Jüotjtan bebe bic tonint riben 
.<C€. man bi fijnre fibcn / 

310 5 ?ic alle maren tonincs Stnber 
^amme meirre/ fomme minber. 
.Hiotljtan gljinbcr baer alle omme 
tljcinre fomme 

J 5 an boctgijengers tljcinre frljaren. 
315 ©acrnaefoguamengljcbaren 
T>ico tonint? bint eii fijn mijf/ 

<lEn fiere mober eii fijn lont mijf ; 

'Cn alle bie alamc ban bien Ijobc ; 
<lEii .b. b,:oumcn ban groten lobc 
320 43 uamcn op magen gebaren / 
^ie Narijd aniien hiaten. 


( 65 ) 

«^rbuerbc cnatitn alfc rapoiu’ 
T'irmrn tien tfjbc fpahnnc , 

11?ami btc b;oühien camrreren; 
3^5 Hf>ant men placg bo bcic manieren. 
(Cien tijben iua|l oec ftbe ' 

IDetijt fa bie caninc bebe 
Ban petten roepen fjetbatt / 

>Bat ai boltpc ter bacrt/ 

33° .lEan/ taöf juainen en binbet ' 
finaprn / hnedjte / meet en ininber. 


ff 'e Darin finen Jcat na toerdc en meneejer 
cunne liede. 

^SCer na quam bic fefjat gebaren 
©p .bj.' muien/ tc hiaren / 

©ii .tr. bemeic mcebc 
335 ïSjatJtcn fcljat op eer ieebe. 

©nc fegare guam te Iners bar an. 

.TBeet ba .t. bftfentitlj man / 

©ie frrjoten eii hio:pen fleene. 

©ar na fa guamen af ggemeen 
34» ©n trap ban mifiifittn iieben / 

©ic tc nieman ai en tan bebiebrn : 

.iBannc inartnt beeina af/ 

©acr af rn taasi geen getal. 

©at Ijecr macctc feit geftof / 

345 ©at bi fonnt berbanliert of / 

SClfc otljte bic ncbel ijabbe gcbacn. 

©at boctmen nna bertnaer berftaen. 

I). I. 5 
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ffe Alexander Daris na It ac, doe hi vloe int hint 
Cecilia. 




öacrc 5tlcj:anbcr na / 
iCit taant bat lant taan Cctilia 
350 Dcrficnit en herergert for 
]Dan ben taoïric battec taloe. 

taoeee tjja eenre fteebe oljereit/ 

Pat Cnrus pauleiaen Ijrrt. 

I)i feinbe taoecen perineniane/ 

355 'lên oljeboet ï)tni tlje boen 

Patiji iCaecljen/ bie ijatbc fteebe/ 
^oubr Ijmtben in tajebe ; 

IPant Parijs’ bi preern 
l^ret taeebernen bic poptc ban iCartgen. 
360 peer taias fcintc pautaicls 0|jcBo:cn / 
Pic uJoebs’ apoftrl hias tarrto_:rn / 

«Eii Ijcir tajaö fijn baber oljcBratacn / 

Pic rijetajap' taan Btotcr Ijahcn. 

Poen bi bianbc beriaget tataren 
3«5 öuam areranbet na Bctaarrn 
(Ce iCarcïirn en bic gobc ftebe / 

Cf) alle fijne cibbers niebe. 

Pact bic ftat larpt een ritaicre 
Clatt ciï taan gaber manictc / 

370 Pi ^ignus' ijtet: na niinrn taiacn 
Pat fiebijt in bictfc ren fuacn. 

Poer eer tnitftcit/ hianic biel / 

Peit ft ^fitaiacn cil npgerino om tl. 
jEcn fcct bat ft nimmer en Djlngt 
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375 l^atetp Unn al hacr fl fpptnot 
©an rrrt attft Dit etrflc arbcrt 
©an batr bi rihcire romt al oabrrc ; 
Stnbcr fontcintii notj anbcr bcftr 
en balkt in eer flrefic. 

380 I^icr taart jRateba aetaacr 

©at niemrn fa ofjclufieclj rn taarr / 
©ie fanber kttinogc abcnriire 
l^efiDen macljtt altaea ter turc. 
©noehal Börfceit Ijeni bacr / 

385 ©acr omme 5ü gabbr orotrn bacr / 
Cn alle bie ban 43?eiltcn tojen / 

SClfe Böi nu Jict rneuet Jojen. 


ff 'e Alexander feec wart, want hi van hitten int 
tcuter leep. 

Ï^>ettaa5' int^cctitc ban brn incre/ 
i£ii bat tojen ilocnt in flnen acre / 

390 «én en taaé incrjalftatbcmacnr/ 
ailfo alfcmen bic taarrijcit taaciit / 
t!erl|t Bintrent inibbagc. 

©et fegge ic 11/ al fanber fagc/ 

©at fant ban bccni beilbe ftoef ' 

395 lift bit ttbc ban Ijcctcn clacf. 

SClcranbcr taaa' feer bcrljit/ 

<Cfi iji facl; bit ^gtaanc tuit t 

Cn DCC tacl te matten biep. 

JEct Ijacflcn Iji bacr inne liep 
400 Hifi fpjanr int taatcrfacn ' 

Om bat öi fjem tailbc btaacn. 
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T>at taatcr taad lintrr matten liaut / 
«Eii i)i tnas ticr|git rticnicQfoöt. 

3i>üs bertoube Bi te Bant/ 

405 Q 3 ctbc bat oeeft nienc bant 
Htntot atbtre in bien rijben 
^acc Bi toe inocBte liben. 
ïDüa berlocB Bi fünc cracljt / 

«til fcctB ntber in ommatBt. 

410 15 ie ribbtre fl troeften tem unt/ 

Cfi taetnbtn fett ober Ifint : 

^i oBi^BStn tarmen en binoBcn; 

^i repen : « 25 Iotmt ban ionoBtlinpen 
JPaet Bttffte bü beft boet berbitnt 
415 fCic fttrbene onbtr bijnc bjient/ 
^Bnber taiapen albua natgt? 

IPat onpcbal Btbeflu uBtftatt! 

Otai 1 btrbannen abenture / 

<Pü Bip teintarrf alfo iïüre 
400 SCifc cnepe tpBerc batmtn bint 
dén tnanbelre ban een biint / 

<Cü tifeiilier ban ^eripoen/ 

<E>ic in bier Bellen ed gBtlnoen. 
vDaer en ei gB>^ca bbbel alfo bel 
425 SClfc bil / bat marBmrn intrftcn hiel. 
^egge / hiatr omme boc|tu bacn 
(Ce befcr ti)t befen man ? 

(Cotc nu fo tneerllö alfe mober; 

IBaer 6i fo Beftö alfe fteifmober ? 

430 H?ant bu Babd BeBctcn befen / 

T>at Bi mtiiltr foubc hiefen 
]0anbtt hiertlt tenen gaber. 
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iDtni! toninc/ licbc baber/ 
l©acr fal baren oreii re ftjate 
435 iPic met bi e>i tdiiitn 5are ? 

lE*i en mo0en liticren niet te lanbe 
®ant fi te flacrt fijn met bjanbr/ 
<Ên alle oaber fonber lijf neerr. 

150c falen tal ani fetten ter taerre/ 
440 «En fonber bö ben ftriJt bcfiacn ? 

«En nieman taerbiefj ' fnnber taarn / 
.iQocU en taarc oer op al bie erbe/ 
<I?at IJi na biJ rontnr taerbe. » 


/f 'af die avenfure fprac iegeii die Grieken. 


445 


450 


455 


460 


V 5 ^' 3 [e abenture goerbe bat/ 
T'acr gt op bie erbe fat. 

^i geilt in bit gant een taiel; 

Sllfet fiettbc ten man biel/ 

«En een anber man taart geere / 

5 ?ie btrbe rifte ie lont fo meert 
^ie bierbe taan al unt beptgf 
«En Bleef onfalitg al fgn Igf. 

^i taad Blint/ taan g en fatg 
jatet tae gi taad bic onbet latg ' 
.flocg taein g maerte geirre : 

^at ep eer boen emmermeer. 

^i gont op rii Befpotte bit «Jjithen 
5 ÏM ftrt tlaegbtn eren feSten/ 

«Eil g jretn met eren monbe 
^oteligt ter ftlbrr gonbt. 

^i frgout g bat g taaren berbeert/ 
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<£n fii^ac albud ten < 0 jtelfen Inert : 
^cc libe getlacgte c^' tnel tiAl ' 

4-n groter ontneticgeiben bAl / 

33 at fl mi bua' fere molen. 

465 .Hüi mactga te rccgtc taemoien 
T>at elc moet bolgen fnnre nature , 
^onber alltcne bie abenture. 

©ie lijbe onfegcn mi mgn rergt : 

SCifit mafte gccre ben finergt/ 

4,’o ©an gcbrn fi ml groten lof; 

SClf ir ecm luergcn bieber of 
©an bet eren/ bar ic een bjotgte/ 
©an fcgcilben ft mi oft alf ir motgte 
^gn geftabe fii mijnrc nature : 

475 <ëoen hiaerc mgn name niet abenture 
.tBocgtc ic altoe^ gegabe bliben. 

I^et ep oncctgt bat g b;iben. 

Q 5 eibe ic moet fgn ongegabe/ 

4 £ii nu boen b^ocm en nu boen fcgabe/ 
480 n nu boen riben en nu boen beten / 
^al ic abenture geten. » 


Alexunder Jprac doe hi tho hem felcen quani. 

^^©en fbicetg g ter frlber gont. 
itn bic conint roerbc gnen mont/ 

>Cn Begon acbrmen borg / 

485 .Uier ebel gabbe gi ban Binnrn noci) ; 

I^i goecg op fgn opgen Beibt 
Kén fptac met groter fcretgeibr : 

« ^rbie grBBic bit groete ongebal 
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^at mi bie tonitu ^atip' fal 
490 ^onbcc met moBcn (lacii / 

Die 0cir bi e^/ fonber tuaen. 

€fl tt flcet mi Ijatbt onfein/ 

■Cfi en mooen niet fififein 
.lEÜi gegelpen tn topten tpen; 

495 4 £il mijn bianten fal niet Biben, 

I!?i en fal om mifn ongebal 
QSlibe fijn en bangent al / 

«Mi (Iaën mi mijn tibberp of; 

.Jller/ toet « 5 ob/ it fal fonber lof 
500 «Eli fonber rrr berjlagen hirrben / 
€fi oer Itgljrn op brr rrbrn 
4 ?nBcoraben en Bloet/ 

«Eli Bliben tn ellenben boet. 
POorj^tan morgt alfo taiefen/ 

505 Dat ml fifitine motljten geneien / 
^0 bioube ir gerne Bi raebe taiirben. 
3t fegt oer/ ribbero eli clerlien/ 
Dat it herljten meet fieget 
tJegen Darife eii fijn fleer/ 

510 Dan ic nu boe te befen ftonben 
Dan minen libe bie gflefonben ; 
IDant al BIn ir feit al notfl/ 
jDotflt it Bi minen libe al botfl 
«Een topte taile geflaen/ 

515 Datid motflte/ fonber taaen/ 

jnrt (Incn Ifeben blten anber hiegcii 
«En i^pielitrn fonber brtflten legen. » 
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JVe Pennenio waernde .Ilexander dal Philip fijn 
arjiter hem vergeven Joude. 

tïll^UEtticn futctJj bi tpniiic tlillc. 

T>ic Beren ontfaoen bat Bi taille / 

520 >j-n bat Bi ore int Berte bacBte / 

3 i>at fijn cbel mcetrrn inoeBte. 

PBiiip Biet fijn fiflcijn : 

SCIfe Bi bi ojinc Babbc fieflcn 
45 tlabebe Bi bat Bi foube tatfen 
525 binnen bjien banen al jjentfen. 
l^cm feinbc ren pat letteren bo 
^ 9 n ribbrr Parmenio : 

I|ji taad pebaren een beel bat bo;t 
jCote ïlffDtn / bet bafter po;t. 

530 I|i ftreef bat Bi Ben foube berfein 
Ban PBiliPPe/ fijnen flficein / 

Batljine berneben foube; 
l^cm taare peloeft met nroten goube 
©at Bi foube Bebben feRtriifite 
535 ©arid fufler in Ijutaelitte. 

ÏJict af Babbe bi coninr baer / 
j£ft ttaibelbe oft taaere taaer/ 

^Beibe Bern jjaffene op tnitae groet 
PBiiip / fön baber/ eer Bi bleef boet. 

54^ ®ien berben bage b^acBte Bi poifon / 

©art Bi Bem met taarnbe boen 
«öentfen/ eil bat ebei ban ben toninc blein 
>Cn Biet Bern upt bjinften mrttien. 

QPlobelijc bjanc BÜt niit; 


Digitized by Google 



( 73 ) 

545 tocn&c IJi ürm bat inliiiit 

.mtn nocl] mcrr ban rccfit alfa 
5CI|l Dci>' ftinöc parmcnia. 

«Eii tatbct tcrflc bat Bfjt bcfatlj 
n?»at bacr innc OtfcrtbEn lacö ' 

550 «En atStc Bi ctn tinijnt niet bas 
Stlfe bie nnftijnlbicB faaö ; 

antincebe Btm metter bart : 

• «Eoninc/ en tac^ niet bctbacrt 
XattBeit af bijn fojjtn fönften/ 

555 «EfitailiibitimfatnugtbjinftEn; 

SCIfl bijn aeberen gebben antfacn 
^0 matgt bi in flabcn ftacn. 

Die mi beioetlj/ ger SCtepanber 
Die geeft U liehet ban een anber 
560 Dft gine en setrflint mi niet ban befen 
Dattu mages bi mi geneftn/ 

Dfte gem taaet lief bgn fegabe 
^oe battu genefc^ fpabe; 

IDant fo taie enen onfcgulbigcn man 
565 «Ene bectaebeniffe tget an ' 

Dcïi fgt feber cfi gebjeb/ 

Dat gi een berrebtt e^ ; 

TOant taie fo genie guaegcit boet 
l^i taaent bat nieman en g goet. 

5.ro 9Clbup ballet bat gg fnebet 

Die geenö guaets berbient en gebet 
«E1I bic guaet gebet gebacn 
Xaet men bittailc guijt gaen. » 

Doen gg feibe befc bint/ 

575 «Jeboet gi inebe ben tonint 
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®at öt Jen nirt cn foube ontfcui. 

©at poifon gljtinc nebertacrt metticn / 

£n bt taninc gi genas/ 

fCecrjtcn bat Binnen ben aebercn taa,ö. 

580 (Ce bnjcn Ilias Jiongcbaen; 

^ijne barluc guam rjem tneber faen. 

©ie Ijeren taaren alle Blijbe / 
oifi quamcn Befcin tlje flrijhr 
PBilip/ biene Ijabbc genefen ; 

585 ©ied fi Blijbe tnotljten toefen. 

^Ke coninc Alexandvr , doe lii genefen was, tote 
yjfoen trac. 

^^iCs anberen bages met ber fonnen/ 
©oen ffi ben natljt toas ontrunncn / 

^at Ji op fijne fnelle tojcen / 

Ibiet 25 utifael/ bet Befter een 
590 ï^at men toifle in eengen tnhe. 
l^ie inaette alle fijne tübe Blibe/ 
lEn banliep flnen goben faen 
©at gi rtacijt Ijabbe ontfacn. 

©ar nae bebe Ji bie Burge fietsten / 

595 Itgtn ijcm tailhen becDten/ 

'Cfi boet ban (Cartgen tot JJffon toaert ' 

©at toale met Itetcnen toad Betoart. 

©act guam legen Jem permenio / 

©ie fijns toas garbe b;o ' 

600 «éfl geleibenc in bic po;t 

©ie ban ben potters toas geflocrt. 

©ie öeercn b^aerj^bcn rem tcinen tijbcn 
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gt tnaübe baer oncfietbcn 
©arife tfl i'nnc otVdcIt/ 

605 .§0 bojbtt fürficii op bat belt. 

©oen feibc gi/ gct tatrc beter beil 
^trnben in bie naiibic berl 
flfufcgen bic roetftgin/ taant fl fciben 
I^ct taerc alicind bacr ban gen beibcn. 
610 permcniofpjacbatmnbotgte/ 

©at men bacr bat belopen mocgte 

©arifr ciï fijn 0ctaclt 

©aer bupten op bat b;etbc belt. 


U e .V arbefines tote Cicines een letter jeinde 
Alexander te verejeiene. 

Ü^SCrbafineó / bit opcnbaer 
Ö15 3 in allen boen taaa mo:bcnacr 
Btoet geert ban ©flanir / 

^clnbc onber SCleranbcrd partie 
icil par litteren tote Citinea / 

©ie SClcranbttd tibber ca/ 

620 Stlto tJlToen in hc ftebr. 

10i tnboet grm ©aria bjebc/ 
nüoube gi Slcranbcr ncnia bleben 
©fte ccnctgflna berpeben; 

UDaert bat gijt bolb:inggeii taonbr / 
f125 :®cibc ban filbcr en ban ooiibe 
^ouben g gebben crrrn taille. 

Citenea liet lipgcn ftilie 
©at par litteren bat een quam 
4<ot bat bie tonine bernain. 


om 
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630 !Xll cii Ijabbc gi (lencn occc 
iCc boen fijnen gcrccj^tcn gcere 
.li)ocijtan fo Uia^ in ben ilonben 
^at (lar littcrcn ober ecm banben/ 
xEii Vnap' bar ornme geboet. 

635 Dat biaa nntecljt Jarbe groet. 

fVe Tiinodes en Jine neven quanten tole Daris iegen 
.ilexander uijt Grieken. 

.J])[^>(Ettten guamen alte gant 
flibberp .p. tipt «Pjiefien lant / 

®imobcp' efi fijne nebeii / 

Die upten lanbe biaren berb^eben 
640 ^Cote Darife om tfout 
<tHn oet mebe om beljoiit 
(Ce raben Darife bat gl taoube 
Dat öi hiebtr fitten foiibc 
,-lDet fpnen ger te pleinen lanbe. 

645 otii tem böeljtc toefen franbc/ 

..§10 rieben cem bie <6;iefien bat, 

Dat 8 i foube Jalf fijne ftat 
IPtbtt fenben en fjalf fijne liebc ; 

Q6tbi/ oept alfo ggefteibe 
655 Dat fl ben geit bcrlojen al, 

Dft < 0 ob toilt bat niet fijn en fal ! 

Dat Darife bolt^ te bullen blebe, 

Daer fifj bic mebe beeb^ebe; 

M 3 ant fiet e>i bjefc al botenture 
655 Cenb ronincö groeten abentnre 
,C0c fettene al gabtr op enen barg- 
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T>it tö bic ract/ bi frrc luatfj 
l>cii cibbcrd bi bacc goccbrn tlja : 

.^i) ricbrn Ijartn Ijtcr boe 
660 l>at gü bic 4?;iclicii boben babc. 
l>at tneer bic locn ban fciben racbc ; 

IS^ant fi tuoQben bat ogclobcn 
3?at fi ben tuouben roben/ 

«En met penntnogen berfonen 
005 3cBcn SClctanbcr ben tonen. 

Wat coninc Daris antwerde finen ridderen, doe fi hem 
rieden Tiniodes te dodene. 

^acié bias een foctc man ' 

Cc anttnerbe ben geren ban / 

^gn gcctc cbiibclbc ban ben jcbc: 

« .Uiten / fp^at gg / Bgi geren boet cnlurBc ' 

670 3c fiin bic aten beo' niet en Ueilact 
ll>at ie taille bat men bccflact 
Cocbc ribbere en eotne/ 

^ie tgo minen paulionc 
Comen aebaren om fout. 

Ö75 3t 6ln ban bapen nu fo out ' 

I|?ct tacre lacgtcr brbit bat. » 

^3ud ölcbcn fg guite bacr ter gat. 

JDcr niet en Inoubc tneber tieren ^ 
l©ant gg ftacmbt tem bet ongceren ; 

680 ©Dtg feinbe gi Vacbct bat hieege aoct 
]Dan gnen fcatte metter fpoet 
(Cote H>amad in bic gebc; 

.Jlflcr / na fgnrc b joebet feebe / 
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gt baer Inöf rn fttnbrr 
685 ®t(bc mttrrE tfi minber. 

^eber fo lua!> ^aris bed/ 

Weet fön toin oft bcrlcs / 

©atmtn tc taije foubt aatn. 

STJerfltti batmtn froc bit fannt op ftatn / 

690 tfam op tntn Btrtg aronr/ 
ffitr mibbtft onbrr bic pautatlionc / 

©atr een tautacr Boem op ftoent 
l©el gttaaffen cnhc tont; 

©et fo esi atbaen fijn nature / 

695 5 tl boerre fjj bit etbe burrentnre 
llDeber bat ed geet of tont / 

©at gij altotö fpne lober Btgout. 

©tc ftoenbe baer menit^ Bfomeftijn ' 

©ft ter lötöter fijbtn fijn 
700 Xitp een tibeir ober bat fant/ 

I^et hiad bit fcoenlte biemen bant. 

I^eir flont ©atid eft Bcfatg 
Stl bat bolt bat onbtr tem Iatf|. 

^0 aoeblijt bias Bi atbaen/ 

705 ©at men eem/ fonber taaen / 

©tent foube taiefen bpitnt / 

om en Babbt Bö? anberp niet berbient. 

lijij Bcit bat bolt fteben te bo;en/ 

©ft (int tale Bojen. 

He(> Jiiielic dat Darts van Alexander fprac tole dien 
heren van Perci. 

710 . ^©f( Beren ban perci/ 
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fitftc tatnante hte fntbfj 
üaii her hicrclt untbcrco:cn ; 

450 Ö fijt 'Ja» öeii {joeben atbojen/ 

4 Efl ban ben oubcn ^eliife comen ; 

715 ^ateónoeStaaeltontufonien. 
l|jj Uerbienbe in bie ettftlje taelbt / 

H>at na rem bat ierfte fieelhe 
lOaa gemaert bat pc gctaiaa ; 

5 j>aer Di fa Uerbienbe f\i bap / 

720 33 at Iji ierft ban crtriftc 
n?at gcbaert te gctnclrifte. 

«JJi Beren en fijt niet berhectt/ 

<lÊ>it oplage en ep niet bicrt 
©atment Jcit enetlj taiJcB; 

725 IPant bie Iinetijtc bie taillen p?ijtö 
I|}oubcn icgen fmcn Bete/ 
jini bunct bat Bi bertnoet ep fere ; 

<Et en tp geen ftrijt/ mcr Btt cp tajaftr. 
SClfa alf gchelt bie faRc 
730 ©at bic Bttc finen ftnecBt 

'Sluhjct en hoert/ na fön rccBt / 

(Cii rönö ftlfö lant Bcfcermt / 

3 c taanc bie Reptijf ment gcBcrinet. 
©ie guabe baftart/ om bic hint 
735 ©at Bi cp tao2ben conint / 
ï}t hiacnt bjcrbcn fcRctHRc 
I^rctc ban al ertrific : 

©at reet cein bie iongBc ioget. 

3 c Inacn bat gBi biel rnerRcn mogtt/ 
740 ©atonUerfcinenbefonbctract 
?Clte Banbe bintBe hittaile Beflact. 
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«£cm tacrr liclicr taccr 0i boft,' 

®an gi EEiti op jEliE boEE biE noEt; 
iCfl al nu fo EEfl IjOEffEH lOES 
,-45 ©at fo inEui0En man btrlorp 
aE0Eii iREnnoiiE op bit pranniht/ 
©atr mtiiEcB man Dlttf iammErliftr. 
IPatö armt! bat Quabt rtnttl^tt 
l^oubEii taantn rtrt pttrcljtr/ 

750 ©iE allEtnt 0 t arm UiaErtn tn fttptijf 
3t0Eii Ijtrtn bic ailt ttr lijf 
l&tbBtn 0tljat tainftljtn pttaofit! 

«tn mi bitnt filbcr tfi pont. 
SClEpanbtr/ taor ptriiE it taiflt 
.“55 taat buUtI oft bi üiat Hfttn 
IPinntn tattiio' bat coninriftc / 

©at Cprud taan pEtatilbEnrIifit/ 
l>iE bat lant ban 'JCibitn brrtaan / 
Crtfu?/ bEii tiftEii man/ 

-60 ©it blE rijcftt taao tt bojtn 
©Ie notlj pt taaji prjcBojtn / 

«til QBaltafac ban 3 afiiIont / 

«En batr tljo albcr ötrrn cronc/ 

©it tjo htin tijhEn coninc taarrEii. 
,■65 Stl rp’ öö tE Ijtmtl pEbartn ' 

JÜocfJ öeBBe ir fijnt abtnturc 
«En fijn 0tlut al burrntnrr. 

JiJotB froic ctn anbtr faftr 
©ito oij mo0Et fijn tt onnaftr : 

"O lt>it fijn ban bitr piipanttn ptflacljtr 
©ir allt taatEtn ban pro ttr tratijt / 
«En bit bitn totrn ban ©aBnlonr / 
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notlj ca ijoac cfi fcniic.' 

Oicrft Utcrf Uaii tiiijrlcii hiporljtrn 
77S ‘Cu bic icgcii bic gocbcii bocljtcii. 

Q&cbi UIbbc ic ii bat gij boet 
II ba;bera en uinen moet.' 

£il bat glji) boet al fiilftc hiccc 
IPat ol^ijé gefit iof efi ere. 

780 ^al een fteptijf/ een incomclinc 
4]>et UccbJiüen ntaen roninc 
€fi goubeii uhier bo;bcr erbrii ? 

Otc fölroict al nm ilccbcn / 

Stift fo gcbelt/ bat niet en fal. 
r 8.5 45f<6ottai(tcrifloct gebat 

3?at pmen blic ben griejen fineetjteii/ 
©ft gg boj mi niet en taillct becl)ten 
I|?ii piefe boeg om fgn ingf 
«En om fgn Rinben eii om fgn lijf 
790 ©at gl beliefen fal in ben ilrgt. 

«Efi ban fo eeg bergtena tgt. 

.©orgtan taieet it hiale allebiege / 

©at hii folen gcfilien ben fege ; 

)©ant ic in minen b;ome fatg 
795 ©aec ic op minen fiebbe lacg / 

ESernen bi gciece panlione 
«Eli ben iteptijf ©tilcone 
«Pecleet na fiafinlonfcge taifc : 

I^i bo;e in bie po;t ban p^ife ; 

Soo ©aerna fijaegtmen mi gebaen. 

©oen beeggine mgn b^oem biel faen. 
Hf>at gulpt bat ic u bctl feibe ? 

3[t ftaert n Bi gotliggeibe 
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£)aiibcc faniitn/ bic Int u biifcn / 

So.ï ^ic tai bi o:lobc laten rifen 
3nt cinbc ban oiifcn conintriftc: 

T 5 ic bltcn/ folen ctacnUftc 
ücrbjcbtn toefen ban ben lanbc , 

<?cliit battoacen onfe bianbe. » 

H e een mejjelier quam tole Darin en feeclide dal 
.■Uexnnder ffpvlouwen ire>T. 

8io ^^j?tn fjij flocntin befe talc/ 

Ouam gelopen in ben balc 
<;cn mcffclgier met eenre mare / 

4éit feibe bat SCIetanbcc toaer 
<I?eblutocn / cfl gljint balen 
815 i©bct bereg en Dufeijalen / 

£ii Igi) ter .setoert tocec gebinen. 
l^ij toas fo blifbe ginc toifl toat boen 
)Dan b^cuben/ boen gi goerbe bic tale. 

4 l)bcc beccQ efl ober bale/ 

820 nEfi ober bertb efl ober fleene 
4 ?ginc bat folt blein algemene 
SClgaber bien batg cfl bie nacljt. 

Ij)ic9 toaren fi gualct bebacj^t 
4?m bat fi folen atljtcr lopen 
825 ^atfi fcet folen bccopen; 

l£)ant ^Icranber en Ifabbc geen b^ncljt 
l?an om bie$i coninc|i ^aris blucljt. 

SCI Qab l^i) ben co^c alfo/ 

IPcbcr jTjif iieber Qabbe bat Ijij blo/ 

830 tefl Ijinc bcctoonne in fulficr toijs / 
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^ac battjji foiibc Qcbbcii ben p:fis/ 
ilEfi al tatrtnbr ter lijf berUtfen/ 
l^ine tn foubc tnat bieten beifen ; 

J©ant öö foiibe eeni ommermeer 
835 ^aena ftamen ban bet oneer. 

na dat Darts Alerander (jevolcht was, dwn 
rprnam dat Ahxander qevlotnren was. 

sdxfo na blaten fi nu tomen 
®arié ftgaetn/ bat fi betnamen 
]Dacen in bic biepc bate ; 
iDen morgte fio Beftennen biale 
840 2&i bien Blibcn ban ben gonbe ' 

<l£fi bie jtAbinBbe ban bet moiibe 
]@etbunBerbe bier foitncn op ganc 
©at abtnt ftjetn/ fonber taant. 

©p enen tojen Icip een ftriant. 

845 reipin gfTon altegant/ 

©at ©aria gueme ril al fnn ger ' 

4 £fl men bafte beint te bier. 

Cume gelufbe ^letanber/ 

©ca Bigber taaa ban een anber 
850 4 Eii fece langbe na ben taigt. 

1|g riep : « Hê>apent u te p^igc. » 
l^g taaa bir eerde bi unt trat / 

Hén oet bit ben eerden düt. 

I^rm boltgbe menitg fegotn feriaiit; 

855 lljtlm op goct/ fegat in bie gant. 
jSu iaet fein biat d folen boen/ 

©ie men feibt d hiaten gcblocn. 
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\Yat Dnris volc Jachle, doe runinc Ahxuudi-r hiin 
ontmole te wederftaen. 

bat bolt fatj bat fij bact taarrn 
3 :it):anbEt in bic fönc ftgartn/ 

8ÖO IDalc Bttaapcnt boj fijn ogen / 

^oc hiiftcn fi InacI fl tnaren beb:oBen. 
jUcn riep bact : ficipc! in mcinotr talc 
jBen motijtp niet bccilacn hialc. 

^?arié ftgaerbe anbertuerf bat Jtt/ 

865 iCfl fette bat boft ter tact. 

15 ö Ijabbc in fijnen fln Bcbacijt ' 

Oct inotTjt fjijt Ijcbbcn bolBiacljt/ 
l»at 5i bic Cjicftcn boj en acgttn 
^oubc Ijcfibcn Bccinot met teatfjten. 

870 Ijcbbe ]jijt Btbacn/ Bet tactt eem gott ; 

.itler bit abentuee/ bit ummer boet 
iC*en ftarften Bjefitn/ ben tranften ftaen / 

5 ?ic en lietd tem niet ontgacn. 


We dat roninc Alexanders volc gefcarl was tegen Daris. 

llocnbcn bit 4 ?jicRcn taatl geftijart 
875 f'p enen Betclj/ al onberbart. 

5tlceanhcr fatte eem ter taer 
Do 2 alle gaber bat anber Ijcr 
«ïen ftljatc ban luben te boet/ 

Tiit ten taapen taaren goct. 

880 ^ijnfjcrtaaDinttacgcfcBart; 

5 ?it ectljtc fijbe bic Betaart 
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/ pcrmriiioiiê i'oiit 
H>ic altc eren taao oetaoeii. 

Ijecta? fi)n U^oeber hup bner mebc 
885 4 Efl ^jjoloineitp/ bie tnouber bebe 
JDeleagae eh perbicas/ 

CUtu^ en oec SCinictap; 

®it taaten alle ribber ban p;ife 
4 £lc/ na conincflabelp' htifc/ 

8 (>o Pan eeicc pacrien elc leitp' man. 

^ne bie luegter fpbe baec an 
IPap leitfman permenia / 

Pie bec o^lapen tnap hsael b:o ; 

4Eiï aen bic felbe fpbc fa Inap 
«<>5 ^ijn foen/ mij 5er PBilotas 
Craterup en SCntinonnp 
iCciiail cfl Cumeniup. 

^lepanbcr/ bic ronc hup en ütijbr 
I|}D tnap in bic anbee fijbc/ 

900 .iBet enen Bclm ban oonbe roet; 

^ijn fper taaö (tarr en ijract/ 
lEnbc hiacl oclnapcnt ober al 
iCii Iji fat op fijn ®utifal. 

SCen bic fibe jgeilt bi eem boe 
905 SClbernacflUrufctiot/ 

^ic bie fcQacnfle hia^ alp te bo^cn / 

■tfl fijn Bcfcllcn npt bertoten. 

Pu.: bat bolt boer Slcranbcr bic fier/ 
^laftcnbc met fijnre banicre. 

910 IPcn ljo0cn lieben bat ^i ferr 
ïCc bccgtcnc bo.:cl) ber hicrcit ere. 
bil malirbc finen lieben moet ; 


Digitizad by Google 



( 8 « ) 

man getocfbc l]i gort 
€igcii licbrii gclocfbc Iji 
yi5 ®at Iji fi foubc maften bjit / 

^te tragen tniiutc fti met ben toingerrn 
Ofn giet n hitepen met ben flingrcn. 
l^i fp?ac : o l^oert na mi befc tale / 

€er g)ji gaet banben berge te bate. 


U’e dal coiihic .dlexaiider fijn i'ulc aii fprac.en lirrle 
en moet (juf'. 

920 > 4 El^el geren/ nu fgteanr; 
l^cbcn gebbga btael te bone/ 

<l 3 gt foelt bat bolt ban ertriftr 
^tatinggen faen hiael co^teliftc. 

^iet geer ben bacg/ ber u op fal 
925 ^ie abenture bergclben al 
l]>en fegc ben fi u üegeit. 

H^it goct eó nbie cii tfaiifclt niet : 

©at tonet g u taacl te bo^en / 

©oen fi u tCcben liet te gojen/ 

930 €n gi 3 Itgcnen gabt fo berbaert 
©at get al taeigen hiart. 

^iebi nu befc itebe gaen ? 
fgnt ala btibt alle gebaen : 
bittftcn ban goube fo fere! 

935 têi gebben goep bctl meer 
©m roef ban om berhtinnen. 

.l©rn fait gun boen bcftennrn 

©at onfr ihirrt taacl gont bntrn enttar; 
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.^i hunen b^cigen rfl iiummce ; 

940 fj)n bcr hicciben fo gclnaenr 
3 ?at fij en biirrcn gene fonc 
]|}auben tegen bic fcncge ftncrbe. 
.Dopte menfc enetaierf met ben garbe 
3n ben tutje of in ben buiit/ 

945 i©bcr 6upftJ efi ober rut 

^oien fi blien met alber tratljt; 
W>acc fal men inethen nbie macjt/ 
<Ci1 gji mint mi Jarbe. 

X>aetmen B;irt bi plompe fhiatbe/ 
950 5 ?aermen ftJoertbieöoBcIaren/ 
^acr fal ic taiael befetn bi fejaren / 
31 >ic mi ban Jerten goeb^ onnen. 
©ertaint tfolt/ Jet eö bertaonnen. 
©ie fjno biantii lebtn fpart/ 

955 151 Jtbet fjné felbeg lijf ontaart: 

3n (Iriben falmcn nieman fparen / 
<l£n fl aft fi bettaonnen taaeren. 
<6obfat Jebbe bie tiage Jant/ 

©ic blobe betjt aio een gpgant / 
9tio SCIf Ji niet en macj cntbltcn; 

©an fal ben tonen niet gtftien. » 


H'e roninc Alexandtt' finre volc verleide wal lioeiiioels 
di Percen den Grieken vorlyls deden. 

™ ® 3 c bon pettien jebben btithen 
©ic 4?^ichcn gcflagcn te fiutbcn / 

4 £n oet mrnitj onrrtjt gebaen / 
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965 35cibc brrcocljt cfi gcbacii. 

T^uiibct u tucfen gtiiaccl) ; 

, Reent/ Tjet e^ gtoet ongeVioetij 
l^attie hinbere bat betopen ' 
l>at ceec ba^beeb j^ebben belopen. 

970 3Cltebieliebe/fonberhiaeii 
patent becopeit bie gier fiaeii 
l^at onretgt / bat op lEuropen 
^ictnile e^ belopen. 

.OQobes en ^ariö/ bic gier flaet ; 

975 «Solen betopen >Ccrccp bact 
l>ie 45;icbcn groten beben / 

^at folen lu^ebcn tni gier ter itebrn 
Op meer botc^ ban ggi gier tiet; 
lOant bufbele en genoget mi niet. 

980 Ocegt alé ir boe om pjgtg / 

3^eelt met mi ben flarbcn ingeg; 

^r laet u bat goet blibcn allenc , 
lOant it en tnillc binege engene 
Oan ben name ban bier boet. > 

985 Oitfp^argi/cnmctcerbaert 

.Roepte gi ^ucifaltc metten fpo^en ; 
1$et lirgte gem argter eii bo;en 
<iêii bi ftgaren begonften natten 
^0 bat g gen onbergaben. 

990 ,]Ber eer ic tellc ban emanp tratgt 
VDie baer bloe otgt Ine baer batgt ' 
4«al ic u taigf maken bap' / 
tOe Oariii fegilt getiekent bias. 
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H> coninc Üaris srliill gewapeitl nas, die hi plarli 
Ie vorene. 

taiapcnhtami gact; 
jlHcr bat oen beu fcl^ilbc ftoct 
^at tua.d ecu lont : 

IDict go^cn bitlle gebbe bant. 

fegilt geint aen enen tnagen, 

HDant geen man en machten blagen ; 
looo tna.^ gulben goet tet turen ; 

]{}ij üabbe .bij. taberturen; 

(0ebeilt biad ^t) in b?ie guartieren: 

Q&oben ftoenben in eerre manieren 
T^ariii bojber^ ftSoen / 

1005 ®ie gpgante ban ®abnlane ,, 

€ii bic JHemfroet/ bic gpgant/ 

^at in fgnen rabc bant 
^atmen enen to^n foiibe maben 
^ic tot ben IJemel foubc gcraben ' 

1010 .Om bic bilubie bare nacr 
.Nummermeer en bebe bacr. 

SCifo flont baer Cagniti gcflat^tc 
lOe bat bacr ben gogen Ui:ncgtc : 

Ooen en tnout Oot niet gebogen 
1015 4 £n guam fgnc tracgt bacr togen, 

Oii bcrbccrbc eer fg;abc. 

Om atbus gebanc fabc 
'Sleif bi to;cn te maben bon. 

Oacr af fiont nu bic pon 
loio Oic es gcijctni ? 35 aB|ilonc. 
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3(1 bit fiaiit bcrcrcbcn ftljacn 
3(nt oticrftc quarticc ban ben fcliiibc 
3Clfo ain bic Ijccc biilbr. 

'3nt anbee flocnt mee 
1 035 niie bic toninc ban 4lalbec 
.(labugobanafo: bie ritte / 
jDct groten jjer gctaiclbenlittr 
iCc 2Eljerufalcm hitrt boeren 
<lEn hie Iji baer b;ac meingen to^en / 
1030 4Efi bic bic toninc badje ben 3cgc 
'iJegen bic ^oben atlebicge. 

®aer ftont Oefireben bic bat bias 
>£>ebangt)cn bi toninc Ccbiciao / 
iién oet mebe baer met tjcni 
1035 3(1 bat bolt ban l](gecufalcm 
itên bic toninc oet gcbli)nt/ 

4£ü in ben berber gefint. 

^ijn tbic binber biarcn met Icbc 
JDoj fijn ogen entjobet Bebe/ 

1040 iCii >0acba berbe intic murc / 

4in al bie IjuuS geflicgt alburc; 
tén oet nam Iji ons lieren bate 
têfi boerbe (i fijnte fltatr / 

4êit bienber fijn afgoebe mebe/ 

1045 IPact Iji groet gnaet acn bebe. 
Ccbiciaó berlocó bic tronc/ 

4£ri Bleef gcbacn in 33aBijionr/ 

«if n bic 3Eocben mebe alhaer 
3(1 biirentnre .Ice- iacr. 

1050 .notljtan leit fji te ftriben Bliben 
«Een Ijijftojic / bie ie fal ftriben / 
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Ht>c .naljuoobonafoj Utli 
3ii flntn bjotm cnbc fatlj 
<ttu btilhc oract boj ccm itacii 
1055 Dtthionberliftetaaó(jehacn: 

^i)n bobci taaö oulbcn toet / 
iin bic ftijoubcccn iii bic annc groet 
Hiaten filbcccu alle tfacr; 

Die buut tnaé copcccii/ bats iuaer 
1060 Jüfcrcn taaten fijne bein/ 

Dat en eji logenc engein ; 

Dan ctben hiaten bic boete fijn / 

«Hn gcmanc oec filbctijn. 

Dub fatlj bic tonint al te Ijaut/ 

1^65 iDebanebJijB bat fonbet Ijant 
'iHen llcgffclhen gcijouben hiatt 
Utc enen berge/ bat niettet bart 
löccnt beilbe aen finen boet fmcct : 

Ijjct bel ter nebet al gcrcct/ 

1070 4En bert te nitaete alfe geflof. 

jKf Daniël bedmjl enen droem, den iSubmindanojiir 
fach in finen flape. 

4 i^ 3 ïneel Iji fpjett Ijccr of/ 

IDant l^t bebibe bifen btoem. 

« Conint/fpjat Iji/ nu nemet goeni. 

Dat beelbe bctclicnt bi : 

1075 Du bi|j fclhc/ tonint bji/ 

Dat gulbcn beelbe / bat bti fagcö 
Dact bu in bijnen bjonic lagcs; 

Die fllberen ft^ouberen met ben arinen 
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debiet bat bijii rilic fal armen 
1080 ccanheii ban gcbioubc 

3 Clfo bed al|l fdber e^ beneben Qoiibe. 

'£>ec fait fifn oebedt cntbicen ' 

IDat en c? logcnc cn0ecn; 
ii^et folcn gebben bic pa.dien 
1085 «én ace mebe bic iBcbecn. 

^ic bupe/ bic coiicccn taias al / 

T>at c j bat in ^'jieben fal 
4 ccn raninc biccbcn/ cfi fal bcrflacn 
pereen efl jjütben/ en fal bat rihc ontfacn. 
1090 55 ic been ban pferen bebit 

®at rocinfegc rijt / cii anbets niet: 

4?cliic|gec btijp batijfee bcrhiint 
3 tllc fpifc bit men bint/ 

^0 fal bedninnen bat cocinfcljc ribt 
1095 SCI bat bolt ban trtribe. 

lt>at bic boete biarcn ba^cn ban erben 
^etebent bat bac na fal biccbcn 
^ic bicrelt guact en ongetroutne. 

IDarna fal ene bjoutae 
1 100 .êonber man een bint ontfaen : 

T>at bcbict/ fonbtr hiatn/ 

1E>at bepfcibin bat bu fagtg 
!3fn binen b:oem/ bate bn lageo. » 

.\tnli hedinjl Daniël enen anderen droein run 
Nahuffudonofur. 

liet Iji atgttt enen b;aent 
1 105 IPt bat Iji fatij enen boem 
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.tf)abu0obonofo2 bic ri«c/ 

€n rja.2bc ban gcmciritic 
©at men bien fonbc Ijoutarn niuc 
uitnne iliinmc ropen ober lunt, 

1 HO uEn men bic taonrlc niciic foubc fnibcn / 
(State bien bnpr bat .bij. riben 
DetBcert taaren op ben Boem. 

©anici Bebibe cem ben b,:ocni : 
ï}i feibe bat Iji bie Boem Inarc ' 

1 1 15 ©m bat ©obc Ji ijabbt oinniatc ' 

<Cn Iji felbe taarc fo fot 
©at Bi üiacnbr toefen fl?ob. 

Q5ebi/ fo feibe Iji/ ober toacr 
©at Iji foube .bij. iaer 
1 120 5 tlf een Beeftc eten baer uyt 
®cibe !jar^ efl crunt/ 

©ii in enen o|fe fijn berftectt 

(iCott bien tiben bat Bi beo tocre pclccrt 

©at botB toate een anber ©ob / 

H05 ©leobctalB«ftfÖn0cBot. 

©it toao' bien tonint al 0cfcBeit / 
.rJocBtan en taajl baer Befrreben niet. 
^int bjoccB B* taeber tronc ' 

©n toaii coninc in ®aBylonc/ 

1130 3tlfBitt'J“?«'P^tir0cbaen; 

HJi btbc finen fonc baen. 

(Cc bien tiben toao int riftc 
©at Bi biaö Bccftcn 0tlibe. 

©ar na boe Bi boet toaS Blebcn 
1135 JBartfön fonc baer bcrBcben. 

©oen bcbcBi in rorten tiben 
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Uabtr in tUic fnibrn / 
iïn tienen ftueften al te oabee. 

SElbua Ue0abe 51 finen baber / 

I t4o €11 jaf etc ftuche enen jnre / 

€fi leit fi cntue0c ble0en fciere ' 

Om bat 5t ontfatQ bat 5 i bertefen 
Ban bobt te libe foube taeber taefen / 

€ft eem bat rifte foube ont0acn. 

1 145 Bat taap tataerftcit/ fonbec hiaen. 

SHtfo nam .Rabu0obonafo? einbe ! 

Om bat f]i Oobe niet en liienbe. 

5 Clbuö ei1 in befer manieren 
IBarcn 0emacct bic oberfte quarticren. 

1 150 Jlict 5et taasi bed ronintd lat^ter / 

Oat bit taad 0claten at^tcr. 

U 'ie IJaris in dipti voele van den ftdiilde gptraepcnt n as. 

boet occ ban ben ft^ilbc 
^toent beftreben / alf men tailbe / 

IBe Barid bat rifiic ban .iBtbcn taan 
1 155 .Öfïtt Cnrud/ ben riften man. 

25 alt 5 afar fat bacr 0cftrcbtn/ 

Die tien tiben toninc taad blcbcii 
Ban .naBu0obonafojd 0cfIatrjte ' 

Bie luttel op Oobc at^te. 

T 160 l|i maette to enen tibc feeflc 
(Stlbud leeft ment in bic peefle ) ; 

.nücttien baten beinbc men Jeem/ 

Bit Oniiu0obonafo: te 5 [Tjetiifalem 
tfn bie flcilpe Serfte nam : 
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I lö/j Pilt ominc taas JJob aii ccm 0r.iin. 
Paer fat met (Incn hiilitii 
'iEfi fiiie fetfte foubc biihrn/ 
oüuam ten Ijant ban ijtnirltijc : 
JJcmmctr en fatij men fefittliftc. 

' 170 ftteef b:it taan/ en met bien 
4 tn mat^t menfc mtte oefein : 
jute nitman ban finen lieben 
jf n macVjt Btltfcn natlj Bebibcn. 


}\'ut Daniël die prophete fachte tole eoninc 
en /calt omine fine fondeu. 

^^Pen taag oetjalt Paniel 
1175 Pit p?ap8ete/cn lafttael. 

Pit taartn bie taajt / ffjta Bttaep : 

Jliant iCegel Jfarep. 

« Coninc / ftibe oet PanicI 
3a en taeflu bat felbe taci 
1180 Pat bar tiftt alBabtr 

.iQabuBobonofaj/ btnen ouberbabec / 
löob ijaf/ til 6 üb niet en ftinbe : 
Param taart Iji atlnt ben rinbt 
iaer al amtrent. 

1185 Pit ijefftu felbe taaie fieftent; 

.Batötan en fcljutatjhi bhic fonbtn 
Paer tncBt biiir in allen ftanben. 
©te en taoutn niet laten / 

Pu en batti bi bienen met baten / 
1190 Pie bifn ouberbaber nam. 

Par omme ep ©oh op bi Bram / 


Hexander 
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4 £fi Ijcbct bi al bit gci'eiiu , 

^acr nirbr bu farn fale fi)n en'rijrmr. 
jcnaiic bat bcbict getal : 

1 1 95 3 i>|[|n rtitc ep getr liet al / 

^EiïQct gebette beei goiit^; 
liiii fald berlitfen bat bu goutè. 

(Cegel bat Bebict getaitgte : 
fait bgn goet beeliefeii licijte. 

1200 JfateOtbiet Defcgcit : 

fal faen ggefcBein gtoet leit; 

Xijf eii lihc bat fal Bcbc 
Ban bi fegeben met groten leibc ; 

Cnrué ban percien eii Baris ban .inebrn 
1205 ^olen bic gat tninnen notg Ijcben. > 

Bit fgjat gi/ en Binnen bet nargt 
IPact gebacn met groter craegt 
'SaBnionie/ bie goebe gebc / 

4 cn ^altafar bergagen nitbr. 

1210 Bie thic roningen bcrtnonnrnfc ftljeir : 

^i baben gun onticiben bic eiebierr ' 

4 £il nam anberen locg ban fi platg 
(Ce bo^cn ober meingen bacg; 

«En boj bic gaetc ban ben niiirc/ 

■ 215 Bacr battuatcr placg te lopen btire / 
Buam gelopen en met cratgte 
Bat bolt/ eb ban bie po:tc bi natgte ; 

Cii Cntua lift in (BaBnlone 
Baris ban ,mcbcn blagen rrocne. 

1220 Bit en biao Bariö niet / i 0 ob taect/ 

Bie iegen SHIeranber ftrect. 
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M e die scilt gejtall tcas om dien runt e;7 befvreven. 

3 lx amtrtnt btti raiit 
^tornt befcreben tnie bic taiigaiit 
Cprné meinijtn fc0c batljt / 

T2I5 l^i ban Xibicn/ met fijnte rracljt/ 
lêii al bit ototc cycQeit mebc / 

IPie Crefua fjabbe in mcinne ftebe/ 
l^ie bic aller riitflc hiaó te boten 
l^ie notlj noit bias' geboten. 

1030 .©ocljtan boj al bat gi btrbiaii 
^0 menicTj laiit/ fo mciiigrn man / 
l>ie coninginne cCijamarid 
en aegte oec niet al bid / 

<jfl mogenbe taijf cfl betmeten / 

1235 hiad b;mibie ban ben jlBcffageten 
4 £B net ban bet magben lant/ 

^at SCmafomen cd gênant. 

^1 bint Cptud/ ben cbclcn begen / 

Cfi 5cet cem bat Ijuct af geflcgen / 

1240 «én taarpt met groten obccinobc 
3[n een rupe bol ban blorbe. 

fcibe : « begcres firfjt/ 

SOI befhj ed fat/ et cd hiacl tijt. » 

SOlbud hiad geen frljilt gebacn/ 

1145 SOlf gl morgtrjojen eii bcrftacn. 

Hat anber boer nemt ijitr cinbe. 

Jöu goert ban ben groten genenbe/ 

Hat S 01 t):anbcr baer gefegiebe 
©oj bed conintd Harid licbc. 

D. I. 7 
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DU ex een lere we dat wie die werelt niet te jere 
minnen en Jolen. 

1150 ^^«Ciab/IUcrc/tactno0nifiljJbc 
SCItacé tacfrn af tcnc0cit tijbc ? 

IDacc bi magen lui bic üicrcit minnen / 

^acc ini luttel ane magen tninnen / 

4 £n ten leften binben niet/ 

1255 SClfa men bagcURcn flct? 

Clcnia / bie een gtaet Jcet tand / 

SClfa men Reet te hojeu las' / 

®ic fa menigtn pjjjd getaan/ 
SabaftR/lanttilman 
1260 SClaiuRccleclitfinenacm/ 

.lüacRtan bleef Ri met geaten ftRacm 
Dan enen cranlien Inibe boet / 

<Dic bi naturen ep luacl blaet. 

IDar am mcfbacn tui iegen 4 ?abe/ 

1265 Die on blijf leent bi finen gebobe ? 

Cfi ald Rij iuilt fac ecfl gtbatn 
.met onp allen / fanber tnaen. 

«Elc Racbc tem ba; ber fanben bal. 

Din bierben bocRc ftect al 
12/0 Dan Darife til .matcbac/ 

IDcr bacRt tii tact blac. 
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DAT DERDE BOEG. 


DU es dat derde hoec. Ende dat lieill in deiin beginne tve 
Alexander ende Daris lbo den eerficn begonflen den 
Jtrijl da Aretas doel bleef. 



liet it bic Bccftcn ftarn 
iPatr men tijo flribe foubc aacn / 

€n bic fcljarcn fitfj oiibcrftaftcn. 


.nu fcB ie u/ in taaren faftcii / 


5 ^atbiccraüinBBtlisnbenflaBcn/ 


4£ü bat ftciben en bat iaBcn 


JDcrb^ccf bat Bctutit ban ben Buflncn / 
3?at al niet en boefite ftOinen. 

®aet hloBcn fo heel ftljetljte 
lo «En gncrcle fo Bcbitrjte/ 
iDatmen tumc Bcfatg bic lucFjc. 

©act taai acn Bcibcn fijben biurljt. 
©ic ccritc iocflc/ bic tet fclbcr ftebe 
SCnc cncBcfclbcbcbc/ 

15 ©at tnati bic toen jnacebo / 

©ic noitbjcfccnblo; 
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^acr gi facg bat mcnicg fcTiiU 
IPrl bcrbf rt met Boubc öilt / 
ojfi tcntn ban 0oubc boj rort/ 

20 ©atr imiE ctn bjact ban ftclc grotr; 
^cn ilanbart b^acOtnicn Bcb^agcn 
Doet T'arifc op enen InaBcn ; 
Pactlnctt ftccrbr gi ter bacrt 
j.T 5 cttdn bjdbfl fijn patrt / 

25 4 ]>nibatgtbiaubc/fanbrrb]acn/ 
(Calrc iet)Jc T'arifc bcrjlacn. 
l^cm borgte bat ggd Bat berbeinbe. 
T>oc guam een ban T'arió b^cinbc/ 
T>ic ban furiën foubacn taad / 

30 CnhiadBcgctcnïtrctgao/ 
trfi gt gabbe acn gnen fegaegt 
«iiien biittcn bacn/ bacr in Bdn:atgt 
4 ;cn Icon ban ooubc gort. 

4 Zcn BarBonfid bire en Boct 
35 lüad op finen gdin Bcfrt. 
cd bic cergc man bic let 
SClcranbct inctticn fpetc. 

«Die coniiK fatte ccin ter taerr. 
SCtcrad B:ac fmen fegaegt; 

40 jBcr Stlctanbcr reet incttet eraegt 
I^ccni ben Bofidarc ontbic 
Op bic Bullc/ noeg min no me / 

Oic ban Bonbc inad hiad elacr. 

Oie fegaegt Bgdne in / ober taacr'/ 

45 T>o?bichiarpenctcrgertcntoe. 
SCtctad ft 03 t neber bor. 

T>at hiad bic ierge bic ba garf. 
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^ic i]?:ri>ien riepen nieniclj hurf : 

« önfe co bie fene ' anfe eb bie fege : 
50 «?öi fnt hettaoïinen ' blict ctaceic. » 


We Clilus en Tholomeus groten fcailen deden onder 
die Percen. 

^‘Kitiia en iCtjotoineiia Bebe 
T'abcn upttermaten lebc 
33ic Ban perren efi gaten fcgacen. 

■Cgolonicup reet te taartn / 

^obonc ban perten ban baben ntber 
<E>at gt niet meer op en (tont tnebcc. 

ClitiiQ bebe met gnen fpere 
ttptermatcn grote hiere ; 

4Jem guam SCrbofiIon te gemote ; 
öo ©ie een ftag ben anbrten onfote / 

©at bie fcargte ontbie fp:ongen. 

^3 ferc fi te gaber b jongen/ 

©at g tfoebeerben met ben perben 
©at g bieten op ber erben. 

^n onmaegt tnaren g alle Beben ; 

,]©cn faiaenbe bat g hiaten berggriben. 

Clitup bias bie ierflc bie onfpjant : 

.met nibe gi bat ftarrt niit fbiant ; 

<Cii goenbe ober gne bott / 

Ï 51 gortg Strtbofolone hirl onfoetc 
©at goct ban ben BuBe/ alfe bic Bonbe 
©aer gi rem retgtrii foiibe. 
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//(* Mudteus, die kere van Hahijlonien , grule tier 
dede, en we fere Ji f treden. 

^Oeii guamcii btc fcöarcn liaii SafiMrocii; 
!DiE Btrt .IBacljcusi/ jjcrbe ftoen 
75 «cn taaie geracet taa.é in ben mant / 

I?i (laetlj bnet ter felhcr flont , 

Hénen (£>^icc bic giet ^alasi. 

T^at berfacg bacr pgilotaó : 
jKcttcr gacfle guani gi Bcftrcftrn / 

8o hEü taaübc 3talaö tajegen; 

JKat .inarcuö gi ontreit. 

Pat taa?i pgilata.^ garbe Icet. 
jHar alle en moegten fi niet ontribcii : 

«rnen floetg gi cnttac bic fgben. 

85 Pat taad in bic lurgtre partie. 

Poe guanicn bic ban 3crcanic , 

Héii fauben pgilotcn berbaren/ 

.JJ3et beil ribbetji op eeni gebaren. 

Pgilatgaö nam ben menegen bat Icbcii; 

90 JTOact bed na taa? gi bacr felbe BIcbcn. 

Cem guam te gclpcne Stntpgomia / 

Cennp’ ril ortg Creatcniii/ 

Hén permenio fijn baber/ 

Hén bat lucgtcr get allrgabcr : 

9.1 Si fijaficn bic Sttanoife fegaren. 

SCntiganu^ö bcrfloctg/ te taaren / 
iTeai: met flnen ftarpen ftaerbr. 

HErcatenis bebe grote taerr / 

Pacr bric gogrr Inbc toe fngni 
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loo ®at ctn ribbcr op citni taapcn 

Crrattrui Bern bo; floctlj Beliti en bOct ; 
€n alfc Bijt «m Babt>f Btdueft/ 
fCrat Bi ttm ban ben taaflen neber : 
jaummermect tfl tieBtc Bi cem haeber. 
105 B^te Bftt berflaBen bleef albuo/ 

I 5 i taaa seBtten SCnfilotué. 

CteattruB (loetB ter felber ftebe 
^tnen taaflenman ter boet inrbe. 
permenio / bie in penen tijben 
1 10 15 ie ban perren niene eli bermiben ' 

Igt boj ?rct bat Ber met cracBten. 

(tttDC rtbberè quamen met tlnc fcljatfitcn 
B?ie beibe iocBcn op eem baben; 

.JBar en mocBte eem niet ftaben. 
ï 15 Hfamnep hiaö been peBeten/ 

«En een^ tonintd forn benneten : 

Helmus taiaa' be^ anbers nacm ; 

.IRrr Bi en neBted niet ten bjaem 
^oe hiat p Bern mopen boen. 

110 4 Een anber ribber Inaé pebtoen 
Pan ben 45 jciften/ Biet Pjepefi / 

Pie op een rotte pcblubien e.d / 

Pie boer Bi troepen; tfi mettein 
l^eeft Bi Sfamneffe brrflen : 

125 Doj bi bojpe par Bi tem te Ijant 
Pat Bi beil neber in bat fant. 

Pjepes/ bie etaetBbJasi pebloen/ 
^ebc Bi bie biapen arn boen ' 
iJEn mettien trac Bi fijn fhiert. 

130 IPimnfe PoetB B* te beert 
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^mcu arm af/ bat Inas hiacr 
45 fi rcitttn al tc tluctirn barr. 

SCgiloiie bcrfloecf) gi mcbe 
45ii 45famc ter fclbcr flcbr / 

135 Cirifan oer mebe barriia 

I|^i tna^ ban ben lanbc ban SCcabia. 

ff V Emenidm caefit au der rechter Jijden, mei 
(jroter crachl. 

batgt men an bie lucgter (Dbe, 

45 n bie tlryt tnap' gerbe ihbe. 

JlJet aen bie reegter fgben batgt 
140 45 menibup met groter rratgt. 

I^i floerg met gnen fbierbe ' 

^aer gt ben nielngen mebe berbe/ 

45 n gat oer met fpeten. 

l>itn gi geraerte/ gie en rond genieten. 

143 jaaetten fbierbe fo goetg gi 
5 ?gafpen / enen ribber bji. 

45 ubotgiun gi mebe fegoet 
jXlet enen fpiete geen boet. 

Igi goerg menegen ter neber 
150 4 Eg reet boer / eil guam birbrr. 

.ï^irgano; bebe loonber groet ; 
l^i goerg menegen ter boet 
4 Eg maette bie platfe Bloet. 

.IDettien bebe gi een gein gtinoet/ 

155 45 cn batgeleer met enen frgatgtr i 
^tgone eü ebel ban gegatgte / 
n^aiit gi biap ban Cpruti geDo;en. 
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I^i reet 01) .@tt|)ano; Uan ba,3cu 
45 i1 gi itatCtent op bien feilt/ 
i 6 o ^ien op bic fibe gift; 

ÜQaer gi en moegte eem niet gebeten. 
JBitganoj fette gem tet taeten / 

45 ii flacrienc boen beil fegete 
.lUtttien fpete bo j bie hiftre , 

165 ^0; ben nefe in beibc bie ogen. 

€fl 3 ^pmap en tonff niet gebogen 
H?i en beil neber ban ben paetbc 
©oj/en al Blint/ op bic erbe. 


H ee die prince van iS’inive iegen die Grieken vacht, 
eil weet hem ghinc. 

Pointe ban <f)inibc 
170 15 ibtbebciI 4 ?;eiftentaec/ 

IJi baegte garbe aen lüatiö fgbe ' 

4 éfl maette beil 43 ;eibcn onblibe. 
jQegufac feit men bat gi giet. 
l^i ftgoet mtntgen ftarpen fpeit : 

175 i©et tonfle gi betgten metten ftaerbe ; 

.Jjaet bier gpfarmen (loctg gi garbe ; 

SClfe nu batgt gi metten gefrotte/ 

.tJu metter at / gelgt ben ^totte. 

](}elme gabbe gi gefroten burr. 

180 IPojilad gabo guabe gure/ 

^ien gabbe gi met beem fbieebe boer. 
SCtmogencb bic gabbe bat gueft roet ; 

IS^i biag geflagen mettter at. 

®efe bie gabben luttel gemot 
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185 4 En alle .lij. fo taiaerent <0;ie&en, 
en bo^ftcn eer tnanbcn taiiclicii. 
pijilotab faci) batr .Rtnufar : 

I^i trac fpn ftacrt en hoer bat naer .' 
^ic.é gt tegen btc O^teRen inaa gefgaer. 

1 9° 2c fal n (eggen ober taaet / 

13 at een ggrop btcec en goet 
•üp .tiegufars (jclm floct. 

Pl^ilotaé flogen taan bobcn : 

Ij^clra eii ftcen geeft gi gecloben. 

195 .liiatgtan bie togfie tnebec tloet 
Dien gatg/ bebl fl tnaa fo gort; 

HDotg betogte gi (ere ben fmete/ 
l^at fgn (inert inad ban gober bete : 
lüie lutgter gant herloea gi (acn ' 

200 Doe gi ben gatg Inaenbe ontfacn. 
.Üegufar gabbe luttel gemat; 
jQocgtan bergeifgi (int ace/ 

4 Eii (onbt tu^eRen ben gacg. 

Jlilar SCinittua gi taeifacg / 

205 iifii boet finen fegilt bate iegen / 

SCnbers tncre pgilotap' boet bleben ; 
nDant bie aer bate in ben (tilt/ 
darren Stmittud boet rem gilt / 

^ote bet mibbebierbc baer in. 

210 pgilotaa geinfbe om (gn gclnin : 

IDaer gi bic art i<l<t trccReii (oube / 
^loetg gi .J^cgiifarr / als bit boiibr, 
31130 gana a( bic recgtec gant 1 
^at g nrbcr beil opt fant. 

215 E*an roninrn romt birRe tratgt : 


( *07 ) 

.klcgufac [jccft ccm Bcbacljt 
onnutte ej* tn oplage : 
l^i flocnt op enen tnagen Ijogr 
léfi luarp gem tc gcmoetc 
220 {leegte tao; 3[ola.s boete. 

^ola.^ boet op eeni ter neber/ 
tén eer gi op moegte tomen taieber. 
ni>ab gi bo;fcoten en fgn bijeen. 

.fitgufai occ/ alfl eem biael fegeen 
225 DDa.B bojfcoten met fpieten. 

moeit gt ber boet genieten. 

U’c<' die Perceii vlieii en .ilcxander hiin na ndyde. 

SCtc nu tna.^ boer fo geboegten 
ti>at bele (iebe beiocgtcn / 
néfl fi blaren fom tnael moebc ; 

230 t?at grap tnas bebett meb blobe / 
tDie boben Beberten bie erbe. 

Sn Btiben ghen gabben met fhierbe 
.IHenetg man bie boet bercojtn ; 
jDer bie ptrrrn gabben berlojen 
235 )DeIe meer iube ban bie düjiegen. 

39 ie lorgt begomt te riben; 
itEii bie ban perten fgn bermoit / 

^0 bat gim bies flribenp bernoit. 

.fJorgtan biaé eerc fegare clenr 
240 ) 9 an bien Ojieften ai gemene; 

.iDar eer toengeit en eer tnere 
Hi>a9 Brtcr bele ban t^arid gere. 
ti'ic perren Bcgonftrn tc blirn. 
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SClepanbet Jeeft bat bttftin 
C45 nEnfloecgaclite/alfebictociie 
alle bint fieilont te boent ' 
jBct eenre fcljaten ban lieben te boet ! 

^ie eem tnatl tn ilaben ftoet. 

25 elbe boj ribbtra en hoj ptrbc 
250 'Cfl boj (tutte en bo; fhierbt/ 

^oegt gi be.é toninc^i U^aris bianen ; 

U 3 ant gi tem oernt gabbt bergaotn. 

He Oxaleus, Daris bruder, coninc Alexander 
weder /loeiit. 

^airt.s B;obec >0tatcup' 

^aeg ^(leranber tomen albu^é. 

=55 l&i fatte ene ftgatr ter hier 

©o? flntn D?obtr ienen Stletanbcrs’ geer. 

^atr hiatl rubie efl gant oegaeg / 

J©tn tee|) baei : • C> biU o biacg ! •> 

SCne bciben gbeii reep menttg man 
260 ^te ic al penomen niet en tan. 

J©ar bie petten gabben al 
Ban ben grtbe bat onpebal : 

^om gabben g bie ftoete en tbte 
<êg bo; (toten taiagcr mee/ 

=<>5 <éom met tolbrn ptgautn boet. 

^i lagen ban ben blobt roet/ 

«én bie een goetg met ai ben leben 
«éfi (elt gabbe bie pine leben. 


Digtii.' 
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fan Soras, dm ridder die bi Dar in was, die rroe/le 
van perren in dien lande ran Egypten. 

€^n ribbec floït an IDari?' fibt / 
a.To ©te Bcfienntt hiaé gerbc taibc / 
trii Qabbc tntttc inapcn an. 

©an ©amictc taao bit man/ 

^tjn name taad ^ojaap. 

.jBen fcflt bat Ji bit bjoetftt taad 

075 ©aniterrcniiHHaPPitoInot/ 

ilEit bitn men in ben ttjbcn bant. 

^oc taat binflc bat faubc acftcin / 

©at canfte in bie flcrrcn fcin ; 

IJi taift taacl / in taarcn faficn / 
aSo IBelfte tijt bat co?en foubt ocraftcn/ 
©fftttacifttn tijt bat bure foubt fijn. 

I^i fatö ott in btr ftttten ftijijn ; 

I|i taifle taael taan bie fnee gtoam/ 

(Cil taat ben tatnt matct fo otam / 

085 «Eit taat nature bie Icntijn 
©oet otoen tfl fottt fijn. 

©ie bautacd nature taifle gi serect / 

«Eii taaer Bi bit fomer e?' fo Ifttet/ 

95i taat naturen bic tainaart 
ago 3n bitn gerfflt fijne rijpBeit Bactt. 

©et taifle Ji taacl ter ture 
lOt bic B«tf(l Beti nature. 
j 3 otB taifle Bi taonbttliftc binaen : 

IJi ficnbc bie IjtmtlftBe binaen/ 
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195 4 £fl oer bie clemente / 

4 En al btc ban btcn ficinaineiue ; 

Dte fcbene Ijcmclc Eicnbe gi incl / 
ilEfl taitfte bed bat ban icmant cl 
taiat naturen en bt biat bingen 
300 ©at (1 icgcn ben acljtenben bjtngcn : 
©ie gcmtl/ baet bic ftrrren in ilacn / 
©act bic fee met ctm tacfttacrt gacn ; 
.Catljtan taiilt eer bart 
SCIIegc ten oeftcii biact. 

305 I)i biifl hiel bjc nienrgen gract 
©ie Jcmcl ban ber erben (tact. 

©ie sobiaften ftcnbc gi tael ' 

4 Hii hitfl bat ban icmant cl 
IBacr bi oer .rij. teilen ftacn / 

310 ©acc bic planeten onbcrgacn. 

©ie flctrcn bie gier boben Itben / 

©ie hii fcin gier gcir boben liben / 

«Eli bie oer onber onö ftacn / 

©ie noit man en fatg/ fonber tnaen / 
315 «til allen eren ganr eii eerc nature 
HDiftc gi gerbe hiel ter rure. 

SClle bic uren ronftc flrn / 

4 Efi inatter in fonbe gcfccin. 

©at it u telle bat ié rlecn ; 

320 .QStr gi tellet al geintin 

^0 hiat fo an ben gcii gcmcl ftaet/ 
Cojt efl lanr/ gort eii gtaart. 
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ir/e Soroas die ridder jinen doel in die fterren - 
/acli, en wal hi doen begerde. 


3=5 


330 


335 


340 


345 


gabbc btrftin 
^ac ctm foube 
©at 8t cmmcc foubt fhtben / 

<efi Etn Beter boet bettartben 
bien ftrijt/ ben men bare bat)f)t. 
©e(t faiag gi Ijatbe taiael bebaegt ; 
IDant bie flcrren / fonber hiarii / 
©abrnt rem Ijatbe hiael brtflam. 

!|}i Brgerbe bat eem SCIeeanber 
^oube boen / en engeen anbec ; 
H?ant Bet boegte eem tnefen ere / 
^t03be Bi alg' ban fuIBen Beer. 

Begtcbe fcre bie boet ; 

4EH bacc bie fttijt bia^ Bsebe groet 
43uam Bi gcreben neben enen iuagen / 
£n BjarBte menegen fpeit geb^agen. 
I|}i fcBoet bien coninc op bien ftBilt / 
©ace Bi bo; ben biagen Bilt. 

I@i feoet op ctm menegen fpeit; 

4Hn bat en gcnoctBbe tem niet/ 

I^i en bccfp^achtn otc albns ; 

■ ^a en bias' ^cptanoBuii 
©ijn baber en niement cl / 

©at tatttnitn ter hiaerrit hiel / 
gén Bi bian bi latBtcrliüe. 

©u Bifl een Baflart ftBccliRe. 

IBat (lae^ bu albud/ fonbec bicre/ 


Digilized by Google 



( H2 ) 

350 ^at craiuftt bolc ban ben Qtcre ? 

Com Set / afftu Bifl toene/ 

3 ^at bar^ Beflacn te boene. 

3c bin een ribbec toen en oroet; 

3c GSn ban .btj. aeten b^oet; 

355 3 c Bin bie Befte aftramjfn/ 

^ie noit int lant tnaa aefetn. » 

H^af coninc Alexander /achte, don Soroas hegn-de ran 
coninc Alexander te flerven. 

Sdxfe Stleranber bat öceft oefjoett/ 

Igi en to^nebe eem niet om befe hio^/ 
jStaer eem taianbecbe bat futBe .j. Serc 
360 ©ie boet Beaerbe alfo fcre. 

^oebliitc fo antino^be Sic : 
o © bii arme / tuat eefl bat it )1c ? 

^oetc b^int/ lact bgn tale : 

(Ctaii tniltu G^ficn bie ebei safe / 

365 ©aet bic taSfSeit Binnen e^? 

©CS BeS feber en jjetac^/ 

©at mijn fbiett nemmet meet en fnijt 
©ine Sirnen/ boet fo belt toe tnt. 

©u Bift in bic hicrcit goet : 

370 rc>at groter Icct efl batti boet 
©ie Selic bus Sacn hertojen/ 

©act alle hiijfScit in c^ bcrlo^cn ; » 

©U 5 ' fpjac aileranber. .lEar ^ojoaö/ 

©ie ummec in ben inillcn bia^ 

375 ©atSihanecmftcrhcntaoube/ 

^pjanc ban ben tnagen als' bie Boubc / 
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<tHi bic» cmiint in fijn bic. 

45 cn Inttclliin brrgrambc üic; 

.lEar Iji Ictt ben ribber ftacn / 

380 IDant iji en niet en Uionbe (Iaën. 

3 ?uo bebtaant 1)1 finen moet. 

.lllat .iBeleaoer/ bie 6i ceni ftoct/ 

^loccg eeni af Deibe fl)n Sein. 

^oe beil baec bec Deflee ein 
385 lOnber bie boete in bat otas / 
iCiat gacbe grote fegabe huid. 

Doe Soroas aldus doel Ider'en was, wal doe (jefciede. /• 

^D'É>en ^o;oad bud biad berflegen / 

©toe baer mcnicö toen begen / 
bie fegaren tno^ben te ftoect. 

3i>o ©ie iö)iefien bo?en bojt/ 
dEn al bie bjefe ban ben ftribe 
dStnam an bed toninrd ©artd fibe. 

Stl ed ©atid flart efl torn / 
lOat raebi eem noefjtan te boen? 

395 l^i en matl) niet / fonber hiarn/ 

^onber Duipe pint Beflaen/ 
dEn gi en fatl) ban al ben geren 
Cotem nienitn tatbet Rtrtn. 

C*ec facg gi hiael hiat bic lötitftrn baben : 

400 ISertg tiï bal al ober Daben 
jnrtten Blobe/ al batt gi latg; 

^uffrgen bie peebe baer gi facg 
^inen hiagennart fonber goeft. 
lïji taad in tlnibti/ bed gelotft/ 

D. I. 8 
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405 IPtbtr fjl ccm taoubc laten baen / 
^0 lïerbcn/ fo blncOt bcflaen. 

Hoe gi bu^ in ttoibel tnad/ 

^cott een enen fptit/ geit petbitad / 
«Efl geraeeten int gobet. 

410 Hoen taart gi alfa faecbobet . 

Hat gi tec erben neber tumelbc / 

UEii bien riSen taagen rumebe ; 

U^ie en fatte eem mumineer te tacc 
Igi maccte eent bafte unt ben ger. 

415 Hatt moegt men enen tonint fein 
H}arbe onebelibe blein / 

Hie te bo?tn taaie feee baegt 
jBet tao^ben fonbec anber craegt/ 
4 én maecte eem fo boutl 
430 I|}i bloe al met fiere getaotit 
SBlte boete metteir bart/ 
fCote bien bat eem feinbc part 
«ren ribbet bie giet Sïnfocn. 
fCer blotgt öegonfle gi eem te boen 
425 Hart gi taifte bie ban €ufrate : 
l^i boer genen gere grate 
(Ce Habglonien in bie gebe. 

Urm bolgbe menitg gjinte mebe. 


Wie Macens vloe met al Jinen volke, doe hi vernam 
dal Darix ontreden tvas. 


IS goerbe bie niemare 
430 Hat Harid ontreben taare / 

«£g gi tem gabbe ter blutgt 
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45cbacn. SCltorjaiip' Ijabbt f]! grote tiputTjt 
Htc tt bojrn / foiibrr luacn / 
jncnrge cocnlgelt Ijabbe gebarn / 

435 4£ii ore norg met fiere rracljt 
iCegen bie <0;iefien fere bacQt. 

!{}f gijint blien al bat gi macijte; 

45n al bat Oer bat gi fi^ocljte/ 
iltbbcrcii / bnagen en Baroen / 

440 nEfl fegaernben en niet ter blutgt te boen. 

«Eii et tf reegt eft nature/ 

SClfl gget gebet guabc abcntiire / 

^at al bie Icbe fgn te ongemabe. 

Stlfe bic gerbe ta’ onber bie Djabc / 

445 ^oc fgn bie fcaege betbeten facn. 
l)}icr Bi matgmtn tnacl bcr|)acn / 

SCifc eer gete taiaa' gcbloen / 
jXlocflen fi oer mebe boen. 

^oen flocgnicnfe boet ban atgtcn / 

45° cn morgtena gem niet gcbiacgten. 

3^ie niet en tnouben boj fgn lant 
Igcm tneren iegen fine biant/ 

^ie moeften al blicnbe eer igf bcriicfcn / 

Cfl ren ftganbclibe boet berbeifen. 

Wee Alexander verboet datji nieman doel /ouden flaen, 
nier totc dien /calte men. 

455 c^It fgn bic i 0 ;iebcn alle moebe / 

^i beegben eer fbicrt ban ben Blobc/ 

SCIctanber gi geboet 
^atmen niemen en ga te boet. 
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Il)i Jictfi totc ben robe Viacn/ 

460 («En Dct ten ftijatte natn/ 

4E1I laben fje»! <net oanbe ; 

T>at luaó in enen bonlieecn luonbr ’ 

I>aer bic liicmele mettien buien / 

4 En bacr tijo Ijacbe bcle muien 
4^5 ^toenben oclabcn nietten ftfjattr. 
ailetanbcr Iji taille al batte / 

<Jifl boet albacr nictter fpoct , 
beilbe belijc bat oaet. 
jBcn loet perbe en taagen 
4-0 SClfo bcel alfl niorl)tcn bjagen ' 

^at taart fat bie b^ebc man : 

jllen bult bit fatlic en allrt bat men tan / 

^i taetpen bacr in al bat fi binben : 

^0 bol blaren ft men en mocljt fi binben. 

4*5 jHorljtan bat fi fo moebc taareii/ 
oiii motgten fija niet ontbaren / 

^i en bulbcn eer coufen cii eer bjoftr / 

4 éerc boefam fpletcn eb bie bofte ; 

^0 bcel Jabben fijd grlabcn / 

480 ^i en tonftent gebjagrn notl) brflabrn. 

Jf'ie die Grieken dier van Percen wive l errrnchlen , 
en al eer ejoet beheilden. 

^^a!cr na ggingen bie Beptibe 
«tfi bercracljten bic fcSocnc taibc/ 

®ic tomen taaren met ben fjer ; 

^i morfjtent tacl boen fonber hier. 

485 .tJurllffen cfi oulbrn rinoSr / 
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I^rcljfelc en alberljanbc bingj^r 
H>attie b^oubicii ftoiic macet ' 
SU Jebben fijt te 8eni acfact. 
.Cotgtan bo2 al bat bit oefcribr 
490 ailflaber 53ari5 mtifcnicbc 
jSiobcr/ fuftct ril taijf/ 
Itinber/ lAnaprii eü ionctaitjf 
uitben algaber in ere eer. 

SCI bat got/ no min na meer 
495 Bcrgulbe tnagen tfi ciergcit / 
Slecf Srn al / en fo gereit 
DDaten fi geboert int ppifoen 
3[n bie griejee pauleiacn. 


// ie coninc Alexander coninc Darts moder grote 
boel, en dede oft fijns felfs moder uere. 

^SCriji maber bebe Ji fulïte eer/ 

500 SBIfe ofte fijn mnber biare ofte meer. 

^nflet Ijiet gi 53 arié b?aubie/ 

'Cii fiere fufler ^ict jji ioffrmihie / 

^aris bint giet gi ai foene ; 

^eji Inaa gi altoeb getaiatn. 

505 Dat bint tuas ban .bij. iaeren. 

^ae gobertieren tnaa gi / te hiaten 
Cn fa guefrg in fiere iaegt 
nüacr gi bleben inber baegt ' 

^0 en taietit in mine gebaegte 
510 ^aben biemen eem lafleren mntgtr/ 

SCife ane enen geibenen man. 

JRar boe gi bic rpegrit gchian 


eere 
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%cibe ban pttceii tfi ban .I6ebrn 
nEii ban al ben n&cn tlebrn / 

5 15 ®oc berftcerbe fijn gflefetfj fln ; 

^ic Ineclbccgcit cfi te 0roet getnin 
®aben eem bo?perBeit berbefen, 

«Efl fijn Jucfcöclt bttUefen. 
ntegeit eft bie Ijnefctje abennire 
510 3 Paben berfteren fijn nature ; 

%ebi bie tierft flne bianbe 
^0 Quefliclj gabbe in fijne fjanbe / 
l^i taa^t baerna finen bjienben ' 

^ie aliec boet]^ben beebeinben / 

525 ^oe tajeet bat ijife fLoetJ ter boet. 

<Das biaé een mefbaet groet. 

]{}i biaenbe bat af brere gort 
IDat fo eein ^ont en finen mort. 

Xebi feegbe Iji al oppenbaer 
530 ©at 3upitcr fijn haber biaer / 
giet bat menb gclobcn foube. 

©at bebe röcgeit ban ben gonbr. 

I(}i gabbe hur ban tniinfrgen; 

Ij^em berbjoet bat gi bias menfege ; 

535 .ïlocgtan bat gi bie gueftg^e hiaé / 

©aer noct man af in bofte tas. 

fl ie Alexander Permenioeii beval Ie Damafch te 
varen om coninc Darts fcat. 

]l^€ir binnen nep gi permenioen 
4 £fi geboet rem te boen/ 

©at gi te ©amafrg foube baren 
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54° 4 ^in ben ftflt met finen fcljartii ! 
ti^ie bacc IDarid gabbc bjocgt ; 

JDar bic foubacn gabbe gccotijt 
üDacc tc bo^en/ bat Iji bic ttebc 
4£R act al ben ftgat bcr mcbc 
545 SlIIcjcanber op gcbcn foubc. 

OScbt tcat 91 / olfc bic fioubc ' 
j»ct finen bolt uter (lebe/ 

<(^m bat Bi faiaenbe bact mebe 
Sdeeanber fuccucteren/ 

550 «Efi föna Beren ttacBt betbiercn. 
•I^aerce fo inenecB «O- bleef' 

^at noit man tgetai beftreef 
l©aé Bi baet betflaBcn mebe/ 

BI rem noit btbinncn bcbe. 

555 bias' BcBaelt in bit flar 
3 CI fonbec bier al bie frBat. 

®it c| alltne bit ttoefl/ 

1 (iie T^ari^ bjobe Btrtt berloeft 
®an ai ben fcBatte ben Bi nam/ 

560 ?^ac tem bie niemare pnain 
^at bit btrraber boet taiatt/ 
flEfl btrflagtn in bie ccrfte ftBatr/ 
©ie balfcBt foubatn ban l^amaftB. 
Bo?biart meet fo taart Bi rafcB / 
565 <Jéfl p?öfbe ferc bit abentnrc ; 

1^1 fcibe bat fi fom talie ter rure 
®en guaben föne guaetBeit ioent/ 
4 êii bat fi nitman en befcoent. 
Stibu.^ bcrgat Bi finen routac 
5,70 >©m beo foubaenp’ on0ctroiitac / 
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5Cl taad etm fuilir fcljabc ocfmt. 
cp' niet fo guact et en hoctj iet. 

Wee Alexander , doen hi die heren begraven hadde. 
lot Saiet voer eil tho hem icert crech. 

JCiftaiiher fjabbe beg.abeii 
5?ic grote Ijeren inetter Ijabeii / 

575 ®ic in ben ftrijt tnaren bertlagcn/ 

Hic^ tnoube l)i tallen ^onben {ilcgen 
3^at gi n groef na eerre taerbeii. 

®innen .biij. bagen btatgt men fi ter erben; 

'lEn fji bo;t bat ger Uojt 
580 (Cote j§aiet ter ouber pojt. 

•Feinfe gieten bic tants Uebr. 

I^i btnanc g al fonber incibc 
Hat g tnaren onberbacn ; 

Hup en tuonbe gire genen gacn. 

585 ailfc ^aiet taa.é gegaen in gant 
«Eg bic ifeinfe eg al bat lant 
Hoe feinbe bic coninr boben lio;t 
iCotc glgrcn in bic gobc po;t 
Hacr SEppoflinip' in Inap geer 
5 yo löclnclbitg eg met groter eer. 
l|;i ontboet cem ofte gi tnoube/ 

Hat gi cem beraben foube 
IHeber gi cem tnoube ontfaen 
^0 met gribc tneber gacn. 
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ff ee coninc .iUxaiuler lor Tijren (fuum en die Jtede 
iiied crachle wan. 

595 m.Obicrt Ijabbcn fi bic fiobrii ' 

QStbi baeben fi fe bobcii. 
ïlat bccgaert rc Ijant ,]T!acebo : 
l|;t hta^ bcr omlagen toaci b^a. 

,]Bac fecc routnen cem bic liebe; 

600 ^i peinfben bat fi om gciie miebe 
^egen gim en moccl^ttn bccfocncii. 

I^i liet bic go^2t ban Cgboncn ' 

<iEfi bopt te , eieren biatt. 

3 ?ic portera bant jji onbcrbacrr 
605 «Efl gebeft met enen miirc 

dSetojnet en begraben ter ciirc / 
eii menegen man ftacnbc ten tinnen. 

!SIibe bias Iji in finen finnen 
^at gi baer beegten foube jcgc 
610 3 DicB taaS gt fefter alle tacgc. 
l^i Befaig bic po^tc ban fii. 

Pact ftoent menieg begen b:i 
lEiacI getnapent nac eer manicre 
«£fi menieg ta.:n (tart en biccc. 

615 Beergojt taaien bie eanteel 
3[egen ttibuftc efi magncic. 

3 Daer flclbc men menegen pcberiere. 

^ic ban binnen begingen fcierc 
•Die mure met planben en met fciiben 
6io l>ic bic tao;pc taaci ontgcilbcn. 

,IDet flingrren ftrect men belr baer 
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nut aoQen/ bat cp inacr. 

^0 lannöc batljtnicn boj bic flcbe; 
^atnicn bacr mtnc0cn flcrbcn bcbc. 
625 .fJotötan cn mocjt nicnfc niet taiitncn / 
^0 groet lucrc taas ban Binnen; 
llDant (I baben bie tacre fo groet / 

T>at fl bjic Jeren (logen boet. 

®ic flebe ftont Bi ber sc : 

030 13 acr bebemen ben liebcii bic 

.iBct feepen/ bacr men mebe batjgte 
opp bie pojtc met groter trarljte / 

4 Hii te lanbc borgt men mebe 
(Cgo perbe eii te boete op bic (Icbc 
635 men B’at ben muer met rraegte / 
25 cibc Bi bagc en Bi naegte. 

5 ÜI bat bolt (loetg man ter boet ' 

3onr efl out/ rlcne eii groet; 

<Cfl geenre genaben en hioubcmc plegen 
640 IDant fi bie Boben gabben berflcgen. 
IJJicr om bebe bie roninc berftarn 
SCI bat men bner moegte Begaen ; 
^onber bie bic in BirBcn blocn 
lEiï inoube gi geen guact boen. 

«45 ®aer taasi garbe groet gctrac / 

3 i>oen men bie cbcl flcbe onftar 
<{>nbet hiint met gricren bier. 

!Pic B;ant taaé groet eii ongegicre. 

T'ic b^ouhien riepen lubc met taeneii. 
650 li?et berB^ant ai/ grote eii ricene ; 
jKJaer SCppoIini^é gi ontggint / 
ilPoc bat boit ai bie boet ontreinc. 


Digitized by Google 


( 125 ) 

l^ati hitid ble boet nictii0cr Igaiibe ; 

^om liepen fl in ble Djanbc/ 

655 Stlfe taoube ontflien ben flaoen. 

^oin fl oer bat biet ontfajen / 

€il Heten Jim met ftnerben flaeii. 

^ie bit oec beibe tuoubc ontoaen / 

^i lieten Jim ballen In ble 3ce. 

660 ^up' tnasl baer menegen bcle taiee. 

^om bleben (i onber bet marfleren : 

Pua Inaren bie bobe ban manieren. 

Oec taaffer beel/ in hiaren binoBen/ 

Uie Bim act met fltitftcn BinoBcn. 

<>^5 ^ulbe tnacren oec ban ben 

HDie niet altoep' en inouben blien/ 
nDant Bet bocBtc Bim bicfen fcBonbe : 

^i hiouben bo^ bic ecce ban ben lanbe 
n^erenber Bant eer lijf bcrllcfen / 

670 «Eii een ecrlct tnbc ftiefen. 

jEcn floecBfi boet/ eil fl floatn : 

^it bocBte cent albcr Befte nebojien. 

KJet boctlgtc mi fijn bic ftBocnflc boet ; 

'Beibe fl Babben.P ere beil oroet. 

675 SClbu.ö taa? bie ebel po?t 
(Cieren aloaber oefloert. 

Wie si hielen, die iersl griexe liUeren , hebreusche 
en latijnsche vant. 

ep seflitBt menItB tojn/ 

7 ?ie fajilen maette SCgeno; / 

«fl ftijeren ierfl ben nacm paf. 
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680 l©i btnbcu tacl Dcfcccbcii bacr nf ■ 

^at tc Ciirrn in bic oobc |ia;t 
Cctftc ocicpc littcrcn hiaten oejojr; 

05 cbi SCoeno^ gabbe enen focn/ 
l^ict Catupl/ bat tna.^ bic goeii 
685 3 i'ie ijriere littcrcn ierft hifeirbe 
©act gi bic tncrclt met herfierbe : 

^it tncctmcn tnet bat tnaec tp, 

«én bic pjopgctc .Itlopfcé 
liJi bant efi^eufte littcrcn teerft : 

690 Dus hiad bpc tagfgeit gemcerft. 

Catnicntid / ene inagct fan / 

©ant ierft littcrcn in latgn. 
fEe boeten eet jEgten taaiS gcniacct 
^0 hiaé tfolc al angcraert/ 

695 «En fo luttel ban bjoben Iflben : 
l©aube ieman anberen iet ontbeben / 

]©ilbt gi ten prrt/ gi fretef .j. part' 

«En fenbet oer ban ter bart ; 

l©oubc gi anberp iet/ gi ftreef beo gelifte. 

700 ©ii.ö hiaö bic ftbe in crtriftc. 

ff ie Alexander vort Irac lol Jheru/aletn , dat ierjt 
hiel Salem. 

eji ffgren gebefltuccrt 
fffolc bctflagen/ tgoct bertrrt. 

Sc bo;cn en rontt noit man gchiinncn. 

.©u boe ie u bic hiarrgcit binnen 
705 T*at fi c|f gebeft taeber 
5 Cl hiad fi getao;pen ntbet; 
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iCfl f{ giet grbrn iii ben bagr : 
1?at en es nltoeii neen fagr. 

SCI taao fi gciben boen te njben / 
rio ta ftcrftrnhiojben fibtn. 

iOacc bcbe fiber Inael graten (tact 
X>ie ebcl Jü^arcua ban .irianfract / 
4cn bie geren ban ^Cab tic; 
l?at fi iPob grfienebir ! 

.’'5 fcoffeerben are ^alabine/ 

>lén aer bie gefcllen fine. 

^nen fCgrcn buii hiad teflari t/ 
3?oen boer Stleranber bojt 
JJaefielifte ro 3(gerufaleni/ 

730 3Pat terflhicrf giet ^alem. 

.ÏJotji foen/ .^em/ bic ritte / 
n3aa bic icrfle toiiinc ban ertriftc 
<irii oer bic icr)tc gage niebe / 
ICecftmcn batfe ierft matten bcbe / 
735 ^afein gietg/ efi biaenbc baer 
.iRcnegen bacg cfl menccg iacr. 
jXieirircbrcg gtet ge ber ace mcbr / 
4£ft alle bic raningc ban ber gebe 
I^tcten langgc bitlc na gein ; 

730 «tfl gbcrgict Oigcrufalcm 

^ie taniiu 71>abib / boe ggt bian 
<0g bat bolt ban Cganaan. 


\V 'i> coniiic Alexander df/lrueren looiidp die tempel 
x'an Jlierii/alem. 




n geeft SCtcranbcr ai bacr U;acgt 
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(JS^oet öcr/ tfl öttft sebacj^t 
735 ^at Iji bit po^t fal anflrftcit / 

«Eü ban oniS Ijveren fierftc B;cRfii/ 
©act bic 3obcn .Ijbi. iarc 
Ober ta^atijten/ bat taatr/ 

«Eer fifc marjten bol maften. 

740 35it Iccflincn / in taaren faftrn. 

®ot Xji taaS in bit ocbacftte / 

«Efi !;i bic pojtc met ttacljtcn fotfttr 
lötDam bit patciarcBe bo;t / 

T>ic hiacnbe in bic Ijcilgc pojt/ 

745 JI3ct al ben papen bic baec hiaren / 
3[n bicre ptlific/ in bicre Bcfiatcn 
l>at ailctanbcr onfen ijert 
<0etlect facj/ notj min notij meer 
3Dan alö een fiuffcop cji flcrïtet / 

750 SElfa a|i in bien reilen Bofte flttt 
ïPat Stictanber/ bate gi lacrj / 

<Onp lieren fiflurc fatj/ 

©ber ttac iatr Jtet te bojen / 

«Eer Ji ®cBen bebe te ftojen. 


n te coitinc Alexander neder bete van finen perde , en 
anbede Gode in gehkeniffe dies patriarchen. 


755 ^ïftHEcrilcn battitn jKatebo 
^êarfj/ taasi gi garbe b?o / 

«En Bete ntber op bic erbe 
©ctmobclific ban finen perbe ; 
Ober (Ine finic gi neber fee tg / 
760 «tn mettien goebe gi erm nr ctg. 
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39aec CU tuaji ribbcr iiac|g barocn/ 

I^i tn mafte oct alfa baeii. 

HPieii ribberb taanberbe u;ittec mactcii 
®at 5t ctm taaubc fa oematen; 

765 llDant tna^ ban ijagen febt. 

bjattgbcn Ijcm tnat am ]Jj)t bebe 7 
]$i feibc ; « ^efe Ijebtt mi gegeben 
SCI mijn maegt cR mijn Icbcn/ 

^tc mi act mebc geben fal 
770 ilDnbtr mi bic tacrclt al. » 

I|^i liet al tfalc Buten bic flebc 
^anbee al luttel/ bic Igi bebe 
jsaet ]Jcm baren in bie pajt. 
l^i mectte al tnat baec Berjacee 
775 nêfl taernen bate beinbe «?abe. 

Ij^i afferbe/ na bic geBabc 
IDat tem bie gattiarclje feibc / 
^elbce/ gaut efl tljicrlftiben / 

<éfl gaf fe ban alle tenfc b;i. 

780 ^efc bagt bic bebe Si 

^tn SCoben ba; anftn I^eer : 

3 Dacr aen bebe gi a 3 abe gratc eer. 

^i Blcbcn act gcb;iet al bn<i 
^atcr tgt bat bic gete SOntgiatup/ 

785 ©ie act «Egipganep giet/ 

©en 3[abtn bebe gi gtact bcrb;ict/ 
©at c|i Bi anbergalf ganbert iacr : 

©it tneet men tnael/ bit e^ taiacr. 

©ac ggint bette bie niemaetc/ 

790 ^at men bac fagte al appeiiBattr 
3 |nt gtBettgte ban Cafpi / 
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Icocii iiit lant ban <l£nbt/ 
©arr luas bat bolt ban 3Êfraijf i / 
3r)at bcinbr «f'obr biilcn biel / 

795 ©an ^almmiaffar brrb;cbtn / 

©ie coninc hiad al fijn leben 
3nt lant ban SCfina. 
l|?i gabbe berre enbe na 
ff fait ban 3ifra!jcl jiebacn/ 

800 Cn gabt in bit lant Qebaen / 

©at met ber0en biap Deflocten. 
©aer taaren |l met eren roten / 

^l en mocljten ute mer tenen gate. 
©oen fi Ijoerbcn ban berre Daten / 
805 ©ie SCleranber ben ;iïoben bebe/ 
©oc finben fi oer Doeben niebr 
ffote SClejanber/ bie erni Daebrn 
©at gi gim bebe genaehen / 
ff fi gi fï babe utcr ben giifoen ; 

810 ]©ant (i gaerben ten ioetfren boen. 


H e .ilexander Gode bal die Ifrahelilen int geberchle 
van dien lande Afinn. 


ILTCeranber gi bebe boen b:agrn / 
HDie fi toeten efi toeó fï plaegen. 

©oe fetbemen toebrr gercet/ 

©at fl bojeg gflrr grote guaetgeir 
815 ©nfe ©ere bat om plagen liet; 
l©ant fi op ffobe en atgten nier / 

©ie fi ute alre pinen D;atgte; 

"Sebi Detotgtrn fgt bna onfatgte. 
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9 cbt boer 9 Cft)canbrr al barr : 

829 3c fagr u bit al obrr Inarc 
^at gt bat gat beemuren bebc. 
^ot boegte btn grote pgnlicijrtbr ; 
IKiant bat gab htad gacbc biijt. 

I^i bat 4 óobe ter felbec tijt / 

825 ©ftt 8i bit iftaöelfte toten 

^aec in taioubc Qebben befloten : 
>Dat Bi bie berge bi fiere genaebe 
(Cegaber bcibe romen babr. 

45 ob geBoerbe fijn gebebe; 

830 l@ant B> bat gat berBeilen bebe: 
^arc fijn fi binnen norB gebaen 

geflerBten/ fonber inaen/ 

4 £fi een Balf oer baer mebr. 

OrBt onfe IJtre fo bele bebe 
835 l^oer enen Beibtnen man / 

^oe feg ic bat Bi foube ban 
^ocn bo; erna rterjltnó bebe 
) 9 rel meer tnonbecIicBebe. 

.tC£. iaer .ere* tti een / 

840 iDat en es logene engten/ 

3 l<;aecB SCleeanber croen te bo.ten 
4 £er 3tfu0 £B^<i^up tuart geboden, 
l^acom efl alfa gefceit 
^at Bi 4 ?obe en benbe niet. 


Wie roninc Alexander van Jheru/alem roer toter 
fiat ran Gaza. 


845 


© 


Sïn 3 Betufalcm geteibe fint hart 


Sfleeanbec te ifiasen inarrt/ 


l>. 1. 


9 
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^aer hiilcn .§amfaii tnaa bcfttcii 
©an mnifocn PJiliite bcrmeten. 

.IRcn leeft bat gt fjo^te nam/ 

850 «Cn op enen fiertg occ tlam / 
lljet taad op een berco;en ftebc. 

^0 peteulne Inaó fi mebe 
©arife / eren eerflen geer/ 

^at fi om min noeg om meer 
855 iCn Inoubrii ÏHeranhet ontfaen 
4:11 oclobeben/fonberbiaen/ 
iDat fi bo2 eer getrutneegebr 
'Srgoubrn foiiben eer ftebe. 

Qt beleibe bi po^te al omme 
8^0 .aiet rrrre gatber pcoter fomme / 

Cfi ftrret baer met proten nibe ; 

<Ulcn floper bee 1 an elfie fibe. 
jCRrttitn bat men ftreet albup / 
öuam een ban binnen/ gcct ! 35 etiip 
Sri5 iCil biarnbe ben toninc boet flaeii. 
ï)i auam retgte ofte gi pebaen 
l^cm ben conini bioubc geben / 

4 : n untcr pon biaet gebnben. 

T>oe gl ben toninc Bi biap’ tomen / 

870 nnoubi gi rem bat Igf gebben oenoinen 
binnen bien fcgiibe gieft gi bat fbirrt 
«en reet ten toninc taert: 
jRrt craegte floctg gi ecrn opt gooft. 
I|}i gebben boet/ bes' geloeft; 

8,-5 .Olet bi abentiire hiebcr ftoet/ 

Pic erm bitfte gabbe gegoet. 

3 rbi en gabbe gi niet bie matgt 
If^at Iji ben flacg gebbe bolb;acgt / 
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ïticjcanbrr (loftl) tc Ijant 
880 ^SrtufeafbiEtttöteljant. 

T*eB Jabbe 26 ccus jrotcn ta:rii / 

^Ifc Iji bic Ijant gabbc bcrlo;en ; 

.jTJcttcr anbtr flat gi ben gerc 
•Jn bic lutgtcr fcoubcr fcrc. 

885 4;fi boe bic tnact bic coniiu ocinonr 
jEct enen flccn/ ter fclhcr ftont/ 

3In bic fegene ban ben been. 
l?ae onimc oaf Ji ftarbe clccn. 

'Setufe flocilj gi/ fonber biaen ' 

893 iCfi bebe bat Bi Babbe Deftacn : 

I^i bajbiac bi flatftc fearen. 

^ic 0cne bie in bic ftebe biaccn 
<daben op bic oacbe ftebe / 

SeBoubelit lijf en iebe. 

IV'tV t-nitlnc Alexander roer iti Epijten lande , doe lii 
Gaza hndde (jewonnen. 

Hy 5 JCictanber / bic blibc man 

l>ic flat ban (dasen albtis Inan / 

^ette fün curc barin 
^ulbc alé Bi bant in fiucii fin : 

3 ^dc boer Bi te 'icnppten taiccrt. 
yoo SCI bat iant taaS fa berbeert 
©an ben ftarben pricren Bet/ 
l>at fi ap oaebcn/ al fonber tact 
SCI tenen aaber eetToninrrifie. 

^oe bebe bi eoninc eottcHbc 
935 .lila finen taille befetten alBabcr/ 

IPant Bi facBtc Bet taa?’ fijno baber; 
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(Kcbte tnaert f^n ban retj^ttr ure / 

€n Ijl Brfetiet in finr curr. 

^aer bant gi een fcaen beelbe/ 
fjio 43cmam na ben ebeten geelbe 
j^ieptanafiufe / finen baber / 

©an Bjunen marberfieen algaber. 

53oe gt hiiflc bicp’ Beelbe bat hiaö / 

©ergaecgbe gi ferc baS ; 

<jiS l^ieuffet/glgelfctBebe. 

Cee fpjac gi ter felber ftebe : 

■ ©abrr/ bn Bi|l mi inillceocm/ 

B0ient fi feabe ofte bjoem. >■ 

©aee bebe inafien ene ftebc / 
pao ©i gi ^letanb^ien geite bebe. 

©aer proef men ben pjopget on? geren 
3ertmicn met prottr eren. 

^iber bat gi rem praben bebe / 

Cn guam ferpente enpeen in bie flrbe : 
pa.'? ©aee gabber te bojen fo belt petaefen / 

©at nirman roem en tonilr penefen. 

Doe die van Egyplen firh in Alexandere gewalt 
hadden gegeven, voer lii in Libien. 

(.Hl^nEttien reet gi gnc bart 
.iBet gaeflen ten lalibe ban XgBirn hiarr/ 

©at een taionberigc lant eb/ 

9.1° ^Öt BChie?. 

l^rt eb fo geet oer Bi naturen / 

©atter nirman en marg buren ' 
j£ii etiipet in StffriBe/ 
fïnt toeft einbe ban ertriBe. 
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935 Xtfiien bat tp een anbcc lant/ 

45 ;a^ notg to^en toeft in bat fant. 

^aei e|£ nienic|g flarc ioo^ni. 

UDeelctijt bat e^ een (tojra / 

^0 bliegct lant in bic acBaee 
940 i0cgt in bie toilbe 3ce tnare. 

©aer en helt ban notg reoen/ 

Htini nocl) ban altoeji engeen. 
l©aer en ep BcRe/ notg rihetc/ 
jfJocB hiatcr in oeinte manier/ 

945 <éonber een fontein/ bat ep hiacr. 
jilarB mar een bofcB tp albaer/ 

^otB anbcr boem berre notg na 
^0 en ep int lant ban S 3 iBia. 

3 n ben Boft ep een fierfie 
950 ©anBatbebitengehiitfie/ 

IPaer ^[upiterp Becibe in flaet. 
il^ie roninc bant in finen roet/ 

1?at Bi baer tnoube boen fmc gebcbr ' 
4 £n Bibben eem bat Bi ccm fcibe 
955 l©cf9nDerEtBtebabct taart; 
l^ant Bi en taiftcp niet oppcnBacr. 

<0tc taoube Bi bieten / fonber taarn / 
n^eit tem in flribe foubc bergaen. 

Igi feinbe fine Beben tebojen / 

960 HPie Bi upt Babbe berrojen / 

<t£n feinbe ben papc fleoet poet te bo:en. 
^elbe quam Bi na gebaren 
jjact rente maecBelifier fcBarcn / 

®ic fiartfte bie int Ber hiaten. 
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Wat coninc Alexander yefciede, doe hi in dien lande 
van Libien nas. 

9Ö5 ^T-Strilcn bat fi taami Diniicn ben lanbe/ 
i£n (1 taaeren öupten ben cplanbc / 

■Sjaften bie Baren alfa Ijofie 
©anben fanbe/ al Uiaft bjofle 
9 ilf Dtjt Uierr in bie oernme sec. 

970 I>aet gabbe nienitg bele taee / 

©le betfnia^ben in ben fanbe : 
en banben in ben tanbe 
.f 5 ntö baetfpo;/ natö enitj lant/ 

.®otB BtaB/ notl) Beernt/ els niet ban fant. 
fj75 Biet bajje en bier natgte 
ïêeet bic toninc bus anfatijtc ' 

'Ccr Iji aimana BnftJ betnain / 

«ilfi in 3 tnpitcrs ftiefte guain / 

53 aet Iji ban brr fonteinen bjanc. 

980 Bart af te tcllcne es ijarbr lant : 

^i e^ iau ter faintcr Dpoanuljt ; 

^at buurt boer aifa langlje 
^oten tnibbasc; ban ca p bout 
^0 bat gpijii raine seioben font. 

985 .^0 htcelAcn tijt bie fanne ea nebrr ' 

^0 CS Iji Iau hia:bcn hieber. 

^0 Ijcrt ra gi op bic inibbcnacljt / 

3 ?at ballet ban Bcotcr traljt; 

^0 et naerre ben bagc gaet ' 

190 ^oSimccrrcroelgcitontfact. 

©it CS ren bionbrrlifte natnre. 
ïjet Uiart ben 3 ?jicltrn frtc te furr 
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€k ft b.:anfttn ban bcr fontrintii / 

^ir clacc bias cn garbe reine. 

/f'/e coninc Alexander in Jupiltrs kerkt uim , daer hi 
rerjluenl dal hi in genen ftrijde jtei'ven en joude. 

SllCfe 9 tle;;anber fjabbe ncb:anlieii 
>£n fjjn gertc bias oefonben/ 

(ööint 5i in ben tnonfier ilaen 
]©aer ^upitecs jgebeelbc faen. 

^ie afgat facijte al oppenbare, 
looo ^at Siupiter fi)n baber tnaec. 

.naaer ber bubel can hiacl liegen / 

%ïit Oi ben minfegen biilt beb^egrii. 
l^i fargte bat gt in genen ftrijbe 
^terben foube in diegenen tijbr. 

1005 I^ter om bias bie coninc blibe / 

4 éii bterbe taicber ober fibe 
jflettien felben bic ontfacen 
ttern geten lanbe tnaren ; 

I^ant bacc beefmoerbe menitr) man : 

10 to ^e 3 ?amiete guam gi an. 

I^i gabbe gec in TCibia 
Cc baren/ efl in >i 5 utopia/ 

^at co ber ftnacter moer lam. 

<£n banen tooubc gi altegant 
loj^ E*acen in JÜQtnnoiis coninreihe/ 

^at tf bat oegen inbc ban cctrilir. 
jSicr cem guam ren nicniarc/ 

^attie coninc ^acis tnacc 
ITInbecbicrf geccct te inigc 
1020 .öUrt groten en met pjigr. 
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©up mort ftjn luille fililieii at / 

Cifl bat Ji p;öp Btiapm fat. 

He Jtch coninc Darts eechler gereide tegen Alexander 
te Jtriden. 

bitten Binnen bat SCIrjranber taan 
palette/ ATiJren eti al gaer man/ 

‘025 3 Serufalem cfi 4 ?afa mrbc / 

«En in iJcapptcn meneoc ftebc 
.C.JB. Bi oetalc / 

43 ebc|l uter maten taaie/ 

©oe ijeteibe ©aritf etgt fijn Ijcr; 

1030 J0ant Bi eem taauhe hoen ter taer 
SCI burcnture fijn toninorifte. 

SCI bat bolt tian eertribe 
©oecBten Bert te gabcr tomen : 

©at oetal en tan ic niet gcnomrn ; 

1035 3 cbi bat fept mi iniJn taacn/ 

©ic ftcercn bic aen bicn Bcmel ilarii 
nDarcii te tellenc alfa noct. 

^i ftaembena Ben in eten mort 
©at tBecc bertaonnen taap. 

1040 ©et Babbcn (1 acBtinoe bap ' 

©at n foubcn becBten jeoc ; 

SCIle bit licbe bloutaen cbjepc 
AibbecpV bo^ppcrp en Bacoen ' 

Itnapcn en feriantcn toen. 

1045 jl^en liet bic lanbe taocfl Blibcii 
OSeibe ban finapen en ban taibcn. 

J©cn fpein bic offcn in bit taascn 
©if bie taacpcn foubcn blagen. 
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buffrlt guam bat bolt grbarrn 
1050 <£fl oft op ftemtle/ re hiaten 
>£)p b^omlbané efl op olifante 
itauamen ble in fariantte. 

^te olifante beogen caftcci : 

Üibber^ floenben op bic cantcel 
10.75 ^ingcnbc in bicrc gebacre/ 

%Ut ot’fft een maifiete hiacrr ; 

£n bic cibbccd tnarcn Binnen 
HE)ael getoapent tot ben tinnen. 

CcrtcB/' bic macijtige man/ 
io6o T»ic hiilen bat lant ban Cjieftcn haan ' 
4 Eii ben Bcrtg han Cifia / 

3 Die ter jee taao garbe na ' 

^ilicgtcn bebe in bic fcc,' 

«ErinotB bcbejihionbcr? ince/ 

1055 ?^oc gi banbee sec bic T)clt 
(I7ebult gabbe met gchiclt ; 

Dacr na bebi ijetbc facn 

.iBct feepen bat anber Ijcit obcrflacn : 

©o^e al bat ecm bit geftiebe/ 

1070 .iQoclitan liabbe iParis meet Itcbc. 

U’e vele voix Daris huilde in jijn her. 



^ic hiilen {Ctoitn bebe fmieben 
4 £ft fijn Bjobet Stgamenon/ 
S(iat ei! inenitlj toen Batocn, 
1075 T>oe fi in een eplant lagen 
H^at SCuliii gttet nu Bi bagtn 
iTft tot öim gnamen gelopen ' 
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itn alle bie lirdc ban 4 Euco|ien/ 

.^oe bctl boir gabbeii fi/ tr taarrn / 

1080 3 Blfe fi ten frrpe fouben baren / 

5 Pat fijt ocfcepen niet en moegten. 

Jüntötan ieeihncn bat fi B^ot^ten 
brei fcepc/ bat bat mere 
iCc nanhic taaó ban bien ftipljctc. 

1085 SCi bit bolt/ bat!i 0toct cocni/ 

B 3 ap berpabert om een jjocrboni 
iCe tajeftene op parife ban fCroien. 

©iep motljtc bien inenracn bttnoirn. 

.tlotgtan Babbr il^arip licbc mee 
xoi)o ©an fi baben befe tbie / 

©ie Jcir bo; aenocrat biacrcn. 

53 itp mogen bic 43 ;iei{cn Fjen berbaten. 

fft‘ /ere -tlexander verii-onderde'van ineiitcceldecheil 
Darts volx. 

*^‘C'en luonbcrcp uteematen fcre 
JÜleranbct/ ben groten Ijere / 
foy 5 SCife Iji goerbe bic niemare. 
l^i taarnbc bat bat boit taarr 
titer cerben ai bicbcr tomen / 

©icn Jijt blijf DaBbe genomen 
3 fn ben flrijt bic leben taap / 

1100 SClf men giet te bopen lap; 

Stifo groet bionbcr Ijabhc iji brp. 

Sillfo Inilcn j^abbe I^crculcp / 

®oe fii SCtljeup Ijabbc ter nebci/ 

4 lfi inccrre en ftarftcr op ilont Uieber/ 

1 105 3 Pan f|i bias eer fji nebrr bel ; 
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ïDoe I^crnilta bat lui|U Uirl / 
l^eef üt rn babrn iii bie locljt/ 

«til fp;ac : ■> T>i cn grlpt neen blotljt/ 
4 £ii moctilu niet op bie erbc fterbeii 
1 1 10 l^ier maetitu bie boet |ger inetben. >• 
l^trculeQ (loet!) enen ferpent/ 
l?at menici) Ijoet al omtrent 
l^abbe op flnen Bufte flaenbc. 

SCIfe gi fi af Ijoubien luaenbe/ 

1 1 > 5 <i 3 uani er op eel 0en ftruBe beir. 
l>oe berbopncn fi met prieren bicre 
Q 5 ribe ferpente en inaras / 

T*aer bie grote Becftc in biap. 

^ie^ gabbe hionber OErruleB. 

1120 Stlfoljabbcaicranhetbeb/ 

®at ^Parip anberbierf fuifte jjrtr 
tïeacn eem Bjacljt ter hier. 

Jl^ar ]^i gabbc onhiert tgctal / 

4 Eii alic bjefc efi ongebal; 

1125 25 ebi boer i>i flcre ftrartc / 

€ü gi boer ober «lEufratr ' 

4511 bat gricre 0ere mcbr. 
l!}i bant bo:p eii ftebc / 

SEl berD^ant ril tefto:cn 
.1150 T>at opt lant ftocnt ftocn te bojen; 
IBant .n^arcus ban 23 aBylorn/ 

T>ic hiacl gtraett Inao rn frorn / 
Ü^abbe ai berbtant/ riene eii groet 
n^ant ^arie' bat rem onBoet. 

1 135 ^itbebe ^i boen/ om bat öi hionbr 
H^at SCferanber beren foubr / 

Cfl met tem bat griere f)cr/ 
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snift l^t bie lanbc fonbrr liffiitr 
Snigabtr banben en fonbcr bjoer. 

1 140 j^ai gt en ontfatg gene boet/ 

®ie ebtl man / bit ebel Ijcre ; 

]^l geinfbe altoeé ain b:e ere. 

I|t blact]^ leegte alfe «Cggrip ' 

Hat ten ftaen eibete eS ; 

I '45 ep fn fntl bat fl bit ftten / 

S 5 eibe groet tfi riten / 

JBtt guere bjibtt in bie set. 

1|}i bloetg gelgr alfe bie fntc / 

Hit tornt gtblogen mctter blagen ; 

1150 «Efl bit blaren gene fagen. 

l^i forgte 13 arift/ fonbcr hiaen/ 

^at gi tem niét en foube ontgaen 
3Int tinbe ban gntn tiRe. 

^iep fnelbe gi tem genenbenriilir. 

' '55 Op bic SClBcnc guam gi gebaren 
ll^at een ribeir biao/ te biaren : 

Oaer 3 ^atid ban finc lieben / 

33 ient gualifte betritben/ 
nPas gnt bergogen bo^perlibr. 
ii 5 o OathipacSCIrranber/bicrifir. 

UV dir mnen vervoer, doe .ilexander Ie firide varen 
/oude, eil hi verveer! wart. 

il[<(Ecgt boe bacg rfi naegt bcrfcrit 
SCIfmen bien macn op gatn firt, 

«êfi oec bias fi hiaci tont; 
il^oe g op guam/ ter feibtr gont 
' bctloes g eer litgt : 
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SCnbtrtatrf fo Inact fl etijt 
SCIfo roet alf een filoet. 

Xelic bat eer bat (loet. 

SUleranbera liebe al 
170 lOntfagtn gein ban ongebal / 

^oe fl ben maen fagen bcrbareii. 

I^et bia^ ben bage 6 i / te taarrii / 
^atmen te flrObe baren foube. 

( 0 ct fetbe T)i / bat öi Btni taoïibe 
175 ©ertonen bat grote ongebal / 
l>at Bet acBter tomen fal. 

IJen betbeetbc eet moet 
^ie ten tuapencn hiaten gort ; 

XDant bte rerbe fi berfroet. 

180 15 aer hiaö bie h?efe Barbc groet : 
riepen alle .rhen fere 
3egen SJleranber/ ben Ijete ; 

^i fetben bat fijn bie fcoubc hiaten / 
>©attie manie hioubr borbaten. 

185 SGlejcanber bioube b flaen. 
l^en bernoiii/ fonber biani/ 

^at fi met eem moeften baren. 

^i tlaecBben battie lanbr hiaten 
SJIIe berarmt mettien biere. 

190 Xant/ Boftg en tiheire 

l^abben onhiert bat fi tnoubrn 
^ie inerelt met crar^te Bauben / 

<Eii alber liebe Beren inefen. 

^i bchififitnt oer in befen / 

195 ^atfl bar om berto;net tnarrn / 
iCim battie maen hias brrbaren. 

^i fatBten bat fijtB bie fterren fioigen/ 
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IDat ccr toem tnalbr bolgeii 
4^atucc en mDflicQeibe / 

1 300 {En gt ccm anbebcn bcbe. 

l^en rautuct bat |i fa mnnclj b,:rft 
{Eii fa incncfle flarfie rcifr 
finen bitllc Qarbc bcftuert 
(tEii fo bucbc ocantuurt. • 

1305 JBettien gljinc bat bal al iiut / 

4En riep al ober tupt 

Pat fl ben caninr Inaubcn flacn. 

jBar ^fcranbcr/ fonbcr hiacn / 

I^t en ijabs altoc^ peen bare : 

1310 Ijji riep bictaijftc inecflrr barre/ 

Picintn 0ict aftronainine/ 

«Efi peBact fjcin tc Bcilcne 
ITat bic inaen bcrbarcii brbc/ 

4Eit biat bic parbc taiaubcn bacr nicbr / 

1315 ilEiitaataetmatritcficbibrn/ 

Pat fijt fcrjtcn al ben licbcn. • 

ff ’ir Arijlatdea dien lieden toe fprar van vergencke- 
niffe der tnaenen. 

albrr britr ailronamicn ' 

Pir fieitc in ftcrrrn tanfte pcfciii / 

Pat tnao bie albe ^'riflalbró. 

1330 antlncrbr beent bolt al bes : 

« 4ai licbr/ laet u dagen )lacn/ 

Pic flerren maetrn eren ganc gaen 
Pen fi ban Beginfcl gliindjnt. 

■Jc ftggc tl in btacrcn bingrn : 

1335 l£rrn litcrfj rfi rrr ftrbc/ 
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4£fi alltt bat (1 bcbtebe mcbc / 

Ooubrnt alfe Qf)t orbort 
^iet al geboet / decn en groet; 

4 Efi fl en gaen niet uten ffcte ' 

1230 ©en 8t en gaf/ bie grote Jere. 

.OQar niet en fegg ic bat ic Inert/ 
l©t bit grote ÏJeet 5rtt/ 

©iet al Ijcbet in fijn gebot/ 

>Cn rp 3;ugitcr niet/ onfe got; 

1333 )©at fo bie l^^erc ban beginne • 
l^cbet btrfein in finm finnc / 

^oe tucbrr bie fal gaen / 

^0 bie erbc beben bcilaen/ 

^0 bit fltrrtn fjen btrb jagen/ 

1240 ©fte blirene acgter belbe iagtn / 

©cgte bie bonrr ons' brrbarcn / 

SCIbat tnct it hiacl/ te taiarrn / 

©at al boet bie gtoetc Qerc/ 

4 Eil bar tigo taionbrr^ bcel mrrrr ; 

I J45 ©au / rijm / gagel en fnet / 
fltgrn/ bojft eii bat tgo mee / , 

DÜat fo in bie lotgt gefrcit/ 

©at grbelt alfl gijt gebcit; 

3t feggt bat ertbcefinggt eii bioct 
1250 ©ie rracgt onf Ijercn algabtr boet; 

plagen ban fferrcn til bar tgo groten Uiint 
Stl ftg ic bat onfe l^ere fint : 

SCI bingen bolgcn na fgn gebot. 

.IDct retgte tö gi bet nature 43 ob. 

1 235 tiEn taatr bi bie fonne hergaet / 

©at ftg it u/ gojt gettaart : 

.iRcn leeft bat .bi(. gtmelc gaen 
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^aer bir plancttn binnen ^aen / 
llfi t!r bobrn ben anberen paet. 
ia6o 3n ben nebetflcn fne flaet 

^ie maen/ bit nu eé brcbacen. 

Bier j^emele bat op / te Inaren / 

^teet bic fonnc/ bit ben batl^ 

3n erttibe gcben matl)> 
ii6s ^oe bit maen mctr litgs Jcbct 
^ot bit fonnc mttt Brocbct; 

«til fo taccltflt bat (1 ontfanBöct ' 

^0 matgmen mcrbcn bat fi ijanstjtt 
Bo? bit fonnc / cfl fl ontfact 
1170 3Cnc bat lirljt bat ban bcc fonnc flart. 
SHIfo tijufccn onö inbcr fonncn 
«Erft bot tni itt mtclier tonnen / 

]Bi mogen incrRen bat fi boet 
iBattie fonnc berbaren mort; 

1 2’5 «Efl bat jjeftiet/ na minen Ui acn/ 

SCItoe^ë in bie nuhir maen ; 

IBant en macg anberp' niet gefceiii. 

Bit matl^mrn bi nature fien / 

TOclctijt bat aifo utftein / 
ia8o ^0 tn ceft foiiber fabe niet. 

«Eoninge tii anber goege liebe 
I^ebbtn becotgt aift geferjebe / 

IBant fi gcetten fi feberlibe 
^onne ban al ertrifie. 

1 285 QStbi tniibeé eem onfe l^ere oiinen 
BatO bettbent fijn biber fonnen. <• 

« .Bu Jojt/ « fpjat airiflnibes ecïjt/ » 
JBaer bi bit maen betleefl eet lerljt. 

^i en berbert te getnre ftont / 
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1190 ^aiibtr bat fl ro al rmit. 

Slfr bic faniie onbcr gort 
<£fl bic macli cifcn bcttact/ 

^0 e.b bic cccbe bacc trjunfccn rcri|t; 
toeciccfl bic macn ccc Ictfit/ 

•295 ^otaelctijtbatalbuagcfccit/ 

min nocg mc/ nacg anbcrs nier. 
l^icr 6i ceft in minen tnacn/ 

^at bué bonRcr cd bic macn. 

.li^ocBtan fo en feg ie niet 
1300 U^at fonbee ceben gtfcict : 

^c tnilb u p^oben Bi tfergien. 

4 I^tc fo falen met mi lien 
^te mccflerd ban «Egpptcn lant 
®ien hie fterren fön Berant. 

1 305 ®ie fonne fjojt hien 45 ?iefte tac / 

«Efi it fal u (eggen goe. 

IS^elcttit foe bie fonne berbart/ 

^at 4 ?;iebcn ban bethionnen hiart ; 
4 Eii alfe bier maenen bat gcfcict / 

13 'O <§o en fait aegter Bliben niet / 

^ic petten en folen onbet gacn. 

!Si teben boe ic u betflacn : 

SCIfe Cptud ban petten btatanr 
jQcnicg coningtibe lanr / 

1315 dEfigitaiaube bet maegbe lant 
3(1 Bebfaiinggen mettiet gant/ 
(Cgamatid/ bie toninginne/ 

^ie fiet taiad in eten gnne / 
dHü b^ouine ban 3 (mafonien lant hiad / 
1320 Sdfmcn gert ttbojen lad/ 



( «16 ) 

o2uam boe iegen mn ter lurtc. 

IPira abtnt? farljnicn tn bat örrt 
>Dtc mam betbarm alfl nu boet. 

morgens flopte mcniiQ f0n blort / 
1325 nEACgru^banptrcmotcmrbc/ 

I|}i bleef baer ter felbec flcbe. 

I^ier bi lact u dagen flaen : 

^ie fege eè onfe / fonber tnaen. • 

Stlle bic üebe bic bat goerben 
1330 ^elucfbcnSEriftalbcpbiajben/ 

4ên letten boe eer bclgen flaen/ 
lEfl fjjn to ben tenten inebee gegaen. 
4 EA SCIepanbec bebe bl natste 
^ie tenten op bjciiien bi cratgte. 

1335 IDetbocrBlbUbeltfiebojen/ 

4 £n fanc batment raocijte gojen 
261 eenre l^alber mllm (ant ; 

Ban ioien fanc gi nutaien fanc; 

3c fegt u allen ober lupt. 

1340 Bit berbe boer gaet geer upt. 
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DAT VIERDE BOEG. 


Dit es dal vierde boec, en fprect in dien befjmne 
coninc Daris vrouwen dode, en vort anderen 
/ciene/. 



/<£ bltn betten boet fa flott/ 

I )@e bte taninc en bat gere te boet 
nacBte (naren op geftaen/ 
9Dlfe bie maen tna.é berpaen. 

5 boer met enen bene bo^en/ 

<tEfi fanc batmen mocgtc go^en 
911 boj en bo^ int gciete gere. 

^at (atit tna^ al fanber Igfncrr 
«Eli berbjant/ alö tt eet fcibt/ 

10 ^ajp en po?t/ Buftg en geibe. 

4?p ene ribeire boet gi ban p^ifc / 
ü^ic ramt uten parabpfe/ 

^ie geet; bat (net ic (net 
©atge^ fobo?fnel/ 

15 ü^atinbiecraenbaniTrantnbe 
l^en e.é geen tnatcc eer^ gelifte. 


van 

ge- 


( ) 

IPte toftöen fijn acn Bctben fptn 
^0 BoBC/ bic öacr onbtt lijben 
lijen liunften fl ter taolfien flacn 
20 SBen ben Bomen/ btete op jtaen. 

Ifct taaö .tttj. baae boj bte Batalie 
®at men bo^floec^ mentoe malie / 
90 lf ic Biet aeBter fal Befcriben / 
©attie Bloem ban allen taiben / 

25 ©leconinainne/IDart^bJÖf/ 

©an tutaen berloeé eet lijf/ 

33 at n fatB eet lant te (lojen / 

<SEü eten man Babbe betlojen/ 

4£R banben fltijbe oet bie pine / 

30 i©aet eet altoe^é ftont in te flne/ 

55ie tojtit/ taanit/ eete pine. 

jan Boett SOletanbetp tlaje. 
SCletanbet jnacebo/ 

XDaé alfo b?obe en alfo b?o / 

35 aaoe bie bjoutae betfteben hins / 
SBlfe ofte Bi ftStt / 

«®at fijn liebe fuftet Beebe 
«Eii fijn mobet met ptoten lebe 
Hiaten boet ban flnen bianben. 

40 igttajantBloetutet flnen Banben/ 
«ER leet alfo Beete ttaen / 

( ®at fea tt u / na minen toaen ) 

Sïlf 3 ^ati!i laten motBte / 

1 ?o men eem bte mcete BjocBtc. 

43 ^ie ionaelin fat Bi bet Batt / 

«ER betfutBte Bttbt fhincr/ 

SClf toaa Bi bJjeet; bic Btotc boBct / 
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IDic gi atn crm merben magct / 

4Efi fint grote cbclgcit 
50 Xctrtie rem ontfarmBcrtlcgrit. 

11^1 leet menegm Brtcn tram. 

)!)an bien bat Bi fi Babbc grbarn/ 

^otrr faJilen bat fi flarf/ 

4En farB Bi fi "icr cm inarf / 

55 SCI tna^ fi cm from tniff. 

^oc gobertierm taaö fijn löf / 
iaat Bi eer grtnrc minnra m gctainccB : 
l^abbc Bi bic ere / Bi Babi>c genoerB / 

^ic grote Bcre biet ai bloant/ 
ü^ie mer biff boete bia| iant. 

He Tyren, die /padoen, rouwen dreef omme coninc 
Dar is vrouwen doel, dal Dar is ver/ach. 

iiep een banben fpabonen 
ttgtten grielen paulionen / 

3Die ftgren gcBetcn tnaé. 
li^i trar fifn Bare aif ioafi blad / 

^>5 dCn froerbe fine rlebcr inebc ; 
iHet finen nageien Bi bioeben bebc 
I[farbc fere fifn anficBte. 

taicenbe cfi riep gebicBte / 
l^arbe lube : ■ taii! o tnacB ! " 

70 ®oc IDaridberfacB/ 

Iftccp Bi lubc : « .Kin fegge mi 
n^c bu taicmji / eii taiat c|i bi ? 
npetfiii iet inat meereen maclj 
IPinen cuhien ? feg mi batB- 
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rs 9 It can Inatl tatfeii hetitDf/ 

4 Efi rouhiicli tucfcn al mün ll)f. 

Hebe (neten genie te bo^en 
<i£eren rou(ne etl eten to^en : 

©u fait ml btngen te ho^en leggen / 
8 o ©ie it felhe niet en bar feggen. » 


Daris vraechde Tyren, en ht eem anltcerde. 


t anttnerbe te Qant : 

« SSleranber/ bijn taiant/ 

©net bien binen alfa grote ere/ 

SClfe ofte bu Ineerö ftjil gererjjte bere. 
85 iQer tnacg arme ! fteiittif / 

©i)n bjoulne/ bijn ebel (nijf/ 

©ie roninginne fi e^ boet. » 

©u^ anblnerbe (C^rioet. 

JBettien fo tnaii fo grote geflatij : 

90 riepen ferc : « © Inil o (narij ! » 
©aria berloe^ al ftne trarj^t/ 
iHfl taeil neber in onmacljt. 

I!^i (narp op fijn gatr bat mul / 

4 £fi riep orgt gi (naer bul. 

95 1 ^( (naenbe bat fi (nere taerflegen / 

©m bat fi niet en (uoube plegen 
©ie,ë ronini^ Sfleranberb minne. 
fCrfjote riep Ji inne ; 

©ie ribberp Iji boe buten floet/ 

100 iiEn b^aergbe (ne fi (neer boet. 

©ie bnape ftnoer bannen nie en bcbe 
©et bpotiinen enege Itlit^ebe/ 
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SCI tnaa fi met cem gebaen / 
nEfl bat gi etc gabbe gtbarn 
1 05 SClfe grote ere al fijn lijf / 
lOfte fi gabbe gelneefl fijn hnjf. 

^oen tnab H^arió en graten baer/ 

4 £ü feibe bat ban minnen biaer/ 

^at gi eer ere gabbe gebaen/ 

1 10 <i£fl fi en oer minbe/ fonber hiaen. 

4 üec feibe gi : « i^et ed be^ geren febe / 
nDaer bat gi tornt to eneger flebr / 
^aer gi emmer gebet amien. 

^i taiaa bit ftotnfie ban af percien 
<15 lëi e^ een gert/ een iongelinc; 

JCen maig ppoben bi eert bint / 

^at gi eer bebe gi moegt taiaci boen. » 
lüoe fbioer fere bie fpaboen 
I 5 i al ben goben ban ber 3ee / 

120 4 Efi banben gemelen/ bat co mee/ 

1 ?at SCIeranbtr gnen biibe 
.Soit latgttr en bebe ban ben tibe. 
Dot fbioer bie gnape bat tnaer id. 
^oe geluefbtd bie gere H^ario / 

1 35 lEfi grt toad eem garbe lief. 

SCI bienenbe gi bic gant op gief / 
SCIbud bebe gi gne bebe : 

« Baber » fp^ar gi/ « til gere mebe 
l^an ben goben al te bo;en / 

130 ^aer ic oer af bin geboden/ 

4 ég utne maecg ban reegter ure/ 

SCI bic tuecelt biirenture/ 

4 £il alle bint bic gaen b n / 
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3 rrflhicrf fo bibbcn ic u hu / 

1 35 'Otöt tatfen niatij/ bat mijn lihe 
jCi bcjout ocflabcliftt/ 

4 cn ocgt alfa in uturn mort/ 

!Dat icö emmer beeben mort / 

«Eiï aen frin moet bat btrliefen / 

140 ^or Qibbr ic u bat ic mort birfrit 
«énen coninc boei) na mi / 

%t bibbr bat SKIeranbrr r> 

.Êa mi coninc/ orjjo^t mi bas/ 

^ir fjobeitc biant bic noit tnaa. » 

145 ®it biacrn bc? coninc? ©aria bio;t. 
£n flnr bebr bia.? 0cgo;t : 

©ie tranen bic ban cem (iepen / 

3 [c tnaene bat p bo; oobc.ricpen. 


M ee Ditris driewerf' heeft gejani om rrede au couiuc 
Alexauder. 




^Stril Ijabbe tbichjcrf oefeint 
150 flCntcSIIlceanber om parlement/ 
4 Eii om te inaBcn baPen b;ebc ; 
jnet et bia? om niet bat pi bebe. 
©o; bic boej^t ban pnen biant 
l^cbct gi bcrbctaicrf gefant 
<55 «Sinen bobe/ om bat gibioubr 
©atmen b;ebc maben foubr. 

Ij^et bia^ ten töben febe / 
l©ie fo gebben tuoube b^ebe / 

©at gi boerbe enen tac / 
i(5o ©ic men ban ccre olibtii b;ac. 
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4 Dm ben b^eben boeren ff tien 
B;obe ribber^b efl fitne. 

4 £n bie b;oeqle bie baer Uiao 
3 ^at Ina? bic albe SCcOilIab/ 

11^5 4£fi hiaf ban raebc geniacct bialr ' 

€n bar toe ronfte fine tale 
mtermaten frone togen. 

©uji fp^at Bi bo; Stlotanher^ ogen : 
u l^obefcB roninr/ bcrflaet biel/ 
iro Utac BobefcBeit/ en niet el ' 
l>at boet ©arife/ onfen Jere/ 

4 i)m b^ebe Bibbcn fo feere. 

<En bat Bi B«t ' 

l^at en boet Bi niet bo; rcrBt / 
i’5 jaarbattiiflneftinber/ 

jBoeber/ fuflet/ ntttrtt eii rninber / 
^0 BobefcBUKc gtbacn. 

31 Btbben hiic eer Bjet/ fonber taaen 
^i en bnnRtn onb niet gehangen fön. 
i8o l^ieb banrt u fere bit B^ce mijn ; 
T®ant bu ter fubetBeit Betaatp / 
bPeiüt battu ter babtr tnaerp. 
aitoesS B«rtfe roninginnen / 

4 En gBi tn boet Bent niet BeRinnen 
185 ©at gijfe Bntt ni tenger taijb. 

©ieb gtbc u <0ob ere eii p?B?- 
U b^obc gclact/ u b^obc ogen 
©unRent mi ban Buten togen, 

©at gBi föt ten IjobeftB biant ; 

190 ©arip/ bie onb Bttt Bttft gefant/ 
©orBt mi tomr alfo bjobr ffjn 



( 134 ) 

9 Clfe nu taget fi)ii anfcijn. 

.Êocgtan tnccnt gi om fgn taigf / 
©Ie gi ininbc alfc fgn Igf ; 

• 95 <£0 ggt tneent om utncn biant. 

£gi biarrt geinagent altcgaiu 
Plegen oné/ bat (neet ic tuel / 

£n baet bit leet/ cit niet el. 

©ariii boet u Gibben garbe 
200 ©m getructaeüfic batbc / 

£i1 ffete bocgtcr biet gi bi/ 

£il alt (ant gltigt en b^i/ 

©at leget banber nabel sec 
State bcr £uftatcn/ eii bat to mee 
205 ©itrc lïene en bat to gaut/ 

£fi anbet tgieteit mcnitg bout. 
lÖaut (Inen focn gi / te taattn/ 

£ie ggfele/ en laet met 0110 baten 
^icte mobet eii finc .i). fuftet mebc. 
210 ©ie^ bibbe ini u op gobeftebe. 

£n nemt ban gim bJien te lonc 
bofantcn ftone/ 

£ü algabct gulbcn toet; 

©at e^ een tgieteit gtott. 

215 £ii gabbcn niet u bic gobc gcgebcn 
<0obc abentute in u icbcn/ 
l|et tacte tgt bat ggi om b;cbc 
l^cbbet gcbaen bnp gtotc bcbe : 

.Qu ctfl fo tomen batmcn 11 bit. 

220 £fi mottgbi niet inetbcn bit/ 

HE>c gtoten get ©aria gebet ? 

.natt tem eb alt tfolc bat lebct; 
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I|i titlict bit 3te bebtct met feepeu/ 
i£ft blant met tenten al Begrepen. 

125 .öocötan ep te nautae bat ratte/ 

€n bat (ant te flntn gtre; 

®tc tlhltten fijn fo Btfloten / 

^i en mogen niet ter feinett blaten. 

3t toten batti meet boltp' geeft allene/ 

130 ®an bte toerrit al gemtin. 

Wat Atexander dedx , doe coniiic Darts rreden f/*'/»» 
en begerde. 

Slixfe SCIeranber gabbt gego^:t 
SCcgtlIa^ tale eff fint too^t/ 
üiep gl in eene bemenabe 
aillt ffln goegftt lltbe ttrabt/ 

135 «Eflbjattgbetoatfleerartebtn. 

(Ctoibtl toab ban finen tieben/ 

]@at gl geer mebe tooube boen. 

®ot fptat bit giert permoen/ 
liie Bat confte boen groete baet 
140 ^an geben nautoen raet. 

(Cebojen fp?at gl : « ®teg mgu raet ; 

torent nieman en toeer guaet 
^atmen bte gebangen toeber gabc 
<0m ftgat tli om gabe / 

145 .I»tn gabber beel om gegeben : 

,011 fgn fl boet/ fom giet Bleben/ 

, «En fom fgn g ontgaen/ 

^atr toi af geBBen ftabe ontfaeit. 

,0otg raebe it bat men bic iofftoutacn 
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35 ° l^aren lact metticr b:outDtii. 
%cbtc tnat foubc onf ccn gumi ? 
Acn falfe laten baren geen. 

Quellet on.^ in meneoer flat; 
jSu lact fi baren om ben ftat. 

3t racbe oer biacl ten gutaieliltc/ 
IDattu gebben mogc>i fulbe ,f. rtbc 
^onber gatg en fonber (loet; 

^t tnacn 0ccn lant en co fa oeoet / 
Hat enen gere gebet efi nemmee . 
3<5 o SClfbanbct nabel 3ee 

SCI bat lant totter 4 Eufraten : 

Huê moegtti al u beegten laten. 
.dQectt bie ggi met ure gant 
.Ologet bebtaiingtn al bit lant / 

3 <l5 Hie ggi begert na utaien biillc. 
Q 5 actcten lant laet liggen fliile 
4 HÜ oer ^nben cO jBcben ; 
peinfl hie bele gobec ^eben 
4 ?gi moget tninnen met gcmaHe. 
370 I|}ct es een fcttccliKc fabc 

.itla groten na groten fege 
iLt lanbetnert te barnc ctnege / 
Han naegt cil barg te fine 
3n tnapen efi in grote pinc. » 

^'5 sSbiacrigc berb;ocrg bat jHacebOy 
Hor bat fp;ar ptemenio / 

<t£fi antinerbe alfc bie tocne : 

« ^lacgt it bien gere permenionr 
^0 gebbe ic lieber allctairgc 
380 <]?;otcn fcat ban goben fege ; 


( 157 ) 

jncc/ Bt trautncn/ neen ie niet. 

JRi eó belt Bat otftcit- 
3 t BIn gulte ban oroten gahe/ 

«Ei! fiebte in bic armobe/ 

285 3 ^ie mi niet en laet acn ocen fibe. 

Bin ie uter matee Blibc 
^at ic Bin roninc/ niet eotinnan. 
^oubc ic t0oet btccoiien ban/ 

^atmi abenturegaf? 

390 .0}ten ic/ ttaiacen/ bat boe ic af. 

3 n BeBBe te cape enjene binc/ 

.AocB banbtn bolbe bat ic binc 
^al iefter itmen af laten ftcctn / 
ü^ien fal ic gtbtn bo; micte eren. 

395 3|n tnoube niet bat mi gefciebt / 

^at iebee af gtbbe enege miebe. 

4 !ebe ic fi am goet/ fo taeer bic banc 
<Sü bit ere mtbc hiel ccanc. • 

^ot gi bit gabbe geanbtna;t/ 

300 ^0 cicge gi ^acis Boben bo^t : 

« ©ttflact bat ic u fegge taalt/ » 
^pjat gi/ « efl fegget beft talc 
Ittaen gier / ben ggi bient : 

IDat ic albu.é fgn bjient 
305 IJabtfcgltcgtBBcgcbaen/ 

^at en gcBBe ic bo; etm niet gebaen / 
3c boet ba^ mgn^ö felbe^ boegt / 

I^et tagfbc mi bie gobefege boegt. 

(Cfi! foubc ic oec eengen taibc 
310 Sfnctoftbjefcboenbanbenlibe! 
Sdecanbtrp ettgter gant 
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tfii £0 bicii b^oulncn gttii biaiit; 

®if Bcnc cn biilic nitt laBni 
©ir Bcne taapcn maocn b^ascn / 

3 15 fo trant fijn ban naturen 

©at fi cn taapcn niet rn mapen buren. 
(tfil fotibc ie icBtn f)cn otapen! 
l&l moet eem getaapent tooen / 

©act it icBcn taiiie fttiben : 

320 ©ic^ taill it ptegen tallen ti)ben. 
l©act bat fafte bat u Berc 
©m b;cbc babe alfa fere 
SOlfe ggi mi nu boet bcrftacn / 

«Eli taoubc öi uter taerelt gaen / 

325 ©ftgcbenlantcii Jabe/ 

3n tacet of itji tem ojlof gabe ; 

®cbic gi tarnt minen liebtn 
Jllet ftatte efl met rnirben 
©at (I mi nemen mijn leben/ 

330 ©fte met fenine bergeben. 

©ieö Bin it bn.^ fere becBolgen / 

3 t fal eem tater boet na taolgen. 
l&i cn bart nitt alp ten rccSt biant/ 
©ie Beftttmen tail fijn lant. 

33.? l&loertofti een htrraber taart; 

3a al^ ten retjt mn^bennatrr/ 

<gal it u bie taatrgeit tellen / 

©octgi mieben mijn gcfellcn. 

JEi en Betornt taalt niet 
340 ©itbajtaarbt/bicgimlBiet; 

©tbie gebe it eem bit batbt / 

,§0 latjttrbit mi felben garbe : 
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jiaeii niocljt fc0geii bat ic tueci' brcfaget/ 
4£fi bat mi [jtbbe bcriagtt. 

345 ®5ibictmiooctutermatcn/ 

1i>at eji bat lont ober bit Cufrateii : 
j] 3 i buntt gi fi)t btp mefracct; 

IBant it gefit te mi gefatt/ 

4 én gttnonnen met mieee boget. 

350 39 ?gftmiUBtafgimoget/ 

^at boeg bat lant utaie ft/ 

^an motgbgc taaie geben mi. 
a 5 ?oet eefl bot ml «©ari.b fint/ 

^at gi mi geben tailt fgn Bint. 

355 l^igabbe jfiSacgeufebelobet; 

Igeeft gi fi tem nu fierobet ? 

^egt utaen gete/ al bat gi gebet/ 

<Efl al bat bolt bat onbet tem Itbet/ 
n£fl fa taat gi gebet berlojen / 

360 «Efigifelbeoettebojeu/ 
ai fiaet in miere getaout/ 

<lEfi al eefi bier <0jieBen fout / 

<lEff Iaën ban terte ginen. >> 
tOuji taa^ bie anbtaerbt fint. 


We Alexander coninc Daris vrouwe begroef. 

365 Sdcgilla.é gi nam a ;lof / 

«En rumtbt aietanbtró gaf/ 

«Efi ttllebt Iliarife alle bie taa^t/ 

®ie ggi te bojtn gefit gego;t. 

H^acis feinbe mettiet boert 
370 jfiaegeuft al bactaort / 



( 160 ) 

l>ie ble taitgc bcltgTjcn foubc / 

^acr SClcranbcT baren tnoubc. 

Jlfictticn btbc SlIIcranbcr grabrii 
.llüct citrQcbcn cfl met groter gabcii 
375 ^ari^ blijf/ (Ccltco/ bic bmuhir/ 
l^ar om Qi gabbe groten routatc. 

I$i bebe maften een graf taan p^ifc 
enen ftertg an een falifc. 

^aer bias SCppcIIc^ mccflcr af/ 

380 HHc 3 obe bias / en ftreef ant graf 
^ie grictc roning alfe/ tbiarcn / 

IDlc Stleranbcrs bo^berö biarcii / 

<i£fl eren naem ftreef gi nicbe 
Q&obcn gen ter felbcr ftebe / 

385 4 Eü bie gpftoric bic gemelriftr 
IBa,^ gemacct eii crtriftc 
ftreef an ben grabc Gefiben/ 

%l totc SDIC|;anbcr!i tgben / 
ü^ie ic u tacrtelien fal 
390 jCct oberflagcnbcr timen al. 

Wee meefter Apelles dier conntngineti graf' maerie 
an een /ij de. 

SÜpellcs ftreef «ffobs gelifte / 

1 i>ic alle bint boIG.2ingtn matg/ 

IBc gi gcmcl eii eêrtrifte 

léfi bic cingcle mactte op ben fonbatg. 

395 ^cs manbag^ maerte gi tfirmament 
3 ntbiatcc te mibbetaarbe/ 
roiit al omtrent. 
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.CocTj bot tnaa oubrbrct bir rcbe ' 
^Irs mare» op bicii biifbarl] 

400 «Die ftr/ cii bic trbe guam uut ' 

^at hia^ biceftr bat mciifl facl) ; 

1|}1 fteep ore Boem en crupt. 

19 ic^ gobefbapo mateti bic flcrccn 
4 £R bie fonne/ eil occ bic macii/ 

405 ®ic ons licljtcn noeg ban berren ; 
üji fette fl in eten ftacn. 

I^i maccte op blcn bonncrfbacl) 

5tl bat in bic tibicren Icbct / 

4:fl fo tnac bogcl bat blicgen inorb / 
410 4éfl fo biat bie see in fjcber. 

^ic Bceften gi banbee ceben / 

<irn bien minfej^en op ben btibacO; 
)^an fiere riBBen maceti Inerben 
«lEbtn/ bate gl in flape lacg. 

415 l^i enfte op bien fatetfbacg 
San allen taitrBtn bie gi bebc ; 
Benebibe ai bat gi maeg. 
taiaé boer Befccebrn mebc. 
SUpptlIeB ferref bien gemei biac ' 

420 «£n bie trbe taaé geftteben fcicr / 

^It 3ee gabbe bie barhie grae/ 

Ban cIBen biap' gemaect bat bier ; 
^ie locgt gabbe bie bacine groen / 
Sterren eü fonne fiiacen ban goiibe 
425 «cigtrigc ban eren boen/ 

^ie matn ban filbcr/ alfmen tnoubc. 
^ie minfege gabbe meer taierbecgrbe 
&an alben bat <0ot gcBoet. 
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>l?aec flaeut bat fecpcnt act mcbc/ 

430 ^at on^ b^acgtc in grote noct. 

^acc bcflornt Btfcrctaen bic bat €bc 
ü>cn appel jjabbe in eren mant/ 

4 éfl SCbam bo; ere liebe 
.jjlebe beet ter felber flont. 

435 3 ?ie ringel bieef fi/ met Baren fhicrbe 
SCI Bernenbe/ upten parabi)fe. 
itEbe fat en fpan op bie erbe; 

SCbam pi)nbc om bie fpife. 

^i en blaren niet tangeer in bien parabife / 
440 ^an omtrent enen jjalben barg. 

IDacr ftont oec in bietBer taiife 
ilEbe ban Capm gelarlj. 

3 ?ama lacg fi ban SCBeie : 

I^i biatgt bie fiaep eü biad gort man ; 

445 JDrr Capm/ bie guabc gefelfe / 
pifnbe bie gi to^en bian. 

Capm floetg SCBel boet/ 

£ii dtiob bermalebijben ai baer. 

^e^ b^eef SCbam routaic groet ; 

450 I^i taieenber omme .r. iacr. 

Cen teCien gaf < 0 ob Canme/ 

lOm bat men eem niet en foube berflacn / 

^at fteet gefat in befe time : 

1?at guet gabbe gi incatecg/ fonber tnaen. 
455 Capmbiotenotflenbiertan/ 

«Eii hian een Bint/ bat aênocg giet; 

^aer af leeflmen bat gber guam 
Xamerg geBojrn efi anber biet. 

Xametg hiaS een guart fteptgf/ 
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460 l^i hiaè bic alrc etrftc man / 
te gabcr Ijabbc Unjf. 

0ec<)t taiafl bat j^iit Befcoiibr. 
l^an oubec btcloeê gi fijn fein ; 
l^i fcoet nacgtan a( bat Iji ioaubc : 

4^5 Cajim fcoet gi nocijtan inettien / 
l^aet gi en goerbe in enen tnoube. 
^ijn leibece fatgtc : • I|}et ee man 
^attu getoet gefcoten/ l^ece. » 

« IJJet e^ Cagm/ » fg^ac %amecg ban / 
4T0 moet^ oec Getogen fece. > 

^gnen liebere nam ggt tietoen. 

geftiet altoiien gaber. 

Cagm e^ baer mebe Blebcn / 

Xametgs bifte oubetbaber. 

475 jBotg enen fon ban SCbam/ 

^gn naem hia^ gegeten ^et/ 

39 aer een groet gejlecgte af guam/ 

3 ^ie fome geilben on^ lieren biet. 

Stnt graf goent oet «f notg Befrreben / 
480 ü^ie onf I^erc tnttg baren bebe : 
fSote SCntberg tiben fal gi Icben/ 

4 En iegen rem oer griben mebe. 

<l?nfe l^ere gont baer in bire gelige / 
Silfe orgt eem leet gabbe gefgn 
485 ©at gi ben man gaf fgn gelige/ 

4 £fl gi liet bie geBobe fgn. 

©aer gont Xiot / en maecte bie arge / 
SCifo alf tem onfe I^erc geboet; 

©ie bilubie gginc fo garge/ 

490 ©at alle bie liebe bleben boet. 
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jBec fi .blij. cn bcljcilbcn blijf / 

^at Inaé .Boe eii fijn b^tc binbcce / 

4 £n met gen ere b;ie taigf. 

SClbuó biafl befcceben ginber. 

495 .€€€. ellen b>aa bie atbe lanc / 

«En bgfticg ellen bias (i gage/ 

«fn .wjc. bJijt/ be? gebbe bant 
^ie bit ftceef eii niet en loecg. 

4 Een elle giet in ben ttjben 
500 Ban ben eltenboge bon ; 

JBenetg iaec fo placgmeno fibcn / 

SClfo alj! ic gebbe gego.n. 

(Ctne efl .rjc*' i^tr/ 
lêR .lij. oer baer mebe/ 

505 ^tont bic taercit/ bat ca hiacr/ 
oEcc 160b bie bilubie tomen bebe. 
Bogclc notg bier moegten entfaren / 

^i en bcrbjonfien met bier 3cc/ 
^onber bic in bie arbe tataren/ 

510 aélberganbe ttaic on tine. 

Boe bie bilubie taiaa ontgacn/ 
plantc .Boe enen tningart. 
iBaer hia|i geftreben bat gi facit 
Banbc hiine bjonben tatart. 

515 BoelatgenfUep/ 

nêft onttett tgtigffcn bie been : 
egam fgnc focn ftoenbe efi riep/ 

€li befpottene eii green. 

^gn anberen b;obcrcn riep gier toe 
530 ( «Bic een giet ^em/ bic anber 2 Capgct); 
^i Reerbcn baer af ter ogrn boe / 
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«ifl btttfiiE. T»icB bDbrii fi bet. 

.l!)ac bit biiflc inad Qi oram' 
nEfi btncbibt bic alftc ttac. 

525 « Bernialcbijt fn Intfc Cljam » 

.^p^at Bi / « nu cii emmermeer. ■> 
^arna flornt bic patriactBcn 
ii3cftrcben an bic anbrr fibe 
.iRct 0oubc/ batmen fi foiibc mcriien. 
S30 ab^aBam Babbc bic noen blibc ; 
^ara / fön taöf / flaent en loetB / 
BDant fi tBo Bueren .irrt. iaren 
Slfaar ' eren facn/ bmctB; 

€re man Babbc .r. iacr/ tc tnacen. 

535 ®acr flocnt iSebctta/ gfars taijf / 
«Die ttac ftinber bjoctB te naber; 

®ic een taaa «Hfau / bic fientijf/ 

®ic anber 3;atob / ^afepb baber. 
lÊfau taab ru aib een rient; 

540 Igfaactaaêbacroccbcfcrcbcn/ 
n^c Bi taap ban ouber blint/ 
iCn niet lanacr rit mocBte Icbcn. 
3F>acr Bont oeftreben €faii 
n^c bane taifb Bi iapen liep / 

545 nFii tac fi 2^atob rnactte ru / 

13oenc fijn mober tater riep. 

^atob taab gebanebBt 
Ban ben baber eer Bi ftarf ; 

«Efau bic bleef ontfrijt : 

550 Beo tacenbe B' lubc mcnicBtaarf. 
3atob bloc en tactlj/ bat taab taaer/ 
3in .iBcfopatania; 
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^tncn oem bitnbc gi .bt|. iarr; 
l^i gaf eera fiere barstee Xga. 

555 J^oegtan gelaefbe üi eem bare 
^iere boegtee tlacgrl ; 

>Daer bienbe gi omme noeg .bif. iaec 
HPemitnelibe efi tnel. 

SClfe Sfofepg tna| geboden/ 

560 IBoube gi te lanbe taieber beren. 

Hüat guam >«Efau te bo^en / 

•Ufl gi tnouben banen bieren. 

3atob gi guam met .ff. fcaren. 

(Ce TCufa latg gi renen naegt; 

565 ®aet fatg gi bie « 5 orbö ttatgt/ te hiaten/ 
^aer gi iegen ben tngel baegt. 

3ofepgé bjoein bont bare fieftreben/ 
^aei gi om hiab bettoegt/ 

Cb in Cgppten lant taerbjeben / 

570 «Efl ted tonintd gobe fijotgt. 

^ie b;ouhie fi hiaa bare gemaect/ 
ü^ie 3ofeppe baettoe btaiinggen hioiibc/ 
^Pat gi 6i tere lege al nart/ 

Cii teere minnen plegen foube. 

575 bat ggd niet en tnoube boen/ 
lEiad gi langen tgt gtbaen ; 

Obiben coninc ^gataoen 
1£>ad gi fiber ute gebaen. 

^aer boent oet bie abenture / 

580 DDegihiebergnamtegobe/ 
dDm bat gi fpelbe al butenturr 
^ed tonfned b^oem met graten lobe. 
T*acr boent oet bie 3ocoB fenbc 
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^int ftinhcre ommt co^eii/ 

585 €fl tne bat gi eeni blicnbc 

^at ^ofcpg niet en tuap bctio^en. 

3acoB nam al fijn fiinbet/ 

4 En boer in 4 r 09 pten lant/ 

25 tibe mttrre in minber/ 

590 ®act Si Sofeplj fijn Bint bant. 

3atoB öabbc btitre Ijanbc namen / 

IDat bint men Beftreben biel / 

]^an 4?abc fi eem Bcibc quamen / 
lOant 8i giet oet 3ftagcl. 

595 15ihiaébu?'6obebertojen/ 

{Ce tijben bat ban iemant el. 

We dal graf an die ander fide gemaect was. 

bie anbet fijbe fo (tont JRoyfeo/ 

Cii SCaron/ffln B^obet/mehe/ 

IBe fl pgaraoen Babcn beé/ 

600 ^at gi gatbe nobe bebe. 

« Xact oaen tfolc ban 3ftagcl/ » 

^p^at Jïlopfeö / « bat geet bi «Pob ; 
l^ifaltaiefengarbefel/ 

Ci! taJoulttu niet boen fgn gebot. » 

603 pgaraolnatgtegietopnitt; 

' 35 cbic plaetgben 4 ?ab/ onfe I^rrr/ 

SClfo alfmcn geftreben fiet/ 
jBtt .ï. plagen gatbe fcre. 
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Dit fijn die tien plagen, daer coninc Pharao met ge- 
plaegt wart. 


6io 


615 


620 


Ö25 


630 


635 


terficr plagen inert Inatcc toet/ 
%eibe In regen en in ribieren; 

^er anbere guam inenrge pebbe groet.' 
^ie bie liebe guelben metten bieren. 
I}urfelen inaren bie birbe plage/ 

^ie bie liebe itaben fere. 
i^Iiegcn in bien bieeben bage 
]|)|arcgben bie liebe bele ferc. 

^ie büfte plage floetg al boet 
^ie becflen ban «Egppten laitt. 

^ie fefle Inaren blcinen groet / 

^ie gim beben graten pant. 
ü^oe guam een Ijagel/ bic bertrrbc 
l^at groen al banbcti coningribc; 

©us fo inaren fi gefrant / 

4Eft tfolr bcrbccrbc cem brefclibc. 

15ie negenbe inao bupficrijebe/ 
l^ie men taflcn metten l^anbeii. 

^ie tienbe (locrl) altc boet mebc 
^ie outfte ban 'iHgnpten lanbe. 
jnopfe^ met fiere rorbr 
Xeibc tfolr met fiere/ 

](>!jarao bolrljbe na met mobr/ 
l^rm fcibenbebc gi.... 

Pl^arao becb^anc algabte 
,lEiet al fijnre compagnien ; 

.flüapfr^ bleef al fonbrr bacr/ 
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«Eli al oiif lieren iiactir. 

SClf gi guam ni bic taioeflinc/ 
(legenbc op rem bat gcmclfcc b:oet. 
J^letfcg jjabben fi al fonbec pint. 

640 ^at biaé een micahcl groet. 
jlDonfr^ bias bacr grfcrctacii 
bien beet)) ban <§inap / 

^aec eem bic biet biac grgrben. 
^it boa^ biaer/ gclobeo mi. 

645 ^aec ttont geftrebtn bic gi flocctj 
I0P bien Jarben marberflcen / 
l^ie eem gaf hiatrro gcnoctö. 

^at en biap logen engenc. 

^l btcflogcn biael menegen man 
650 (0pbicIiebcban4Ecgcen; 

^l (logen ben toninc ban QSafan/ 
«ïfl bien toninr 5Cmoj?cen/ 

4£il boegten iegrn bie ban <6cfufecn 
4EÜ iegen menegen cocnen man / 

655 «En iegen bie jFcrcfccn / 

«En iegen blant ban Cljanaan. 

®oc ciBopfeê brtftieben Uiap/ 

®oc taart eet leibet 3|ofur / 

^Ifo alp ie beftcebtn lap. 

660 l^i btbe ben gciben bele tace/ 

I^i leibc bat bolt ban SIfeagti 
l^joetgp boetp ober bie 3o,:bacn 
^at taater / tact ie tact / 

<lEn ongefcaet ggiugcn fi bacn. 

665 3ofue Ji betlbt bic lanbc 

l?en .rif. gcflceöten ban 3fca0el ; 
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Stifc i)t bcriaocc gabbc bie bianbr / 

4 £IRcn gaf gt f|jn cecljt biel / 

<t£fï cIRcn gaf gi fine flcbc/ f 

rt/o <(£fi bellet eem met ginen. 

^elbe ftaef gi oec baer inebe. 
il^ebe gi tnael/ get fal eem fcineii. 


We Sainpfon en oec fijn leven an dien (jrave jtonl 
gemaect. 

JÜ^iOpfea efl :3ofut 
IDaren gettogen ban 3feagel. 

6,-5 tïeigtetengabbenjlbojtmee/ 

^at bint men befcreben biel. 

®ie ftartflc bie eer retgtre bias / 

©at biaiS ^amfon/ bie ilatftc man : 

3c bar mi bermeten bas / 

680 ©at eem noit man berbian. 

©aer floent gefcreben hie gi baegt 
3tgtn bit pgilifteen ; 

I&l (lottg boet met fiere rratgt/ 

4£fl berbianre menitg een. 

685 ©ie pgilefleen gabben beringt 
(Cterte tgt in ten taotfline/ 

©act licgteliRe gcbinct : 

^1 biaenben tem boen grote ggn; 

I^i floccg met eem eftl^ Rinncbac 
<">90 .Ulcnegtn flarSen man te boet/ 

SCnbtr bsagent notg anber faftc 
^0 nc gabbe gi ter feiber noct. 

©oe gi ban bojftc bias bttmoii. 
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n^arii Ijl entaieclj bat b;ogt been ; 

695 3 ^aec guam hiatec upt getaloit. 
l^at en tnab logene engene. 

nam ^^altbam te tnttae/ 

Hat Inas eem groet ongebal. 

Hien litbart robebe gi ban ben libe. 
700 SElbuj’ beftttef SIpelleo al. 

Bant bien bob tfitr in ben ftert/ 

<£fl onllat bier liebc tojen ; 

Hub gabbe gi menege man berbeert/ 
Hie finen taiibe babtn to^rn. 

705 (Ce <(?a3C9 in bie gobe fiebe 
l^abbe gi fijn bianbt Beleit ; 

Igi B jat bie go^te eü rfammtr mebe 
Hp enen Bostn Bercg gcrcit. 

Hoe Haiiba fïn craegt tnifle / 

710 ®antflfi)n 8 anbetefamen/ 

CH feoer eem af fi)n gaer met lifle : 
jBettien fifn bianbe guarnen / 

^i fiaften upt fine ogen Bebe / 

Cn maecten mettien gaer gilt. 

715 Hat Bctoigttn ft met Icbe 
Hber een inael tojte hiile : 

3|n ten Supti Jtilben fl fteftt / 

Hat op ttaie tolummcn latg. 

SÜlIe bie jjoetgfle eü bie mceftc 
730 IHaren baer op ben felben batl). 
Haiiba hia.b in bic jele. 

^i riepen al te ^amfonc : 

> Cocn onp een btil ban binen fpcir. > 
Cil boe bebe jji alb bie toene : 
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725 I^i 6;ac bit talummcn ürihc, 

« 5 ii bic saci bcil al tc bort. 

®u!i fpceibc Bi iiitt orottn Icbc; 
l&rt fitctf bacr ar/ clcrn rn 0cort. 

.Ra ^amfocnc fiont >eru / 

730 ©iertcBrcrtaa? in OlfraBcf; 
Ons lijcrcn papt fo taaa Bi 
«Hii p;opBctc/ bat tarct man tacr. 
l?atr (iotnt fait bic pBiliiïccii 
<Pns Ijcrcn arftc Babbcn atbacn; 
735 ®at btroBtc mcnicB tni 
.JJletticn ribt/ fmibcr hiacii. 
©ajon/ ter afpob/ mebe 
IRapontBurt op bicflllc; 
ïf’at taas' bat ben papen bebe 
7 40 ^ere Btbben (Incn ontaiite. 

©oe 4irp Bocet bic nimarc / 

®at fint Rinber taaren boet 
4£ii bic arRc oebangen taarr 
liJabbc Bi ben routac alfa ococt : 
745 ©anbtn ftoct bcif Xji neber ' 
ïHfl bjat ben Bats onthic. 
.fJumincrnicct berteed Bi bicbcc. 
tïc biaenrt inenitB omme fcrcc. 

.Ra €rpcn ftoent Jiainucl / 

750 ©ie recBtcr taad cfi p?opBetr 
4 ?bcc bat tfoFc ban ^fcaijcr. 

^i bocBtcn taacl finen BcBebe. 

IJi taad bit nrBterflc Batiu 
©anben fanbe ban 3ftaBcl : 

755 ©at fal it II Bier tonen hiel ' 
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lE*oebanrn tnijs bat fa gcbti. 

3{)ic Utbc Quamtn in SCmata / 
iCn cifcgtben rncii couinc; 

^ro bjobcbc ^aniucl barna/ 

-6o |gi bcri)a;be beft bint. 

^OE inab ^aul canint gEinaEct/ 
^ie goct hiaa in ficcc iacgc ; 

Sllfe Iji ter autgeit tnas 0crnrrt/ 
]^erlaes gi al fijn bocijt. 

7^5 3Doc totö ^amutl I>abitr/ 

Pie m bien tijben tnad tjerbr; 

.iBcn Icfct bacr in finc bitc 
^at iji eem biclnilc taacl brttaitrbr. 
43ol!iafc ben pgilii^er/ 

770 l^ie .tai. ficcijt ellen bias tam/ 

KEii ene palme bar toe mee / 

3^ien floerlg |^i boet/ bes j^ebbe bant. 
^aer floent tue bat ,§anl bleef 
€>p tien fierrij ban <Celboe/ 

775 ©at fatöte bie oeen biet beftreef / 
©at ©abib tjarbe fere ftte. 

©abib bermalebibe bie ftebe/ 

©aet 3onatad/ tDene beoen / 

4êil ^aul oer/ fijn baber mebe/ 

780 j@anben geiben hiaten berflagen. 
©aer ftoent oeftteben aifael/ 
l£>e gi boet bleef en gelpe riep / 

©ie te bo^en tnad fa fnel/ 

©at gi bie see atgter liep. 

785 SUbner/^autdcaninrd gabel/ 

D9as bie gene bien floecg. 
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fjabbc bar om guaet gebcl ; 
l£)atit 3iaco& Qualir bat bcrbpoecrj : 

3 acob flortj Sïbiict te boet/ 
rpo «Efl tajat ben D?ober tSfael. 

^ie gabbe ©ahib eoutnen jroet; 
l©ant gi bereteben alf een fel. 

3 ^aer floent oec toe ü^abtb bebe 
l^oerbaem met Uria? taihe/ 

795 «Efl oec hieet Uria.ö mebe 
®ecopen moefte mettten Ubc. 

®aet ftoent Beftreben bat ojlopc 
flCgupfften ©abtte efl StBfoloen/ 
tae gi bettaerret gtnt goje 
800 .ïJeBo^ an ene eifie nrocn : 

3atoB fcotene baer ter boet. 

®te.B ineenbe ^abib menegen batg ; 

4 &m fgn Bint bjeef gt rouhie groet / 

«Eli riepotatiohiarg! 

fVee oec an dien grave/toenl, doe coninc David doel 
was wat doe gefciede. 

805 l>abib/ bie tonlnt/ bias Begraben / 

S^ntfeint ^almon bie croen; 

I|1 maette met hiei groter gabrn 
^at alre eerfle goebS gupS ftoen : 

I&l (loetg 3 atoB op enen altaer/ 

810 «éfita^atbenB^ober/alfbietoene. 

®ar om bienbe gi menetg iaer/ 

®efe bint gebeil ^aiomone. 

€lt hiaS conint .ri. iaer 
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®ber al bat IfraBelfcgt botn. 

815 ^itbieetmentaiclbatbitcbbiacr. 
Ijler lat te ban galaman. 

SClfe ^alomon bia^ boet/ 

>0ntflnr bie troen nobaam ; 
IBerringe en otloge groet 
810 ^toent baer bte tojteltfte guani. 
Ilofioam gabbe onber j^em 
go|ofioam/ bat taeet men toel. 
gjojoBoam / bat taare bint / 
Xeefbe utermaten hiel : 

825 IJi giet ban giftaljeltontnt/ 

Ijl en inao guaet norlj oer fel. 
31 Setufalem/ bie Jetlge flebe/ 
l©a? biet 3(nben Joetflat. 
jBen lefet ban UoBoam mebc / 

830 ^^atBltonintin^amadenfat. 
SOpelleii liet arj^ter Bliben 
<@ie fonben ban ^amaria/ 
l^te en tnoube gt niet Befrriben/ 
i0nit hionber batter bolget na ; 

835 jaetgiftteef/hiebanehiij^ 
nHlgas bia.^ og gehangen 
3[n bat ernfte parab^é 
<0p enen bietegen tnagen. 

I@ie guabe toninge liet gi arljter / 
840 15 ie hiaten in ajerufalem : 

^at bebe fti om ben groten latSter/ 
©iemen tellen mat0 ban ftein ; • 

jBet bien goben «EsetBia? / 

©ien fcreef Ji om fijn botert/ 
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S45 Gateen IjrilitlicanliicUiad/ 

5 Clfc oöij gier taaie goien niooct. 

teb^ac te ftiichen bie afoobe/ 

«En betgeefbietaet oji taebee/ 

^aer in ftaenben ifiocbs geboben; 

850 Stllc quaetgeit laegte gi neber. 
latg feit/ en fgn bltben ; 
jBet ie feoge n ober taaer / 

<&ob gi lingbc eem fgn leben 
©oje fine boot .tb. iaer. 

855 fonne fteecbe/alfl fl?ob tamibe/ 
Ban ben taegen ten oegen taert/ 
Bm bat gi ttaibelen niet en fonbe / 
«Eg om bic boet niet fgn berbeert. 
®i gere gben goent Sogao/ 

860 Bic bepaegegen gere bierbe/ 

Bic cen geiiieg tonint taaó / 

«Eg bic tact fcre bigerbe. 

Bacr goent bcfcccbcn tac en goerg 
Bic tonint 2 cfac ban «Eoppteii laiit 

Srt5 Bat mcnctg man qiiaict berbjoetg ; 
Bat tö 3 ctcmicn taaci bebant. 
^onbet beft ttac alicne 
«Eg gabben bie ^obcii noit roninc / 
^i cn lieten bic tact algemeen ; 

870 Bit taa^ een onfeinbe bint. 

Bic p;opgcten goenben bact an ' 
«Elftctlifte met gnen titgte / 

Bic Stpcllcii/ bic bjoebe man 
jBct goube beleibe litgte. 

8-5 taat tgben bat g frreben 
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«ere boAe/ bat ftoent bact/ 

4 Eiï in tnat eihbe bat fi BIrben 
4 £fi eer narm act bact flornt. 
Sfaiab fp^ac te boten 
880 (CoteSCftasV bat bias tuacr/ 

^at een Bint foube fijn seBoten 
®at eenre maoet/ in taiaerre biiu. 
'3(eremias bieenbe fere 
4 ^mbat 3o5fa^é biad boet ; 

8S5 I|i bajfatgte bat onfe l^ere 
^oube tnaBen hionber proet. 
'Jejecöiel floent ai baet/ 

^or bie ^oben biaren gebacn; 
I^i fatjte gi fegc/ ober taaer / 

890 4 :en po^te bic noit hia^^ onttacn. 
Daniël fatj^tc/ ober hiacr/ 

©at (CJtifluö foube fijn berflegen 
©bet fefgonbart iaer bar naer/ 
©ibe min. ©aec ftoent icgen / 

895 l©e bie gallen tueber guamen 
Upt ben ianbe ban ©aBilocne/ 
4 Efl fi maecten alte famen 
©ns lieren BerBe ftoen. 

©aer na ftoenbe bie fcocne ieeflc 
900 ©an SCfflnerus / bien ronint / 
l©c Ji inactte fine fee|le/ 

©<i fine Barone taiact ontfinc. 

©oe batgofbcrgabertinas/ 
©iebe ]^i bic coninginne ontBeben 
905 ©m eer feoenjeit/ fijt fcBer bas/ 
1©a{bc ffi fl tonen finen (ieben. 



( 178 ) 

l^t fcinbc baroiti ttne fpabocit ; 

)^afh balrjjrr omme ferr/ 

^ebic Qab fi)t ontorrt te boen ; 

910 >©icö Baltjj gt tem/ bie grote geer : 
1!;i nam ere bie roninré troen. 

J^afli moege ban eera fcgeiben / 

SCI tna^ fi fo bo: ftgoen. 

«Eer rotngcit bebe g tem brritibcn. 

91? 1§1 nam tierft tenen taibe / 

3!^it .JJlartgobcus nicgte faiaé/ 
g^aer tr nott btle abc la^. 

SCman gi hinsi ai bjoffctc 
5Cn SCITtacrua ronincrifte; 

920 .lEenbcbcalnafgnBegetr/ 

5lnt gaf taa^ ntemant fgn gelifte : 
jCcn 3obcn bjoerg g gactfrap groet/ 
4Eg gi Bciaegbt an ben roninr 1 
gHat menfc al goccg te boet. 

925 ^at ina.d oer een taiacrc bint. 

^es' toninró tugf hiati een gobinnc. 
groent .ngarborgeuii biige/ ger ome 
Hl)a^ gi b;obt en gnen gnnt : 

I^i tnccnbc fert/ be.^ ncmt goem. 

930 I|}i riep ; « I^crt ban gcmclrifte / 
jHacrt Blgtfrap ban onfcn routaien. > 
«En gi ontboet oer ro;ttIiftt 
©iet toninginnen/ fiere bjontaen. 

^i berBat an eren man / 

935 g(>cn roninr/ bet 3obcn boet. 

H^ie^ taiao b^obt fcrc SCman : 

I^i maftebe ene galge groet; 
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IPatr anr faube fii fiere ilrrte 
I^angen jQaarbotgeus/ben !](abe. 
940 ©it biflerbe fji in ftnen ijerte 
SCman/ bit guabe balften roebt. 

Igi tnaa ftibe betgangtn batr / 

4 Efl JBarbotgeu^ hiart ontfaen/ 
©ieb caninca ntbe/ bat biaé tataer. 
945 SCibué fa eeft eem bergaen. 

9 En bie anber fibe fat ^ofiiaa / 

©ie fere gep^tifl in fintn Itbtn ; 
©m bat gi gaet til 5eilit|J taiaa / 
l©a!f f}i meb <0obt baer bergeben. 
950 ^Salmanaffargabbenegebatn/ 

4 c ii oet geleit in bat p^ifoen ; 
j! 7 atgtan tnaa gi anberbaen 
< 5 obe altoep in fgn boen. 

I^i gaf rgn gaet aee milbtlibe 
955 Sdrnien lieben bo2 4 ?obe; 

Slltot^ geilt gi getmbitlifte 
©nb lieren biet eii gne gebobe. 

4 Een fbiaeltaie fmalt eem in fgn ogen ; 
SCIfo taiab blent (Cabpab ; 

9^0 l|i bioultgernt om ©obe bogen/ 

4 fn banbebe eem al baa. 

©aei goenbe mebe gne goebe bint/ 
4 cii bat giet oer (Cobgaa'/ 
l©e ggt in Jföeben geeft gegnt / 

965 4 Eg ©oebb ingtl met eem tnab. 

©aer goent oec goe Kaguel 
^iere boegte gaf gi befen binbe/ 

©at maette bie ingei Hapgael/ 
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l^ien li^ab nirt trm bar finbc. 

9,-0 ©aer (lornt arfcrtben art bic binr/ 
IDatr bic babcr Bi 0cnaf/ 

©an enen bifrgc/ bien Ji bienr 
,§ijn fone/ bic ionoc jCoBiap ; 
jEictticr uaUcii Bcftrccc Iji ben babcr 

97.5 ©ber Beibe fijn oocn/ 

I^i ontfienc fi)n flcn allcnabcr. 

©acr motljt men flnc Blijtfrap toocn. 
ü}i biaiS out .Ib(. iacc/ 

SCIfc 5i ierjl bcrlotji fijn Icrljt/ 

980 ©fl ober .iiij. iacr bar nacr 
1©act gi hiebec fienbe eegt. 

.€. iacr fo tua^ gi out 
©fl oer .ij./ bic pobc man / 

9 Clfi boer in bic ©obs ocbiotit. 

985 <6ob bic maïter on.d bclacgtirg an ! 
©ie tonpe fCoBiasV fgn focn ' 
Xebebe .t. iacr .j. min / 

©ie alrc boget hiaó Bctaarn/ 
nEn minbc ©abc in finen flii. 

990 ©en anbet iccflc flocnt bacrBi 
©an .©aBuflobonofa Beftreben / 
l©c ©lifcrncö/ bic cibbee b;i / 

©ien ban jücloii nam eer Icbrn. 
©Hfcmcii taaö bic Icitfman 

99.5 ©an jQaBugobonafat gcre : 

©acr ftoent ncftrcbrii bic gi berhian 
jBcnicg lant met groter hicrc. 

©i gnam gebaren an een lant 
©acr bic 3loben taonben in; 
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looo l^ttaiaubctta^cnalbatgibiint/ 
fel tnasi gi in finen fin. 

Brlacötc ent ftone (Icbr/ 

1?ie men giet QCieniUa. 

BPiJf efi man / eii tiinber mebe/ 

1005 H?acren herhtert herre en na. 
iCne tnebcine Inaa in bie flcbe / 

^ie gegeten tna.é 3ubit/ 

Ban geiligen libe en gotaefeg mebe / 
l^at ben bjoutnen inalc fit. 
loio ^i ggint toten tajeben tprant/ 

4Eii Bat otbmoebeliBe 
Bat gi bie po^t efl bat lant 
jSiet en ftoeibe/ noeg bat riBc. 
aiife Blifernesi bat tagf facg tomen/ 
1015 25 timbe gi geigt bien hiere / 

1$i geife b^ien gne fpaboenen/ 

Bat fgt gen geloefbe fciere/ 

<lEfl bat fgt bebe alfe bie toen. 

<gi fpjac eet engontd niet tonBerene / 
loso «Efl in allen tgben bat te boen/ 

Bat Blifernep taoube gernc. 

I|i taiap Blibe in finen gn / 

«En gl giet tce felher gebe/ 

Bat g motgte upt efi in 
1025 BPanbelen eB boen ere geBebe. 

Bies abentó faiart gi al bjongen/ 

«EB foubc met eer gapen gaen. 

]§l glep alg taere een ftagn/ 

«Efl 3uhit gginc boer rem gaen ' 

10^0 «En g bat ^obe bat gi gare 
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4?ctic cracgt ben man te flacn. 
.UÜectieu nam fi fj)n met bare/ 
üéfl flaecQ cein tBöet af/ en oljinc barn. 
gljine ter poften en riep in/ 

>»35 tanet ilMiferneb gotaet. 

^oe n fastn bat geinin / 

IBaren fi blibe/ bes gelobet. 

ftaften bat guet op ben niiire/ 

4éfl ggincen boe upt te büse. 

1040 ^oe bie anber bitften eer abenture/ 
^egonflen fi al blien te pjige. 
i]^u5 bias ^erulia bie ilebe / 

4Eü ai bat lant bat baer 6i laci) / 

35iber bact / bie bat tajjf bebe / 

■ 045 SCI berloeft op enen bacj^. 

bleef boet ©lifemes'. 
l^abbc gefcrrbtn an bat graf 
®ie bjobe 3obe Stpeilcs/ 
lï>atr it ierfttaerf teibe af. 


U>(7c ilal lejie van dien fcrifhireii tras, dat an dien 
grave ftnnt. 

>050 ^SCt einbe ban al ber ftrifturen ' 

H^it beftreben bias an ben grabc/ 
n^ab ban «Efb^a bie abenture / 
l^acr ic een beel fai teilen abc. 

3Clfe Jüabugobonofop gabbe te floert 
1055 SElfo alft bat anber boet bcrtrlt / 
agerufalcm/ bit ^eilgc pojt/ 
llerRe/ ljunii til mure gebrlt/ 
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Jiijii marfcatc ^abufar ban 
)0trb^anbe onp lieren bobt : 
io( 5 o l^ctinaseentbelbitlintan/ 

^ies gabbe brie fbiatm bioebc. 

bie 3Ioben bicbei guamrn 
liter acbenbcnntffe ban 'JÖabplorn / 

^maecten fi bitbrr altefamen 
1065 pojt eft birbe garbe fcocn. 

Stlfo ftoent batt al beftreben/ 
lli^e men mabebe bt fcone to.j^e / 

^te ter neber biaren gebjeben 
©an ben ronlnt .ïJabuoobmiDfDjjr. 

1070 >efb;a^ ftreef algaber bieber 
QPiber gerten ons lieren biet/ 

3^ie langge latg gebiojpen neber ; 

. 33 iep geeft fgne fele te bet. 

fo bia.S bat einbe banber fcrifturen/ 

1075 ®ieant graf beftreben ftoet. 

goert bo;t bie abentnren / 

DDat bat SCIetanbcr boet. 

Doe couiiic .Ilexander die coninginne begraven had.de , 
wie hi dóe voer iegen üaris. 

SCIctanbtr gabbe begraben 
19 ie coninginne met groter gaben/ 

1080 9 ?ebe gi op bjeficn bie paulionr/ 

4 Eii boer en bietg/ alf bie tone / 

3egen ©arife/ finen biant. 
l|i feinbe ebiecg altegant 
«émenebnfe met eenre ftare/ 
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I :^R5 Di foubt ntmrn iuarr 

n^acr ^aris lc0c cn f^n cracgt. 
l^oen guani gi met stoter macijt 
^aer ,]Baceu^ gabbe beleicgt / 

3 CIs ie te bo^en gebbe gefeitgt/ 
loyo jBet flnen ger al bie flraten. 

.maceud bloe litermaten / 

IDoe gi «Emenebufe fatg; 
l^i gaefte eem al bat gi macg / 

«Hn bloe met allen finen ger 
1095 ®aet ^ari.ö latg hiael ter taer. 

Wie coninc Daris te velde Irac, doe hi cotiinc Alexander 
vernam igen hem comeii. 

SCxfe TDaria tulfle bie nimare/ 

Dat bat stiere ger tomen biare / 

(Crar gi op een flergte belt 
JHet algaber fiere sebielt / 

1 130 4Eii gi fraerbefine liebe/ 

«Hli gelobebe rem grote miebe/ 

<£>p bat n niet en hierrn berbaert. 

Duö trorfle gi fi te flribr hiaett. 

<IDar boe Démenebuè bertelbr / 

1 105 nüaet Daria lege op ben belbe 
«En met hie groter gerctatgt/ 

IBart QEleranber alfo bebargt ' 

Dat gi bebe gi in al bat lant 
Daen bie beeflen bie gi bant/ 

1 1 10 ^taep en tope/ ftagn efi parbr 
«Efelt ' pepte ' efl gi ftarbr 
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)Da^ fijn l)cr geen biere. 

.Qu gojt tnonbeilic maniere. 

SBen eer flroten/ en oet taaien 
1 1 15 Sfen eer Qneft en an eer o;en 
^ebe gt en Btnben rife. 

fa guamen fl in berre tuife / 

3 Cla oegt een groet mtggel ger taare. 

^i berbanlierben appenbaere 
1120 i©at fonnenfegn met ben gtgohe. 

^us guamen bie geren met groten lobe 
^0 na bten petten op ben batg/ 

®at Ti>atid efl fgn ger facg/ 

^at been anberen ropen moegte. 

1 115 taaenbe ^artö/ bat gi Bjotgte 
jnttetm liebe bele me/ 

^an fi Beibc gabben befe ttne. 

U /e iia coninc Alexander en /ijn her comen was 
coninc Daris eii /inen her. 

SÜxcranber ep fo na tomen 
©ien ban petten/ bat gi hernomen 
1130 ®ebet eer pantaelioen / 

^om toet/ fóm groen/ 

^oni Bernenbe ban goube. 

.Pu ep' jPatebo/ bie Boube/ 

^0 na bat men bie Banieren 
1 135 3 Cen Beihen füben matg bifleren/ 
n^at teRrne bie geren blagen. 

X>oen bot bie ((^jieBen berfagen / 

It'ouben p te pribe garn / 
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4cn Ijabbcn luapcn an gebacti. 

1 140 i©ie ban ptrcen an bie anbtr fijbr 
JBaren ott gertet ten ^tibc. 

Cmne fo motjte hcrbeibcn 
^Ictanber fintn Iteben / 
en iuouben ongcftart/ 

1 145 <Éfi fonber Ititfman onbetaart 
3legen ©arife hetjtcn gaen. 

.iBar bie fonne/ fonber hiaen / 
^nelbe eer te gobe inact. 

3[c biene bat fi bias berbart 
1 150 (Cc (ien an alfo belc lifte / 

Stlfe baer hio^ben cojtcliuc. 


Wie cuninc Alexunder jijn her hiel begrareii alom, 
en yhinc Daris her bejcouweii. 

Stxeranbtr Ijeet boen gercit 
©en i£i^iben graben een foffeit 
%l ombatljer Ijaeflelifie/ 

1155 <Hn bie erbe taerpen tenen blHe. 
l|t liep op enen bettö fciere/ 
iCfl met tem menitij ribber fiere/ 

©aer Ji ben perten bias fo bi / 

©at SCtcfanber/ bie begen bji / 
n'ïo 25eftouhieninotötebiefcaten/ 
l@e bat fi geinapent biaren. 

©aer fatg Si meneger Sanbe liebc/ 

©ie icu ai nieten bebibe/ 

©ie eem algaber gulben botStrn 
I irt5 ©anbcr tierSeit bie fl btotSten. 
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^acr tjacrbtn fi mifTeliHe tongen / 

«Eft ojffe ban graten fg?ongen. 

maecten groet gefcal 
^it bolt en befe tnapen al. 

1 170 ©ojfte ic u feggen bjel/ te Inarrn/ 

3c taene fijt btben/ om berbaten 
TPiet lieben ge rten ban bien man / 
®aer menege boget leget an. 

Igi riep tote tem fijn fiarotne/ 

1 1-5 Stlfe ofte Sem tinlbelbe ban hen boent. 
25 at taan It noegtan bat Jijt btbe / 

4 ?m te bennen eren ftbe. 

l$i btaecjbe taat men foube hoen. 

®oe fpjac bit Jttt permtnioen/ 

1 180 ®at men fc 6i nacjtt fonbc Beflatn/ 
«Efi al flilleben ter boetflaen; 

I©ant/ Ji feibe/ bat men Bi nacjtt 
^coffieren foube met tlenet ttacjt 
l^at Jer/ oft algabtr baen : 

1 185 ^i foubtn algaber fjn ontaen 
'Stihe ban batte efl ban flapt; 

Jtlen moejt fl baer Dinben alfe ftape. 
I©ilt men fe oec Beflatn Bi hage / 
l»ic fegg tt/ bal fonbtt fagc / 

11^0 ^atfjnbietifelibe^ttcn/ 

Stlfe oft ft bit liehe foubtn bcrbiten, 
£ii bit taonberlibc 3nben / 

T 3 ie eer Jaet niet op en Binbtn / 

<£fl oec menicj groet fatiant / 

I iy5 3?it taontnbe e^ in ^acteren lant. 

« Stlbiia b^efetibe fcaren 
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,]] 9 asen ons/ » fp^ac gi/ • becbarrn ' 

iCft oet mcht / fonber hiacn/ 

l@c motgtc bup bede bole be|laeii/ 

1 300 SCI bat bok bat ginbet eS. 

^jjt bcii feftet eii getneii / 
l^at ^arië og bat grote belt 
QBibt leget met fiere gebselt/ 
dék op befe fi^ebe rampante / 

1205 dlim bat gi tuffeen bte naubic montame' 

Ban Cilicieti inap fiefloten/ 

^at to taait met fiere roten. » 

SCI meeft bie bit Qoerben / 

IBouben boigen befen tao^ben. 

Wal coninc Alexander /acIUe, doe eem /ine ridder 
rieden Daris volc hi nachie te Jlaen. 

1210 j^BIipcrten öi feibe oer mebc . 

Boj ben conint baer ter ftebe / 
ïBat men bergten fouben srge 
Boerc bat bolt Bi naegte en taege. 

Boen fpjac bie tonint al tenant/ 

1215 Bieintgertetaa^ gpgant/ 

SCI en taas Qi mar .b. boet lanc. 

IJi fpjac : o 2|a/ bjient/ groten onbant 
^0 moet gi geBBen biet mi riet. 
l^er poliperten / bit en biet niet / 

1220 Bit e^ ber mo^beneten febe 
Bat giji mi raet nu ter ftebe. 

Bte emmer fpien na bopperljeit 
Bcbi minnen fi bemfterljeit. 
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1?ie crc cft abcnturc/ 

1225 ®if mi^taajbtntStefurc/ 

«Efl tatl ic nitt bat tnicB ladjttt 
«Eren name Befmette Biet acBter. 

IDit nauine rocBcn en bie faltfen 
HEn taill it altaed niet pjifen / 

1230 jaotB bat l?atiö hoer mi blict 
©at en taili ic altoeé lohen niet/ 
lÊii oct en inilUt/ fonbtr taaen/ 

25 i natBte eneflt bint Beflaen ; 

3 t fal bit bolt Bi bant nopen. 

1235 ©iefege/batthiiopBopen/ 

©ie fl etrIiBe ofte nitt. 

3 t BeBBelitberbatpefttit 
©at tai alle Blthtn btrflrpcn / 

©an tai Bi nacBtt foubtn ftpen. 

1 240 j®i en té niet fa leef bie jtpe / 

©at ic taille bat men in entpe flebe 
©an mi lafe/ bat mijn pjijé 
jffii motBtt minbtrtn in ecnBtr taijd. 
ga en feibi bat bie petten mebe 
1245 ^etaapent BcfibEH ter lebr ' 

<en Btmattt eet ftilt taarBte / 

©at men fe niet en fia Bi natBte. 
©oet bit Btttn taatBten fatn ' 

«En tai futltn ruften jaen. 

1250 ptinfl om ben bacB ban mojoc» ' 

«Efl laet Blibtn nu u foppen / 

«Efl en ptinfl niet alle tatoe 
©an tai foltn betBten fepe. » 

©oen Bi albué btfc tale feibt / 
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1 253 «Swingen fi fiinnen brn faffeibt. 
iléfi ©ariB geboet flnen Jerc 
m^apennen eft boen ter tarre : 
ontfatj^ fere ben reet/ 

<iEfi ll^erinenianö baraet ; 

1260 ]£>ant!)tinaenbe/fonberbiacn/ 

55 at men fe bt nacljtc foube bcftacn. 

I^i bebe bie ribberen boren taiacrttcn 
€>p ojffe ban groter tracijten. 

^elbe boer bie Jere mebc / 

1265 5 Pacr men bie ftilt hiargte bebe. 

Wie coninc Alexander gerne heime.like. hadde gefieti 
Daris in andere getvaet. 

bien tijbrn begtrbe fere 
3 (leranber/ bie grote gere / 

©oj ©arife te fp^ebene/ (intn biant. 

I^i riep tote cem altegant 
1 270 «Emenebiife geimclibe. 

I^i fpjac tote eem co^telibe : 

« 43 efcie al bat marg gefrien / 

3 |c moet emmer ©arifc flen / 

Hén fp^eben mont tegen mont. > 

1 275 l^i gereibe eem in tojtcr |lont. 

^i bo^cn entnerg allene g thir. 

JBtt gen en ho?en liebe nemmee/ 

©an oüene ilEmcnibus. 

4 ?erebcn guamen g nlbu^ 

1280 {Centn gehiabe op ene ribiere. 

©aer giet Sïltranbrr/ bit gtre / 
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tCnirnibufc fijna ontticibcii; 

Ij}i boer fcibc in coaten tijbrii 
SCtlene onbtr tfolc ban pctti. 

12Ü5 SClfc Qi guam ben gerc bt/ 

^acg gi ben ronint ^arife riben 
©m fijn 6er ten felben tiben/ 

4 £ü befette bie fcilbe btacjjten / 

©fl giet fi tnacgten biel in bierc naclitcn. 

1 190 ^tappanö boe bat facg ^leranber / 

©ie gobefcer bias ban enetg anber/ 

©tote gi en in calbeuftec tale. 

©ari^ gi antbio^be bialc/ 

4 Efl gietene biillecoem fgn. 

1-95 « I^ete/ fpjat gi / bie gete mgn 
SCIeranbet gi b^apet u bi mi/ 
nüeltgtbatubiilleg 
©atmen te ftribe biille baren. > 

©oen anbbierbe ©arip' : « biane/ te biaren/ 
1300 ©attu felbe beft Stlepanbrr, 

©ie gier bub fpjerb/ en peen anber. • 

« 3t ben fgnbobe/* fpjar gi/ « tetaiaren/ 

©ft giet mi tote bi baren. » 

■ IBineroem beftu mi ban / » 

1305 ^p?at©aris/bleebelman/ 

« ©n fait tabent met mi eten 
©ft ban fal ir bt boen ineten ; 

IBant get e;i nargt altegant. » 

Jlftettien nam gien bi ber gant / 

1310 ©ft leiben int paubielioen / 

©n giet bie tafele pereiben boen. 

©nen ftnape gi bebal 
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jCc üoubcnc fijn ^utifal ; 
n^ant IJi froct bat fat 
1315 .Ra btn rten tacbct bami 
;Cotc SClrtanbcr/ tc taami. 

ir/p Paris coninc Alexander fat ter laffelfen rerhl 
tegen hem, /onder hem te kinnen. 

btc rafcfc toas acrtrljt/ 

.Ram bic coninc ^ació ecgtc 
3 IIc]canbcc bacr gi en bant/ 

1320 Cfi gicttcnc fitten aitcgant 
(Cer tafelen / rccgt icaen gcni/ 

4 Eil fcibc : « K»;ient/ nu nein 
3 Dit bocrbel efi bcfc etc 
^oec SCIceanber/ binen Ijerc; 

1305 l©ant gi eti bie gobeflt tc bojfii 
^ic noit ter hicrcit Inati geboden. ■ 

Sülbué aten g te famen. 

.iRettien bieb toninco fciiifters giiamrii ' 

^ic fcinctcn ben toirn ingn. 

1330 aileïanbcr/bfebCBenfgn/ 

Ram eigen nap / bien gi paf 
®ie coninc/ efl b?anc ben tagn af/ 

«iFil goeben in gnen boeftm ban. 

^it mcrcte een gogc man / 

1335 ®ie boet beci conincé tafctc gont / 

4 Eg maBet gntn gerc tont. 
jRettien atfc be coninc foubc 
^tingtn enen nap ban poube / 

4 cn bien boet gi gnen gage / 
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1340 15« b:aut btn taijn til Ijiclt bnflc 
3 ^ité coniiu^ top tn fincii fcocr. 

IPes l^abbc lUarib luoiibtr proct / 

4 EA feibt : < B^ient/ rjoubflu biiini ftop? 
< 0 tf Iger Inebcr minen cop ; 

1345 iCtai tnoultu minrn top robtn ? » 

• I^crt/ pi inope^ mi ptiobm / » 

^p^at SClctanbcr/ « bat Itt nient bebe 
^otc pene fa&e in boipereiben ; 

I^et e^ febe in mijns geren Jof/ 

1 350 T?icn pgi pebet proten lof : 

^0 hic bie fijnte tafcilen et/ 

«Eefl bat Jflé niet en berpet/ 

^at aile bie nappe fijn eiprn fijn / 

^att gi ugt b^intt bien biijn. » 

1355 ®oen fpjac ^arid ter frlbet ftebc : 

< (Cioulntn/ bats enegobefcebc/ 

4 êii bies en plepet niemen ei; 
l^out bi bien top/ it ans bi biel. >■ 


UVf cotiinc Ahxander becani nart in roninr Paris 
hove, eil tcie hi ontreit. 




SCrfarped guam bacr mttticii / 
1360 ©ie ailetanber gabbe pcfleii 

(Co ben tijben bat gi bias een Kint; 
n^ant gi biebe biaii pftnt 
Om bien tgeinó in Cinebe lant ; 

Cn teerg bat gi en gabbe becant/ 
«3Ö5 ,§tibe ggt enen bic öi ccin goenr. 


I). I. 


t 5 
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® oen bnt SClcyanbttc taaó tont / 
^p:anc op efi nam fijn ftnert / 

«Eii litp ter bo:en taert/ 

©aermen Ijielt fijn ^Sutifal. 

1370 ©ie finape moeft betopen al / 

©te bat 03 p’ Bibrn bstebel fjielt; 

©ien floeclj 5i boet/ en met aetaclt 
©ntreet Ji albud finen taiet. 

©eö 5nlp eem fijn jobe peert; 

13.-5 IE»nnt niemrn en mocljtc eem bolpen. 
©iep taaa ©ariiS feec taerbolgen ! 
©at Tjien btid Ijabbc berlo’en / 

©ten 8i (tcbaen 5abbe te bojen. 

.Uiar SClepanbcr boer albiiit/ 

1380 «Eii quam albaet (Cmcnibiip 
^ijnS ontüeit/ toten gebiabe. 

I^et taaó te biet tijt fo fpacbe / 

©at fijn ribber flapen oinoen : 

©oen telbe Si eem ban befen binnen / 
1385 JDe batlji met©arife at/ 
lÉn toenbe eem litcBenc bat/ 

©ie jjoebe nappe bit ©aria hiaten/ 
Cn hie bat Iji bias ontbaren 
jCelbc Iji boer bie öatocnc. 

1390 ^t hiartn filibc ban befen boene / 
iCii ninnrn flapen met gemafte/ 
©ntljeit en fi hiojbtn in Inaftr. 

3 Cnc ©atiö flbt hiaa grote bjefe. 
(go hiafl an ^ftranbrró rtft : 

1395 JBactbo gljinc alfc iji hioubc 
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^Upni op ctn Btbbe ban goubr; 

I^itn machte ntet gcruflcn 
3n fijn btbbt met crnger iuftfii : 

SIfe nu ptinfbe bat tuübr 
1400 Q&eibe mtt fpcc tn met ftifbc 
©aren tegen bie recijtet ftatr/ 

^oen peinfbe Iji bat Beter tnare 
alen bie flinbe fijbe te iagene/ 

©m ^ati,^ get te beefagene. 

1405 ©U0 meniegfout hiad fijn gebacrjtc/ 

©at Iji niet flapen en mocijtr. 

IVie coninc Alexander tconderlike dingen Joch op dien 
leflen dach vor dal men ftriden Joude. 

Cl^>É>cn SBletanbee taiab in fo^gen 
©m bien tu^eben batg ban ma:gen / 

^aig gt een tnonbeelicge bint/ 

1410 ©ie grote gere/ bie coninc : 

I^i fatg fCpBccia/ bie ribicre/ ftarn 
©aet nu lïocm co / fonbec tanen; 

3(n een enlant fatg gi ene facl / 

©pe ftpBerio gabbe altcmael 
1415 ©mme lopen met eren fttoem. 

©it fatg gi alfe in enen b:ocm. 

©ie sale taas goge al tater manr; 

©aer op fat/ na mtnen taaen / 

©ie gobinne ban ben jcgc/ 

1410 ©icgiminbeaUctaegc/ 

©ittotia taati ter narm : 
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borijtc mn fconi til bcguarni. 
®at 5u|iïi floct op .iiij. pnïnrc/ 
4 ?;oct rii fronc rii oppcitbnrr. 

1425 ^pc tcrflc pplacr Biet IDijfljtir. 
iDit mort fijn ben oenen peeeit / 

3 Die fepe taiHen fefieelifie 
«Petainnen in bit eeeteifte. 
OeeeeBtecBcit tnaa bat anbee. 

1430 ^ie Babbe obee eein Sïlepanbee; 
25 eibi fo taan Bi altoea fepe / 

^0 taaee Bi Quam alletaeoe. 
l?ie bceebe bat cd d^cboecBfamBebe. 
li>at Babbe Bi oec in finen febe : 

1435 CSItbcUBc Qcbacobc Bi bat fuec/ 

4 ?m bic Doebc abentuee. 

^te bicebe pulace bat cd CeacBt- 
]£>ic Babbe noit fo peotc inatBt/ 
IPcfe Bete / befe man .b. boeten / 
1440 lijien bo^ftene Baebc taael oemoten. 
^^ic bojen taaecn an bic 3ale/ 
jBct bieecn flenen Baebc taael : 
n?eelrtijt bat men poj:ebe bic fjete/ 
.JBoeBtment Bo?cn Baebc beeec. 
144.; IBat bat bcbict moecBbi Binnen : 
?CIfc bic licbc jcoc octainnen/ 
^peectmen beeec ban ceen baben / 
«En (inot bace af in meenoce Bcben. 
<£>p bic fiille fit dPieceBcbe : 

1430 ®ic cd in bce oeenee febe/ 
iPie (leijt en ojlocBc Beflaen/ 
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4 cn bieii scfie tuillrn ancfacii. 
enen folce in bien palrifr 
IDicto^ia mit pcife : 

•455 <Êer fijben fijn pbojitn al/ 

^i gebet milbelibc abee at 
Jlflet bliben ganben/ ald bic inilbe; 
lOp eer guct flocnt/ alfijt tallbc / 

«Een goebebin ban iaubicr bloincn; 

1460 facg ggt al in flncn beamen); 

4 En tere fufter faten oec bacc/ 

«Efi fongen fctc al oppenUaer 
Xof en p^öS cii bietelt ere/ 

<iEfi fien fhiegen tnimmccmccc : 

•4^5 j§obie bat gebet p^ijo’ en fege/ 

IDan cem fp^ett men allebicge. 

Jüaeft eer fat bic «inogcntgcbc 
j@echicenbelit<e op eer gebe ; 

<lgacg geeft g in eer bcbbianc 
1470 aUbectucceltoraganc. 

4 ^ntgenlicgcbe fat bacr naer' 

^e bier maten boet groten bacr ; 
üPar na bit Bjoutaic ban allen reegten / 
^te be pnt tnillcn leegten/ 

'475 <§ittet in bit beerbe gebe / 

4 Eg g getet ,f}aretgbecgcbc. 
<l 3 obtrteirrengcit cé baer bi : 

^i maect ben toninrribe b:i / 

4 Eg gboct Bliben gcgabc 
1480 nHhielige met eren racbe. 
ïlitgeit eö baer bi gefeten/ 
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^ie luttel buctljbcn leert tucten; 

e? rnober ban allen fonben ! 
aefi maect tnerrinolie tallen flonben. 
1485 35atfitbieB^autacbanreben/ 

Hie btebt inaett in allen fteben : 

^i fit op enen fetri B«oe/ 

4£n fi eb bat eenbe ban oplage. 
2Slijtftap fit boj bet b^outaen boete / 
1490 ^EHealletacjefingetfoete/ 

n ^mefiingSc en IDalt onncii 
gingen ftoen/ na eer tonnen/ 

Boer bie bjoubic Bitto;ia 
Xiebeitine / bic Ijier na 
1495 JSemmermcct en bicrbcn bcrlict/ 
Stlfo langje alf bic tartelt fteet. 

©efe pftojien bic giet fracn 
.mocte gi gcBBen/ fonber hiacn / 

3ii fön gertc allcUicgc / 

'5°o i§o tac bic taille minnen segr. 

Befe bjoutae Birtojia 
(éarg en farg berte rfi na. 

<Co;tcliJr fi betfatg / 

IBc bat SCIcranbet latij 
1505 4 ;n fojghc om bic etc. 

Cere Begonfl ontfarmen ferc ; 

^i bargte oer mebe bat fi tailbe. 
^atgibcnscgcaitord Bcgirlbr; 
35 cibc ontfarg fi battic b,:cfc 
1510 Ban ber b’ccfUBer refe 

Bint ebclcii bo:ftcn Qurtfmi motijtc/ 
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4l>m bat gitc Ijcii bde om bocl)tr. 

rumcbc flappanp’ ter jalc/ 
jKct nirn jjtfhictftt oebrtt taaie ; 

1515 bot Böinc fi altcljant 

(Cen öufe/ bact fi ben ^flaep bant. 
IXlbub taaa eet tate algabec : 

« ,5tant op/ öotrilut/ litbe baber 
JDaet bate aietanbet lepet/ 

1 510 5Ditn bic fajpE fn btttacact/ 

«Eb boe eem mit binen luflcn 
SClbat betpeten en eujlcn. >• 

JDittojia fp?ac beft talc/ 

«En fl boer taebee toe terre sale. 

1525 Coem motste bic ^ïacp opftacn : 
üji bloctS entatpe/ fonber taatn/ 
^oc taaer gi Bibcn ileercn bloed) 

«En (i bat fabe bat gi Iott|^ 

HDit peen biet ftteef in latinc. 

'53° ^Hitten eten pant al fijne/ 

«ER filcben flapen ban ber tradjt/ 
®ie Bi Bebet met tem bjacBt. 
(ItractBliftE guam Bi pebaren 
3n bat priepe Bet/ te taaren ; 

'535 'C'P bie^ toninté fiebbe B' feedj 
fCujfccn tem in bier tacccB. 

.illEtticn liet Iji bic fojpcn baren/ 
«En fliep foteiije/ te taaren / 

2tl totc bie fonnt op flout/ 

1 540 <©at B' niet en roctbc ban ben mont. 
jffiettitn guamen bit barocn 
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0ln bir.s toniiiti! pautarliacii ; 

öabheng taonbct bat crr Ijcrr 
^0 bailc fltc}i ciï fa fcrr. 

'545 I&i taaji jjctaatn tc trcrftcnc 
Straoc bolt tfl ap tc tactfttnc ; 

43u aï!i bie fojgcn fijn afbcr mccft / 

•Cn beibe bic Ijiercn fijn ocb^ccft / 
Xcprt Iji en (lacpt al fatljtc/ 

1550 ©töt öijg ren ttaint niet en atjjtc. 
tacenben foin bat |ji ban bare/ 

U£n niet ban flape fa fltHe üiacrc ; 
jQotfjtan en bo;fl/ fanber taacn / 
JBiemrn in fijne tamrr pacn : 

'555 >l3ot5 bic ribberp'/ naclj bic bnaprii 
<Cn ba jilcn öeem nat[jtan niet Iiiapcn / 
^i en öabben bic? taninep taajt. 
permenia guam ba ba^t/ 

«En giet bic liebe eten pacn / 

15 Ö 0 «ree men ten toapcii faube bacn. 


ff'ie Daris geicapenl tcas efi weder Jtr kien wonde, en 
Permenio Alexander daer vor icaernde en nten /tape 
irertc. 




^03e guani een inccrc/ 

Pat Parib oetaapent hjctc/ 

«En 5i fltibc faube baren. 

Pie tnninrilabcl feibe/ tc taarrn / 
1555 Pat biccr bclc meet ban tjjt/ 

Pat men nptteftribr rijt. 
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Jpecmtnta ocuenbe ccm ter buit/ 

(Ce gaiic bacc flieti bie tonitic. 

I^i riep/ cfi ronflcii geinctRcii. 

1570 ^ocn gIJinc Oi en nopen en tcccben. 

« Coninc riep gi/ « get ep borg/ 

IBat flaep eefi batti gouben matg ? 

^ic ban perren eü ban .mebrn 
Comen gertneert gereben. 

1575 TCaetbijnflapenbiefenborg; 

19 gn bolr eb ongcbiapent norg : 

Op bgn gebot bciben fi alle. 

91 tnat groten ongeballe 
l^eghi bte fnelgelb ban bier borgt/ 

1580 Cii binc rrargt en bine ioergt/ 
ailtegaber bub berlo^cn ? 

Ou taieerb getaionc geir te bo^cn/ 

Oie eerfle te fine biere op ttoct. » 

« Oelobep mi/ » fp^ar bic begen goct/ 

1585 o Oat ir geflapen niet en moegte/ 

Cer ir bit fojgc ban mi bjoegte. > 
permenio gabbe bionber ba|i / 

Oat gi fonber fo;gc biab ; 

J@ar gien bo^fte ccm blagen niet/ 

1590 9 i biat faben bat gcfrgict. 

Alexander antwerde Permenio, doe hine itlien 
/lape wecle. 

SHxcranbcr feibc tegant : 

" 3 tlfe Oarib gabbe berbiant 
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efi pojt/ bofcg cii ftebe/ 

«En gi ccm niet ter intc in bcbe / 

'595 <l 3 ati) itencn ftrijt en bo^il br|laen / 
^0 moc0t it fo jBtn / fanber tnaen ; 
JHacr nu ts fji gier bo? mi / 

«ER al fijn bolt fo toiict l)i/ 

<nocB 0icn marl) niet antblicn. 
i6oo nDat binflöc foubr it ban ontficn? 
i6aet / boet onfc oefclten taapen / 
25 eibe tibbccp en hnapcn. » 

^oen bie coninc albué giet/ 

«En taiouben fi laiiBgcr letten niet : 

1 6os jBcn Blie^ een buftne faen / 

^at men ten taiapcn foube baen. 
^gnp felfp litgaemc geeft gi bebiatt : 
jKletticn fatgi op fijn paett/ 

©at rgftelgt ojp' 3 utif»l/ 
löio l^ct biap tnecrt bet bierelt ai. 

©oen ginc gi aen eem fmen feilt/ 
©aer gi bo; bie tentc boe gielt : 

©ace ftnent in .f. igon rapant/ 

Ijan geien roet/ alR bicre .f. b;ant ; 
1615 SCnberp hiap bie feilt ban Boubc. 

©ie eonine reet genen/ alf bic Doubc. 

©oen faBcn bic fiaronc 
.^0 Blibc toefen en fo toen / 

©icn Bcnen boegte bic en faBcn / 
ir>2o ©at gt fcBc b^aegt Bcb^aBcn. 
t?i befette finc featen / 

«En beba! gen; te toarrn / 
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^at fl eii tnacgtcn ban ben biaaeii. 
®aer fl bte fcftelin ane faoen/ 

625 ©at fi fe niet onttae tu fnibcn. 

l^i Jiet en bat fi eem niet en bcrmibcn 
©te^ taiagancrb en bier pctbcn/ 
en babenfe ballen tote bet erhen ; 
I©aut ©aria Ijabbe bo? fijn öet , 

630 HDa0eneBefet ter toet/ 

©att fcarpc fcbelen ane toa?en / 

©ie bat bolt fauben herbaren / 

©m bat fijt fouben oiUtot fniben 
3 El bat toere aen ccten fiben. 

635 jïlettien auam ter felbet fleben 
liEen man Btbloen ban J©eben; 
l§i feibe bat ©arip/ in toaren faben / 
afetfiint gabbe boen maften ; 

IBelftc toij^ bat menfe toatpe/ 

1640 ©at emmer op guam bat ftarpe/ 
oEn bat fi ban .iiif. poente toaren : 

^ ©m bat gi niet en motfjte/ te toaren / 
©ie ©jieften mit cratgte beriapen / 
^0 tooube gi fe met lufïe berfaptn. 
1645 ©ie conint bebe bien penen baen/ 
©at gi peen loefgeit in bebe berftatn. 
jJSen fpeber om / eii get toas taaet : 
©aris gabbe pefait afbaer 
gfetftine ter felbet ftebe ' 

1650 ©ie ierft Ulirep maften bebe : 

©oer ene po^tc toarp gife te flttoicn 
©at bebe bien menipcn bernoien. 
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SClbuii gabbe acc ocbacii. 

9(I|l 3Clcicanber gabbc bcrftacn/ 

1 Ö 55 ©ocrbE bat ötr al een anber itartr 
4En Ittt bic ftebe ban baratc. 
setbus trocflc gt fïnc liebe/ 

«Cer bic ftarftc flrijt jtcfticbc. 

« «PcfcUcn/ » feibe Iji/ « befen atücit 
1 660 ^al bat inbc fijn / «5ab tacit / 
.^emmermeer en bccijti gier na. 

^cn liegt ban Cilicia / 

<Hn ben ot borgt op bic Btammilitr 
Slepen .HScnnonc btcl ccclific / 

> (>^>5 ^inc fgn nictacrinc toe poet / 

4En g bat gobc inbc boet. 

(&ob eii bic gobc abcntucc 
J»a 6 c onfe cinbe poet ter cutc ; 
J©ant bic abentnre eii eer octaoïit 
lö.’o l^cbct niiiiE BIgfftap meniegfout/ 
^at ie Btn gecc boben gare / 
(^atbict ie biael al oppcnbacc) 

<@an bat g btouinc bicfen moet 
<©ber menegen plinten goct. 

'Ö7.Ï «ëiberbatggcfacg/ 

^at ^ieben an mi gclacg/ 
l^ebct g gebojbert mine liebe. 

311 tuere bat fafte bat geftiebe / 

<®at g mi beren taoube in racbc/ 
i(58o en tacre fo toen niet bat fgt babr. 
®it bolr ban befet groter ftarc / 

3Pat en cp mar pojjingc ban bare : 
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>®ie abanturc pijnt bar oiiimc/ 

IBe fl mi macS te eenre fomnie. 

I (>85 n£»at ic blie eneoen man / 

3n tojne mi niet/ al bliebi bail; 
i©it ooet en biefe biere flenc 
algaber ubie oemene. 

3c baer bojen/ nu bnlget mi. » 

1690 jjaettien reet bie beoen bji/ 
iCn bat Ber taael te famen. 

^ultic Betrat baad baer fl gnarnen/ 

4tn bie een na ben anberen niet en buerbe/ 
ailfe aft bie Tjemel te fluliften ftBuerbe/ 
1695 €fl bie eetbe/biatet en bie lotljt 
(Ce flutfcen b?aïien mettier blotSt / 

Cii al bierben foube te nteute / 
jdlan en Beeft/ belt en bliete : 

<®UB batfit men flinber met Btnenbr. 
i,-^oo <®le bierbe Doet niemt Ijier einbt. 

^ome ieften/ biere in flaen/ 

3c rabe bat fl ten amen flaen / 

H 5 fet tan eii Bern matB hiiftn/ 

^0 fal Bi bie materie p?ifen. 

1705 ®efe Boet/ en bie berbe mebe/ 
i®ie fijn fhiaer in fommefler ftebe. 
ii^at BcBBe it Bebe flebacn/ 

©at fleen tiefe folen betflaen 
©ie flobe BoeBe onhiert inahen / 
irio Stlfl in bie time mefraften. 

©et BoeBe folen nocB *bf. hicfen / 

©at men in fal moflen lefen 


D'igitized by Google 



( 206 ) 

l©ijffjtit en bacötajtiiiaüE 
©aii Stïfianber/ br toninoljc 
1-15 ©m bat fi f£0t bat Eli 0ort 
©it'ftanc/ bit mi pifcn bart. 

SCï raröttrtnt banbtr/ mi cn roet. 
SCibué bEjint bat liijftt Botr. 
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DAT VIJFTE BOEG. 


Hier begint dat vijf 'ie boec, en /precl wie coninc Alexan- 
der vacht iegen Daris, en weclke fijt van dien iaer 
was en van dien dage datlie /irijt begonfle. 



SC«E(C DltUcii biE buUc taojt/ 
£i1 Ao:t bic talc bo^:t/ 

■ ^IPcbatbicftrijtbctBint. 

3c fcggc u bat in taart bint/ 

5 SClfoalficiniatintlaé/ 

©at hit in bicn mcjic taaé / 

©at men tc flrihc taaé acjacii. 
jCijblicS taaft occ/ fonber taant/ 

,eot§ bot lac5 bie hautac op hit erbr / 
to ©o men ttccStbt bic ftatrbc. 

©atr tatnit tatl bat Bcfticbc 


nBp bitö tonintö ©arid litbt/ 
©at bit pjopljctt ©anici 
©ojftBbt tc hojen taci : 

•5 ï^i ftibt bat ctn Bot foubt tomen 


Üet Gentsch fragment heeft: 

V*. H. Daer wanic wel dal et geseiede Hadde voor&eil lo voren wel 

€p des eonincs Dari» liede Hi seide dal en buc boude oonirn 

Dat die profrie Daniël 
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mtc nojborftrn/ tn foiibt Uerboiiitii 
ïf'ir tteirc 5o?nc ban bm hirbcr / 
<©ic fal 5i fijtftcn ter ntbtr. 
boe bat cd Siccanber/ 

20 ^ie anhiacnllltt ban een anbrr. 
l^arid öt ficbict ben ram / 

^tc ben geoten feaben nam. 

4itne tinc Ijo^nc feftccliiiic 
Qöeblcben finc thie canincrific / 

25 il^at taaó pcecen efl net .iBcbcn / 
HPlc bc «Ptieften alboj reeben. 
^itbia^ lÉ'obdlujafic/ tact ie biel/ 
H 9 ant ijet fcobc T'anicl. 


n ie (He ierjte tcas die iegen Alexamlera liede Jlreel. 

^üitiiftanimen ban 3(nben/ 

30 ^cibcnbicncftinbcn/ 

IPad bic bic icrflc incilc bebe 
3 eocn Streranbero' licbc. 
l(Jt taan ten ribber bermeten / 

^9 enen olifant gefeten. 

35 .nset eenre ftaegen met .rt. fimnpen 


Uien nordoeslen ende verdoiimrn 
Dip tue home Tan den weder 
Die aal hi breken al (er neder 
Die Lue bediel Alesander 
30 Die onw'aenliker was dan en ander 
Darts die bediet den ram 
Die groet was ende seade nam 
Sine tue borne sekerlike 
Bediedeo aine tue roninerike 
tS Dat was Persen ende Meden (*) 


Die de Grieken al doreredrn 


{») 

Arislomies die Inde 
AO Seideo de gene die tie kinde 
Wa» die üersle joesie dedc 
Jegen Alexanders lede 
Hi was en ridder Ycraieleii 
Up enen olifante geselen 
S.1 Met ere geselen van .X. cnopen 


(*) V». 3? en SS urn in ’l peselirifl achlergelaJen. 
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l^cbt fijn liiiapc bic Bccflc loepen. 

.met enen gebenijnbe fpere 
^tar Iji ben coninc bo^ bat rjer/ 

IDat boer al bo; ben feilt/ 

40 lien SCIcpanbcc bo?e cem Iftclt; 
jBat gien mocljtcn niet gebionbcn. 

^ie coninc flacitcn taicbec tien jlonbcn 
gillen olifant bo^ bic fijben : 

©oen begonfien eem bie Been te miben/ 

45 4 én Iji gaf enen groten bal. 

SCflronime^ Iji Berorgtet al : 

©ie coninc maertenc gucfbclocp. 

©itö bie terffe biece blgfbcrloeö. 

©ie «ö^ieften bic riepen : • ©ie frge có onfc ! ■> 

4 tn ti fo menicg ftafie te ©onfe 

SCIfe bacr fpietc efl fegigte 

Jüa ben coninc blagen gebiegte. 

l^i floccg noegtan alburenture : 

©acr tnap met eem bic abcntnrr. 

55 ISibo^llacorcCIpfaS/ 

©ie be^ coninep pgaroené foen Inaó. 

«Enen floetg gi metten ftaerbe/ 


l)«ilo hl gfne boste lopen 
Nel enen genendegrn spore 
SUoh hl ilen conine vor al dat horo 
Dat het voer al dor den srilt 
4ii Die don obolnc voer beni liitl 
Mar hino rooohteno biel gewonden 
Die conine stae weder tien stonden 
Dien olifante al dore die lanken 
Doe faelgierden hem die soranken 
En gaf enen grolen val 
Aristomines beeoclit al 
De coninc makedene hofdeloet 


D. ï. 


Die Grieken riepen : Den lege es onse! 
r>0 Enne vloeeh noint &oe te genen stonden 
So dicke als dier die spiete en die 
Na den coninc vlogen gedich. (schicli.. 
Ili sloech nochtan al doere en doere 
Dar halpem acre die Analin . . . 

Hi ginc tmeden aite m*t an . . . 

En het gine dart karde ban . , . 
ni dorstar oer Elifas 
.... ninrs Paraos aone was 
Eenen anderen sloech hi roet . . . 

Eh reed over hem metten . . . 

Dat was Orcanis sone Para . . . 

u 
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4£fi oüccricttcn mcttctm ticctic/ 
IPattaaa 0:camg/ forn pöaroco; 

6 o Dien mactt 0 i oet Jutbrlacg. 

©an 4t0nptni hiaö «ElypSa?; 

‘3ft tarnt bat PSojati Uan ^uricn taao’. 

5^at fant/ bat lanac taad btrbjoott/ 
IPart mrt roben Blobc otfaott. 

65 SUcii Bclben föbcn Bltcf mtnitj man / 
®ic It ornomcii niet cn tan. 

©oen itochcn hart .i|. ^aris man / 
vicnon tfl Cannan : 
nEnmi flottg met finen ftaetbr 
•’o >Cnen 45 ritc al tottr erbtn/ 

T>at 0 i Binhtr Bleef albna/ 

4 En bic ijirt 4 ;tifilnc. 

Caman flacc0 Xamebocn 
.Olet cente 0anbai/ aio bic toen. 

-5 ©oen Xamebon Inaö üctflrocn / 
©nam pljiiotao oct bate itacn; 

4£non eii oct Canman 
.gloctg 0i te boet/ bic cbcl man. 
.Jllttticn guam bate een oPBant 
80 gjcBcn ailctanbtrc te 0ant/ 


Uil Dien iD»WetJi *an <ien hoftle . . 
Van Egipten was EUfat» 

Ic wane Faros van Cirien 
Dal lant dal lange lacb ver. . . . 
Warl metlen roden bloede. . . . 
An beden siden lach monecli . . . 
Die bic niet genomen ne . . . 

Die stonden dar Dnris man 
Enos en Cainani 
Enos slouch mol sinen suerden 
70 Enen Griec lotcr aerden 
Dal hi ginder bleef aldus 


En bi biel Ecifilus 
Cainam slouch LavoemeJocue 
.Vet ere bantacx aisc die coene 
75 Doe Lavoemedoenc was ver . . . 
Quani Filiucas dar der jrgen 
Cainani eh oec Enos 
Makcdi van den live los 
Metlien so quam co gigant 
MO Jegen Aleaaodere al Ie hanl 
Ken van der roder . . 

Hen sin so laoe niet si • . . 
TImsven hir enter Solanen 
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4l<can banbtr robcr ?,tc ; 

>j£ii fijn fo iclit nitt fi rtnc 
Cuffmi rjiti- en bic Xofanc : 

^ijn mobcr taias/ na mintn Inain / 

85 «ten BUBantinne/ ene flojc/ 

4 éii fi tnanncn Gi enen mo;e. 

I^i bias Beoet bcIüc ber mobec / 

OII en biaii gij^ niet te b tabee. 

Ifian {jnbe Ina^ Iji fhiart al saber : 
yo Bclijtt öi (Inen babcr. 
j§orac ontfaBcn fl fijne Bebaen / 

^ome bie eratijt ban finen lieriBacni. 

3 ?cfc jnbbe Sflctanbcrc boet/ 

.iBacr bat bie abcntnre bcrGoct. 

95 €ncn colbcn j^abbc fjt ban .iif. cnopcn. 

©ijftien ftccft fjier nu belopen / 

Ban ben (Ptieften nu berflcBen; 

^oen guam cem bie toninc iegen. 
if ;act Inonbce fjabbe SClceanbec bao / 

100 iBatbiebiantfoBractlnas. 

Bic calbc Jcef öi op mctticn/ 

SClfe ïfi ben toninc geeft betficn / 

4 Ei! fl tna^ roet ban ben Glocbe. 

. . . **n hcvpl hire medt* h<*lojK*n 
. . . d«n Grickrn en ge«|p{;en 
. . . quam Alexander jegrn 
.... I wonder hadde die ronine dat 
IOC . . . die viant so groet was 
. . telve hief hl up meUirn 
. . . hi den enninc hadde getien 
.... wat roei ran den bloede 
. . . riep Ceon , mei groten moede 
10 .*i ■ . . . . ander grolc fiere 
. . waertlii verwoei so sere 
... In jegen enen gigant 


Sin moeder was na minen wane 
85 Ene wule slore 

En sone wan bi enen moer 
Hl W'as groet gelic der moe . . . 

hi en loinl niet te vroeder 

. . . hude was hi saart at gader 
90 . us geleec bi sinen vader 
. . . e honisagen si sine gedane 
... e de eraehl van sinen slane 

hadde Alex ander doet 

.... dat daventnre verboet 
05 ... . colre hadde hi van .iij. enopen 
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<!?taii riep met oroten niorbc ; 

105 « SBlci:anbEr/ cbel Ijccr/ 

TOc tacerftu bertautt fo ferr/ 

U> 3 ttu irgen men gpoaiit 
Camen foutd/ bie es' bfjn biaiit? 
gebes jjelcfen bat mjjn oeflacijte 
1 10 T^ien gemel ininnen tnoube met cracijte ; 
^upiter 9i ontbloe cume . « 

®it fp^ar Iji/ en eem liep bie ftgiime 
<0üer fijn lippen üebe. 

I^ie toninc lonet gein met lebe : 

115 l^i (laefirn foe ter felber (lont 
JBettien fper in ben mont/ 

£n nagelbe eem bie tonge 
SCen (Inen roeft ten felhcn fp.2onge. 

«öeon flont en beet ben ftacljt. 

120 ©ie toninc ftecen metter tratljt 
■BÖetter fiojfl ban finen perbe / 

©at gi beel neber op bie erbe. 

<§o groten bal biel Iji/ te hiaten / 

SClfe een tiSc ban .c. iaren/ 

125 ©ie met eren telgeren ballet. 

©ie (öjiefien guamen to getaallet/ 


.... romen die es din risnt 
.... ves geirsen dit min gr»larlile 
. . . hemel wilde winnen met rrerbte 
... er bonlvlo hem cume 
. . . hi dit teide liep hem die setime 
. . . . sine leppen bede 
. . . oninc lonel hem mei lede 
Hi roclene Ier seWer stonl 
Metten sjiere in den mont 
Rn nagelde hem die tonge 
Sinen roest ter selver tonde 
ninc bofiene met crachl 


ISO . . , stoet en beel den scachl 
. . er borst van sinen parde 
. . . hi viel neder up die arde 
. . groten slacfa gaflii te waren 
. . . . e eke van .C. jaren 
IIK ... el aren telgen vallet 

Die Grieken quamen toe gewallel 
En dorslakene hondert fout 
En doedene met gewout 
De rechtere sehare vacht nldus 
tSO An de luchtere vacht Clilus 
En de beste van sinen lire 
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<iEn tia^:flacricnc mcnicSfout. 

ntocflc gi ficrbcn met getuout. 


fVie CAilus, coninc Alexanders ridder een, raeht un 
dier flinker fijden. 

rccgtcc fcact liacljt albiió. 

130 3 Cen bic fItnBc bacljt Clitu^ / 
vlEcn bier beller ban rmen libe / 

^i nu oebo^cn bias ban taiibe. 

JijJn ftocn fuflcr aiacrinc 
^ac0bc Sletanbcrc met pine. 

135 ©et perten floctg gi mencclj een/ 

5 ?ic ban T'arifc gcclbcn leen. 

4 £cn ban ^amafeg/ Ijiet ^aiiQa / 

IHc üiag Ciitus tomen fa na/ 
l>atl)i cem faci) flaen Hncn biobcc/ 

140 -êönó babet bint in fijner mober/ 

«£n Iji futötc ferc bjicbiarf. 

SCIf gi faci) bat fifii b^obce flaef/ 
l^i feoet op iClitud b:ie fpictc; 

.üioegtan pjjnbc gi al me nietc. 

145 JBettien flocnt een op ten taiaocn/ 


Die boiol geboren wart van wj%c 
Sin sualer aogede den coninc 
Ie wane bis quaden loen ontfinc 
1S5 Der Persen slueh hi menecb en 
Rn gaf betD en quaet teen 
En van Damaseh hiel Singa 
Hi was Cliluse so na 
Dal hi heil) sach slaen sinco broeder 
140 Sina vaders kinl en sire moeder 
Rn hi versuebte serc drie warf 
Doe bi sach dat sin broeder slaerf 
Scoti up Clitise drie spiele 


Noebtan pinedi al met niide 
145 Mettien seoet hi up den wagen 

En beveteoe metten suerde dorslagen 
So dat de helm was geclovel 
Die coiGe bescemiet thovet 
Anders ware hi dacr bleien 
ISO Clitus hevet hem gegeven 
Metten suerde enen slarh 
Dal bi voer sioe voete lach 
Mrta harre tuier vader 
Hi sach die al tenen gader 
l.‘iu Hi wart van rouwen so out 
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«£n rjccftcnc met beme (tatrhe Beflancn / 
^at ccni btc Ijclni Inaa octlocft; 

.mar bic coyfic firfcermet tijobet/ 
SCnbcrii tneer Iji boet bicbcn. 

1 50 Clitua 0cbct ctm grgeben 
jncttien ftaerbe enen (lacij / 

3E>atlji boj fijne bactc larfj. 
jnaec cerre Bciber baber 
T>i fat5 bit ai tenen jaber / 

1 55 IJi taart ban rontaen fo tont / 

T>atlji bcrlocsi ai fijn aetaont/ 

.tiorö fjien moeite tarnen niet. 

«CUrftc ccil alfo acfrict : 

1?ie routac bic ben rarnftSen beert / 

160 3Dat Bi al bic trarnc bcrtcert. 
iPir onbe man bcrfucBtc fere/ 

<Éii taart Bleet fa lant fo mere ; 
l^i Babbe ben routac boj aroct / 

^at Bi bed na taad Bieben boet. 

165 ^?otB bat Bi te Bern fdben guam / 

«Efi fp;at ofte Bi tacre aram : 

« mjctt Bcytijf cfi Inbeet InBart / 

01a eii Bebet Bier bijn ftaatt 
(Ctac fronc Blnber tenen aaber 
170 (Cc boet flaacn Bi eren baber/ 

Cfl bic ontfamet niet mijnre onbe. 
tai^ep' bat bie mober foiibc 


D.it hi verlor al >Ine gewoul 
No liioc niochle wenen niet 
Dicke eist »lto geseiet 
l)en rouwe die den mainscc deri 
tOI) Dal so de tranen al verwerl 


Die oude man Tersiichle «re 
En wart blec ie lanc so mere 
Hi iiadde ilea rnuwe so dorc grorl. 
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^cre Inciicn om bic miiiacc : 

3 Dar om Bib it bi/ com Qacc 
1-5 nEii ntm mi met ötm mtju Icbcn/ 
3 Paer mine Binber mebe fyii bicbcn; 
^oc getfflure Benomen b:ic. 

1 i)atti nemmer floct en Bfcic ! 

^oc macg bie tncbuhie üienen ban 
180 itDm tiue Rinbee en enen man. 

IJecfftu Binber oft mober/ 

ODftc eneej taijf otStc fijober / 

.Doeg moten fi om bijn boet 
fiutne b^iben albud stoet! » 

185 Clitu.^ en aegte fiinre blocBe niet/ 
DEfl JtQota feoet enen fpiet; 

.xnac Clituo ontfint lichte 
©^ammeliBe op fijn anficljtc / 
i0p finen feilt te mibben tnerbe/ 

190 nEfi 5t floetBt af metten ftactbe. 
Clitu,^ BSint ctm Bat naetre/ 

<i£n retgt baec eem fijn Btouioe Ijacce 
■Op hit ftouhtren nieber ijint / 

^tac gi ben ouben erminc 
19.5 ^oec ben galé met finen flncrbe. 
Xiocn bcil Iji neber op bie cebe / 
lOnbet finc Binber Bebe. 

Ifji gcifcfc met proten Irbc / 

4 £i 1 boer cbiese met oroter taant 
300 Ifjem berber ter ijelien biaert. 
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// 7e coninc Daris in qnam qeflayen mei fijnre Jcaren. 

sflI^tEtticn guam ^arid ocbarcn 
©jEfclific met fliicn ftaren. 

!25ibcc ccacgt banben ftenen/ 

4Efl fiibe banben tn^enen 
10 $ ,lDocBt men bieten bat ©ario hiad. 

«niegana; gabbe taonber bad / 

©ie bit conineflabelie 
l^ielt an bie lucgter paetie/ 

4én beerbe barbieit fgn ger / 
aio «Éfi fette eem ter tart. 

©ie abenture/ bie 0erne lit0et / 

4ïii ben minften biefie Debje0et/ 
i6af eem tierfl 0oet 0ebal : 

I|}i biet boer eem ballen al / 

Q15 4>o taat fo guam in fgn 0emoet; 

Ijji boj^ert bat ger te boet/ 

SClfe oegt ftape gabben 0etacfen. 
iCome morgter een 0enefen. 

^oe menitg (loetg baer fgn gere/ 
aao ©at gi beel na fonber taete 
©arife felbe gabbe 0ebaen. 

©oen guam eem tantmate facn 
ftenon ban SCrabia/ 
dEil eem baicgben mebe na 
11 $ Hibberen goeb in eer boen. 

I|}i troeftc bie perren bier bloen/ 

<Êii marrtrn gen moet/ fa bat fl ftacn/ 

4Eiï ter hier fijn gebacn. 
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Jïltn ftoct hetl ftarpcr fcicjtc ; 

230 üDte flenc blagen tncl gebicgtc / 

H^ie men mctticn flingercn biarp. 
l^aec biaai bte flei)t taijcbc en fcBarp : 
jBet bacgt met tolben efi met fbietbcn 
JBcn floer]) bie liebc ban ben pctbcn. 
235 ftetelc biajben bol ban jcicn / 

^ie metten gelfcen pebc beien. 

^tc boet gabbe fo bcle te boen 
3n 3 Dari^ paubicllocn / - 
^at^ tome alt tfolt bctbect/ 

340 15 at te (terben hiaé gcrcet. 

I^ct Bleef in Betbe fiben boet 
3onc en ont/ tleen en groet. 

JtSac jSitljana;/ bie ebcl begen / 
lljcefter fo bcel bcrflegen/ 

345 ^at gt ben p^gii geeft ontfacn 
Oan Betben | 1 ben/ fonbee tarnen/ 

SClfe een ribber fier en toen. 

^oer al bat bolt bat bo; eem floer/ 
^gn boen boetgttn Boje goct/ 

350 SCI moegte gt al bie liebe flaen/ 

^oube gen bus bie gcre ontgacn. 
JBctticn eumben fi eem bat belt/ 

4 Eii Cfenon/ bie boje gem geit/ 
tQuam Jüicanoje te gcmoetc. ' 
355 IPic een flat ben anberen onfoctc. 

©ie trenfione biclen int grap/ 

<l£ii g Bltbcn Beibc cgacp. 

<§i iicte te gaber gaen bie perbe/ 

€n fl bingen Beibc ten fhicrbe; 
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i 6 o j]^cn floetg btc flarlic gtime tiucc / 

^acc bat Bloct leep ujit ter tucc. 

.iDltgano; floccl) fo bieben/ 

^at Renon^ feilt boer te ilicben. 

«Ere petbt fto^ten mettien/ 

365 3 ^at fi bieten op bie bnien. 

H}i flat fijn ftaiert in totcr gielten / 

^0 bat tem bioet al bo; bie milte. 

// 7 e dal volc vloe van Arabia, eit oec die Grieken 
liepen na. 

^£)e bloe bat bolt ban SCrabia / 

4 EH bie t&^ieben liepen na. 

070 ,inettien quam tfolc ban Qrcanit/ 

(^at fit '^ob taermalebie!) 

IDalc petnapent/ met eere fcaren ; 

^i D^ingben ger enbe bare 
jiSicgano;c met eren lieben. 

375 «§inc tratgt en motgt niet biben 
3 (egen al bie grote fomme. 

1!}i tnap beringt al om en omme. 

'3Ierfl bias iji gebelt met fpieten / 

^ic^ en mocijte gi niet genieten 
aSo i0p (Inen gelm fo beien fteene/ 

Q^eibe groet eü clene / 

^oc bat l)i al te ftueben b;at. 

.iBen leeft bat in ben fcilbe ftac 
iDer guarelen menicj) een/ 

085 ^at Iji gtlijc enen boffet ftttn. 

, Poen fallierbtn eem bic arme 
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l^i tnart gcfcoten boj bic barmc; 

^ijn Been en macl)ten cem niet bjnaen. 
feegben bic geen bic bat fagen. 

290 IPatgemantBlaetcnftacct 
Ban finen libc liep gercet. 

JüorStan Inaé fi)n ebel moet 
^0 onbcrbacct cil fo goct/ 

Bat tnenne niet en mocjjtc bacn. 

295 Boen gjingen fl ecm met colücn flncn / 
«En bic cbcl .Bitanoj / 

Bie^ conintd SCIceanbeep to^ / 

I}i biel neber eü Bleef boet. 

.tlocgtan bebe gi ftabc groet 
300 Bien ban perten/ eer gi boet Bleef. 
Bat feibe bic gene biet ftreef. 

JÜitanoj permeniond fone / 

Bic aire boget tna.d grtaoen/ 

«Eii marftalt ban ber reegter (ibe/ 

305 «Ep bergagen in befen grgbr. 

Bie «Pjiefien bjeben groet incfBacr. 
EXIcranbcr guam bar naer 
BcrBolgcn alp geren to jaeftc ; 

3c fegge u bat in taaerre faïte / 

310 l^i guam berBoIgcn ald een Igoïi/ 

€iï cem htaten bie gene ontblocn / 

Bic finen marfralt gabben boet. 

Bat bolt bloe al bo; bie noct; 

^i gabben lieber te blien cnhicgr/ 

315 ®an te beegtene om bic 3cge. 

«Een Batgclecr Bleef baer allcne/ 

Boen bat bolt al gemenr. 
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.mrnnon/ bit op bic 4?;ammilic 
lOad tocr|la0cn iammtriilic/ 

330 ( ^at anbcc Boet btctclict aUcoabee ) 
^ie tnaè bcii ribberd oubee baber : 
iabap giet gi / ie taant. 

^tocn taad gi ban otbacn ; 

Otc taad gi ban Cnrud oegatgte. 

325 Btrtaccnt taad gi in fgn gebaegte; 
DDant gi foube fcBcrliBc 
H^cBBen gtgabt in gutaclibe 
• '©arid fuflct/ gebt fo bcrcacn 
^at gi ben stgc gtbbt ontfacn. 

330 T»oer bat ficgect ban btftt eren 
43uam gi ic0cn bic ta^abc onf Qeren. 
.mar en cd 0cnc feoengeit/ 

.fiotg cbclbom/ noeg rijtgeit/ 

>Pic bc boet berb^iben inatg. 

335 iCcn Batgclccr/ tiacr ad bic bacg/ 
X'c^ toninrd 0cfpclt/ •eufetio/ 
.maccte fgn gerte onb.toe. 

SGI taartn g frocn Bebe ter turen/ 

.Si gabben ttaifclijr abenturen. 

340 «iiicn ftitt gabbe jFiabad / 

^aer anc oefereben taad 
45 en tp0cr rapant ban poubc 
3tn Beien gacn / alf men taoubc. 
Hufctia reten al bojc/ 

345 4in 0cracttcn taacl ter ro?c 

Poer bit Bojge ten fconberen iiiit. 
I^icn lirtd niet bo j gne B jnnt / 

Pit Jfiabafc taad Begeten : 
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(ïojtc ncbcc fonbtr beten; 

353 ïji fliep ben lanflcu (lacp. 

®ic Snanoift blocn alfc fcacM. 

.fiitanoj tan? octajoliten tacl. 
l$cm taad oelcctt al ful6tn fpel / 
l^at 0 bic i0;itl(cn al antfaocn : 

355 hlutacn en Heten Ijcm taocn. 

)V»/’ ff'ti heiden prophete, leil Alexandere ver/laen, dat 
hi üaris niet doel en Joude /laen. 

^^U?' bat^t men in bat rttljtet Ijer. 
peimcnio bebe grote taec / 
ilEft bic int (linfic ^et taartn. 
iBatgend guam bact gebaren / 

360 3 ?te tegen tem bac^t met pjige. 
l^aer taa?' bie parfe ban ben taige. 

4 Eem guamen mtbt te gemote 
IPte ban QSattertn Jarbe onfotte / 

«êfi 25 t(Tud ter gttrtt mebe / 

365 15 ie groet betbjirt ben a??iefttn bebe. 
.ÖarbePne^/ bit niojbtnart/ 

©nam batr oec met fijnrt ftare. 

IJantgepatS til tammer groet 
HDa? baer en mtingtr|ganbe nart; 

370 ,IBtn PoetJ batr meingen parlj. 
iltalre irtfte bat ren pjopgete fatlj/ 
ilEtn bjoet man ban bet geibln tait/ 

3 !*it fert met Bloebe taa? Defct / 

^pjat gt te fgnrt fatn : 

375 « .-Super / » fpjargi/ « gifnltgacn 
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®ote Stiryanbrrt int rcrjtr Ijcr ' 

3 ^atr l^i iicrjt mtt eratcr hirr/ 

'«En fc0t tem bI beft tao^t : 
aiittanber/ rjtcfftu ocljoert / 

3B0 l^et tp om niet battu bub loepo / 

«Eii om ©aeib boet bu^ ^otpb. 

©ie Quaetjeit en faltu niet boen ! 

©u beeft fo ebel ten bacocn. 

(®ob en taiti tji niet oejinaen / 

385 .fiatij bet guattöeit bolb^inatn ; 
n^ant bu beft Inerclt fal tenen an / 

©attu foub^ (Iaën enen ouben man. 

©aris fal fterben anbers finb/ 

©btr enen roeten tijt bat Bins; 

390 ©an foitn tem finc iiebe (Iaën. 

©e? en fai gi niet ant0aen. 

^ejt cem bat ^i futtuerttt 
JKct Brotee gaefi bat Brieet jtre ; 

©tbi . 3 ©atgeub ban ©abiiiont 
39.5 ©tBaet bit (i?;itfien Ijaebe onfratnt : 
l^inemtijtn liffcilBott. 

9 tl tefl bat permenib boet 
'É'?ott tatre/ Iji en ran geflaen 
©ie ptectn ai bie bo: tem ftacn. . 

Wie die fujter dies prophelen qmm lol Alexandere . 
eü feide eem defe hoelfeap. 

400 SCxfc bit öerc Ijabbc Bcfcit/ 

^tjn fufter boet entnet^ Bfttit 
«er eetster fijben / bare fi bant 
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^Irj;anberc altc Ijüiit. 

^ie 6aetfta{i ble ecc tnap oelictcii 
4‘^5 ^tlbef]fatn;alfanbcrbetrn 
Sterrbc b:outnc 0crrct. 

Die tale tna^ ben caniiu Icet. 

« Djoutac/ taan fa gi comt/ » 

.SpHc rji/ > moet fijn berboemt 
410 25 eibc 0 ierenobcral/ 

Die locpt mn fulbe gebal : 

Daii^ en fal mi niet ontgaen. 

gueme mi Boetfcap/ fonbtr tnaen , 
Dat mine liebe fuflei bcbe/ 

415 déiimttnmobcraetmetlebe/ 

Danben petten hjcten gcbaen/ 
.IDotj^t ic Datife alleen betflaen 
Daet it minen gopc toe b^age/ 

^oe bebe ic Ijatbt clenc tiage; 

410 Dm bat ic gebbe bedaren / 
.Dnmmetmctt en Qebb ic^ to^cn. 

,5Iac itftene boet/ fijt feftet be,ö 
Dat l^i mi biictet al mijn bedes. 

Dat beting^ aegt ic ban deeiie / 

425 Dat IJi mi bueten matj allenc. 

,Doc8 fegc it n meet/ liebe bioutac 
en ftaetet u in tetStet ttoutae : 

%i tncec Dacis in enen cafted 
©an matbetfteen al geged/ 

430 Dfl .bij. mutc ban tlaeten ftaelc 
Dat omme bieten gemaett taiale / 

4E1I Slci^eton/ bic IJelfte tibictc/ 

Die altoes' betnet gelijt ben bicte/ 
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Ün bic grabcn febcn bant 
435 3 Clamme liepen met sttaaiit / 

«cfi eet aebet ban fulfnt hiaten / 

©ie altoes Dernen fonber fparen/ 
bie tafleel hal taere ban fpifen/ 
Cn ban ribberen In alre hiifen/ 

44 ° 'Êfi ochiapent act ter tnre / 

.Rocötan en matöte erin bie abenture 
©an mi altaes niet fieftermen / 

©at itftcnc ban Irct Bcöccrmrn. » 


UVe ermine Alexander te/fride voer, doe» hi dier 
r7'omven hadde anhverde gegeven. 


üiaa Sllltranbrr.s tale / 
445 «En öt 8crtaaepcnbe cem taaie / 
«£fi 81 Bitt fön herfla^ben 
©acftrtifte met ca?tcn taojben. 

I|?i fpraiiRct op al bacr ment 8lclt. 
©oer bie bo’fte 8tnt 81 ben feilt/ 
450 €fi Bi nam enen flarlicn ftarBt. 
©oen reet 81 met proter tratlit 
©nber menepen biant. 


©art taart fuirte peflof int fant / 
Jllen motBte merften bacr Dl hiel 
455 ©at 8öt taaa en nlcment cl. 
suffer/ ren Beer ban ‘JClBla / 
l©as SCIcranberc altc na/ 

«Eli bacBt ap enen taapen / 
SCifmen bac pfatB in bien bapen. 
460 Craterud ffacbenc met cratBte/ 
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ben Inagcn om mctticn ft jci)te : 
3Dacr toaa [ji screbcn te fticften/ 

4£ii bop^ccbcn gcrbc btilicn. 

SCmictaif / SCIceanberp bc0en/ 

4*^5 15chrtTtl(lafctcbort0cflcBtn 
<IDtt fincn ftaietrbc bc0cniiftc. 

%ï tna.d Xifias rilie 

«Eli ban .bif. contncribcn jjerc/ 

]|;i moeftet bacr bccopcn fcce; 

470 sm faiaa gi IJcrc ban ben ^tten/ 
SCmiitap' fbieert mocljten hiel bitrn. 
SClepanber floe0er belt : 

SCmilone flat Iji ba; fijn bete / 

^oe bat jji moefte bliben / 

475 €ii finen tauhie bjiben. 

Stnti0anu9 bias Ijarbe 0ram ; 

^at becacQce 3arabam. 

^jjolameud fettc bat o.tti te lope/ 

«Efl ba;;eet bie 0rote gape 
480 IDan ben percen aio een bcpeii ; 
«Eennienibub geeft oet becflt0cn 
jEent0tn man met finen fhierbe; 
Cenoa reet met finen perbe 
^ie ban petten al te flitben ; 

485 Jt)tlla0ar flaecg hiel bithen 
.nüettieii fhierbe op Darts grr; 
Perbita fette tem ter hitt 
3Se0tn bit petten/ al bie poen 
Die in;eeber hia^ë ban gi tnas prhiacn 
490 polipetttn/ bit titrilen taoube 
Dat men bi natgte bctgtcn foubc/ 
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^cbc fclbc loc bl b30c/ 

^at men ppifcn foubc biet fape. 

©ua gginpe bie (öjteften iaoen / 

495 4 En guamen retgt boer ^acid tnagen. 

T>aer fi guamen bocljten (1 foe fere/ 

<lElc tnas geliic Hnen gcce. 

Il^ebbe Qijt gefien oet jBatebo/ 

I[}i foubs gebieefl j^ebben tnel b;o / 

500 3 Dat raettien ribberd efi mettien onbec 
nrtas fa mectjtitg SCIetanber. 
iQualilte maegt 3 üaris berjagen / 

SClfe gl bie 43 pteben goeebe lagen/ 

Cii fine Ilebe onber gaen : 

505 T>ie Jja jne öehet Iji herflaen / 

^at getrac ban ber battalien / 

^aer men bo^floetg menege maliën. 

©ie « 5 ?leftin fijn oec fo na tomen/ 

©at fij blijf gebben genomen 
510 ©en ribbera / bie in allen tijben 
l^ielben neben ©acija Tijben. 

ff^ie coninc Dar is eii alle fine liede dien jtrijl verloren 
en vlouwen. 

JjOdl macg iemen tec noubier noet/ 

SClfe 8i boet eem fijt bie boet/ 

.Dutteliben caet bifiercn/ 

5 >5 4 ên eetlifte in alre manieren / 
aéfi alfe fijna felfa fin falliert! 

©arid peifet en biflert 
IPat gi befl maclj ane baen. 
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9111 hiil öt bit bloröt befloni / 

510 l>act cn nitmtn bic rn trotfl / 

.Êotg bicn uter bjcfcn lotft. 

^ot menie!) . Jl}. alf Oi te bo^cii 
laibbtré Oabbe ujit bcrba^cn/ 

«EB feriantc in fijn fjtrt/ 

535 Come ftoentet bacr ter hicrc 
üufent iegen bie bianbe. 

3 ^ic groete onecre en bic feanbe 
®abcn 8cm bittaile ftaatt bcrfiicljten. 
©cc Jabbe grote b^ucijtc. 

530 SCIfe 8i hiaé in befer b?cfc / 

®?acïicn bie pcrcen eet refe/ 

4 EB g^ingen alle blicii. 

©atió/ bic bit geeft bctflcn 
©at fi lopen eerce flraten/ 

535 «EB fi cem in bier b^efen (aten/ 

Aumbe gi gnen hiagen/ 

^iene bar bjatgt gtbjagcn / 
oEB gi Bciagebt boeg een pert : 

©oen gginc gi blien mctticc baet. 

540 jSu bliet bie eontnc fonbet eet/ 

©ie betboemet c^ garbe fere. 
l&i bliet enen gobeftgen biant/ 

<lEB gi fal tomen altegant 
©i\|)cc bie guaetge bianbe/ 

545 ©ie fgn binnen gnen lanbe. 
l^i bliet ben gobeftgen Ipbaet/ 

©n bliet ten ferpente biaet : 

I|}i en fal cem niet hiaegten be(f. 
95 effné en ,öatBcgne>S/ 



( 228 ) 

550 ©ic tuilen arm taaren en iiacrt/ 

4 tn nu geren fijn acinacet/ 

«Hü bien gt ooct gabbe jjegeben/ 

^i foten nemen bicben. 

<£)er fegc Ir ii ober tnacr/ 

555 t§t foten ftimmen fön orautae garr. 

iVe Alexandere die meer quam dat coninc Daris 
gevlouwen weer. 

sill^Cttien guam bie niemarc 
Dat Dariö ontreben taare / 

'Cn atetanber geeft bat gegokt/ 

«EB geitae mettien fpo^en bopt 
560 «Dber bte ebel fiaroene / 

Die boet opten belbe proen 
Xapen boet in eer Bloet. 

Come gielt gem teman boet / 

Daer gt bolpbe ben roninr. 

565 StrftBaeulnbsaeetebint/ 

Datgi btoerg in biere manieren 
aife .j. (teen upt eenre peberieren. 

«©eliber toga ata men fiet 
IDe bat een flerre friet 
570 ! 3 IeBcnfto;minbieIurgt/ 
aifo boet gi met prottr btnegt. 

Jlïar Datip' tuab gaeitelifte 
lötbloen met gaefte ober bie TCibe / 

Dat taaé ene ftone fltime. 

575 Iji tna^ ober tomen turnt / 

Dot gi ptinfbt bat gi taoube 
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^te b^uoge ti^clieii; foc rn foiibc 
SClccanbtt tcni niet bolBcn/ 

^te acljter tem Qiiam foc bcrUolocii. 
580 .macr/tnctoob/fjiontfatij 
5 Dat SUlcjcanbcr niJ ben baclj 
Sïltoc|i niemene liet ontfaren 
Ban bien/ bi anc banber flbe taaren. 
l^abbc gi bic Djuflijc te Djofien/ 

585 l^i gabbe tem fclhcn tacl ncln^alien ; 
®ebi fo taaren banber blebcn / 
ïDic rein gber namen blcbeii. 

gabbe Heber/ bie ftcytiif/ 

^ine liebe ban fond fclbe^ lüf. 

590 ©ie perten beaongen te blien 
{Coter fijuogen taecrt mettien. 

©ie grote gitte cii bat ftaect 
©tbc gen ntcrmattn leet. 

©aer bleef inenitg boet ban bojfte / 
595 ©in bat gi taaterd gabbe bojit. 

^i liepen ten fonteinen taart 
<Efi ten beften met groter baert 
^i b^onfttn battaater bnpl en rlacr. 
.iBenetg bleef litgcnbr bacr 
600 Ban groter gulftctgeibcn geen boet; 
IBant gem btaater ben gceg bergoet. 
^omc bjonfttn fga fo bcic/ 

©at gem ftcerbe ntet ftclc ; 

^om boegen g oer cnttac : 

605 .Botgtan taouben g bied taaterd me. 
©aet biel oet in bie ribierc 
.iBenecg tihber gott en bicrc. 
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^ie b^ugije en tna.^ niet tnijt genoecg/ 
^ie.^ gabhen fi groet on geboerij. 

Oio ^oe beel bielre in bte Xifte/ 

^at ic u fegp fclierlilte/ 

^egtbemen u baer af tgetal/ 

43 i en foube^ come geloben a(. 
Sllejronber facg hiel/ te tnacen/ 

O15 i^ateem^ariohia^ontfacen/ 

4 EA l^i facQ füne liebe mobe/ 

4 Eii bcfgjcntt met bcem bloebe/ 

Cfl get gginc ten abenbe hiaect. 

^oe boer gi met groter bacrt 
630 (Ce finen ribberen jjarbe blibe / 

^ie tnaren an bie lutOter fibe. 

^oc 5i tomen tnab baei bi/ 
permenion/ bie begen b;i/ 

I^i feinbe enen bobe eninege/ 

625 ®ie feibe mete banben sege 
■Dattie petten blurj^tirg inartn / 

4 £ft battier luttel tneer ontfaren. 

^oe bo;cn bie <£l;tcben ter hart 
^libelibe ten tenten hiart. 

«Stappan^ fagen fi oppenbaer 
Comen een anber frare 
ttten bale ten berge tuart. 

H}elm en frilt/ tnapen en (inert 
l^orgtem gcm berntn ban gonbr. 

^'35 ^i baben ftuben oer bie moube : 

I^et inaren petten botter guamen. 
^irrfl bat fi bie «d^ieben btrnaemen / 
^oen bcgonften gen biangagen ; 
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.iBacc boe fier fo luttel faaeii/ 

640 petten |l Ben al ter tact 
•JtBcn Stic tanbetö Jet. 

tf'e coninc Alexander weder /(oenl die /care, die na 
coninc Daris vlien iegeti Alexandere quam. 

e lonint boet/ na fj)n maniere/ 

QSlibrlibe bo^ fi)n banicre/ 

SCIfe ofte Bi om bic battalle 
645 .filet en gebc een malie. 

<@ic cbcl tonlnt en bic milbe 
3?ccte ecm met finen ftilbe. 

HDte abentnre taa^ ecm Bout. 

1^1 reet flappan^ met getaout / 

650 4éfl bo^jlat bien conincftabcl : 

SHepanbcr Babbe ben Beften tabel. 
i£em boltBbe TCifonatuji/ 
l^etmenio eii oet Clitu^/ 

«Efi alle bie anbetn tibbet^ mebe. 

655 ^ie toenBeit/ biemeu ginbet bebe/ 

^at taere te telne al te lant. 
l^et Bleef baet Beibe flarc en trant; 

^aet taa^ mtnitB ftaert te BjoBcn ; 

.filcmen en ftarf baet ongetajoften. 

660 ^oc langBe talie Babbcn (I gebotBten/ 
l>at ft ben bacB ten abont BjotBtcn/ 
nEfi bie fonne bie taa# onbet. 

Q^oen botBt ben petten taefen taonber 
Pat bie 43;ie{ien niet en taeltcn; 

665 Poen gBingen fl eer ftBacBtc D^rtttn 


Digilized by Google 



( 252 ) 

4;n gj^inocn blien cn tuegr. 
jaenimcer cn fltebcii fi ani bic jcgc. 
il^bcr bic Brugge banbcc Xüic 
JDIoutaicn f1 al gcinccnüBc. 

670 ]^et tnad gacbc na mibbccnacjjc 

Ccr fi ontbloutacn bcr 45^itlien traröt/ 
(Cotc bat fi guamcn totc SCcBocle. 
iC^acc faonbcii fi op flnen flocle 
<©itn b^obcn 39acifc/ ccccn geer/ 

675 IBcncnbe utcr maten fere/ 

4én bic gene bic met cem inacen 
tOntreeben bet (É'jicrct fearen. 
li>aer faten fi cii fp^aften alle 
Ban ben groten ongeballe. 

680 Btenlijc ceft cii oppenBare/ 

^oc taie .ij. taarf bettaonnen taart / 
Cii foe belt gahbe hcrlojen/ 

Bat gij.^ foubc gcBBcn to^en. 

Bi Barifc fo taaft alfo : 

«85 I&ifatintgertctaclonb^o; 

B^otflilic BefatJ Iji bit fearen , 

Bic met Ijtm ontreben taacen/ 

Cii gi fpjac met b;obcn niocbt : 
o I^et Begoot ten taccenliBe goebr 
i^<jo SEIfenutctacfenegroetIjcte/ 

Cii te Ichene met groter ere/ 

Slfc nu bertainnen / alfe nu bcrlicfen / 
Stlfc nu tacibaten/ alf nu riefen/ 

SCIfe nu guaice/ alp nu tact/ 

^95 3tl ecfl bier abenturen fpcl. 

Cii taap bic toninr Ctefiip met fo rihr , 
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ll^at men nic bieren (inc gelilte 
«En taifle / berte norlj na / 

Die gete biaa ban TCpbia ? 

700 dïfi föber hiatgi fo ftegtijf, 

Dat gi beiloeé goeb en Igr'. 

CgrW oer / bic cbel lanto gere / 

.0am fgn Igf eem fclber efl ere; 

Sa en bias <£pri^ bacr na 
705 DertaonncninSCmafonia/ 

Die jrote geerre/ bie cbel man/ 

Die be bicreit al bcrbian ; 

2 ta efl nam eem oer fgn Igf/ 

€en roninginne/ een trant bigf/ 

710 fEgamati^ bia^ fi gênant/ 

iiEne bjoutne banber maegben lont 
jBen matgt Bi Cerrefe mcrBcn/ 
Die met roggen en met Bergen 
5 C 1 bic 5te bergen ober bebe / 

715 Dacr gHEuropen btaant mebc. 

Doe guam gi bo^t te jllofilec. 

Datö ene flat bic ftact op bic jce. 

ÏJi gabbe met .r." feepen 
(Cer 3te taart bic gat Begrepen / 

720 «Efl te lanbe taert Bcfetcn 

;Q5ct menegen begen benneten. 
Doen Bacben fi ract aen eren afgob/ 
«Efl gi gaf cent bit gcBot : 

Dat fl met gonten en petben 
.-25 Dccgten fouben/ efl met fluerben. 
Doe beegornbrn bie geren tacl 
Dot feepe biebc/ en niet ri. 
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^oen bate bat bolt ban Jiaafiict 
.nQct eren fttpen op bit stt/ 

730 «En berflottlj oLttftp [jet 

<0p bitn lanbt tfi op bitn mtrt. 
<§tlbt mattjjtt fji/ fanbtt hiatn / 
.uatt tntn fetpe tarnt tntpatn. 
SGlbub antflat bic tpuant / 

735 ®ie te bojen bbianc al blaiit. 

®ar animc gefib ie bit peftit / 

«Eii u ttba;en ptltit 

53at Bi niet en fult btanljapen / 

SCI Bebetu bie abenture belapcn/ 
740 ®ic alIetaicBe tji onBcftabt/ 

«En nu bact b^aine en nu frabt. 

SCI fijn tai nu Beftaffiert / 

MDat Ijelpt anbtr^ Btbificct/ 

3?an te pifene alle hiCBC 
745 ®at tai natj falen bccBten 5CBt ? 
.Hacgtan en ttaiftl ie niet bes / 

€t fi Bttain aeljt bctlc^ / 
SClttanber gi en fal ina^Bcu 
H>it lant b^iiiBcn in Btatcr fa^BCu- 
750 l^i en bint Benen taebceflact; 
U?ant bie liebc fijn al bact; 
l$i fal bie ritgeit in bat Bant 
SClBObct nemen ractgttc Bctaaiit. 
©an falen BicrcBC < 0 ;iefttn 
755 «Eet taonben met Boubc taieben ; 
3Pan falen fl gen allen labtn 
«En ere BicecBe gtrtc fabtii. 

.CJn biinbct mi bic befte eatt/ 
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.na been bat albub ftact ' 

760 ^at tui Qen lattn tntnncn bic tlcbcn/ 

<tEfl;barcn int lant ban jBebcn/ 

3 üic nocg ten ftribe niet en quamen / 

4 £fl taan ben tlcibe niet en taernamen. 

3c fal berfamen co^telitae 
765 a^ictnanenintinbebanbenrifte/ 
dén berbe tneef ben fltijt bcflaen. 

3t ïfopc hii foltn seoe ontfaen. » 

Wie coninc Darts an couinc yllexandere feint een falinjl 
en beede, en wal Alexander anhverde. 

Slixbud liet araris finc tale. 

.iDatgtan fcinbe gi gebitgt inale 
770 Sten SClctanberc een falnpt/ 
ai>at 0E> ntoeegt gojen obcrltHit. 

<1 Daci^ enboet gnen gcere 
Sllctanbctc falupt tfl cerc' 
dEn Git bien ebden batacn 
775 ©at gi ba j boet hiel boen / 
dén gi antfarme biet fieptibe/ 

©ie BegaubtliRcn eten iibe 
©iet abentuten fgn ontgaen/ 
dEfi gift eeni late te bcingc gacn. 

7Bd .^inbet mi tnebet mine binbet/ 

.Otiobet/ amien/ mettte til minber / 

3c fal bi geben al ben fcat / 

©ie ingn ba;btta Ijcbbcn begtaben 
©at ta bat tiftc lant ban gaben 
785 ®ebi ]^etcen eB oct «iBcben/ 
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.JlJct allen minen riften fteben. » 
.maer SClejcanber/ bie cbel baroen / 
<Seibe Iji en himitd niet boen. 
iDcpo^t ejj Iji mettier bart/ 

79 ^ <ÊnbDcr toe SCrBnIc Inart; 

MDant eem taap' pefept boer hiaer / 
Dat öi Datife fonbe binben baer. 
€ij alfe Darip bat berfiaet / 
po;jcbe Bi met oroter fpoet : 

795 Doen rumbe 0 i 2 CrBalc fii nacBte. 
€ein biap te mobe Barbe onfatljte 
Dat Bi rnmbc fine lïeben/ 

«Eli boer int lant ban .meben. 
(Ceerflcn bat te banen Droonfie / 

8oo 43 uam SClepanber at bat Bi tonfle/ 
«En alle bat Bi met tem fijocBte/ 
iCotc SSrboIe/ en focBte 
Darip/ bic tem taap ontfaren. 
fl?^oten fcat taan 01/ te taarcii / 

805 ‘Jn birn ftrijt cfi in bic ilcbe. 

.t)n 0 a;t taat bie Beer bebe : 

I^i obf milbtiibc bat gont 
«Eli anber rötBcit mcnicBfout; 

Die bjccftc BcrtCn maett 0i fat : 

810 ^oe milbelifte gaf 0i ben ftat! 
t|?i Babbc pjöp en tacrelt ere/ 
t^i en at 0 te op anber rjjcBcit merr. 
SCIIc bic ftcbrn bic 0i bant ' 

«PBinocn tailleclitlj in Bant. 
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IV(e IJan's /einde toie Poruje van Endi, dal hl eem 
hulpen wonde. 

815 fcnbc ^ariii/ bic ronlnt bii/ 

(Cotc aen pa^iiii ban €iibi/ 
flïii fcibc : « Pojup/ Ucbc bjicnt/ 

^ic6c jjtbcfhi mi gtbicnt 
43ttroutaicItEte ban inincn fcnc ; 

810 IPant bijn macBt en ts niet titiic : 

Com mi te gelpcn met bijnrc rracbt 
t^ber batg en obet nacljt. 

«EIEten ribbct biiUic en foubc 
6eben .b. befante ban ijoubt / 

835 «én elften boetgan0ec b^te. 

^aectoe tniü ie gcbcn bie 
SHetanbcrp noebe 2?ucifal/ 

(I^et ti tnect bet hiecelt al) 
jBet albe cictftcit biet ftcbct: 

830 3|t taecn fo 0Dct 0ccn en Icbet. » 

<©ué bcbe cem ^ario' ccljtcr ter biere 
3c0en SClcjcanbete/ ben Ijere. 


Wie coninc Alexnnder voer ten lande van Surieu ivart, 
efi eem yhinc in hant. 

^dTCceanbcc boer mettcc bart 
(Cen lanbc ban furiën Inart. 


835 Stllebic pojtcte bcbcn eem ere/ 
4Eü ontfin0cn ober Ijccc/ 
^onber (latlj efi fonbcr ftott. 
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Inaa fint bifffcap gratr. 

.IVlctrfen Ifabbt Q 1 int atbocijtr / 

840 ^atgitnoubcacgttniaclitc/ 

Ht>tcrt met flribc oft mtt niinnrn / 
ï©ie ftat tc ®aBpiontn tainnen/ 

4 En bic tioclintn muet / 

^tc tntlen matete bit abcntiirc 
845 l?ic toninoinne ^tmtrianid/ 

SCIfo afl Beftreben td / 

1l>ic^ conintp Jüinu^ tniff/ bit b^oebr. 

bebe ttmpertn mtt Blotbe 
^ien monter/ bat^ alit bic maifirrt 
850 3fn blaren octajargt/ poet tfi biert. 

€n notS fltet bacr eer jale / 

KJO0C tn ftotnc oematrt taaie. 

55 te Ijo0e ta:n Ijt flcet batr mtbe / 

Tite tallen jBcnfroct maBtn bebe. 

855 Dacr 0af <6ob .Ittij. fpjafttn 
^cn genen bien taouben maBtn. 

n'jp roninc Alexander Bahylonien heep qexrnnnen , 
eil wat dar na yesciede. 

^ 3 c conint guam ban Q^abnloen 
«Gebaren uteemattn fcocn / 

SÏIfc beert alft co' banber set 
860 flTotc llDcftpl^alen ofte me. 

H^oen guam gegaen ald een B:u|it 
3 iMe foubaen JfêacBeud unt. 

Xettcl liebt guamen bacr mee/ 

3 E>an met tem fiere ftinber rtue. 
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86 s tnaa ban Parifc gcbfacn. 
iCc boet Qiiam bic cbel Bacocn / 

X>te in bic bebe (tribe te bo^cn 
IDcIc bolc Ijabbc bedoren. 

4 Efi ace en fcict iji niet banen 
i>7o ^onbec / na minen bianen. 
^oe Quam .IDaigcua bat boet/ 

•en gaf ag bic po^t 
^en tanint/ en alle fijn binber/ 
en af bat boic rneerre cfi ininber. 
875 Stlcfanbcr ontfeine bien feeree 
03 libclibc met groter ccre/ 
en cuflenc ane finen mant ; 

H}i bebene riben ter fciber ftant. 
l^i en taiaubc niet appenbaren 
880 ^ine grote ioie/ te tataren; 

I(ji taiad foe Blibe bat gi .f. taia;t 
Came motste b^ingen ba;t. 

D 9 at taianber inaft bat jji tatati btoe/ 
If^at Jllacgeu^ guam alfoe 
885 eneemgenabebat/ 

en tem opgaf bic gobe flat/ 

•IPacr fo nienicQ coninccibe 
3(n gabbe getatccfl gctnclbclibc ! 
25 ebi get taicct groet arbeit 
890 iCe taiinucn al fulfic eicrgcit/ 

^aer fo menieg cbel begen 
JDan binnen tatoubc flribcn iegen. 
Ilfet foube taicrbcn fc te furc 
eer men bic tigclinen nnirc 
895 en ben roben monter fto:be/ 
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l>ai mcncBct Bccjltn Bloct bctojbc. 
3 Dacr morfte racnc0c pcrbicrirrc 
IDtrpcn ccn op bie inaiftcrc; 

•Cn enen man taan fulbec tearljt 
yoo SBlfe jEacjjeuphiaiijieacSt/ 
3 ?aermen in bien fletbe te taojen 
lOjoten p:t)3 af motjte fiojen / 
SCnbee lieren motgten taele 
IJen caflien ban ben fpele/ 

905 13 at fl Jen nemmetmete 

«Efl fetten tegen ben ebelen gere. 
33 oen bebe gi fijn Jet fcaren / 

«Cii bic perten atjtcr hiaren / 

33 te eeben onber fïne Banieren; 

910 4 cfi gt niaectc ftaren bier / 

€n guam in bic cbcl po^te/ 

T>acr 06i eer af ^ebt geljajt. 


ff'al vreuden en blijjcap binnen liabilonien was, doe 
coninc Alexander dar binnen quam. 

JBl^'Orröt ic grtcilcn al bic fcrilcn / 

3?ie bc Qacgftcn ril bic meeften 
915 25innen 25aBilonicn bpeben/ 

SClfo alf iet bant Bcfrrcbcn 
Ban mccfler IDouttrcn Caftclion/ 

^oc foph iet Jarbe gerne boen. 

Bact taaé ban bjenhen gtoct 0 cUint; 

920 jBen Oint bacr bic pellen upt 
ii bic rijtgeit/ bic giet te bo^cn 
JBcnicg toniiu untbcr&DJcn 
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l^abbc grUionncn cfi otcacljt, 

4tn met tratljtc bat ijrUmtljt- 
925 ,iBct Bljimmen en met biere Uurr 
lEOten bertiert bie mitatc. 

bie I)»fe op bie pleine 
^toenben beelben proet en eicine ' 
3!lfe bic liebe alicgaber 
930 jnactteii na eren baber : 

Jioni toacen fi filbecijn/ 

4iom ban paubc/ fom pfciijn / 

^om ban rjoutc/ fom ban mctaci / 
i0eftcpen utermaten biale : 

935 «iclt/nabien batljihjas ritie/ 

I^abbc jji pemactt fijns babees pcliftr. 
i]?aer tataren bantfc bed peleit; 

3?ie flraten tataren alle befpscit 
.IDet pclnc en met finplatane / 

940 O^ebi fcarlaben en dcc pronc; 

<Cfl famijt met poiibc befleactt 
Q^jar^tmen atbacr peb^tpen. 

•3n biere mattieren ban ©abilDne 
l^inc menipe pulbcnc trone. 

945 ®ie rifte posteren ban ber ftebr / 
i£n bie Ijope b^outaten mebe/ 
l^abben cleebcr tint peljanpen / 

©acr bjaften in floenben en flanpen / 
lélbeclijc na fijn manierc. 

950 ®ie falantanb^cn/ bic biben biere 
Xebet fmtber anber fpifc / 

^ie ftaitt bacr na eer taiife. 

IPaer (lont oer boer rntiirr 
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IDmi ben lii&art bic dbcntiirc/ 

955 ^ic es tuonbcrlitfc groet; 

llDant bie {ctntiine tnerpet al boet 
4 Ecr iongen alle b?ic te gaber; 
l>an roemt bacr tljoe bic baber / 
oéfl bcleciict alle fi)n longen 
960 3 Cl omme cil om mettler tongen / 

<l£n 9i gcct ropen cf1 gronicten 
«Eifelihc/ na fün manieren : 

Jlüctticn Inbe ontfaenri bleben. 

HMt ftont in bie pelne bcfcrcbcn. 

955 ^ie nature flont bacr na 
Iflan enen ferpent/ Qict bip:a ; 

.iXicn bintcr niclncr mee 
Ban ccrcc naturen ban ttaice. 

OEcc nature bup' gebacn : 

970 Stlfl folen genoten gacn / 

Ban eoemt ftappano bat biiif 
<Cfl ontoct ben mont biel rijf/ 

(Cu bie man fhet fi)n Ijoet barinne/ 

<Cfl fl bitet eem afban groter minnr. 
975 3 Clbu^ blijft bacr bic man boet : 

Orfl fl blibet ban ben tbit iongen boet; 
IBant alfi gcnecfl/ fplfjt fl outbit : 
SClbiip en bljffter mare tbie. 

Bie pclliraen flont bacr üefireben : 
980 ^ine iongc en mogen niet ieben / 
en Oebben tgerte bloct 
Don ber mober/ bic fi b?oct. 

Boer flont bic bie mober piebrbe/ 

Ocfl eero fclfó gerte upt trrchcbr : 


I 
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yü 5 ©U5 Incrbcii ft ccr tc fiirr. 

TPit CS ccns bs0cls nature. 
iFrui); flont bacr in bien litcrc; 

^at cp oer fijn manicre : 

3 llfe l)i te puttier cp berbjant/ 
yyo ^oe tncefl een anber alteljant 
Stanben afTcen bicre bleticp : 

39 us en mag er niaer een Icbcn. 
SCnber bceften en anber tno^inc 
@an fa taionbrrliRc bajme 
99.5 <§tont 0l)inbcr anpcbieben. 

SCI en gebbe ie cl niet Bcfcrcbcn 
2&inntn .biij. bagen/ na minen tnacn/ 
l^an eer nature efl eer gebaen/ 
•ViacOtan efl gebb ie balfrceben niet. 
iixio I^icr bi cefi bat iet argter tiet/ 

4 Efl fegge u banbe [jagen bacn. 

^ic biernen efl bic garfacn 
IBarcn getlect met famite; 

^aer tnap inenirg Inempel tnitc 
1005 «Efl menitg bulle tnacmacs bierne/ 
3 ^ie angetaiaen tnap tc bictnc : 

)E)jaecg men bic fi giete/ 

^i fciben bet ;Qmme af jSiagrictc. 
>Dic felbe niet en tnab fac rific / 

1010 ^at fi cere macijte tlcebcn eerlifte/ 
l^ie Ijabbc gclecnbc ciceber an / 

Ifiap gi tnijf/ bias bi man. 
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die ran Babilonien die ueye gecieri hadden, duer 
in Alexander reet. 

tiicn taccö/ Men Stlreaiibct 
löuam 0Errtbcn/ cü meneej anbrr/ 

1015 nDad Bccicrt met fconen Ulomeii/ 

3 ?ie ie niet hiel en tan oenainen. 

©an fioben hiaft met fconen rtfen 
SCI beebett in bierre Inifcn / 

©at tem ban ben fonnen ftinc 
1020 flJn motste romen cnt0e pinc. 

SCtf 5 i hiap Binnen bier tierfjeit/ 
l©ap‘ bacr mcnctl) trunt oereet / 
fCimianc eii hiiror > 

©at utermate taaie roet / 

1025 ^tafien/ mate en finamoma 
n?arjana , tafca en aroma. 

©at bebtn fi boj fijn ere / 

«Hii öarbe brei mcrc. 
fliiiBten/ lonten en Inparbr 
1030 ipToenbc men eem eii Inliarbc/ 

«ïii mcnc0c fieeflc/ na ininen taaen 
©ie 0cnoct eö in y cranc. 

©p bic 8ufc faten iinapen; 

©:outaen jijinoen ten bcinficren Bapen 
io3.‘ï ©ni bien ebclcii man te fiene / 

©ie nie taille en Ijabbc te bliene. 

©ie monefltchele puamen baer mebe 
©oj bien tonint in bic flebe / 

Cii loefben met eren fan0)jc. 
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1040 li'iirr Uias mtniclj trompt laiiajjt/ 
JDrhtlcn/ Barpcn cn fijmpQonicii/ 

Cptoltn htc Inatl Ieren lijien/ 

^alttrien/ ajaden eü fnUen. 

.men fpctlber met finerbtn en met ftmbtn. 

1045 X>aer tuaiS mtnicö aftronomijn/ 

T>it in bie flttnt tonfle firn 
B3at aefcljten foubc baer natr 
4?ber mtniclj .c. iacr. 


Wie nuil here gefciel die ere, alj Alexanderc die van 
liahilonien deden. 


ttl-^'Oit en ina^b in eertrilce 
1050 .man ontfaen fa cerlibe; 
.Hoit ontfint bat bolc ttome 
met fo eerlihen Bbmc 


<i;ttn fitpftr 'Octabiant/ 
iDie oer !ïnBU|tuó giet/ ir hiane ; 

1055 jhJoit cn biasi fo Inacl ontfacn 
2(uliu!i/ bat ti mijn taatn/ 

©oc 5i bien Ijettoac ban ^biaben 


^toffierbe en alle fijne araben 
iCotc Xponp op bic lïacne. 

1060 l^i guam arljtcr Ijarbc front/ 

'ftH tnan 23tiramibicn cn battanaijbi 
©aer gabbe tSuliua ben pjijó. 

<©oe bacljt öi tt ©olc in TCojiene ; 


Dacr Ijabbe Iji ben jcae alleinc. 


Net Gentsch fragment heeft : 

Vs. I0»>5. Doe vafhio bi ie Tolelle ia Lo- Dar bi den pris hejagede alleinc 

rtcinc lOOS En \crwan Hen berloge ecbi 
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10^5 I^iticrtnaii ben tjcctoge ccijt/ 

^oc to.^neben j^cn ribbee en AnecQt/ 

<l£n berflo0en ben gertoge; 

^ie^ tnatf 3(uliu^ betgeben goge. 
^uliu^ faiad/ binnen .e. iaeren 
1070 l^atgt ban ^laembia^ gebaren/ 

311 bat lant bat Icgct nu 
Q 5 i no^ben berge ban jiBanian. 

^oen beerbe gi te Hamen bit:t : 
|)ompeu9 gi taiad berbeert/ 

1075 4 Eü blae tatc 39 ;anbgb. 

^U9 gabbe 3uliu? bien g^ga; 

IBant gi boicgbe ecm met traegte. 
Pompend blae eegt met natgte 
3[n «trpiran eü bic Hameine. 

1080 ^uliu^ facg bat gi alleinc 

jBaegte gebben Hacm en %ambarbtcn/ 
£n al bat lant ban Hainanien : 
ll^i ftcerbe taiebec in bic gat/ 

«tfi nam ai pampeuö ftat/ 

1085 ^iengi in Hame gabbe gelaten/ 

4 éft boer en taiectg gere graten 
Snt lant ban ^panien / bacr gi batgt 


II(>1 volg;en ridders en cneehl 
En versloMgrn haren ere 
Dus hndde Juliut die ere 
JuHus wan binnen dien jare 
1070 Dat hi van Rome wns gevaren 
Al tlanl dal leget nu 
Bonorden bnigge Mongu 
Doe keredi w«*der Ie Rome wart 
Pntipeiuv die was vcrvarl 
ilime dorafr niei nmltriden 
4V0 jcj/fM Ae»» tfr trere riden 
|07b Kn vlu tote Briindis 


Dus hadde iulius den pris 
En rolgede met crachte 
Doe vlo Pon)>eius bi narhle 
In Egipten in die Romcine 
1080 iuliutaach bi allcinr 

Mochie ebben Rooie en Lombardien 
En al dat lant van A'ormente 
En al dat lant van Romenie 
Eti kerde weder in die i>lat 
En nam al riinpeius seat 
1085 Die lii binnen Rome liaddc gelaten 
Darna vor hi bire stralen 
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<l5cr)C icgcn pomgcuê cractjt. 

5?act licriocó fa mcnitlj blcbcn / 

1090 Dat itt getal noit en fatf) Beftreüen. 
pompeiup toad iieihionnen eigt : 
jFajtunud/ iCgolomcud ftnetljt/ 

.Cam pamgeiud f|)n leben/ 

4 én gebet fgn goet gegeben 
1095 3 uUud / ben gogen man. 

3 (uHud 7 bie ftepfee/ taan 
jKet groter tratgt «Eggpten lant/ 
maecter b^outae Inne altegant 
Cleogatren/ bat fegone tagf. 

IJ 00 Daernamgimenegenfgnigf; 

4 éfl int lagt ban SCffrifie 
jgloetg gi menegen begenllfte/ 

IBant g pomgeiud botgten / 

Dat fi alle jtre Becotgten. 

1105 o£n oec ben tonlnt ^uBa 
Dolcgbe gi lange taile na. 

Doen boer gi in ^panien taeber; 

Daer goetg gi menegen neber : 

Pompeiud ftaagcr nam ggt bleben. 

II 10 Dud effer menieg Bi eem boet Bleben / 

Cleopalrem dal s«one wif 
ItOO UarDa nam hi menegen iHf 
In dat laot van Afriko 
Uic tjegen hem adde rrarlitelike 
Mei Fonpeiuse gevochleo 
Dat ai alle acre berochlen 
ItOS En den coninc Juüa 
Votgedi harde Tcrre na 
Doe Tor hi te Spangen weder 
Daer »louch hl menegen Ier neder 
Ponpenis nam hi oec iHf 
t ( 10 Dus makedine keilif 


In tiant van Spengen dar hi vacht 
Echt jegen Ponpeius crarht 
Dar verloea ao menecb lieven 
1090 Dat ooint Igolal no was gescrcveii 
Ponponis was verwonnen echt 
Pootinus en onwert cneclit 
Nam Ponpeius sin Icvem 
En hi evet sin bovet gegeven 
1095 Juliase den groten man 
Julius die keiserike wan 
Met groten crnrlit Egiplen lant 
Hi makede vroue atleanl 
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Cn al bo; fijii? fclbrs b:amc. 

3 ?it taaó bir crrilc ftcnftr ban t!anir. 

n (> (/ie kei/Jer Julitts doet ideef binnen dier stede 
van Romen. 

©ni 2uüua bit gabbc orbatii / 

ItCEtbE ö> bJEbEE tE lïamE faEii/ 

1 1 15 4 Hi 1 tua^ ontfaEn jjEtbE fcoiiE; 

. 0 SaEt biE fEE|lE ban ! 23 abiIanE 
^i taao ftoEiuE .r. taatf. 

.Ou gOEEt hlE biE fiEpfEt ftatf. 
ï^i bEbE nomE BtotEn lacgtEt; 

1 1 20 ITant gi bjEEf biE bjiEgEit atgtEr : 
ï>aErom fialtg Etm biE tEiiaEt ftrE. 

X'oE gi .ij. iaEE aft mttrE 
l^^abbE in CïamEn gillE BEttoEii / 

It^art gi iamniEtligE bEtflEotn : 

1125 bajBacnbE taonbtn 

<i?af mtn ttm ttn ftlbtii flonbtn. 
iS^utua bEEt Eli CaffiuS; 
ll^ant biE fEnaEt biaut albu^. 

^i blaubiEn En biEEtg in .lOutina. 

Ed «I dore sios «elves vrome 
Dat wt9 derste kriser van Home 
D«>« dat Julius sdde gedaen 
Kcrde bi weder te Home saen 
1 1 15 En waa ontalt harde acone 

Ne ware die fe»te van Babilono 
Die was acoenrc booJort warf 
Nu hoert hoe dat die keiser staerf 
Ui dedo groten lacbter Home 
lliO Dar men nnthalde in su scone 

Daerommo baich dat hersehai» »er« 

Uoe bi ij. jar en nemnierr 


Hadde in Rome slitle gelegen 
^Vas bi jammerlike gevlegen 
1135 .WIIIJ. groter wcmden 

Waren hem gegeven ten selven stonde 
Calterus deet en Cassius 
Die hoge beren wildenl aldus 
Meltien vloeo si in Mulina 
1 130 Anlonis die volgede na 
En baddo dar beselen 
Doe lieten ait te Home «eten 
Do« C 0 C 8 men Oclavane 
Dat keiwrike tontfane 
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1130 ?Cittj)antégiliaeIr|^t)nia/ 

Cn Jabbt fl bacr brfctctt. 
l*it lieten fi te liame toeten. 

^oe ftoefmen baec <l?ttabiaen 
©at grote ftenferifie te nntfaen / 

1 135 a£n men feinbe JJetufe eü panifa 
^oter poften te Jl^utina/ 

©at fi SCmfionlfe fotiben berb:iben. 
tjetu.0 moefle ginber filiben/ 

>«;fl Panifa toatt foe getoont / 

1 14a ©at Bi fiarf in toette flont. 

SCntonijp boer in «Jgnpten lant/ 

<i£ii liet fBnb felbe^ toiff te Bant/ 
SCuguftuB fuflec ©etabia. 

©ie nam to^telBc baer na 
ri45 Cleopatren tenen toibe : 

©at BecoiBt Bt mettien libe; 
l©ant SCuguflUfi bocliBbe eem acBter/ 
©n bebe tem groten latBter. 
ï?i ftoffierht eem alle fijn Bert/ 

1150 ©eibe Bt lanbe efi Bi mere. 

Cleopatra/ bie fcone b^outoe/ 
l^abbe bar om foe groten routoe/ 

1 (35 En men tende Irru» en Pnnisa 
Tuier port Ie Mulioa 
Dar 91 Antooiae tonden rerdriven 
ireu» moeste ginder bliven 
En Pamsa eaert dar gewunt 
1 1 40 Daer bt tlarf in corler slonl 
Antonit voer in Egipteolant 
En liet tin telvet wif te bant 
Augnttut tntier Oetavia 
Hi nam eortelike darna 
1145 Cleopatrem tenen wive 
Dat beeoebte hi metten live 


Want die keiser volgedeni na 
Al toitr port ifuftna 
En dedem groten Uchler 
Dit ge$eied* mnuch jar ir arhl*r 
Hi tronbrde al sin bere 
1 150 En al dal hi brochte Ier were 
Cleopatrem die teone vroue 
Hadder omme to groten rouwe 
En vrai van herten oee <0 gram 
Dat to .ij. serpenle nam 
1 155 En dede te bare telven luelgen Hort 
Antonit hadde den roue to gruel 
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nEii taaö üan Ijcttcn oet foc nrsni/ 
<ü>at fi ttac fcrpentc nam/ 

1 155 ^tc bebc fi eer fugen te boet. 

SCntoni).^ Dabbe ben routne foe groet/ 
Dat 0 t eem bobe met benine. 

SSlbuo co^te gi fine pine. 

SCuguftup boer te Home taieber / 

I r()o 4 Eü leibe al o?logc neber/ 

<iEn btaö ban al ber tnerelt geeree 
iaer oegt mere. 

Doen 51 guam te üome binnen/ 

IPao Ji ontfaen met felfter minnen/ 
J165 <-nbie|latgemacttfoftone/ 

^onber tote QSabilone/ 

Dacr it u tierfl af liet bliben / 

<(£n facg nieman bie feeftc bliben ; 

SCI bieren bi feeflen al te fomen 
1 170 Die noit Binnen ICoem guamen/ 
Dtjte iebieten Binnen al certriRe/ 

^i en tnaeen feRerlifie 
SCIgaber niet alfo feoen 
SCIfe bie feeflc ban SSaBilone. 


Ili doedf licm telven met veaine 
Aldus endc sioc pine 
Doe kerdc hi Ie Uome weder 
160 En leidc alle orloge neder 
En was here .\L. jar 
Sonder orloge dal was war 
Doe h) te Home quaru die here 
Was Ili uotfaen nicl suiker creo 
iUS En dc stat gemacct so scune 
Sonder tote Dabilonc 
Dar hie terstcu af üet hliven 
Ne sarb noiot man die festo driven 


Al waren die feslen alle (e samen 
1 170 Die oint binnen Rome quamen 
Of liiewer binnen al erderike 
Sino waren sekerlike 
Algader niet so sconc 
Also dio festc van Babilone 
1 175 Hel dochte mi recht wesen 
Wil men alle bouke lesen 
En den genen niet pris gesen 
Die niest dede in sin lescu 
Aldcr hogen conine gesicn 
llftO Eli al dal si mochten gclesicn 
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Wie dien meesier recht dunct tvesen, dat men Alexan- 
dere vor allen heren prijs sal (jercn. 


1175 'lEt bocgtc mi oec tctgt tatftn/ 
UêMIt men alle batfte (efen/ 

€ii ben genen meeft geben 
^ie meefl bebe in finen (eben / 
tXtber goger conlnge geeile / 

1180 tên al bat fi inoecijte geieeften / 
l?at en eé mac eend binbb fpei 
Stegen bat befen man gebel. 

25 eibe te finen .tif- iaeren 
29 egerbe gt oplage/ te tataren ; 

1185 iCn alfe ^l bia^ .ebiif. iaer out/ 
lO^logebe gi met fiere getnout. 

I^et eb recgt bat^ elEten man bianbcct. 
.fXJÉl. enbe bgf gonbart 
I^abbe gi taoitp to^b en te boet/ 

1190 ©oen gl griben ierft fieftoet 
3egen bie geren ban eertrifte/ 
gife btaianr gebielbelifte. 

Itf t en taia^b gere macr .rif* iaer ; 


Dat nc$ mar en spel 
Jcf(cn (Ui ilcsen man gevlet 
Bede Ie sinen .xij. jaren 
Begonsli orlogen Ie waren 
I IH5 En als hi was .xij. jar out 
Vachli mei groler gewoul 
Het es recht dal hele man wondert 
Dat Atexnnder niet hondert 
Man en liaddr tors no te voet 
tino Doe hi vechten erst bestoet 
Jegen die heren van erderike 
En hi se duane geweldelike 


Hine was hout mnr..xij. jar 
Bedi seggie u over war 
Wille men werJken $inejoget 
fc'n dit hovnheit tnn $ire doijrt 
En met ho ctenre hereeraeht 
Ui de irerelt al verxacht 
t i05 Al dc pris die Julius wan 
En Augustus die edele man 
En alle dto keiscre van Konir 
Dut es gelic enen drome 
Dar men nomet desen herr 
1400 B«‘di ehben sis eraneke ere 
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Q 9 cbi hictic hiati bo: tuaer. 

1195 5 Cl ben prijé bit 2 tuliua biaii / 

>l;n StuBufluo/ bic cbcl man/ 
alle bic bepfccc ban lüanicn ' 

©at eé 0tlijt enen bjmntn / 

©ace men noemt beren Ijtre. 

1200 ©ace bi jgebben ftjb ceonhc ccc 
©ie boclic macctcn ban 3 Crtutc / 

©an Pattonopeufe/ ban ^oniaoure/ 

^i en fjabben bcö rnané bact btftteben / 

4 Ecn oroten pefja jjcBcbcn. 

1205 IJebbc gi oelcbct/ bat cp mijn iuaen/ 

?llfa langjjc ald bebe Oetabiane/ 
liji gabbe ben bubcl titer geilen/ 

‘JCuriftcrc eii fint ocfcllcn / 

<l;fi bten feilen .tQabicar 
1210 (öcbatn fo Btotc onflcmac/ 

©at r> fouben gebben ijcnegen 
S(tt]tanbere/ bien ionsen btgen. 

I©erc fulc ten conint te patga/ 
l^i foubc btiasen (jeaten p.tga; 

1215 3:1 geibeniffe foubc Iji bbiinoen : 

.iBtn foube ban r>crc boijet (InBcn 
3:1 ban bact bic fonne op gact 
fCotc bate il tatber neber flact. 
l©ece oer bic geetojje ban QS^abant 
1220 ^ulfte een ribbet taaci betant/ 

©ien eoberen te tüppcimonbc 

Die l>oukc makeden ran Artiire En liera grulen pri» gegeven 

En TNO den coninc Soroagure 1S06 IJadde lü gelcvet na mioen want 

Sine hadden de) man) dacl gevereven 
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.^oiibc buurten orotr fonbe 
,CoI te nlcmenc niet ochielt 
Den 0cnen bie baten op bie .^tclt. 
1225 Die böfte boet geet liter uiit. 
<6ob gebc etc alfa meniclj falunr 
?Clfe taio^t in bien bobt fiaen/ 

Die mi bit te biebfifje bebe anbaen. 
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AANTEEKENINGEN 


Dal ierste Boer. — De aanwijzingen der zangen hebben alle 
tien het woord boec in bel onzijdig geslacht. Ook in den text 
der vier eerste zangen vinden wij dit geslacht gehuldigd : 

I. 1400, Dus nemet inde d(>rx/« boec. 

II. 1346, Z)a( ander bocc nemt hier einde. 

III. 1340, Dit derde boec gaet hier uyt. 

IV. 1718, Aldus begint dat vijftc bocc. 

Het eerste voorbeeld mag betwijfeld worden, of het niet staat 
voor die eerste, ja zelfs of dierste niet het mannelijk geslacht 
aanduidt, wat trouwens nog in de alg 'meene uitspraak ligt. Doch 
reeds van in den vierden zang wordt het mannplijk geslacht 
voorhcerschend en later uitsluitelijk gebezigd : 

r\'. 1700, Die vierde boec nieml hier einde. 

• 1705, peie boec cB die derde mede. 

VI. 1247, Die scvende bocc geel hier wt. 

VIII. 1269, 4)ie .viij. boec nemt bier ende. 

Het onzijdig geslacht zal wel den afschrijver toebehooren, 
wiens onregelmatige spelling de hier gegevene regelen genoeg- 
zaam aanwijzen. In den Spiegel historiael bezigt Maerlant hel 
woord mannelijk, wat mij doet gelooven dat dierste niet voor 
tiersle — dat eerste staat. In gemelde rijmkronijk zegt onze 
schrijver : 

Deertle boec neemt bier cndc. 

Volkomen volgens de nog huidige vlaarasche uitspraak. 

D. I. 
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1 . Hel es cüsliiDie eii sede : — gewoonlo <'ii iikhIo. Sede staal 
liij onze midtieleeuwselie sclirijvers volkomen gelijk mei iler La- 
lijnen mos in deszell's versdiillende seliak(>eringcn. In den zin 
van mode ontmoeten wij liet nog H. IV, v. lö-iil : 

Het c» setU in mijns lieren huf. 

()ok in het .spieekwoord : ieder slee heeft zijn (htior) zee. Voor 
liijzondere doenwijze of gedrag , B. IV, v. 1177 : 

Oni te kennen eren frdc», 
t'l) V. 12^20 I Dit es der mordeneren iede. 

In de tegenwoordige opvatting van zede, B. IV, l■4.”4 : 

Dal hadde hi oer in sinen $rdr. 
on 1 4'iO : Die CS in der geenre sede 

Die strijt efl orloghc bestaen. 

2. let neuu es : Iets nieuws. Zoo ook v. 9B-4, die neuwe, B. III , 
V. I27Ö die mme. — Van de menigvuldige letterverwisselingen 
in ons lis. voorkomende, bevat de inleiding eene lijst. 

4. Some sijn si also rerdoert : Sommigen zijn zoodanig onzin- 
nig. — Some si; op v. 8 : Some die /lede = sommige lieden. Zie 
daarover Ten Kate, II, 745 en volg., op het worteldeel zoem, 
zem, zam, waarvan hij de grondbeteekenis acht te zijn veree- 
niejing, overeenkomst en gelijkheid. Sommigen zijn dus eigen- 
lijk leenigen in i^ene stoffelijke of zedelijke werking gelijbtdijk , 
en daarom als ’t ware gezamenlijk , handelende. Er is iels meer 
samenhangends in het oude somme dan in hel hedendaagsehe 
menigte, gelijk in B. III, v. 8(i0 : 

Met cere harder groter somme. 
li. ^ , V. 27G I legen al die grote somme. 

Ten Kale zegt ook dat^nem overdraglelijk den ijslandschen zin 
heeft van geschillen te vereffenen. Zoo wordt het AS. som, some 
door Bosworth vertaald door ngreement, judgment, conrord, 
peare, eoncordia. Ook Maerlant kende nog hel woord in dien zin, 
I, 727; 

Hem dochte die werelt aloiiimc en nmme 

Hcscrevcn stacn in sinen somme. 
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ü. Dat = dat t, d. i. dat hel. 

7. Eii lees en, expletivum. Uit dozc aantcokciiingen zal blij- 
ken , dat d(! slordige alschrijver iiieernialcn zich misgrepen lie<’(t 
omtrent hel expletivum en en het voegwoord en, eh (end, ende). 

9. Die hovenrh sijn eh teel geroer I : Die Iwlecfd zijn en wel 
iK-gaal'd. Op V. 106 van dit bw*k klinkt het : geraect ran hoi es- 
rede, begaafd met beleeldhcid. « Geraakt en n-el geraakt, zegt 
Huydecoper op Melis Stoke (II, i72), plag men te zeggen van 
alles wat fraai in zijn soort was; als of men zeide wel getroffen, 
daar niets aan gebrcekl. » Over dit woord verder op B. IV, 
v. 347. — Hovesch — hoOelijk, stond tegenover dorperlec = 
boerscb; het is dus zooveel als beleefd, welgemanierd, fatsoen- 
lijk , zoo als op V. 897 van dit boek , de hoefsche de fatsoeidijken , 
de aanzienlijken der plaats beleekent. liet is ook éen met het 
tegenwoordige heusch, welke form langs den oostkant tot ons 
moet gekomen zijn. Reeds in ons IIs. ontmoeten wij B. I , v. 352, 
hoeuscede, B. III, 3lö hüesch, en v. ülShuescheit; overal elders 
in B. I, IV en VIII, is het hovesch, hovescheil, hoveschlec, enz. 
Vergel. Clignett, Bydragen, bl. 373. 

II. Hem, namelijk den verteller. 

13. Dat Got alle dinc machte groet. — In de middeleeuwen 
schreef men vrij regelmatig God, tegen den algemcenen spelregel 
in, volgens welken de sluitconsonans scherp was. De kopist past 
hier, en op enkele andere plaatsen, den algemeenen regel op het 
woord toe, schoon hij meestal God schrijft. — il/acAte = maakte , 
en zoo verder. 

19. Hen. — Er staat hC*; doch dewijl in de drukkerij eene he- 
streepte ê niet voorhanden was, heb ik het woord steeds met de 
n aangevuld. Er diende hem te staan , zal men zeggen. Ik beken 
dat hier, en op menige andere plaats, de taalregel gekrenkt 
schijnt; doch men gelieve in acht te nemen dat de afschrijver 
steeds hem voluit, of dialektisch eem, eim stelt, daar waar geen 
twijfel bestaan kan. Het loopend gebruik in Vlaanderen laat he- 
den nog hieromtrent eene groote speling toe tusschen de schier 
toonlooze n en de nadrukgevende m, wat een merkelijk verschil 
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vaii sncllicid bij liet uitsprckcii aanbiedt. Zoo zegt meu los weg : 
als g’en eenige kunst leert; indieii g’en iets geeft; doch bij na- 
dere bepaling klinkt bet : als g'em e. k. l., indien g'em i. g. 

Enkele malen staal hen, ook voor bet enkelv., voluitgescbre- 
ven : er zal telkens melding van gemaakt worden. 

Ik moet doen opmerken dat in woorden , omtrent de schrijf- 
wijze van welke geen twijfel mogelijk is, eene enkele maal e 
voor em staaL Zoo schreef de kopist v. SI 4 nc = nem; v. Iö70 
sni == sdem (zoom). 

26. A»i.v mi God, ic saelt volleesten : Indien God het mij ver- 
gunt, zal ik het (gedicht) voltrekken. — Ic an is het pnes. van 
nnnen, thans jonnen , gunnen (in kortrijkschen tongval jennen), 
met de zwakke vervoeging. Het Angelsaksisch had mede nnnen, 
prsps. IC an. Deze wijde verwisseling der vokalen heeft niets be- 
vreemdends in; wij kennen ze nog in kunnen, kannen, ik kan. 
An aspireerde al vroeg tot jinn en jan, en onnen tot jonnen, 
waarvan men voorbeelden vindt aangehaald bij Huydccoper in 
zijne Aant. op M. S., III , 309 en volg. Zie mede Ten Kate, Aenl. 
II , 6-il op Gunn. — Volleesten, meer nadrukkelijk dan het enkele 
leesten en geleesten, AS. Icestan, geltestan, door Kiliaen en Bos- 
worth verklaard door perficere, perform. Elders (v. II 80; VIII, 
979), gebruikt de dichter geleesten, in de eerste plaats in den zin 
van verrigten, in de tweede in dien van bijeen brengen. Voor dit 
laatste heeft de schrijver van de Kronijk van Vlaenderen, uitge- 
geven door de vlaamsche Bibliopbilen, verleesten, d. I, bl. 165; 
« Met al dat sy van volkc consten verleesten. » Te Kortrijk klinkt 
dit verleeschen. 

öf». Eh nie ontpngen lijf: En ooit het leven ontvingen. — A'iV 
voor ie — ooit. De n is er ingeschoven om de horting of de ver- 
smelting voor te komen, in welk laatste geval anders hel vers 
mank ginge. Zoo vinden wij om dezelfde redenen nooit voor ooit, 
I, 116: die beste die nooit was gesien, even eens op onderschei- 
dene plaatsen , in de woordenlijst aangeleekend. Hetzelfde heeft 
plaats wanneer het vóórgaande woord met eene n sluit, als wan- 
niKT er natuurlijk maar óene gehoord wordt , b. v. VII , 827, En 
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xilcerre (zilverheldcrer) rfa« noit water was; IX, 802, ilie beter 
was, dan nooit enege daer ic af las. Even zoo, en oni l)ij sneluil- 
spreken de horting te vermijden, vinden wij noch iiuit — ooil, 

II, 1229: 

Die die aller rijeste was tc voren , 

Die noch noit was geboren. 

Zoo spreekt men nog in Vlaanderen. 

Minder verklaarbaar schijnt dit noit — ooit achter de r, gelijk 

III, K36: 

Noehtan dat hi die hucsciistc was, 

Daer noet man af in boke las. 

Koel, en nog eens I, 38, doch aldaar voor nooit, is enkel een 
diaicktvonn. Zie over het onderwerp een belangrijk artikel in 
Clignetts Bydragen, hl. 276 en volg. 

37. Gemaecht rijmende op gerat ht, voor gemaect : geroer t. 

— Overlandsche uitspraak. Wij zagen reeds machte v. 13. 

40. ƒƒ««> = hier; ook v. 52. Op v. 56 leest men hier, en in den- 
zelfdeii regel neit = niet. Zulke onregelmatigheden komen veel- 
vuldig voor. 

41. AUexander. — Tusschen v. 41-63 ontmoet men deze schrijf- 
wijze vier maal; elders komt ze niet voor. Ze schijnt veroorzaakt 
te zijn door kopieeren op voorlezing, over welke bijzonderheid 
eens nader. 

42. Hijstorien. — De westvlaamsche uitspraak vordert de dub- 
bele lï = ij ter uitbeelding van den grondklank der i' vdor eenen 
medeklinker; zoo dat dit bastaardwoord hier wel gespeld is vol- 
gens de uitspraak van Maerlants vermoedelijken geboortegrond. 
Deze aanmerking zal in den loop onzer aanteekeningen meer- 
malen hare toepassing vinden. 

46. Hij—hi. Ook v. 39, 77, 88, enz.;doch hi v. 115 en hie 
V. 122. Dat door een loopen vindt men in al de tien boeken. 

53. Ettels orloge van den Hunen 

En machte hier iegen niet gestunen. 

— Gestunen, gerucht maken. Het .X.S. heeft gestuit, trepitus. Van 
het gedicht V’nn Ettels orloge, het Nevelingen lied , zijn tol nog 
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toe slechts twee kleine brokstukken gevonden, welke door Ser- 
riire thans uitgegeven zijn in het Vaderlandsch Museum, en 
waaro]) Ileremans eenige kritische aanteekeningen heeft gemaakt, 
te vinden in hetzelfde tijdschrift, 5' deel. 

58. So groet dat binnen XXIJ iaren. — Dat I. daet, daad. 

— XXIJ I. XIJ. Zie B. V,v. 1451. 

61 . Mijn sijn, I. mijn sin. — Dezelfde verkeerde schrijfwijze 
ontmoet men v. 67 ; ze zal mede door den afschrijver onder voor- 
lezing begaan zijn. 

65. Biddix, inkrimping van bid ic des. 

66. Bidcs — bid des. 

81. Hoet man, I. Aoetman = hoofdman. De Brabander zegt 
nog hoot voor hoofd. 

82. Hl stout te siene eii at sijn rike 
Dien groten heir van Persi. 

— Stout— stoet, imperf. van staan, thans«tond. Dit laatste vindt 
men soms ook in ons gedicht. Zie B. IV op v. 517. — Te siene, 
daarvoor zal wel te seins (op cens) dienen te staan, zoo als later 
uit V. -420 en volgende genoegzaam blijkt. Men leze dus : 

lli stout tc scins cfl al sijn rikc 

d.i. < hij, en geheel zijn rijk, betaalde den cens > aan den groo- 
ten Heer van Persië. 

86. Hi hadde die zee met siere crarJit 
Harde na doen vullen die belt. 

— Zee. Ook voor de woorden zege en zere, staat in ons Hs. de z 
in plaats van de zachte s. Dit komt te zonderlinger bij den af- 
schrijver voor, dewijl hij elders de overlandsche z voor onze t 
stelt, hlijkens, onder anderen, v. 1558 van dit boek, B. II, op 
V. 95 en 197. — Harde na, zeer na , thans hijna. Over harde, zie 
op V. 216. — Vullen. Men weet dat de Overlanders « en ü onder- 
scheiden : de eerste dezer twee letters klinkt als bij ons oe; de 
andere heeft nagenoeg den klank, dien wij aan de op zich zelve 
staande u geven. Volgens dezen regel klonke hier het woord 
vuullen,\\at met deXederlandsche uit.spraak geheel tegenstrijdig 
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is. — Helt == helft. Zoo ook v. il7, in l)oid(‘ {gevallen als rijin- 
woord gebezigd. B. VIII, v. 1190, staat er buiten bet rijm hili, 
geheel overeenkomstig de westvlaamscbe uitspraak. Neigelijk 
Clignetts Bydrajen , bl. 251 en mijne Bydra//c»i lot de keinih 
van den tonrjvnl en het taeleifjen van Korlryk, in bet IScItjheh 
Museum, d. VIII, bl. 187, op het wooni billens. 

89. Sceppen, I. scepen. 

94. Dus stout te gavele die grave Philip. — Gavel, wat men 
ouder Boergonje uitdruktc door bede, schatting, impost. Het 
woord [gafel] komt voor in de Londenscbe wetten ; anders klinkt 
bet mei‘stal in bet AS. gafol, gaful. I)e wortel is gaf, pnet. van 
geven. Zie Boswortb’s Anglo-Saxon Dictionarg, op bet woord. 

97. ImI ic, I. latk; en zoo wordt de eerste lettergreep lang; 
anders diende er te staan laet ic, gelijk men later schreef, sedert 
dat dergelijke ineensmeltingen niet meer geduld werden. De af- 
schrijver, die het afscheiden voor regel schijnt genomen te bel)- 
ben, bewees dat hij de wtïtten onzer spelling niet begreep. 

102. Dat ons vele Ie orconder. — Vele, misschien te lezen helet, 
ten ware bet woord, goed of slecht geschreven, hetzelfde ware 
als wiele, van wielen, omsluijeren. — Voor te leze men die, en 
zoo hapert er niets aan den zin. Men versta het zoo : c Het is 
dus geen wonder dat de verhaler ons verheelt wie Alesanders 
vader was.* — Orconden, bekend maken. In de heelkunde van Jan 
.Iperraan, lees ik van t een exempel dat meester Galienusorcont. » 

157. Dat si ghinegen alt gronde, uit te spreken : al Ie gronde . — 
Dergelijke inkortingen werden bij de lezing te regt gebragt. Kn 
dit dient in acht genomen hij ’t beoordeelen van rijmregels. Zoo 
ziet men staande en loopende verzen op elkander rijmen, die de 
lezer wel zeker in gelijke maat opsnecd. Dergelijke vindt men 
veel in den Alexander; de eerste komen voor B. 1, v. 205-6. 

Ek;nigzins in betrekking hier mede is het geen Van Mussem, 
in zijne Rheiorica (Antw., 1553), omtrent de maat in de liede- 
ren zegt : € Men sal ooc noteren in liedekens te dichtene en male 
van tijde ende syllalxm te houdene, dal twee rorie syllaltcn voor 
een langhe gherekent worden, also werden dese naervolghende 
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woorden even lanc van tijde gherekent. Inghels inghelen , apos- 
tels apostelen, dochters dochteren, moyaert ionkere, scrijvevn 
scrivere, lijdens lijdene. » 

141. Lees dit vers aldus : 

Aldus so sat hi langen tiji. 

142. En, I. efi. 

145. Opschrift. IVe ; In dit en de volgende opschriften, wel- 
ecns ook in ten text, staat we of wie, in vervanging van het 
nederlandsdic Aoe. 

147. {Liede) die gehelen sijn Alane. — Het noordelijk gedeelte 
van het Uralgebergte, dat Europa van Azië scheidt, lieetten de 
oud<!n Alani montes. Zie Forhiger, Handbuch der allen Geogra- 
phie. Leipzig, 18-44, II, bl. u7. 

148. Seres, in den tweeden naamval. Er is dus te verstaan; 

« Seres' Persen. » 

150. Agarene eh ?iabaf iene. — Wat voor een volk liier onder 
den naain van Agarene moet verstaan worden, weet ik niet. In 
Gelukkig Arabië was de stad Nagara; welligt is daar de naam 
van bedoeld volk te zoeken. — Xabaciene, misschien Xabaliene: 
Naorarsisi, was dc grieksche naam van het voornaamste volk 
van Steen-Arabië. Zie Forbiger, II, 744. 

185. Dit en de twee volgende verzen vertoonen elk eene on- 
besebrevene plaats, voorbedachtelijk zoo gelaten, hetzij dat de 
kopist den text moeijelijk kon lezen, hetzij dat gelijke gapingen • 
in het voor hem liggend Hs. bestonden. Wij kunnen , oni den zin 
te raden, ons tot de Alexandreis niet wenden, dewijl het latijnscb 
gedicht geene melding maakt van Ncptanabiis. Het is noglans 
duidelijk dat v. 184 meteen punt mag sluiten; het volgende 
vers gaat zonder aanvulling in het geheel niet mank : 

Dien genen diet [Aef tind] sal winnen, 

Seldi sien eï1 oec bekinncii. 

Winnen, lat. gignere. 

188. Bil seggic u in warre saké. — In warre = in warer. 
Deze letterverdubbeling, die eigenlijk maar eene lellerverplaal- 


V 


DioitizeC 1. iuU!.'' 



BOEK I. 


2().ï 

sing is, ontmoet luon meermalen in liet gedicht bij verbogene 
adjectiven en bezittelijke voornaamwoorden. Zoo lazen wij reeds 
V. 177, Vlet harre viiiinen. 

189. Andworde, in prmt. In het opschrift staat amwErde. 
Zie ook V. 891. 

192. Goede — Gode, Goden. 

199. Mocht geechien — mocht ’t g. — In onze hcdendaagsche 
uitspraak klinkt het nog : viogt tgeschien. Dit geldt mede overal, 
waar de sluitende t het opvolgend lidwoord opslorpt. 

202. Huys, rijmende op Septanabus. — Men ziet dat de schrijf- 
wijze van uy = ui, zeer oud is en misschien van Maas of Rijn 
naar de zeegewesten is overgegaan Deze schrijfwijze vindt men 
meermalen in ons Hs., zoo ook in Sinte Servatius legende van 
Ileynrijch Van Veldeken, waar B. I, v. -137, huys rijmt op Ser- 
vacius. De uitspraak zal in die tijden wel niet gelijkluidend 
met de hedendaagsche geweest zijn, en weinig met die van uii, 
verschild hebl)cn. In ’t vierde boek vinden wij v. 400 en 402, 
uut rijmende op cruyt. Wat het teeken op ü betreft, voor den 
klank uy, heeft de afschrijver volstrekt er geen regel voor. 
Vergel. de aant. op v. 86 , 303, 621 en 6o4. 

207. Diere = die er. 

212. Dat = dat t. 

214. MelAlexander. — Voluit geschreven. Andere staat de iiaam 
des heids steeds verkort : Alex. In de vier eerste boeken liet ik 
dan ook dien naam onverbogen , waar ik later van heb afgezien. 

21 o. Getvar, 1. geware of gewaer. Zie de aant. op v. 137. 

21 6. Wa» ei harde sere in vare. — Vroeger was harde het gebrui- 
kelijke versterkingswoord, zelfs vóór bet liefste epitheton; ja, ge- 
lijk hier het geval is, vóór sere, dat thans de plaats van het eerste 
geheel heeft ingenomen.Ook in het angelsaksisch in gebruik, was 
het bij Kiliaen nog goed bekend; doch de vertalers van den Sta- 
ten Bijbel bezigden harde sere niet meer ; men vindt bij hen, vol- 
gens Weiland, jfarwcAieer, bovenmaten zeereu uitermaten zeer. 

In den Alexander vinden wij harde vóór een groot getal bij- 
voeglijke naamw. en bijw. geplaatst : alleen in de vijf eerste 
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l)oeken, <liis in dit eerste deel, ontmoet men ; h. .lachle, I. 808; 
h. u'erde, I. 1287 ; A. slide, III , 158; A. grote, III , 860; A. Heen 
(zeer weinig), III, 888, v. 419; A. diere, III, 960; A. lanc, 980; 
A. reine, III, 99i; A. na (digte bij), III, 1062; A. na (lang na), 
V, 670; A. swaer, IV, 46; A. Inde, IV, 69; A. sere, IV, 67, 776, 
V. 541 ; A. lief, IV, 125; A. saen, IV, H67; A. wael, IV, 1410, 
1442; A. i'erre, IV, 1444; A. onsoele, V, 563; A. dicken, V, 465; 
A. gram, V, 476; A. blide, V, 620; A. onsachle, V, 796. 

Zoo wel bij ons als bij de Augelsakscn, was het door de foon- 
looze e van hard-heard (niet zacht) onderscheiden. Deze fijne 
schakeering, die in den grond geene was, blijkens de paring met 
een ww., waar het telkens hard klinkt ; hard vriezen , luird loo- 
pen, enz., deze fijne schakeering was misschien oorzaak dat het 
vroeg aan de boersche spraak prijsgegeven, ja, door de stedelin- 
gen niet meer verstaan werd. Dewijl thans ten platten lande de e 
afgesleten is, wordt het ook daar, behalve in de gewesten die het 
oude Brabant uitmaken , niet meer zonder omzichtigheid gebt*- 
zigd. Doch is het in Maanderen nagenoeg weg, zijne equivalen- 
ten leven bij den groeten hoop voort ; wij boeren nog van stijf 
groot, straf veel, geweldig schoon, enz. 

liet middelhoogduitsch kende in de zelfde beteekenis harte, 
het oudhoogduitsch harto. 

217. üoning. — Het sluiten met de zachte g, is opmerkelijk, en 
tegenoveigesteld van hetgeen de kopist op v. 15 en elders met 
het woord Gol doet. Zie mede v. 800, ja v. 815, waar in /nrA- 
gene, de g voor overgangsletter dient. 

218. A'eman = nemcft. Volgens hetgene wij op v. 157 aan- 
teekenden, is dit vers wel aldus uit Ie spreken : 

Dül hl liaer nemen sond hoer ere. 

221. So moti mi raet geven. — Moge men des noods in dit vers 
de noodige hellingen vinden, het volgende heeft er gewis éene le 
kort. Misschien diende er gelezen le worden : 

Men sol <ne» mi nemen dieven. 

Wal v. 221 betreft, men vind! in den Alerander meer voorlied- 
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(iiMi dal de zin met een korter vers sluit; en dit seliijnl wel ecne 
kunstgreep van den dichter, eene lutrinnering misschien aan 
vroegere Ibrinen. Vergelijk Van Veldekens, Sinte Servatius le- 
fjende, I, v. 1977 en Borinans’ aant. op dat vers. 

223. Ui, namelijk de koniug. — Di 1. die. 

24t. Mesiceit = messciet. — De zin is : c Al verging het u 
gedeeltelijk kwalijk. » 

2-i6. Qwam . — Gelijk op eene andere plaats de tnj, zien wij hier 
de qw (later voor qu opkomen. De afschrijver wankelt tus- 
schen beide schrijfwijzen. Zie v. 22C, 2C0, 700 enz. 

2S0. Weltijt, eigenlijk lec/c/yi.— Beide schrijfwijzen ontmcx't 
men in ons gedicht, de eerste echter luenigvuldiger. Zie v. 1300, 
B. 111, v. 918, B. IV, V. 1297, 1443, enz. 

2.33. Doenclaech sijt Neptanabuse. — C/oec/i.? Althans heeft in 
Westvlaanderen , ook in Antwerpen , klagen de sterke vervoeging. 

263. Kon enen drake. — In Westvlaanderen is drake van ’t vrou- 
welijk, ook te Gent, doch te Antwerpen van ’t mannelijk geslacht. 

264. IVaree, I. ware. 

266. £ene. — Eene vroegere poging om de scherplange e uil 
Ie drukken. Zie ook v. 294. 

272. Aller, I. alle. 

273. Doen sceip hi hem, te varen, I. Doen sciep hi hem, Ie 
waren. — Sciep voor hersciep. 

283. Terre slede = teenre stede. 

289. Eli scael brac en twee. 

Men kan dit vers lezen als of er stonde : 

En dc scalc brac cn twee. 

Wat toch voor mij bevalliger klinkt dan het hortende c endc die 
scael » , zoo als het anders diende aangevuld te worden. Overi- 
gens is en de enkel het van een gescheiden enile. Dal de slordige 
kopisl het niet nauwkeurig geschreven heeft , moet niet verwon- 
deren. Doch dat men niet altijd endeotend uitsprak, bewijst het 
nog al veelvuldig Ix'zigen in dit gedicht van in, dal de kopist op 
voorlezing vooreu schreef, gelijk o. a. in dit lx>ek v. 392, B. IV, 
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589 ; Beide inccrre in minder, 

B. VIII, V. 81 O. Om dien hals in om die voclc. 

Een niet onaardig gebruik van de verschillende formen van het 
koppelwoord vind ik in de heelkunde van Jan Yperman, van om- 
streeks het jaar 1528. In het hoofdstuk < dils van Spasmus » staat 
er letterlijk het volgende : < Ende smeert den hals enten nacke en 
trugge been entie occele entie liesebe met oliën van lauriers*. 

De tweevoudige wijze van schrijven (ende, en) ontmoet men 
meermalen in de gewrochten der XVI' eeuw. 

292. Doppe. — Waarschijnlijk sclu'eef Maerlant toppe , gelijk 
trouwens de vlaamschc uitspraak eischt. 

296. Moer dat hen die doet benam. — Dc gaping staat in 
het Hs. Omtrent het eerste woord twijfelt Schmeller in eene kant- 
aanteekening of niet een stipje onder ae bij den middcleeuw- 
schen afschrijver het inzicht eener correctie verraadt. 

Gelijk het vers daar slaat, hapert er niets aan ten opzichte 
der maal, wel aan den logischen gang van den zin; doch zulke 
elliptische vormen zijn niet ongemeen. Ik denk dus niet dat er 
een woord is uitgevallen. 

Wat betreft dat hen, hel zij het op voorlezing neérgeslcld, 
of op een ander Hs. genomen is, Maerlant zal wel datten ge- 
schreven hebben, gelijk op v. 556 staal, en gelijk het hier te 
lande gebruikelijk was te schrijven. Bij onzen afschrijver is de 
poging om elk woord op zich zelven te stellen zeer duidelijk , 
wat ik reeds op v. 97 deed opmerken. Opzichtens hen = he , 
verwijs ik naar de aanmerking op v. 19. 

505. Vr&we, vroeger vrouwe en later v. 527, trouwe. 

510. Frint, 1. vinl. 

512. Als worden es. — Het persoonl. voorn w. hi is hier en in 
hel volgende vers verzwegen , over welke bijzonderheid zieHuyd. 
op Stokc, B. Hl , hl. 220. 

515. Alse hi hem pijnde das. — Mij dunkt dal des afschijvers 
zucht voor woordenafscheiding nisi (=als hi) veranderd heeft in 
nisc hi; even zoo ook op v. 518. 
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.”19. Eu weder waenl keren. — Efi laai zich gcvocgclijk veran- 
(h’ren in end hi. Er staat ergens in hel gedicht endi — end lii. 

527. Der = daer. 

352. Dat hi dies conincs Philippus kinl, 1. dat hi was coninc 
Ph. k. — De verbogene lorra conincs, met den verkortiogsvorni 
ro«., vordert echter liet behouden van het lid\voord;doch dan gaal 
het vers mank. Wat deze verkorting betreft , op de andere plaat- 
sen van het gedicht staat er voor alle naamvallen steeds co. Hel 
is ook de eenige maal dat de naam Philippus voluit geschreven is. 

335 Seget, lees als of er stond seg et, nog volgens de hedcn- 
daagsche uitspraak. 

337. Zoo wie hen wan. — Deze woorden teeken ik aan om Ie 
doen opmerken, hoe volkomen hen (acc. sing.) onze uitspraak 
afbeeldt. 

345. Blixinde. — In den Spiegel hist., d. I, bl. 264, leest men 
blexemde. liet eerste is nagenoeg de uitspraak der stedelingen 
in Westvlaanderen , het tweede die der plattelandbewoners van 
dat gewest. 

346. Vele = viel, zoo als een regel verder, waar men daar 
legen het ondietsche Immele ontmoet. 

353. IJ arme, I. ij aerne— arenden. Zie Sp, hist., d. I, bl. 26-i. 

361. Dotter — dal 't ter; zoo ook in ’t volgende vers : deet 

= deed ’t. 

363. Sijn machtoge was Leonides. — Machtoge, in den Spieg. 
hist., I, bl. 265, maghetoghe. Kiliaen schrijft maghd-loghe, en 
heet het woord verouderd. In de plaats heeft hij, en ook Junius, 
tocht- of tuchtmeester, pxdagogus. Leonides, vermaagschapt aan 
Oljmpias, was niet Alexanders pedagoog, maar hij bestuurde des 
jongelings opvoeding. Zoo meldt de scherpzinnige De S‘'-Croi.\, 
in zijn Examen critique des anciens historiens d’Alexandre, 
bl. 108. De bediening van Pedagoog was toevertrouwd aan Ljsi- 
machus, een ellendigen vleijer. 

In het vierde boek v. 308, spreekt Maerlant van Alexanders 
€ hovesche vocht » , dat mij schijnt eerder op Aristoteles dan op 
den vroegeren Leonides te passen. 


AANTEEKEXINCEN. 


t>70 

566. Gcslieii, 1. geaieii. — Dit vers eindigde lieler mei een 
kunnna-punl. 

567. Ooc tras hi gort rierc ter riiren 
Vanden vij arlen eii van naturen. 

In Een srhoone historie van Mariken van Siniu eghen , zegl 
Moenên van de licidin des romans : 

Die vry conslen can zy alle seven : 

Aslrnnomia endc Geometna, 

Aritmetica, Logica en GrammaHca , 

Musica, endc Retorica is die aldcr-outsle, 

Zy sou derren staen tegen dalderstoutste 
Clcrc, die in Parys oft Loven studeren. 

In den Spieg. histor., d. 1, 1)1. 265, vermeldt Mnerlant alleen 
letteren (grammatica), nitisike, rectorike, geometrie, philosnphie, 
die ronst van sterren, waarin hij de onderwijzers vermeldt. 

— « Die arten van naturen » zijn de natuurlijke wetenschapj)en. 

— Ctere, geleerde. Zie op v. 880 en 912 van dit bock. 

569. Het, namelijk het kind Alexander. En daer op volgt hi : 
« Het ghine... tote dat hi... » Thans zon men het herhalen. 

571. Dedewicn = dede m’en, d. i. dede men hem. 

578. Yraechte. Drukfout, 1. vraechde. — In Westvlaanderen, 
l>epaaldelijk te Kortrijk , wordt dit ww. somtijds zwak , doch 
meestal sterk {vrieg), verbogen. Ook te Gent klinkt het vrieg. 

579. Ochte nit te spreken oehté d. i. acht he, of hi. 

» Toren sein, voorzien. 

581. lai— ja hi, en dient hier zoo uitgesproken, schoon de 
Vlamingen er meestal éene lettergreep van maken. 

592. In = en. Zie de aant. hier boven op v. 289. 

59i. Mochtan, I. nochtan. — Tusschen dit en het volgende 
vers moeten twee regels verdwenen zijn, waar het antwoord 
van Alexander op past ; 

« Eest ware, 

Mochtsdu dan zijn mijn vader? »* 

t 

In den Spieg. hist., 1, hl. 266, slaat hel geheele volgender- 
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wijze uilt'edriikl ; 

Ic kende wilcii» nu wettict bet, 

Dnt nii doden soudc mijn suno. 

Alexandcr vragede uiumc tghone, 

Ofl hi dan sijn vader ware? 

oS8. SeplanabuH hi seide. — Het volk iii Vlaanderen spreekt 
nog zoo. 

40-4. Te raede. — Ons H.s. is mede een vroeg toonbeeld van 
dubbele vokaalspelling, waarvan bet menigvuldige teekenen 
draagt. Zie v. 45o, 441^ enz. 

417. Heli—helü. Zie hier voren op v. 87. 

420. Tiins, 1. iseins; zoo ook v. 42-4. Zie op v. 82. 

431. Derrc = dezer. In het Hs. staal d’re. 

433. U wach — o wach ! De « beeft hier den overlandseben 
klank van oe. Vergelijk v. 80, 303 en (>34. 

+48. Leestinen, I. lee.itmeii. 

433. Eii, I. en, expletivum. 

458. Mins, I. mijns. 

439. Alse Hercules dede. — Indien men dit vers leest gelijk 
bet daar staal , zoo is er eene helling in te kort. Drukt men echter 
op de laatste lettergreep van Hercules , en ze als bet ware ver- 
lengt, dan hapert er niets aan : 

AIsc Hercnlr.ssr dedr. 

Verg. de aanl. op v. 1.37. 

404. Alse, I. also. 

468. Die het niet en dar bestaen : Die het niet durft aan te 
tasten. Verg. Huyd. op Sloke, 1 , 424 on verd. Zie verder v. 122tï, 
B. IV, V. 1180,1188, 1261, enz. 

300. Hen slaat op Aristotelcs, in v. 501 en 503 op Alexandcr. 
Voor Al hen, zal Maerlant geschreven hebben hien, gelijk III, 
380, IV, 1292, enz. In de * Heelkunde » van Jan Yperman lees 
ik teicn = wie hem, die» = die hem. t Maer hine wiste niet 
wien so sere hadde gequelsl.... ende verende iegen den genen 
dien hadde geslagen. » 
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f)l I . Wellief, I. welker. Schnieller zal verkeerd gelezen liebiteii. 

ril2. M(ui zal (lil vers wel volgenderwijs mogen aanvullen : 

Du moges btiagen lof cH prij$. 

f)l 5. Ah men dinc bi raede doet. — Lees als ol’ er stonde : nh 
m’en dinc, d. i. t als men een dinc. > Er is een nadrukkelijk on- 
derscheid tiisschen hel telwoord een en het niet l)epalend lid- 
woord. Dit laatste wordt hij (h; Mainingen uitge.sproken M. ne, 
nen, V. en : O. e, en : ne vader, en moeder, e kint; nen crpel, 
en akster, en ei. 

SI9. En, I. en, expletivum. 

522. Die gewassen es niet reine. — Zeker dient er gelezen te 
worden : met reine, d. i. met (door) regen. De figuur moet im- 
mers dienen om het spreekwoord te bevestigen : t wie komt van 
niet tot iet, die kent zich zelven niet. > De weslvlaamsche plat- 
telandbewoner zegt nog rinnen = regenen. 

523. Scirre, zeerder, sneller, spoediger. Vergelijkende trap 
van sriere. Het woord komt in deze beteekenis bij vele middel- 
eeuwsche schrijvers voor. 

525. En, aldus. 

528. Jiiden meret dat zere, 1. biden cnechte m. enz. 

?J31. Beide, I. bede. 

532. Hoeuscede. — In deze spelling zien wij als ’t ware den 
overgang van het oude hovesch naar het nieuwe hetisch, indien 
het al niet eene door onoplettendheid begane plaatsverwisseling 
is tiisschen e en v. Zie de aanl. hiervoren op v. 9. 

537. Werpert. — Ik zou in bedenking geven, of dichter of af- 
schrijver niet werkelijk werpent in plaats van u-erpet geschreven 
had , zoo niet elders in dit hoofdstuk de r misselijk ware inge- 
schoven, gelijk in hertlen, I. hellen v. 352, in bredrieget, 1. 6e- 
drieget, v. 553. 

550. Souden — soud’en, d. i. sonde hem. 

554. Atso, I. alse. 

556. Yierseirt, 1. versiert. 

567. Dor vrinscap. — Het werkwoord ontbreekt. Men kan 
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lezen : doet dor vrinscap, zonder t, gelijk de vlaamsche uitspraak 
meebrengt. 

568. Gerande, I. generande , d. i. geener bande. 

569. ihirscap — herscap, meesterschap. 

571. Diin. — Deze form der dubbele i schijnt hier onder de 
misgrepen te mogen gesteld worden. Er zijn middeleeuwsche 
Hss., waarin de ii in zekere woorden bestendig voorkomt. 

573. Oats rechts vele blivet achter. — Dats — dat des. Ik stel 
voor den zin met dit vers te sluiten. De daarop volgende regel 
is uitgevallen , dien men, met siene van v. 575 in si om te veran- 
deren , misschien volgender wijs kan herstellen : 

Men mach hem geven lachter. 

Dat si om cleine minde 
Verdomen onnosel liede. 

576. Wellijt soe die vrecheit comt 
In smenschen, si verdoemt , 

Met gerechtegeiden sine docht. 

— I. in smenschen sin, en verander gerechtegeide in gierechei- 
den. Merk daarbij het indringen op der g, waarvan reeds vroe- 
ger v. 217. 

586. En doet geerne oft es recht. — Het is nog volkomen de 
volksspraak : En doet ’t geerne of’t es recht : En doe niet geern 
dan wat regt is. 

589. En dan besette dine scaren — Men zal bekennen dat het 
vers vloeijender is , dan indien er ende gelezen wierde. De vol- 
gende regel begint mede met en. 

595. Te stride wart, 1. vart = vaart. 

597. Te ionc rijmende op te ionc. — Dergelijke zonden van 
’s dichters jeugd zullen wij meer tegenkomen. 

598. Tdoen, 1. te doen. — Zeker onder voorlezing, of liever 
onder voorspelling , geschreven. 

606. Het heeft dicke gevromt dem here 
Dat hi vacht met beide sere. 

Het heeft dikwijls den heere (den meester, opperltevelhebbcr) 
goed gedaan dat hij met beiden (namel. met bidden en vermanen) 
D. I. 18 
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Streed. — Gevroml. Thans bezigt men nog vrom (vroom), kloek, 
sterk, met zijne afleidingen : vrommen, kloek worden , i-enró»i- 
nien, verkloeken, enz. Doch in den zedelijken zin wordt hel 
thans in Vlaanderen uit den mond des volks niet gehoord. — 
Dem overlandsche form van den dativus. Doch zie B. V, v. 146. 

608. = als. — In het kortrijksche spreekt men het woord 
nog zoo uit. 

609. üi, 1. die. 

61 1 . Si. — Het Hs. heeft bij misgreep hi. 

612. En hi si troest. — S« = se. Deze schrijfwijze komt op 
vele plaatsen voor. 

614. Eii hen ivasset haren moet. — Hen, aldus in dat. plur. 
Volgens het toenmalfg gebruik zou het hem dienen te zijn. Men 
l)czigde hen in acc., gelijk in het Ils. zelf staat, v. 617 ; 

Vore hen allen wes (iree*) hen bi, 
en V. 021 : Si sulcn hen scaoïcn. 

— Haren, I. hare. Enkel cene schrijflbut misschien ; doch de 
vlaamsche uitspraak stemt er meê in . 

616. In 't opschrift. Aristo/es, 1. Arisloteles. — Sich; anders 
hem, gelijk nog in de volksspraak, die zich volstrekt niet kent. 
Wij ontmoeten het woord nogmaals in het naastvolgend op- 
schrift boven v. 676; het komt dus niet van den dichter, maar 
wel van den overlandschen overschrijver, die het in een vers 
wist in te dringen, B. III, 1197. Anders is het gelegen met 
sicA = elkander, B. III, 3. Van */cA=*ie(vide) geeft Halbertsma 
een voorbeeld op Aant. v. 24, bl. 20. 

620. Blinden. — Blinde strijders, dat kan er niet door. Mis- 
schien schreef de Overlander blniden, willende op zijne wijze 
bloden verbeelden. Er dient althans bladen gelezen te worden. 
Vergel. v. 6-49. 

621. Sulen, onvlaamsche uitspraak, I. sullen. — Met ontmoet 
ook sullen (zult hem), v. 200,se/e«, v. 694, solen, B. II, v. 9-46, enz. 

628. Ofl di duncl dat si sijn bloei. — Er zal wel dienen gele- 
zen te worden : of di ne duncl. 

643. Uf, overlandsche uitspraak voor of. 
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6o3. Was = wes, d. i. wees, zij; fr. sois. 

634. üu. IndicD het Hs. niet zoo vele sporen van stelsel- 
loosheid verried, zou dit er zeer voor pleiten dat de ouden niet 
doe, maar du uitspraken. Toch moet men in aanmerking nemen 
dat de Overlander niet gantsch doelloos handelde, en du schreef 
om ccne andere dan zijne uitspraak aan te wijzen. Zoo doet hij 
mede op v. 670. Op andere plaatsen daarentegen laat hij den 
dietschen tot den overlandschen klank verloopen. Zie op v. 621 
en lager op v. 68ö. 

Dat men du en niet doe uitsprak , bevestigt de schrijver van 
de Twee-spraack der Nederd. Letlerk. Leyden, 1384, hl. 21. In 
Antwerpen evenwel, spreekt men heden nog uit doe. 

639. Vreken, I. vrecken. 

663. Gere — geenre (geener). 

671 . Die di mach davantiire. Men zal wel te lezen hebben : 

Die di mach geven daventure. 

mach is toch geene schrijifout voor macht, mackt. 

683. Du en solt gere orloge plegen ; Gij en zult geenen oorlog 
voeren. — Plegen, doen wat zijn vak is, of wat men gewoon is 
te doen. Wij zagen reeds op v. 663, rakende de mildheid ; 

Men plechter vele nu bi dage. 


later vinden wij het nog verscheiden malen , en wel : 


B. 1, 

V. 681, 

PleegntH minne eil dronkenscap. 

I. 

697, 

EQ rechta plegen in allen dingen. 

II. 

288, 

Als zulke alsc vrouwen nu plien. 

IV. 

320, 

Dies willic plegen lallen tijden. 

IV. 

S74, 

En cerre minnen plegen soudc. 

VII. 

1849, 

En hiel dien lieden dat si plagen cers gemax. 

VII. 

1881, 

En cers gemax plagen. 

VIII. 

207, 

En siere orlogen plegen. 


Iemands plegen is : zijne pligt jegens iemand vervullen, Ivelcefd 
zijn. Van daar het nienw ingevoerde pligipleging , fr. compli- 
ment. Het woord had twee formen : plegen, plege, plach, geplo- 
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gen; en plien, wij plien, wij pioen, geploen. Zie Huydecoperop 
Stoke, III , bl. 297 en volg. 

689. Die, I. dl. 

703. Weeit, elders tves. Zie v. 600 , 653, 689, 707, enz. 

712. We Arisloleles vort sprac. Dit opschrift betuigt van des 
overschrijvers slordigheid : immers spreekt Aristoteles niet meer 
voort. 

713. Wan ic, I. wanic, volgens de reeds gedane aanmerking. 
717. Diitcet el, d. i. niet wat anders. Iet wal, te Korlrijk uil- 

gebreid tot iets of wat, wordt nog op vele plaatsen gehoord, en 
wat el is tc Gent dagelijks in gebruik. 

De zin is : .\lex. overdacht dat hij niet anders doen en zoude 
dan wat hij (Aristoteles) hem ried. 

721. En, aldus; doch er kan even goed, om de versmelting 
met de h misschien beter, eii staan. Hetzelfde geldt voor v. 749. 

722. Wijc was hi altoes in sinen sin. — Men kan kiezen tus- 
schen : 

Wijc wasscD altoes 
• was hem a. 

Of n haddi a. 

Het latijn heeft ; Germinat inlids anior belli. 

725. Hem dochte hi altoes den zege. 
misschien aldus te verbeteren : 

Hem dochte hi crege a. 

739. En, I. in. 

742. In het opschrift. Paiisanias, I. Alexander. Het vers zelf 
dient te worden verwisseld met het naastvolgende. Lees : 

Sine cerslc vromecheit was : 

Doen die coninc Pausanias 
Olimpiasc, enz. 

751. Volgde hi naere. Daar zal wel hoeven te staan v.. hien 
(— hi hem , nam. Pausanias) nare. 

752. En brachte dien vader gevaen. — Indien Maerlant va- 
der schreef, dan zal er ook brachten = bracht hem, te lezen 
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zijn. Misscliii-n dient er Ie .slaan vpirader. De Weslvlamiti" 
krimpt dit woord in lol trader, ja lot vrdre en vraèr. 

753. Dit n'ax waerheil, sonder waen. — Wanen , eene valselie , 
ijdele meening hebben, In'teekende voorbeen eerder : eene onze- 
kere ineening bebitcn, ja eenvoudig nieenen. .Mzoo v. 781 ; dus 
tvanic dal hesaei en slaci , D. II, v. 5-10 : 

Ton (lorden dngo braclito Iii pui.son, 

Daorhi hom mot wtitiide duen gi-nosoii. 

ld. V. 730. lo toaon dal glii wol merkon mogot. 

B. III, 200 ; Dat lii don idach warndp unlfaon. 

Kn zoo op menige andere plaats. — Sonder tpaen is een la|)rijm, 
aan de juiste beleekenis waarvan men niet al Ie veel beebten 
moet; trouwens hel viel uit de pen, volgens de noodzakelijkheid 
van het rijm, even als sonder u-anc, sonder sage, sonder falen, 
sonder beswiken, met welk laatste bel wel eens eene kdangrijke 
overeenkomst beeft. Verg. de aanl. op v. 20, B. V. 

770. Ui spien crone, I. Iii spien daer crone, namelijk te Co- 
rinlen. — Spien, praet. \an spannen; en zoo vond ik bel, met 
Clignett en anderen, bij alle middeleeuwscbe schrijvers, schoon 
Ten Kate(.\enl. II, hl. 4(K)) spnen of spon opgeefl. De forin 
schijnt zelfs regelmatig Ie zijn geweest voor de ww. uitgaande 
in annen; zoo lezen wij biene van bannen in bel Leren van Jesiis, 
uitgegeven door Meijer, bl. 561. Iii ons gedicht oiitmoclle ik 
spien vier maal in den zin dien wij nog aan spannen hechten. 
(Ook in het middelhoogduitsch zijn form en beteekenis bekend.) 
Anders is B. IV, v. 1212: 

Die emmer spien na dorperheit , 

Bcdi minnen si dcmstcrheil. 

Waar spien een praes. is en beteekent op iels uilzien, gelijk 
trouwens Kiliaen ook opgeeft. 

772. lVo = iee, d. i. hoe. 

777. Vaent, 1. Waenl. 

778. Dal voren sloni in sine aren. — Beter B. II , v. 380 : 

Dal roren slont tn sirien ure. 
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779. In — on. — Zie do aant. hier voren op v. 285(. 

780. I)i, I. die. 

790. En, aldus. 

801. Sal en merie ntse dese dinc, 1. nat en hercte also d. d. 

813. Tarte sloni; bij letterverAvisseling voor talre s., gelijk 
ntrac — starc, v. 791. 

81 fi. Mote, 1. mockle. 

810. Iladdc, uit te spreken haddé, d. i. bad he = bad hi. 

8!20. Jl/eedc=mede. — De klank is bij den Vlaming niet se berp. 

82.i. L. Die ridderx u'aren van prise goet. 

851 . Soe u e soe daer van ere parite 
Conincslavel wan , wet voer waer 
Dat hi wan out .LXXX. iaer. 

— Conincnlavel. Dit woord staat hier als vertaling van ductor 
princcpnquc rohortin. B. V, v. 207, is Nicanor de koningstavel 
van den regteren vleugel ; in dexlro cornu dux agminin, en op 
V. 507, heet bij tmarncalc van der rechter side >. Honing David 
Ijcloofde de conincntarelye aan hem die in de vesting Syon het 
eerst t-enen vijand versloeg. Joab behaalde die eer : t exigeiu 
mUilite principatuni.n (Zie Rijmbijbel, I, bl. i45. v. 10015 en 
10010). Wij zien hier den titel van koningstavel opvolgelijk toe- 
gekend aan den lx;velhebber van eene kohorte (•), van een ge- 
heel legerkorps en van al de troepen eens rijks, welke laatste 
titel de werkzaamheden van opperhevelhebber en van minister 
van oorlog in zich besloot. Wij zien het daarenboven voorko- 
men als synoniem van marncalc, gelijk wij zoo even ten opzichte 
van Nichanor opmerkten. Dit stemt tamelijk wel overeen met 
de woorden der oude engelsche tsarters : < Latine dicebantur 
rfi/ctorei eJcem7«.A ,■ apud Gallos, copifa/es conntabularii vel ma- 
renralli. » Elders geeft Maerlant aan eenen tienman den naam van 
coninrntarel (B. VI, v. 80), en zegt dat die titel gelijkstaat met 
het fran.sch baroen. Onmiddelijk daarop volgt < dat over duizend 

0) y.ito vei'l als een iKilailjon. bmli de uitdrukking, die enkel lol hel nimeiii- 
stdie krijgswemi Indiwrl , is onjuist ter aanduiding van welke gri«‘ksclie krijgs- 
ardeeling ook. 
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barons een conincsiawl coen hot bevol zal dragen, welke graad 
in het grieksch heet Cyliarken. t Over dit alles later in het 
tweede deel. 

Over de oorspronkelijke beteekenis van het woord heeft men 
veel geharreward. « Om den tw ijfel op te helderen » , zegt Bardin 
te regt, « zou men de onderscheidene (nieuwere) talen moeten 
raadplegen ; want bijna allen hebben het woord goliezigd. » De la- 
tijnisten zijn in twist om te weten of het comes stabuli, stalgraaf , 
dan wel comes stabililalis , garnizoens graaf, is. Kiliaen schijnt 
geneigd den oorsprong van hel woord, althans gedeeltelijk, in 
hel duitsch te zoeken : de eerste verklaring welke hij van coniiick- 
stabel geeft, is comes stabuli regii, en vertier geeft hij hel ge- 
voelen op van Becaniis, die zegt : < koninck-stapel dicitur quasi 
Columen Begis, et ejus statum conservans. » Als men het be- 
langrijk artikel van Bardin over Connètable gelezen heeft, dan is 
men geneigd aan te nemen , dat ons nederlandsch woord niet 
louter cenc verbastering is van het lalijn; en hij eene nadere be- 
schouwing van de plaatsen in den Ahxander, waar het woord 
voorkomt, bemerkt men dat Macriant hel bezigt telkens dat 
bij van eenen bevelhebbendcn officier gewaagt, ongemerkt den 
graad dien deze bekleedt, als zijnde op dat oogenblik wat men 
thans met een fransch woord zeggen zou : de luitenant des ko- 
niugs. Zoo heldert de duisterheid op , welke iii ’t gebruik van 
dit woord bij Maerlant schijnt te bestaan. Reeds de afschrij- 
vers van den Rijmbijbel begonnen den vreemdeling na te vol- 
gen en hel woord in te krimpen tol constatel. Zie dit werk 
uitgegeven door prof. David, dl. I, hl. A71. In den Spiegel liisin- 
riael, aan Van Velthem toegeschreven, komt mede de form ro- 
nincstavel voor. — LXXX iaer, I. LX. In de Alexandrei.i leest 
men ; 

Dnclor princepsque cohortis 
XuUus crat qui non ifexagmarifiJt rsset. 

Curlius geeft dcnzelfden ouderdom op : « Ordinos (|uo<|ue nerno 
nisi sexagenarius duxil. » 

8ö8. Cgsarmen di negen si en staren. — Ggsanne, de Hipen- 
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nis der Romeinen. Het was eene pijk van geheele of halve lengle, 
wier uiteinde eene tweesnijdende bijl was. Later bekwam dit 
wapen den naam van Hallebarde, eigenlijk Heimbarde volgens 
Kiliaen, d. i. Darde of Axt om den helm te doorklieven. Deze 
verklaring komt goed overeen met de woorden van Wouter : 
Nunc vero bipenni eicruciat cerebnim, waarvoor Maerlant beeft 
B. III, 176: 

Met dier gysarme sikceb hi harde. 

Zie Kiliaen op Hetm-barde, en Bardin, Dkt. de l'arinéede terre, 
op Cuisarme. — Staven. Kiliaen vertaalt Stave en Staf door 
Bacillus, Scipio, waarop hij volgen laat Staf-sweerd : Sica do- 
lum. In den Sporenslag werd Raveel van Gaucourt gewond 

Met enen stave met ere pinnen. 

Op eene andere plaats (hl. 2SS), zegt Van Vellhem of wie voor 
hem dooi^aat : 

En gingen hoimen tc prige. 

Al met enen starken stave. 

Ook in de Kronijk van Vlaenderen, uitgegeven door de Vlaam- 
sche Bibliophilen leest men dl. I, hl. 162, van Willem Van Saef- 

tingen, dat hij zijne vijanden t velde met sinen stave, eii 

die hi vant ghevelt, s/ouc/i hi met sinen stave de hersenen in. > 
Dit wapen diende dus te gelijk om te steken, te houwen en te 
kneuzen. De stave zal wel de Goedendag zijn, gelijk Huydecoper 
( III , hl. 83 en volg. ) te regt aanmerkt , en die bij de fransche 
sehrijvers zoo zeer besproken wordt. Ik zeg fransche, en meii 
vergeve mij dit uitstapje buiten het gebied van onzen roman. 
Bij de vlaamsche schrijvers toch üit de middeleeuwen komt de 
naam van Goedendag niet voor, en ik betwijfel het grootelijks 
of de Vlamingen wel ooit dien naam aan eenig hunner wapenen 
gaven. De Franschen zullen eene uitdrukking van voldoening 
genomen hebben voor den naam van het wapen. Heden nog wan- 
neer men een stevigen stok in handen krijgt, zegt men wel 
schertsend : Goén dag! of meer nog bonjour! of t wat zon ik 
daarmee bonjouren ! » enz. 
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Ifcl zal ook wel met hunne slaLcn geweest zijn dat de over- 
winnaars van Groeningen praalden , toen zij eenige dagen na den 
slag aan de vlaamsche partij te Gent de hand gingen drukken : 

Si brachten alle die wapen an, 

Daer si den strijt met wonnen dan, 

Om dat te scouwen den andren mode. 

VaJI VlLTKia, bl. ibS. 

Volgens hetgene de vroegere schrijvers bijzonders over den 
sporenslag vermelden , komt het mij vuur dat het hedendaagsch 
stokspcl of batnnneeren het strijden met den stave volkomen te- 
rug geeft. Zie verder de aant. op v. 984. 

842. Si wapent, 1. si waren rjewapent. 

845. Dat men heet westfeilsce platen 
Hadden si ane eii occ parpoente. 

— In den tijd van Maerlant was het stalen horstbescliut.sel, dal 
den maliënkolder begon te vervangen, samengesteld uit twee 
platen, welke boven het wambuis met haken en oogen of met 
knopen aan een gevoegd werden. Ken bevelschrift van den ko- 
ning van Frankrijk, van het jaar 1551, maakt van de platen mel- 
ding. Boven dat onvolmaakt kuiras droeg de krijgsman eea' 
wapenrok of poerpoint, een kleed dat van den hals tot aan de 
heup ging. 

Waarin de westfaalschc platen van andere onderscheiden wa- 
ren, heb ik niet kunnen ontdekken; misschien werden zij hel 
eerst in Westfalen vervaardigd. 

845. Hen, dat. plur. 

846. Helme hadden si en beckenele. — Het bekkeneel werd 
onder den belm gedragen en was van metaal, het was zelfs een 
onvolkomen helm. In ’t verbasterd latijn heette het cervella- 
rium, in ’t fransch eert'ellière. Het kan niet zeer verschild heb- 
ben van de rmjfie, waarover zie B. Hl, v. 194. 

847. Eii selfscotte eh quorele. — In onderscheiding van den 
l)oog (handltoog) w(t<1 de stalen of voetboog selfsrot en armborst 
geheeteu, gelijk men zien kan bij Kiliaen op lieide woorden, en 
in de Horae behjkae, VII, bl. 15, op Batisla. Zelfschol, dewijl 
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l)ij hel afschieten de schiitler geeiie artnkrachl te bezigen had. — 
Quoreel heler quareel, bastaardw., was een zware bout of pijl , uil 
de zelfseholle gejaagd, B. V, v. 28Ö en volg. zegt onze dichter; 


Ml'u leest dal in den scildc stac 
Der quarelcn menich een, 

Uat hi gelijc enen bo&scc scccn. 

Üe kareci was dus van een’ stalen punt voorzien , gelijk thans 
nog de bout die door fle stalenboog-schutters bij het doelschieten 
gebezigd wordt. Later als de zelfschotte grooter werd en op de 
affuit geraakte, vermeerderde de karcel in evenredigheid, ja ging 
de naara over op zware sleenen. 

830. Opschrift, üis hoecx, I. des b. of deses h. 

8o3. Well men = wilt men. Zoo ook v. 838. 

839. En , 1. e«. 

863. EU, drukfout, 1. en, explet. — Heeriegen = hier iegen. 

870. Vehaede, 1. verhoede. 

87-i. Heen = hen (zich). 

876. l)i, I. die. — Zoo ook v. 881 , 886. 

878. Hiep rade, drukfout, I. riep Ie r. 

880. (Die hoefsce) heide porlers eh clerke. — De klerk behoorde 
tot den aanzienlijken stand , doch was van den poorter onder- 
scheiden. Hij hield zich nog, met het latijn voor taal, bij het ro- 
mcinsche regt, terwijl de poorter volgens het duilsche regl 
leefde. Zoo stelden onze voorouders de geleerden die in het la- 
lijn schreven, met de vreemdelingen gelijk. De kasleleinij van 
Brugge hield den latijnschrijvcnden klerk voor eenen Bomein, 
en stdiatle’ hem maar op de helft van eenen poorter of vrijen 
burger. Zie de verschillende bepalingen daaromtrent aangchaald 
bij Kervyn van Lettenhove, Hisiuire de Elaiidrc, II , bl. 9 en 20. 

881. Panos kerke, I. Dallas k. 

882. Cl hi heren, I. gi h. — Duidelijk op voorlezing geschre- 
ven. De voorlezer zal gi — i uitgesproken heblKMi, misschien oin 
aan te duiden dat hel woord de loonverhening eischic. 

883. Wie, I. III. 
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88(J. Igen = iefjen. — Dit laat vermoeden dal men niet jegoi 
met de slc|>ende j uitsprak. 

892. Hi xcoHt bomcxtuen tere : Hij bestrafte Demustcnes 
zeer. In dicnzelfden zin vinden wij nogmaals het woord, B. II, 
V. i60, H7t, set'/dei», praet. scout— smid, waarvoor scn/d, B. II, 
V. I I7i in ’t opschrift. — Domesloeii, zoo ook v. 890, 892; üo- 
meslune, 8G8, I. Demostoeii. 

89Ö. En genen lijt, I. in g. I. 

897. Hebben geweest, gelijk thans nog in de volksspraak. 

!MI. Hen, dat, plur. Zie v. 8iö. 

912. Hi liet di[e\ clerke Ier scolen gnen. — In de Kronijk cnn 
Vlaenderen, uitgegeven door de Vlaamsche Bibliophileii, 1, 172, 
leest men dat : « De coninc Lodcwijc te Parijs zijnde, wart soe 
vergram! op de Vlaminghe dat hi alle de Vlaminghe dede hanncn 
nut de croene van Vrankrijke, alsoe wel de meesters, clerkEiV, 
eude scolieren, die te Parijs ter scholen laghen, als de lieke 
lieden. » Deze dwangmiddelen, welke later nog tegen de Vla- 
mingen gebezigd werden , zullen wel op vroegere voorbeelden 
gesteund hebben, en het is niet onwaarschijnlijk dat ze Maer- 
lant, onder ’t schrijven zijner verzen , voor den geest zweefden , 
gelijk trouwens de geheele Alexander de middcleeuwsche zeden 
en gebruiken terugspiegelt. 

913. Die, het Hs. heeft di. 

923. Hem, dat. plur., gelijk in de heide Hss. zoo ook v. 927, 
1070. Vroeger teekeuden wij hen aan. Zie v. 8iö en 909. 

923. En, aldus. 

929. Qicijt, elders guit, guiten. — Zie hiervoren op v. 246. 
Zie mede B. IV, v. 283; B. VI, v. 743. 

932. Maerlant zal wel geschreven hebben : 

En sinc wapene cil $ine craclit. 

957. Di, I. die, alsook v. 970 in ’t opschrifl. 

940. Hier = Wi er. 

943. Oie, vermoedelijk aldus geschreven om de weslvlaain- 
sche uitspraak der .scher|ii' o af te schilderen. 
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9i)2. Sierc mudi-r nam hi te wice. — - Sicre = sijnro, zijner. 
Opmerkelijk is de genitiv. in plaats van den acc. meestal hij een 
l>ersoonl. voornw. vóór een vrouvvl. zelfsuw. Ons gedicht toont 
dit verschijnsel op verscheidene plaatsen. Zie v. 203, 932, UK53, 
III, 420, 426, 433, 302, IV, 201, 209, 354, 336. Vei^. Hnv.le- 
coper op Stoke, 1 , 479. 

9,36. Wijste, I. iihle. — Eii, 1. en explet. 

937. Sijn, drnkront. Er staat si/n. 

938. Het uitgevallen zelfsnvv. is gewis sonen. 

960. De afschrijver zal den voorlezer kwalijk verslaan heli- 
l>en. Ik meen toch dat men lezen moet : 

St (Inden hem in desc port 
Onderlinge menrge morl. 

966. En, aldus. 

976. Doen (jiinmen die voelgani/ers fel 
Met taertschen overdect wel. 

— Taertschen, elders targe (B. IX, v. 3tl6). Over den oorsprong 
van dat woord zijn de gevoelens zeer uiteenloopcnd, en de eer 
er van werd voor bijna alle talen bedongen. De targe was een 
laiigwerpig-vierkantc, trogvormige schild, welken men Ivoven 
hel hoofd hield bij het bestormen cencr vesting, of waar men in 
een gevecht eenig geinig van Iwven neer op het hoofd kon krij- 
gen. In hel negende bock laai de dichter de Grieken largen l)oven 
hel hoofd houden tegen de soldaten van Porns, die op olifanten 
streden. In hel werk van Juslus Lipsiiis, de Maehinis, enz., R. I , 
hl. 23, is cene plaat, welke het gebruik van dit wapen aanwijsl. 

Op V. 980-981 ziet men hetzelfde maneuver met schilden ge- 
beuren : 

Sonc was ifolc verdeel met srilileii, 

Die si boven baer hoeft hilden. 

In bovengemeld werk van Lipsius ziet men eene ineengc- 
sebaarde kohorte dermate met schilden l)cdekl,dal er ruiters 
en wagens over heen snellen. 

In den Spiegel hisloriael , welke aan Van Vellbi'm wordl toe- 
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g('s<'hr(“vi‘n , zcgl de dichter (hl. S^in) dat in de eerste oiilino<>ting 
den Vlamingen doorschoten waren 

Buki'Iarc, largc-, lirliiic, scildcii. 

leder van die wapens; beukelaar, large en schild, waren zeker 
<‘lk al'zonderlijk het wapen van een hijzonder soort van krijgs- 
lieden. 

978. Uoen bracht men die erenhutieu , 

Daer vele quarelen uyl vlogen. 

— De naani van Evenhoog is van eene sprekende Ix'duidenis. 
liet was een houten stormtoren op rollen, die lot legen den 
vestingmuur gehragt werd , en waaruit men met zelfsehotten 
kareelen tegen de verdedigers van den muur zond. Huydeeoper 
in zijne aanteckeningen op Sloke (d. III, hl. 295) haalt onder 
anderen het volgende aan uit eciie rekening van het jaar 1551. 
€ Item wtgeven by jannes wtten Lardier van oenen Evenhoge, 
diemen timmerde in den Hage opt Hof, Polanen mede te stor- 
men. > Dij Van Hein (v. 5160) wordt dit stormtuig, zeker door 
dwaling van eenen afschrijver, geuaamd Enenhode. 

Ter aangehaalde plaats tracht Iluydeeoper te beloogen dat 
men ook Evenhoogen van aarde maakte. 

Lipsius in het hoven aangehaald werk, hl. 108, en Schrant in 
zijne Lofrede op Godfried rnn Itouillon, hl. 106, geven afteeke- 
ningen van stormtorens. 

98i. Met piken braken si die veste. — Hel Houweel heet te 
korlrijk nog Piikhouiveel, hetzelfde als het middeleeuwsch Pic- 
hoyau der Frauschen, dal lot Piorbe inkroinp. De Pike, het le- 
genwwrdig breekijzer, is geheel onderscheiden van de Pike, de 
lans van het voetvolk, waaraan de Vlaming zijn’ naam hechlt*'. 
Het schijnt dat Van Veithem Pike en Stave voor een zelfde wa- 
pen hield. Zoo zegt hij onder anderen van de Vlamingen ; 

Si sngen wel dat viandc waren, 

Du.s was gcrcct menege pike. 

Kn PPnigo rcgnls vorder van de vijanden : 

Van die ^tave dal si beven. 


Digitized by Google 



AANTEEKEMNGE.N. 


2«ü 

Ju deze dicliter sdiijiit liel zelfde Avapen ook den ii.iam van Marhe 
Ie fieven. BI. sprekende van den graaf van Ariois : 

lli sach al om; wat hi scout 

Waren alle gepijnde (gepinde) martsen... 

Klders gewaagt hij van gepinde staven. Zie hiervoren hl. 278. 
De aanhalingen nil den Spiegel historiael bewijzen dat Bardin 
in dwaling verkeert, wanneer hij zegt dat het woord Pike eerst 
na het midden der XV“' eeuw opkwam. 

987. Si scugiden in daer hagedorhlen. — Mis.schien schreef 
Maerlant si scuniden daer in h. : althans zoo is de wijze van 
spreken; ten ware men verkoos te lezen in haer h.: in himne 
schuilplaatsen, in hunne krochten, overwelfde kelders. — lla- 
gedochle, een samengesteld woord. Volgens Kiliaen en Bosworth 
had in overoude tijden liage de laileekening van huis. Het huis 
is immers bij uitnemendheid de plaats van lieschutling. Over het 
tweede lid van het woord : dorhte wijdt Halbertsma uit in zijne 
Aant., hl. GO-61. Het Angels. Du fan beteekent bedekken : Hage- 
dochte is dus de bedekte plaats eener woning, der innerste heim- 
lichsle sitz im hag, zegt 4. Grimm. Op de bier liesprokene plaats 
past de ontleding volkomen wel. In Gaiithiers gedicht leest men : 
Segue in serreta receptant. In den zin van spelonk komt hel 
woord nog al voor in de middeleeuwsche romans. Kiliaen ver- 
klaart hel door Hgpogeneum , torus suhierraneus , en Agelnrhl 
door Cloaca. 

De volgende |)laats uit den Spiegel historiael, aan Van Vellhein 
loegeschreven , werpt eenig licht op de lieteekenis die men in 
’t Iw'gin der XIV'*' eeuw aan het woord gaf. Het is de dag van 
den Sporenslag (1302). Bij ’t opgaan der zon doel de bevelhebber 
van het kasteel te Kortrijk een’ uitval, ten hinde aan Bohrecht 
van Ariois de stellingen van het vlaamsch leger bekend te maken, 
en alzoo zelf ontzet te worden. Vuurpijlen wijzen waar de vijand 
ligt ; 

Kcclit (er Grauwen nonnen iegen 
Scoten sijt ne(!er iegen liogetloehirn, 

Alse verre alsl Lseieten mochten. 
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Die hagedochten zullen wel niet anders dan de versehansingen 
(sehuilplaatsen) der Vlamingen zijn. 

Zie nog over Hat/o de iN»ei/tre liydragcii , I.eyden 17(Ui, dl. II , 
hl. 380 en volg. 

990. Ere — eenre. — Ook v. 1071. 

1001. Du beest alleite, entjeen ander. — Du beest, I. du best, 
ol du bist, gelijk men op andere plaatsen aanirefi. 

1014. Te storen a/dw.?.— Dit vers te kort in de maat, heeft een 
voortreffelijken val, des te nadrukkelijker als slotregel eener 
krachtige apostrofe. In ons gedicht l)cvinden zich meer korte; 
verzeil, bewijzen misschien dat hel geschreven is in een’ lijd 
van theorctischen overgang. Zie hier voren op v. 221. 

1017. Wigart, I. leijngart. 

1023. Anfloen, I. Anfioen — .^mphinn. 

1024. En, aldus. 

1033. En, I. ende, eindigde. — Ook hier zal het afschrijven 
op voorlezing gebeurd zijn. 

1040. In ’t opschrift, die Domen, I. die rnn Domen, gelijk 
overigens blijkt uit v. 1043. 

1041, En, I. in. 

104o. Erntschen = ertseen , aardschen. — Zoo ook B. VII, 
V. G66, en ernsce, IV, 837; doch ertsce, B. VII, v. B44. 

10-18. Ilie. — Ten gevalle der toonverhelTing. Zie v. 882. 

1030. Ansien, I. .Asien, gelijk mede v. 1112. 

1032. Bedi sciet lii sijn here 
Die bloet naren, enz. 

— L.JBedi sciet hi VAN sijn here. 

Alexander scheidde de hloodaards van zijn leger af. Het latijn 
heeft ; 

Minut ergo jyeriton 

Armoruftif minu* andace*^ paulumgAte rigores 
Segrtgat. 

1036. Si=se,in acc. — Deze schrijfwijze, in ’t gedicht veel- 
vuldig, vermijdt hier zeerwel de samensmelting. 

1061. IV ise, drukfout, I. u-isen. — Eenre = geenre. 
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1063. Siere .wpcii. — Zie de aanl. op v. 032. Hier cdiler 
geldt hel den noni. plur. 

1067. Provetshe, B. VI, v. 181 , proi etse; doch meestal pro- 
relsclic, bastaard w. voor heldendaad, fr. protiesse. 

1077. üatter lettel soudr. ont foren. 
doch twee regels verder : 

Dacr IcUcl souden keren. 

Behlen zijn in den aart der taal. 

1003. Maer xeide dat lii noil en rant 
Aha groet lant ah Itrurambacht. 

— Maer voor Maerlant. Dergelijke naamverkortingen hebiM'ii 
onder ons dagelijks plaats. — lirurambachl. In het Hs. is het 
woord duidelijk geschreven, zoo als het nevenstaande facsimile 
getuigt. Ik stel echter voor te lezen lirurambaeht , of liruTom- 
bncht, d. i. Brugsch ambacht of het Vrije van Brugge. Dat de 
slordige afschrijver eene r voor eene c of x stelde, moet niet 
zonderling schijnen , wanneer men de menigvuldige schrijffou- 
ten in aanmerking n(‘cmt, waarmede het lis. is doorzaaid. Daar- 
over nader in de iideiding. 

1093. Hem . — Zoo staat er hij Schmeller; doch het Hs. heeft 
he, gelijk uit het facsimile, dat ik hij het drukken nog niet Im’- 
/at, blijkt. 

1098. Beidei, 1. bedi. — De zin is : Daarom prijst hij (Maerlant) 
het zelve (nam. het V rije van Brugge) hoven alle andere landen. 

1 101. ?<ochtan stoenden ui opt boort 
En .sagen. 

— Boort, hier genomen voor het geheele schip, gelijk in de 
spreekwijze aan boord zijn; anders de kant van het schip. Zie 
VVindschootens Seetnan, op het woord. — En, aldus, l)Cter eii. 

1103. Dor al, misschien als al dor; en dan is al pleonasti.sch 
te beschouwen , gelijk het thans nog in de spraak veel gebezigd 
wordt. 

1104. En n aren gei nen : Niet waren bekommerd. — Ceran- 
gen, benauwd, bekommerd, thans bevangen, iii de vlaam.sche 
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s|>rt“ck\vijze bevangen zijn of bet bevangen hebben , hel op do 
l>orst iM'iiauwd beblwn. 

1107. Alloes met, 1. altoes niet, iii goon geval. 

1 100. Ijiiile — leidi , mei den accent op de e. 

1113. S/nw« = steven. — Hier wordt iM'paaldelijk de voorste- 
ven Ix'doeld. 

1 1 iV. Hiem = liem. — Het is de overgang naar eetn, welke 
spelling wij meermalen zullen aantreiïen. 

114.‘i. Te dien tijden dat bi dede coren 
Die coninc Clanse van Aten'aen. 

— Voor coren zal wel te lezen zijn toren, leed, verdriet. — Die, 
I. dien. Of er dient missebien te slaan : dat hem dede turen . — Clauxe 
van Atervaen. In B. X , v. 1(51 , staat Clause van Atracenaen. De 
eerste krijgstogten van Alexander waren in Meesië en Dalmatië. 
Hij versloeg opvolgelijk Syrme, koningderTriballianen, en Olau- 
cias, koning der Taulantianen , welke veldtogten bij Arriaan ta- 
melijk breerivoerig besebreven zijn. Deze bistorisebe namen, zoo 
wel als de feiten, werden welligt reeds door den pscudo-Kallis- 
tbenes vcrvalscbt. In bet acbtticnde hoofdstuk overwinl Alexaii- 
der, in do olympisebe spelen te Pisa, Mcolaus koning van .\karna- 
nia. Het komt mij voor dat Maerlant op deze episode zinspeelt, en 
dus datAtm ocn en .4 tracerfnen schrijffouten van een’ kopistzijn. 

1153. Dat men in dien dage heden. — Thans spreekt men van 
den dag van heden, doch men zegt hedendaagsch. 

1150. Tho - toe. — Deze schrijfwijze zulleii wij meermalen 
ontmoeten. 

1160. Dat »i hare botscap wale 

Con.xti si seggen in griexer tale. 

— Consti si seggen, missebien conste geseggen. Doch de herha- 
ling van het pers. voornw. kaïi wel met opzei gedaan zijn. Ver- 
gel. B. II , V. 4. 

1164. Teere amien = teenre a., d. i. tot eene. 

1165. Ili deedse sinen knapen t rien. — Op eene andere plaats 
(B. IV, V. 1016), beet bet van Holofernes cn Judilb : 

lli bictsc vrien sinc .spadocnc. 


D. t. 


10 



290 AASTEEKEm;«GEN. 

Iielgeen in den Rijmbijbel (v. 17606-7), uitgedrukt is door; 

llolofemes haer bidden dede , 

Uat soc bi bem slapen sonde. 

Naar aanleiding van de woorden der Hist. scholast . . El dMl ad 
Vaijo eunuchum : Persuade llebraeae illi ui sponie consential 
mihi. In de niiddelecuwcn liad dus vrijen ook wel bepaaldelijk 
de beteekenis van eene vrouw tot zich over te halen , wat in den 
grond niet anders is dan vrij maken van alle londen. Doch zie 
Ilallx'rtsma , Aant., Inleid., hl. 102 en bl. 38, 122. 

Wat de uitspraak betreft, dat was vri-jen , gelijk te zien is uit 
de aanhaling bij Halbertsma , Inleid., bl. 102, waar het rijmt op 
Mari-en bl. 102. 

In Westvlaandercn spreekt men nog uit (amarc), 1 h‘- 

halve te Kortrijk , waar het vreijen klinkt, wal mij omtrent de ge- 
paste schrijfwijze van het woord lang in doling gehouden heeft. 
1179. Eh, I. en, cxpletivum. Men zou thans indien bezigen. 
1185. Doen die ridders dat versagen. — Clignctt (Ri/dragen, 
bl. 129), zegt dal door dit voorzetsel {ver) somtijds de Im'Icc- 
kenis van het woord meer wordt uitgebreid, zou als dit, naar 
mijn inzien, hel geval is met het verouderd versien, dat is iels 
bij den eersten opslag van het oog vernemen, iets dadelijk ont- 
dekken. Dezelfde beteekenis heeft hier hel woord, ook III, 124, 
204; IV, 1157; V, 555. Op andere plaatsen heeft hel den zin 
van voorzien : 

I , •')87. En venaffeit du niet dit ongeval, 

Dattu....? 

ill , Wat so die llcrc van beginne 

Hevel ventten in sincii sinne. 

//em(z.ich) versien, is : op zijne hoede wezen, alzoo B. II, v. 550; 

Mi scrccf dat hi hem sonde versien van Pliilippe. 

1 191. So dat hi op was gestaen. — So dat = zoo haast dal. 
Zoo spreekt men nog in Vlaanderen. 

1195. Do=doe, d. i. toen. — Ook deze schrijfwijze zullen wij 
meermalen aantreffen. 
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1202. Efi oec menige praiorie. — Mon inoj;t ligt iloiilicii dal 
hier spraak is van menige priorij (liij Ueinaert, v. 17(K), prioreiij: 
docli hel zal aan den afschrijver lia|)eren dal er niet staal prairie, 
een bastaardwoord om hel rijm voor weide. Wij lezen bij Gal- 
Iherus : 

Tot PBATA herlna 

Latcivire vidcU 

1207. Min gevoech, I. mijn g. 

122». Dijs ICO», I. dies w. 

122!). Dal hi genie nam die roerde, I. dat si gerne namen; 
ten ware men het gene voorgaat liever in het enkelvoud stelde. 

— Vaerde = varde vrede, bij letterverwisseling. 

1230. Opscbrift. Di, I. die. — Asien , I. Cilieien. 

1233. bede hi dat her vorwart telden. — Telden , op t(‘l gaan , 
d. i. op getelde stappen gaan. Hel woord is zeer g<'lukkig om de 
marsch van een leger te beschrijven. 

1243. Popeliere. Of pepeliere, leekent Schmeller op den kant 
aan. 

1243. Die minne dedi hadde bedreven, I. die minne die (welke) 
hi h. b. 

1252. Thussen Vernis ende Dallas. — Thussen, elders Insscen 
(v. 1210), tugsscen (II, 34). Tussren is de vlaamschc uitspraak. 

— Ende voluit geschreven. 

1273. Hoe. — l)e overlandschc afschrijver verandert door- 
gaans dit woordjen in we of wie, gelijk reeds is opgemerkl. 

1282. iVeder, drukfout. Er staal weder, wat meer iiadrukke- 
lijk de worsteling schelst. 

1287. En. — De afschrijver zal het stree|)je vergeten bebl)eu. 

— Harde werde : zeer waardiglijk. 

1300. Sulge een cleerc. — Sulge = suicke. De met onze taal 
onbekende afschrijver verkeert in de meening dat d(; sluitende c 
in de verbuiging steeds g wordt, gelijk in coninc: coninge. Veig. 
v. 217. — Cleerc — clerc. — Te Kortrijk hoorde ik altijd kitirk; 
doch de afschrijver zal het hier op de lalijnsche uitspraak gc- 
iKtolsl hebl>en. 
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1Ö02. (iplicci deze zinsnede tol op v. 1315 is door den af- 
schrijver onverslaanbaar gemaakt en door Sclimellcr nog verer- 
gt!rd. Vooreerst in plaats van Alle de werelt, lees : Ah alle 
de II’. In hel volgende vers wankelde Schmcller tiisschen I en c 
en schreef nee gele, waartegen ik niet aarzelde wel geit (gaat) 
te stellen, verzekenl zijnde dal de misslag niet den middeleeuw- 
schen afschrijver te wijten was. — In den zelfden regel (1305) 
staal inde voor en. — V. 1507 I. ah daer in plaats van aldaer. 

Zoo wordt de zin duidelijk en redelijk. Alexander heeft im- 
mers nog niets bijzonders op Aziatischen bodem verrigt, om 
zich zoo overmatig te beroemen. Onze lezing komt daarenboven 
gaiilsch overeen met de woorden van Gallherus: 

O utinam nostros resoluto corpore iantis 
Lnudibui attoUat non invitla fama triumphos. 

Aam fiim laia meai Musceprril area legen, 

('urn domitus Ganget, et dim pessundatux Atlas, 

Gum dret Macedum horton, ctVm senserit hamon, 

Et conienUfn erit sub sole principe mundus , 

Hoe notum noH, nnumque dtetne timebo : 

Post mortem cincri ne desit fama sepülto. 

Zie .Mej-andreh, lib. I, v. 483-190. 

Misschien zou v. 1310 lieler met een komma eindigen. 

1311. Irh were mir den lever icijs. — Dit overlaudsche zou 
oorspronkelijk moeten geklonken hebben : 

Ic ware mi des liever w ijs. 

Doch « zich eencr zake wijs zijn » zal zoo min vroeger als thans 
in gang zijn geweest. Ik vermoed dal in plaats van mi, Maerl. 
nu ge.schreven heeft. De geheele zinsnede is dus eenvoudig over 
Ie brengen door ; 

Ic ware nu des liever wijs 
Dan te warnc int paradijs. 

Ik wist dit nu liever dan in ’l paradijs uit te rusten. Men zon 
anders kunnen zeggen ; « dan in ’l paradijs in garnizoen te lig- 
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gen. » Voor den krijgsman immers (schoon eigenlijk hel garni- 
zoen de iM'schutlende jreiwplaals is) is hel garnizoensleven, oj) 
zijn hesl genomen, een leven van uilrusten, en zoo waar als 
poëlisch zou in den mond van een h(‘idenschcn krijgman de Irek 
zijn, van den hemel lol eene garniztxnisplaals Ie maken. Overi- 
gens staal hel romaansch garnisoen in hetrekking met uanirn 
gelijk guerre met u'or. 

Wanten, hij Kil. tvaernen, A.S. narnien, eng. lo u ani, waar- 
schuwen, gelijk B. II, V. 518 in ’l opschrift, en VIII, v. .51)5 Im;- 
w ijzen ; doch het helcekenl ook uitrusten, gelijk Ziemann in zijn 
MilleUiochd. Worlerb. een voorbeeld aanhaalt uit der T roj. Krieg. ; 
< Spisen unde tcarnen. > Het latijn heeft; 

Etücisque veiim solam praeponcrc campis. 

1522. Die niet besurt niet besocl, — Voog het expletivum en 
v()or besoet : gebruik en analogie pleiten er voor. 

Dit en dc twee volgende regels zijn zoo vele s|)n‘ekwijzcn , die 
men nog uil den mond van ’t volk hoorl. 

lööl. Middach, I. midnacht. 

Iöö8. Zo — te, overlandsch. 

15-42. Die nacht teghinc : De nacht verging. Zoo vinden wij Ie 
storen = verstoren, B, III, v. 1129; testoert= verstoord, B. III, 
V. 389, 717; te brac = verbrak, B. IV, 847. Zie mede Huyde- 
coper op Sloke, d. I, hl. 170 en volg. 

1540. Dat = dal t. Zoo ook v. 1507. 

1549. Ilem. Hen, gelijk veelal vroeger, kwame lieler mei de 
vlaamschc uitspraak overeen. 

1555. Scone = seoene, schoenen. 

1500. lladde. Spreek uit Aaddé = haddi. 

1566. Dat ic Uiteren nien en gelas. — Waarschijnlijk schreef 
Maerl. dat ic die letteren, enz. — A'/en = ui en, d. i. niet en, 
vvcstvlaamsche uitspraak. Ons nini = neen neen, is lol de 
Franschen overgegaan , die (en natuurlijk hunne belgische na- 
I>oelsers) met nenni veel ophebben. 

1 307. Deili dal geen griet en was. — üp onderscheidene plaat- 
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SCI) van den Alexander zinspeelt Maerlant er op, hoe natuurlijk 
het is enkel zijne moedertaal te kennen. 

1ÖC8. Hovet rijmende op forhoefl, dat is hoofd op hoofd. Der- 
gelijke arme rijmen vindt men meer in ons gedicht. Hceds op 
V. 102(5-29 zagen wij dezelfde rijmen, en ja met herhaling van 
hetzelfde woord. 

15(59. Cuutjpan^/te, gelijk thans nog goudstuk, koperdraad,enz. 
1374. AcUnghe=achtin(j — Thans is nog enkel hel 

WW. achten in den zin van meenen , voornemens zijn, in gebruik. 

1 384. So icaer dallu in eertrike 
Enen siog in mijn getike. 

— In mijn, I. en mijn. 

1385. /« = en? 

1386. En doe hem niet: doe hem niets, doe hem geen leed. 
De spreekwijze is nog in gebruik. 

1387. En, aldus. 

1389. Rikeden, pr»t. van rieken. — De Westvlaming spreekt 
nog uit riikte; doch hij bezigt meestal rook, schoon hij geen inf. 
ruiken of ruken kent. 

1398. Ocht sijn die daer quam, 

Doen hi de geivalt af nam. 

— Het ontbrekend woord in den eersten regel zal bode of engel 
(de bode Gods) zijn. — Doen , drukfout , I. daer. — Gewalt = ge- 
want, d. i. magt, gezag, heerschappij. De zin is : < (het was gewis 
God zelf) of zijn bode die daar kwam, van wien hij (Alexander) 
liet gezag ontving. » Maerlant zinsjicelt op het goddelijk regt 
der vorsten. 

1101. \VciVe = ic(erc,d. i. wie er. — Thans zou men zeggen : 
< Zoo iemand er een laprijiu aan naaide. > Ondanks zijne ver- 
maning, heblien de afschrijvers Maerlants gewrocht niet weinig 
verknoeid. Evenwel zijn er in den Alexander menige rijmen, 
welke te giHMien tijde voor giMil hchlien kunnen doorgaan , en 
toch bezwaarlijk voor inschuifsels zouden aan Ie geven zijn. 
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I. Opschrift. — U'e SI sich. MacrI. zon geschreven hehlK'ii : 
ltf)e sien = hoe si hen, d. i. hoe zij zich, gelijk B. IV, v. Ki2ö. 

4. {Dat) hijl allel dwonghe metier hanl . — Hijt n//ei = hij hel 
al hel, voor: hij alles. Misschien een loenmalige spreekform, 
gelijk nog in de dagelijksche spraak ’k ik, bv. ; al^ ’t ’k ik zeg, 
als ik hel zeg. Thans zou hel in Weslvlaanderen klinken : hijt al. 

IC. Dochs, \wr (lochtx, gelijk lager v. 002 (op de uilspraak) 
kimheil. Op v. 20 lezen wij echler hi docht» — hij dachl des. 

20. Gebeden = gebieden. 

31. Seven dusentich baroene. — Hel volk spreekl nog uil du- 
zentig, duustig of dunst, voor duizend. Daar een baron over 
lien ridders bevel voerde (zie de aanl. op B. VI, v. 84). Zoo schal 
Maerlanl hel leger op zevenlig duizend man. Hel lalijn heeft : 
ruit amnis in arma Juventus. De aanvuller van Curlius z<‘gl : 
< .Magna manu, vidclicel viginli millibus pedilum, el pari equilum 
numero (lib. H.) > 

50. Eii, 1. en, explelivum, voor en., niet. 

52. Du bes, I. du best. Drie regels lager slaal : du en bist. 

53. Die vrocht die noch niet es ripe. 

Die es quaet gepluct van zijnre pipe. 

— Men mag hel in iwijlel Irekken, of Maerlanl er schuld aan 
heeft, dal vrucht (frux) hier in T mannelijk geslachl gebezigd 
wordl. 

55. Stoet, voor sloelbal, kaalsbal; in hel anlwoord (v. 98), 
bezigl de schrijver hel woord bal. Misschien gebruiklc men on- 
verschillig hel een en ander deel van hel samengeslelde woord. 

62. Mir, insgelijks eenige regels verder, als mede ich dich, 
ich dir. Men wordt hier een honderdtal verzen ver den Overlan- 
der bijzonderlijk gewaar. 

63. En en, I. en in. 

71. Ende, aldus. 

80. Hier nier, I. nier (inaer) met. 
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83. En, aldus. 

89. En lutlelken = een 1. Zie B. I, v. 315. 

90. Pijsde, I. peisde. 

93. Brocliten-sochien, en dertig regels lager ; brachie-onsachie. 
93. Aldus sprach he zo dien Inden : 

« Iluerl, ic sal uch bas beduden. 

Wat betekent uyrs heren present. 

— Zo = tol : elders (v. 152 en Ui), Zo Eufraten = ten Eufr.. 
gelijk Maerlant zal geschreven hebben. Zoo lezen wij nog (147) 
zatte, telde; (152) gezalt, geteld. Deze zucht om onze t door de 
hoogduitsche z te vervangen , deed den afschrijver dom weg 

schrijven : *02) en 2 iyt = lijd(v. 113). — Ihh 

bas, het hoeft geene opmerking dal Maerl. u bat, d. i. u beter zal 
geschreven hebben, alsmede lieden, bedieden; doeU of ugrs<= 
nurs hem toebehoort? Had Maerlant drie eeuwen later geleefd, 
men zou het kunnen nemen voor de verkorting van ulders 
(= uwer), den tweeden naamval van ulder, het meervoud van 
het bezittelijk voornaamw. uw. Dit ulder, tot de platte taal in 
Vlaatideren beboerende, is zelf de verkorting van ulieder. Doch 
l'grs is duitsch en heden nog aan Maas en hooger op in gebruik. 
In het middelduitsch iuwers, in hel gotisch izuaris. 

107. Haren = hebben. 

118. Dat, I. doet, dood. 

126. 'A'o/tan, I. noelUan. 

136. Ich soults come, te verstaan : ic souts (sou des) aiinc. 
139. IV'e here — hoe hare. 

142. Met zo sein, I. mettien. 

143. De echte lezing zal wel wezen : 

Vcrliicf Ai scre nineii moei. 

146. fk ivaen hi anders niet en doel. — Dede zouden wij zeg- 
gen, en twee regels lager voerde, in plaats van vaert. Zoo ook 
B. IV, V. 741 Iwert. De ouden mengden in hunne verhalen meer- 
malen hel pnesens met het imperfectum. Bormans deed dit reeds 
opmerken. Zie Leven van Sinie C.hristina, bl. 587, op v. 1 Vil. 
119 Eerces. Drukfout, I. Cerces. 
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J32. Üa voor daer — waren da gestelt. — Zoo spreekt men nog 
te Kortrijk; doch het is ook overlandsch. 

1 53. Bleef hoer. — Hoer — hier, namelijk binnen de versclian- 
sing. Zie verder op v. 45o. 

IGl. Dl.... dl...., I. die.... die.... 

163. VB M, d. i. zes honderd duizend. — De Alexandrcis 
heeft millia sexcenta; doch er dient opgemerkl dat dit getal veelal 
(en ook hier) voor een onbepaald getal staat, gelijk wij wcleens 
van duizend spreken. 

164. Ende, aldus. 

168. Wer = waar (venim). — Dit vers zou beter met ecu dub- 
bel punt eindigen. 

171. En, aldus. 

173. Rieke, 1. rike. 

179. Gordia hiet wilen die zate. — Op v.9o zagen wij de t tot z, 
op zijn overlandsch vervormd. Hier, en enkele malen elders, 
ontmoeten wij onze nog hedendaagsche z, waarvoor de ouden 
gewoonlijk de s bezigden. Zou Maerlaiit die reeds in zijne jeugd 
gebruikt hebben, en heeft de afschrijver, er ge<m weg meè we- 
tende, den voor hem onvervormlwren klank laten staan? Zie mede 
V. 190. B. Hl, v. 364; ook zee, 1, 86; VHl, o91 ; IX, 1473, enz. 

183. Daer comen ij zee te namen. 

Die Karvel ende Oceanus. 

— Het eerste dezer twee verzen bezit geen tegenrijm; in bet 
tweede zal ende dienen veranderd te worden in enlie (=en die, 
zie v. 234. ) — Karvel, ook Karvel zee ( VII , 1 468); elders Kavel 
zee (IV, 203 en 260), de Dardancllcn , der Ouden Hclicspont. Niet 
deze plaats duidt het bevattelijk aan; want onmiddelijk laat Maer- 
lant volgen : 

Een fluvic, heet Sagnarius, 

Vallet daar in beide die zeen 
Ten hokc daer si worden een. 

Doch bij vertaalde getrouw bet : 


//ie ab utroque mari duilans Snn{^arins acque ^ 
LiUoribns tarnen aHcrini communicat undm. 
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Macriant, ZOO miu als Caltherus , wist wat de Sangarius was, 
de rivier welke, langs de plaats waar liet oude Gordium stond 
vloei jende, in de Zwarte Zee zich werpt, en bij de Turken be- 
kend is onder den naani van Aijala. Welligt had Curtius eerst den 
latijnschen dichter in de war gehragt, met te zeggen dat de hoofd- 
stad van koning Midas evenwijdig van de Pontischc en van de Ci- 
liciaansche zee was. Galthcrus maakte van Gordium eenc zelfde 
stad met Sardes, waar de Pactoliis door vloeit, een riviertje dat 
boven Smyrna in de Egcesche Zee valt. Het is duidelijk dat onze 
middeleeuwsche schrijvers deze plaats voor oogen hcbhen ; doch 
dan nog is hunne lieschrijving verre van nanwkcurig te zijn. Dit 
bewijst dat men dragelijke landkaarten miste, zoo dat Maerlant 
de Dardanellen wat langer maakte en den geheelen Archi|)elagu.s 
er in betrok. 

Doch er moet betoogd worden dat de Sart el, Sarcel- of Sa- 
vchee, de Hcllespont is. 

In het vierde boek van de daden van Alexander, laat Curtius 
drie brieven door Darius aan Alexander zenden. In den derden 
brief biedt hij hem tol buwelijksgifte zijner dochter aan, al de 
landen gelegen tusschen den Helles|)ont en den Eufraat. « Nunc, 
quidquid inler Hellespontum et Euphratum est, in doleni filiai, 
ofliTl. > 

fnter fracti Hitorix oram , 

Euphralcfnqw. 

Zoo klinkt het bij Gaulhier, hetgeen Maerlant vertaalt door: 

Al tlunt.... 

Dal Icgcl vandcr Navdzoc 
Toto dfii Eiifraleii. 

Bildmlijk (') en Ilalberlsma (^), houden de Navelzee vtM>r de 
middellaiuksche zee, « die als ecu navel tusschen Europa, A.siën 
en Africa inligt», zegt de geleerde Fries; en den foroi A'enel 
(= narvel-)zee legt hij op rekening der afschrijvers t wi'gens de 
gelijkheid tusschen a en eii, wanneer de twee deelen der a iets 

0) VrrUamnli* (ioshii'lillijsl <li*r iifdcrd. iiaamwounlcu, op Xairf. 

I*) Aaiil. op dcii Sjiiry. hiitl., ld. il. 
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wijd van elkander staan. > Intusschen vinden wij in ons gedicht 
tweemaal nkrvcl, en Kiliaen geeft onverschillig naruc en nerue 
op. Wanneer men de etymologie raadpleegt, ziet men dat tiaue 
verwantschapt is met nauw, ook met nagel, iets dat twee dingen 
aan elkander bindt; dat ons nauw éen is met het AS. nearew, 
nearm, bet eng. narrow, hetwelk met neme alleen in uitspraak 
verschilt. Dit laatste staat in onze woordenboeken aangeteekend 
in den zin van lidteeken, verheelde scheuring. Navelzee kan dus 
beteekenen én nauwe zee, én engte die twee zeeën aan elkander 
hecht; en zoo kan Maerlant, met zijne beperkte kennissen in 
de aardrijkskunde, de straat van Gilbraltar en de Dardancllen 
met een zelfden naam bestempeld hebben, indien er tegen de 
beteekenis van Maroch voor Marokko niets af te dingen valt. 
(Zie verder B. Vil, v. 1734 en 1760). De uitgevers van het vierde 
deel van den Spieg. hi$t., bewijzen mede dat er van de mid- 
dellandsche zee geene spraak kan zijn. (Zie aldaar bl. 40). Mis- 
schien bad Maerlant bij het tweezijdig schrijven van nauel en 
naruel (neruel), bet denkteeld van nauwte en van verbinding 
beurtelings voor den geest. De middellandschc zee heet onze 
dichter hier Oceanus. 

200. U’e = wie. 

202. liine en goude. — Ne en en zijn beide dezelfde negatie. 
Thans zegt men enkel hi en. Doch over de herhaling van een 
woord zie hiervoren v. 4. 

203. Ileir van al Asia, I. Heer wesen v. a. A. 

206. Dat hi knoep woude ontstriken 

I. Dat hi den knoep woude ont-itreeken. 

Aldus rijmt het laatste woord op trecken ;cn zoo brengt ook d<^ 
westvlaamsche uitspraak meè, schoon vier regels lager onlstrir- 
ken rijmt op gemicken. 

223. In, I. eh. 

223. Eire — hare, hunne. 

2.34. Te seirre vete = (zoo) veel te zeerder. 

2.30. Bor/ien — rotsen. — Dit woord vindi'ii wij in den .i/ejtin- 
der op menigerlei wijze geschreven. De hier opgegevene ontmoet 
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inoii nog Vl,ö59; V!1,487;X. — Roelschin : 11,608; — Roke. 
III, 122; VI, 173, 188; — Rorhgen.-W, 209; — Rogge: VI, 
392. Wat is hier dc uitspraak? Ik zou niet wankelen aan de ch, 
onzen keelklank toe te kennen en Hu}decoper(Stoke, I, lil. ">3I 
bijtreden, indien niet Roctsenin in den weg stonde. Wat betreft 
Rochgen, rijmende op Rochgen, men zou in dit laatste cene 
si’lirijlfout kunnen zien voor boschgen, en dus beweren dat ook 
liier roschgen zou uit te spreken zijn ; doch het is dc verbogen 
casus van borh, waartoe het hcdcndaagsch bocht, bucht behoort. 
Zie daarover B. VI, v. 210. 

In den Rijmbijbel ontmoet men v. 8099 Rooise, waarvoor de 
varianten hebben Roche en Roelse. Huydecoper geeft, ter reeds 
aangeduide plaats, mede on<Icrscheideuc schrijfwijzen van hel 
woord op. In dc omstreken van Gent sprak mij een lK)cr van 
Rogeerde, d. i. roch- of rok'nnrrfc (ijzeraarde). 

Uit dit alles is blijkbaar op te maken , dat in het woord nu eens 
dc k, dan cens dc ts den hoofdklank gaf. 

238. Hi, I. hem (zich), namelijk Darius. — De afschrijver zal 
he (hè = hen) gehoord of gelezen, en dialektisch hi geschreven 
hebben. 

247. Cicilien, I. Cilkien. — Zoo ook in de twee op elkander 
volgende opschriften. 

253. Ende, aldus geschreven op ’t gehoor. — Hetzelfde geldt 
voor het hier naast volgend 

254. En die steen.7.k)Aant.o\) v. 185-186. — Doelen, \. dochten. 

261. ƒ« casse, I. in ene c. 

263. Ende, aldus. 

266. En = een. — Dit laat vermoeden dat het Hs., waar ons 
afschrift op is genomen, wezenlijk en voor een had, of dat de 
voorlezer zoo sprak. Zie B. I, v. 515. 

268. IJ irilte perde, de vertaling van alba series equontm . — 
Indien Macriant werkelijk het getal Inee aangeduid had om 
series te vertalen, dan ware deze plaats eene iM'langrijkc bijdrage 
lol de kennis van de gebruiken onzer voorouders; doch welligl 
stond er : ij pner tc. p. 
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270. }'aH dijrpn slrnen. — Te Kortrijk spreekt men uit diere 
(kostelijke) en niet dire. 

27 i . Daerna quamen hare torenen 

Efi .rij. manieren rolts geuaren. 

Wat zijn dat Corénen? Het latijii geeft er geen liclit over; wij 
lezen daar : 

Tam cuUn variae quam Ungud et moribus, uno 

Agmine bis senac comitantur in ordine gentes. 

Misschien muzikanten, die of achter het heilig vuur of aan 't 
hoofd lier twaalf volkeren gingen. In het eerste geval zou de naam 
komen van Choor, in lat. Chorus, een soort van Citer, waarover 
Hoflinaim van Fallerslelien, VI, hl. 19(5. In het tweede geval 
kwame het van het fraiisch Cor, hoorn, liazuin. Ik denk toi'h 
niet (lat het Torenen (strijdtorens) kan zijn, met een valscheii 
accent. 

27S. Tfolc van die lande van Triualle, 

Die soe dorlanghe tenen 
Dat si groter ouder sirenen. 

In ’t latijn : 

Quotque immortales mentilur opinio viifgi. 

— Deze troep werd de ons ter fel ij ken genoemd, om dat men ze 
steeds voltallig hield. Onze dichter maakt er een eigenzelvig volk 
van, zeker met het oog op de Trihallen, die hij de mondingen van 
den Donau thuis Indioorden , en die hij naar zekere overlevering 
zoodanig oud laat worden , dat zij enkel onder de slagen hunner 
nakomelingen den dood vonden. — Streven, Kiliaen heet het 
oud hollandsch, en verklaart het voor simul deambulare, te sa- 
men gaan wandelen. Doch ik geloof eerder dat wij hier te doen 
hebben met eene omzetting van sternen, gelijk v. 292 sproten — 
sporten, en slerte = strot, B. IV, v. 938. 

282. So quamen der sciere. — Der=daer; nog in de vlaamsche 
uitspraak, wanneer het woord geen bepaalden nadruk vereischt, 
gelijk hier wezenlijk het geval is. 

300. Zo waren == te w'aren, gelijk op v. 333. 
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304. A'“ man. — Galtherus god'l ivii diiizi'iullal op; 

//unc allata ducem praeccdnnt rnttlia. 

3(J0. Uaer schacttle waren silverin 
Ende ere tjseren sijn (joudin. 

Het latijn zegt ; 

Quorum 

Aurea cuspis eratf argeniea candet arundo. 

Waaruit men ziet dat door ijsercn de .spits der speer bedoeld 
wordt. Schacht staat in hare natuurlijke Iteteekeuis voor xtanij, 
de letterlijke vertaling van arundo, elders komt het wooni voor 
het wapen zelf. 

307. Ende, aldus. 

310. Conincs hinder, voor het latijn t Praeclaros sanguine 
Begum contiguos. > De aanvuller van Curtius heetze < nohilissimi 
propinquarum. » Een conincs hint, is dus ecns knnings bloedver- 
want. 

314. Voetghenghers, bij Sehmeller verkeerdelijk wet ghen- 
gers gcscbrcvcn , ten ware de w voor vu == voe stonde. Men leest 
voetganger, v. 825 en elders. 

317. Sijn ionc wijf. — Ik vermoed dat er dient te staan haar 
jonc w., namelijk de vrouwelijke stoet zijner moeder. De geheele 
plaats klinkt in het latijn ; 

Subsequitur J^edi plenus genitrice Tyranui 
Cnrrutf et uxor adest^ natique ct lota suppellcx 
Regia* 

Wal het ongelukkig rijmen van wijf op ionc wijf l)etreft , het 
behoort tot de licentiw poeticee van die dagen. Zie verder v. 428 
en volg. 

31 9. . K. trodieen, \.vijftich, gelijk trouwens Galtherus aanduidt: 

Pelicibui totidem tuh pondert tardo 
Quinquaginta fere tu$pirant plamtra vehendii. 

De aanvuller van Curtius lelt er drie honderd zestig , wat beter 
met de oostersche pracht overeenkomt. 

322. Geroerde ennpen. — Bij Sehmeller staat gevverde. De 
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twee u's kunnen ook een dubbel u = \v zijn. (Zie op v. ,jl 4), zoo 
Jat er te lezen zou slaan 3 eirerrfe=j,'eweerde, wien de teeldeelen 
geweerd zijn, en een wedcrcn ram ook het tegenovergestelde 
van wal er Bilderdijk onder verslaat, zou kunnen iK’leekeiieii. 

Doch men dient wel degelijk getuerdv te lezen. Te kortrijk, 
is onder de vleeschhouwci's het woord veuren nog lickend in den 
zin van « het vel uilsnijden > , en zal vroeger dus wel het eigen- 
lijke woord voor het latijnsch rasimre geweest zijn. 

323. L. Die men ten lidc hiet spadnne. — Spadocn is een 
liastaardw. in hel lal. Spado. 

323. Do , d. i. toen = destijds. 

327. Welijt, I. irelclijt. 

330. Wijf quamen en kinder. — Dat quniiien moet een zcifst. 
nw. en van een komma vooralgegaan zijn. Maar wat dient er m 
de plaats te slaan? Gewis quenen = oude vrouwen. Lees dus : 

Wijf, quenen en kinder. 

332. (Opschrift). Cunne tiede, I. coene l. 

334. CC. kemele. — Het latijn heeft lerrenlos.... rnmelo.%; hij 
Gurtius loopt hel getal er van tot drie honderd zi'stig. — hémel 
is de echte uitspraak hij de Vlamingen en was ze vroeger overal. 
Kameel zal met den SlatenhijlM'1 zijn ingedrongen. 

33C. Eene scare quam Ie wers dar an 
Meer dn[n] c. dnnenlich man. 

— Op hel eerste zicht is men nog al geneigd aan eene misstel- 
ling van den kopisl te gcloovcn en voor te teers te lezen te ors. 
Doch Gauthier rept niet van ruiterij, wel van slingeraars, gelijk 
onze dichter zelf, en deze waren, vermeen ik, ten allen tijde 
voetgangers. Ten andere in welke vlakte zouden honderd dui- 
zend paarden genoegzaam voeder vinden. Wal lieleckent dan te 
wersPTc Kortrijk gebruiken wij te wers in den zin van te traag, 
te lui, en dit woord zou wonderwel jiassen op eene zoo onlzach- 
lijke legerliende, die tot hel liewaren van den tros gesteld was. 
Het woordje te staat evenwel in den weg om een zuiveren zin te 
geven. Ik geloof inderdaad dal de woorden des dichters verdraaid 
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worden, en dat in plaats van Ie wers liij Ie ware sclirool', zoo dat 
men bost lozen zou ; 

Ene scarc quain, tc ware, dar an. 

540. Eli = een. (Zie hiervoren v. 2GG). — Het Hs. heeft ver- 
kcerdelijkc eü. 

548. Voerc, I. voeren, d. i. voer hen (na), trok hem aehter na. 

549. Cicilia, 1. Cilkia, alsmede in ’t opschrift. 

552. Tho — tot. 

555. Cyrus pauleioen. Cyri castra. Overdraglig. 

554. roeren = voren. — Aangcteekend om alle verwarring 
Ie venmijden met voeren van v. 548 en 552. 

558. l)i, I. die. — Ook v. 5G4, 570 en 577. 

5G0. Neer = hier; v. 5G2 heir. 

56G. En, 1. in. 

570. (Een riviere) Die Siynus heel ; na minen ivaen 

Dat bedijl in dietsce een suaen. f 
— 0okGauthierheeftCi/5rn!i»,voordenCydnus(ó Ouden. 

574. Secl = zegt. — Zie de vroegere aanteekeningen over de y. 

594. 4 on deern veilde van den velde. Overlandsch. 

405. Beide, I. bedi. — De zin is : « Dus verkilde Alex. onmid- 
delijk, om reden dat de geest (het leven) niet écne ader vond, 
waar hij henen kon trekken. » Dit is geheel overeenkomstig met 
do physiologische begrippen der middeleeuwen. 

410. Die riddere .n' trokken ecm uyt. — Elders zou staan : Si 
Irockencn. Later zullen wij dal eem ook hem, zoowel wedcr- 
keerig als lielrekkelijk ontmoeten. 

415. Tie, 1. te. 

41G. Sündcr wapen aldu.<i nacgl. — Sünder= sonder.Op deze 
bladzijde krijgt het overlandsch nogmaals de overhand, wat liet 
eenige bladzijden vroeger verloren had. — i^aegt, 1. nact, naakt. 

417. Wat ongeval hevestü geslacl! — Zou er niet hoeven te 
slaan hevel «, en het uilroepings- in een vraagleeken veran- 
derd te worden? Galthcnis heeft : 

Qtii* cn»ux innpia nwrfe xubtgit * 
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— Slaken , aldus iii activen zin geliczigd lieantwoordt volkomi-ii 
aan het hedcndaagsch sluiten, fr. arréler. 

419. Ihi bis teinwerf, I. rf« bisi lenewerf. 

422. Tesipoen — Tisiphone. 

424. Ducel also vel. — Opmerkelijk is het dal Ie Gent, ook Ie 
Antwerpen en door geheel Brabant, waar un steeds ui klinkt, 
men duvel uitsjircekt. — Vel, I. fel. 

426. Doeslu , I. doetstu = doodt gij. 

428. Tote nu so weevstu alse moder, 

Woer bi so beslu alse stiefmoder ? 

— Alse, 1. als e = als een. Zie hiervoren B. I, v. 513. 

4Ö0. Want du hads beheten desen . Want gij hadt hem loege- 
zegd. — Ueeten is zoo wel noemen , zeggen , als gebieden. Te Geul 
en te Antwerpen zegt men iemand lieeten Ueqen, te Korlrijk 
iemand lewjenachtig maken, d. i. iemand voor leugenaar doen 
doorgaan. Wij vinden het woord meer in den zin van toezeggen , 
lieloven ; 

B. 4 , V. i>48 : Die Fiadase was geheten. 

Zoo ook beheten, B. II, V. 926 : 

Den sege dien .si n hehiel. 

B. X, V. 3.‘«: 

Segt wat gi mi bekert 
Tc logenc. 

Ook het zelfst. nw. Beheel voor lielofie, B. VIII, v. 8."i." ; 

Want het was in mijn beheel 

Dal iekene sonde den hoectislen maken. 

Doch in den zin van bevel, komt hel voor B. IV, v. 7.32 ; 

Si volchden wael sinen ttehede. 

ld. V. 920 : 

Men dede al na sijn behete. 

Vergel. tiallierlsma, Aant., hl. 116. 

4.34. L. lener sul raven dik griese srare. 

D. I. 20 
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435. Hare — hier. — Wie eenigen lijd in dc Kempen Iieel't 
doorgebragl, kent het hot-hari der Avagenmenners aldaar. Zie 
liiervoren op v. 452. 

441. L. niemaii es xcerdkh. 

415. Hi, namelijk Alexandor. 

452. Wan, 1. want. — Wanneer eene sluitletter van een’ an- 
deren medeklinker voorafgegaan is, wordt ze in sommige volks- 
spraken meestal niet gehoord. Wij teckenden daar reeds eenige 
voorhcelden van aan. 

453. 11'c, wie, en niet hoe. — In hel volgende vers wein—wieii. 

457. Eren reA-en = hunnen zieke, namelijk Alexander. 

462. Lide, en v. 468 lijde, I. liede. — Een hewijs te meer 
dat de afschrijver uit onze klanken niet goed wijs kon worden. 

465. Wernoien, 1. vernoien. 

468. Onsegen = ontzeggen. 

471. Werpen. — De « is te veel. 

472. Daer ic een brochte, I. üaer ICEN (d. i. ic hem) b. 

478. Beide, 1. bedi. 

482. Opschrift. IVo/ Alexander sprac. Het Hs. heeft U'a.M A..t. 

486. Oygen = oogen. Zie .Aant. B. I, v. 915. In Veldekens 
Sinle Servalius Legende staat Goids — Gods, B. I, v. 171. 

487. En, aldus. 

492. En et. — Uit te spreken end et. 

495. Biden (= Iwiden), rijmende op tijden. — In Macrianis 
tijd klonk beiden met zijne composita veelal, zoo niet altijd, Aic/en. 
Op V. 602-3, zien wij lijden — ontbeiden. Opmerkelijk omtrent 
deze klanken is het inlusschen dal dc Westvlaming ten allen tijde 
schijnt te hehben uitgesproken r.i.xelijk — ijnelijk, en dat te 
Korlrijk, waar van geheel Westvlaanderen dc i-klank het rcgel- 
maligst met de geschrevene taal overeenkomt, hel ww. vrijen 
met deszelfs afleidingen vreijen klinkt, terwijl men Ie Brugge, 
Veurne, enz., trien uitspreekl. Zie hiervoren I, 1165. Omtrent 
het eerste dezer woorden mag de kortrijksche uitspraak voor de 
echte doorgaan. Eiselic, dal niets gemeens heeft met ijs, is de 
verkorting van egislic. Agis l>eteekent in het golhisch tree.t. De 
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golliisclie ai is onze ei, ile ei onze ij. In hel Glossarium liei- 
tiense leest men Eisen, lat. Iiorrere. 

SOI. Lit/lien, 1. liijfjheu. 

ol4. Misschien schreef Maerlant : 

Een corie wilc noch ^r$lneii. 

317. Eil Grieken soutier verhteti ietjen. — In plaats van en zal 
wel te lezen zijn en de {entie). — Soutier is vvelligl eene schrijf- 
fout van Schmeller voor souder. Ik lees dus hel vers: 

En dc Grieken souder veehten iegen. 

S22. Philip hiel zijn fisicijn. 

Alse hi die orine hadde besie», enz. 

— Op V. 505 staat huilen het rijm fisicine, doch v. .fOö en 551 
fisicein, rijmende op onsein en rersein. Het is waar dat deze 
laatste woorden ontsien en versien mix'ten geschreven zijn; do<-h 
het is niet minder blijkbaar dat onze afschrijver de klank ie in 
ei opzettelijk verwisselt. Verg. de aant. op v. V05. 

525. Drien, 1. drie. 

526. Hem seinde een par letteren dn. — Zeker zal Maerlant 
geschreven hebben doen in plaats van do, en in den opvolgenden 
regel, rijmshalve, Parmenioen; schoon v. fktO en 598 Parmenio, 
eveneens om het rijm. 

538. Beide, 1. bedi. 

540. Poison, zoo ook v. 577 ; v. 555 pttsoen, bastaardw., het 
fr. hoisson, drank, en niet poison, vergif. 

554. Sijnken. — Echte sjielling naar de uitspraak der Wesl- 
vlaraingen. Wanneer de i vóór twee consonanten staat, is ze in ’l 
vroegere hru^sche en veurnsche steeds lang, in ’l kortrijksche 
niet altijd. Van de zee tol aan de Leije spreekt men eenparig uit : 
ziinken, driinken, kiind, riini; doch in ’t kortrijksche zegt men 
tfind en niet iviind. Blind daarentegen klinkt overal blend, 
terwijl de werkwoorden schenken , wenken uitgesproken worden 
schiinken, wiinken. 

565. Tijel, spreek uil liët. 

573. Quijt, zoo quite v. 677. — Deze ni veranderde in wi, 
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k'i'wijl zp elders de verwisseling was met hel ouden' nu h. v. 
l/iii/ck. Over qii zie aant. 15. I, op v. 2M5, 929. 

rjTC. lli heil = hi hem. — Hel Hs. heeft hi he. 

.‘>8ö. The te. 

;i88. Sal hi op .liiie snelle irreen : Zat hij op zijn snel paard. 
Wreen hier vr., elders mannel., dal wel hel echte geslacht is. 
Inderdaad wrenis ros was in ’t oud duitsch een springhengst; en 
(hans nog heet in ’t platduitsch wren.sken, het nijen van dal 
dier wanneer hij lot de merrie gehragt wordt. Heeds vroeg, hij 
verloop zeker der oorspronkelijke l)eteekenis, wenl het woord, 
onverschillig in welk geslacht, gebezigd in den zin van lier, 
moedig paard. Vroeg ook verwisselde hij ons te in b, en kregen 
wij briesehen, van waar (meest liguurlijk) brie.sehende hengst. 

1)05. U>r, wedr= of. — Thans nog in gebruik voor hetzij : 
n eer hi tint doet of niet. Voor het hier hesi)rokene bezigt men 
thans of, gelijk in de geschrevene taal. 

009. Aiieins = al eens. 

018. £n, 1. en, d. i. een. — Zie hier voren B. I, v. 515. 

022. iVemn, I. nemen. — Misschien sprak men in Maerlanls 
lijd somwijlen de n uit in plaats van de doffe e, gelijk men nog 
wel uit den mond van plattelandsbewoners lioorl. Vroeger zagen 
wij neman B. I, v. 218. Zie mede B. III, v. 478. 

020. Sonden si hebben EEHE.N wille. — Naar aanleiding van 
helgene vooraf gaat, zoude er dienen te staan : 

Sonde hi hebben ninm HÜIe. 

028. Een — en of liever eewi , d. i. hem. 

02f). /)o/ = dat’t. 

051. Te doen sinen gerechten heere. — Waarschijnlijk te le- 
zen : te doen ipiaet, of leet sinen g. h. 

054. Eii was. — Ik vernioetl dal er gelezen werd : end he [hi) 
irns. 

057 Ridders .g. — vijf? Gaulhier geeft geen getal op; hij 
zegt alleen * Equitalus... dnce Timode. » C.iirtius ( lib. III , c. iij ) , 
.spreekt van vreemde soldaten, op welke Darins zijne grootste 
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hoop stelde, dus van een zeker aantal. Flet zullen dus meer dan 
Timodes neven geweest zijn , zoo als Maerlant , volgens romaii- 
schrijvers-wijze uit de middeleeuwen, zegt. 

(540. Om tsout, om de soldij. B. VI, v. 81-83, zegt onze dich- 
ter over .Mexander : 

|]i woudc dat die soudcnicren 
Elkcriike na sijn maniere 
Wisten eer sekcr nout. 

('n V. 97-98 : Hi woudc occ eiken gerne tsout, 

Na dien dat hi were bout. 

Dat hier aan geen zout moet gedacht worden bewijst (v. 1220 
van ’t zelfde hoek) de verbogene form van het woord, indieii 
men met dergelijke liewijzen uit dit misselijk afschrift moge 
voorkomen. Daar wordt gesproken van een’ man di(‘ anders niet 
en heeft : 

Dan hi h) sinen soude Icvct. 

(542. [)nl hi woliile 

Dat hi tveder keren sonde. 

Dergelijke herhalingen vindt men meer bij de middeleeuw.sche 
dichters. Zie den brief van De Vries aan Jonckbloet over Karet 
den Groote, bl.^11 en 12. 

(S4Ö. Eii eem dichte tresen scande. 

Galtherus heeft ; 

At si degenerem pudcat retroenUTK rvgrm. 

Eii is hier de vertolking van at, en wij viuden het mede eenig- 
zins in den zin van maar, 1, 950; II, 181 en 337. Op deze laatste 
plaats is het vooral treffend. 

630. Helt = helft. Zie hiervoren B. I, v. 8(5-87. 

(532. Te vullen : ten volle, ruim genoeg. — De uitdrukking is 
nog niet verloren; doch men bezigt meestal « te vullen genoeg. » 
655. Daer bij die mede verdreve, 

I. Daer hi die riaitde (of Grieke) tn. v. 

(133. Groet, I. yoet. 
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G57. Dit es Die racr Die sere wadi 

Den rioDers Die Doer lioerDen rho. 

— Zulke harde verzen zullen wij, ook in dezen zang, meer aan 
Ie leckenen hebben. — }Vadi, iinp. van wegen, in den zin van 
onaangenaam drukken. Hoerden tóe, toeluisterden. 

059. Si rieden haren heer doe. — Men zal wel uitgesproken 
hohlien here. Zie hiervoren B. I, v. 137. — Dieden = raadden, 
leeft nog in den mond van ’t volk. Wat haren betreft , dat behoort 
Maerlant toe, terwijl het reeds vermelde hunne van den afschrij- 
ver is. 

003. L. Dat si den comnc ivouden roven. 

007. Er = hi. Overlandsch. 

078. Wonde = woudi , namelijk Darius. 

079. Onheeren , I. oneeren. 

080. IVera/e. — Zeker te lezen meeste, misschien w-eerdsle. 

083. Seede. — In het bezigen der scherplange e heeft de af- 
schrijver volstrekt geen regel gevolgd. 

093. Ende, aldus. 

095. Al voerresi. — Dit *i slaat wel op de aarde, en niet op deii 
lauwerboom; daarom meen ik te moeten lezen vroere = vroor, 
vroos; en dan ware de zin ; Al vervroos de aarde door en door. 

711. Sijt di, anders siti. — Over het ontvot^cn der samen- 
gestelde woorden , zie B. 1 , v. 97. — Di, in ’t meervoud achter 
het WW. was in de middeleeuwen algemeen. Het steunde echter 
niet op de westvlaamsche spreekwijze, welke thans nog 7 e, 70 U, 
vordert. 

721. W'nt, 1. was of wart. 

725. Want die knechte die willen prych 
Houden iegen sinen here. 

— .Mij dunkt dat het eerste dier twee verzen zijn moet : 

Want die knecht die wil en (= ren) prijeh. 

728. Et = het. 

731. Illuwet, uit te spreken blouwet. 

7.33. Ic waiie die keglijf mene gehermet : Ik geloof dat de 
ellendeling meent verongelijkt te zijn. — Mene, een misschreven 
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woord voor meent hem : menê = menem ? Misschien vindt men de 
constructie te jong voor het gedicht, en leze men liever : 

, Hi waent, die kcilijf, men hem gehermet. 

Doch al is het waar dat een werkw. het augmentum ge aanne- 
mende, daarom zijne beteekenis niet verliest, dient toch aaiige- 
merkt dat Maerlant op andere plaatsen van zijn gedicht geher- 
men hezigt, waar de zin door benatleelen niet goed te maken is, 
dat Kiliaen de formen opgeeft harmen, beharmen, geharmen, 
van elkander zeer verschillend in beteekenis. Harmen is volgens 
onzen taalkundige nocere, o6csse (schaden , henadeeligen). Het 
Angs. heeft heann in den zin van schade, belediging; in het 
engelsch betcekent to harm leed, ongelijk, schade aandoen. 

754. Uie quade bastart. — Zinspeling op Alexander en het ge- 
waande vaderschap van Neptanabus. 

738. Dat reet ecm die ionghe ioget. — Wij ontmoeten hier het 
WW. reden, waarvan het verbale rede — koorts bekend is. De zin 
is : daar drijft hem de jonge jeugd toe. Het latijn heeft ; 

Fervore juventw 

Ducitur. 

740. Ende, aldus. Ook 902. 

741. Dinche^. — cA=c=jr.Zie hiervoreiiB. l,v.217,B.II,250. 

744. En al nu so eeat hoeffen loes. — Hoeffenloes, hopeloos. — 

Eest zal in essi (=es hi) moeten veranderd worden; althans 
staat bij Galtherus : 

Et jam tpt racuu«; animo lentetcU inani. 

732. Winsclien gewant : Magt van wenschen. — De zin van 
Darius’ woorden is : « Och arm, dat kwade knechten, die steeds 
arm en ellendig waren , meenen regt te houden tegenover heeren, 
die gantsch hun leven magt van wenschen hadden. > Galtherus 
drukt dit vdtgender wijze uit : 

Proh pudor! in rernm dominos quibus omne metatlnm 

Sfndtf nervi inoftes, pauci, $ine viribns audenl. 

7.j4. Winnen u eens, 1. du winnen waens. — Daar tieze zin- 
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snede eeue verzuchting is, dient regel 764 met een uitroepings- 
leeken te sluiten. — Coninrike, I. conincrike. 

757. Geweldenclike , gewcldiglijk. — Schmeller wankelt tus- 
sclien c en t. 

770. H le, I. wi. 

774. Tijgelen. — Een Westvlaming zou , volgens zijnen tong- 
val, lichelen of ligchelen schrijven. 

776. Bedi bidde ic u dat gij doel 
V vorders eri mven moet. 

— Moed doen is moed aan den dag leggen, dus moed tooiien. 
üarius wakkert de zijnen aan den moed hunner vaderen, die 
nog de hunne is, aan den dag te leggen. Bij Galtherus : 

Efyo Offtfe, ó proceres^ proprium revocafe lifforem, 

— Voor bidde ic zal Maerlant waarschijnlijk geschreven hebben 
biddic. 

784. Dat niet en sal. — Onder verstaan : gebeuren. 

785. Of Got wilt en goet geval. — Het artikel, dat het zelfst. 
naamw. hier eischt, vermoed ik te schuilen in het voegw. en. De 
afschrijver hoorde en igoet, maar verstond etui goet; vandaar 
zijne schrijfwijze. 

786. Ymen, anders iemen — iemand. 

787. Gij, hij. — Deze spelwijze hecrscht voortaan een tijd 
lang. Wij zagen ze reeds B. I, v. 46. 

788. Piese — peise. 

790. Veliesen, I. verliesen. 

796. Bernen die griexe paulione : De grieksche tenten ver- 
branden. — Paulioene zoo ook B. IV, v. 1080, doch vroeger 
V. 691 Pauwelione. Daarom mogen wij veronderstellen dat men 
niet, gelijk thans, paslioen uitsprak. 

797. Dulcone, spotnaam door Darius aan Alexanëcr gegeven. 
Het woord, samengesteld uit ditl en koen, beteekent dus zoo 
veel als roekelooze. Gauthier heeft vesanus diix. 

79f). Ui voer in die port van Prise, drukfout, 1. van prise, 
d.i. kostelijk , prachtig. 
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800. Brachtmen == bracht m’cn , d. i. bragt men hom. 

803. Gollicheide, voor gotlicheide. 

810. Doe hi stoent in dese tale . Toen hij bleef slaan in zijne 
woorden. — Hij had namelijk nog niet uitgesproken. Hel latijii 
zegt : 

Plura loquuluro, etleri pede tnmliui affrrt. 

Nog zegt men : t hij stond van spreken » voor hij hield op. — In 
deze en niet in dezer. Er ligt een groot onderscheid , b. v., in de 
zegwijzen in de minne en inder minne. 

81'i. Gevluwen eii ghinc dalen 
Over berch eii buschalen. 

Gevluwen. — In het opschrift van dit hoofdstuk geitouwen, 
vroeger gevluwen. Een ander bewijs van de onvastheid van des 
afschrijvers spelregels. Op v. 816 staat gevloen als rijmwoord. 
Verg. B. I, V. 86. — Dalen, I. dwalen. — Buschalen, hel lalijn 
heeft per compendia aaltus, langs boschwegels. 

819. Over berch eii over date 

Eii over berch en over sleene 
Ghinc dat volc vtien algemene. 

— Een van de twee verzen is duidelijk bedorven. Bij Gallherus 
staat : 

Ergo 

Fluminc Irantmuso per taxa , per invia raplim 
Quaeri/ t/er. 

Misschien zal men* in v, 820 öerc/i in stroem mogen veranderen. 

— Vlien kan niet in den zin van vlugteii worden genomen , wel 
in dien van zich spoeden. 

836. Also na waren si nu comen 
Daris scoren , dat si vernamen 
Varen in die diepe dale. 

— Vernamen, 1. vernomen. 

8-19. Des blider was, 1. die des b. w. 

831. Wapen u, 1. wapent n. 
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8i)o. Seal, I. teachi. 

K'j9. /n = cii (ende). Zie nog 917, en hiervoren. 

8Ö8. Vor en achten, voren en achter. Zie de aant. B. III , v. 243. 

887. Amiclas, 1. Amynias. 

890. Leitsman, lat. dux, hetzelfde dus als conincilavel; doch 
geen hertog, de leidsman van een gautsch volk. 

891. De aanvoerders van den linkeren vleugel brengt Maer- 
lant tot zes, zeker om een rijm te hebben, terwijl Gauthier van 
Tenos (1. Coenos) en Eumenius zwijgt. Onze dichter haalde den 
eersten dezer twee uit den regteren vleugel van Q. Curtius. De 
romeinshe geschiedschrijver gewaagt van slechts twee veldover- 
sten : Parmenio en Craterus. 

894. Aen, gewoonlijk an, gelijk men nog in de dagelijksche 
spraak in Vlaanderen hoort. 

895. Mij her = Mijnheer. — Deze edelmans titel kromp wel- 
dra in tot Mher. 

912. Ui makede sinen lieden moet : Hi gaf zijnen lieden moed 
in. — Wij ontmoeten de uitdrukking nogmaals B. V. v. 227. In 
dien zin geeft Kiliaen op eenen moed scheppen , ammos erigere. 

91 4. Eigen lieden = lijfeigenen. — Het lalijn heeft : 

Spe libertatif skrtos 
Invitat precio. 

92-4. üer, 1. daer. 

92G. Den, 1. dien. 

93.3. Sijnt, I. sijn. 

941. Dat si en dorren gene soeiie 

Honden tegen die scarpe swenle. 

Dat zij met de scherpe zwaarden geen’ vriendschap durven hou- 
den. Thans zou men zeggen : t Dat zij met het zwaard geen’ 
kennis durven maken. > Het latijn heeft : 

Motie» deliciac gladiot et ruM»< ahhorrent» 

944. Inden ruche. — Spre«‘k uit ruc-he, overlandsche uit- 
spraak van rogge. 

91.3. Qver bogsch en ni er roe. — liogsch , I. busch = Iwsch. 
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— Ruc, 1. Ruuc {rvyc), als moetende rijmen op Buuc (buyr ). 
Kiliaen verklaart Ruychle door Tesqua : difficilia et inculla loca : 
loctis hispidus spinis, herbis aut fructibus, dus eciie onbe- 
bouwde, woeste plaats. Ri/yc(/?««c) staat tol Ruychte, gelijk hier- 
voren Boch lol Bocht (bucht). Voor Maerlants woorden zou een 
hedendaagsch dichter zeggen : c door bosch en braam. » 

948. En ghi mint, 1. en of ghi m. 

949. Brict— breekt. — Nog hedendaags de uitspraak in West- 
Vlaanderen. — Di, I. die. 

933. Vermint tfolc, het es verwonnen'. — Het latijn heeft: 
Vincite jam victos. 

961. Dan, samentrekking van da en, westvlaamsche uit- 
spraak van dat en. 

962. (Opschrift.) Hoemoets = hoogmoeds. — Ho voor hoog is 
in Vlaanderen nog niet gantsch verdwenen. Tot voor weinige 
maanden las men nog, builen de Dampoort te Geut, voor den ge- 
vel eener herberg : in den hoveere (ooivaar), eenc bijzonderheid 
die laat nadenken omtrent de afleiding van dezen vogelsnaam. 

962. Ducken — te stucken. — Maerlant zal dicken — te sikken 
geschreven hebben, gelijk de westvlaamsche uitspraak mede- 
brengt. 

968. Kindere. — Eenigc verzen vroeger las men kinden. 

974. Modes. — Gelijk Maerlant vroeger naar het epitheton Ve- 
SAMiJS dux den spotnaam Dulcone maakte, zoo vervormt hij hier 
den volksnaam Medus tot een’ persoonsnaam, in den zin mis- 
schien gelijk men spreekt van John Bull = Aca Engcischman, 
Lieren = den Gentenaar, Sijrnoor = den .\ntwerpcuaar, enz. 

976. Die Grieken groten deden. — Er is een woord uitgeval- 
len, ik vermoed lachter = ongelijk. Men leze dus : 

Die Grieken groten laclitcr deden. 

Doch men lette op de voorgaande aanteekening. Bij Galtherus 
luidt het : 

Afcdm cum DaiHo XerxU commissa piabii. 

983. Dinche, spreek uit : diiir-he, verg. v. 914. Dat gaal 
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langzaam naar Uinijhc, gelijk bruc naar Ifntcgbc, Bniggbe. Zie 
V. !25(!. 

983. En, aldus. 

994. (Opschrift) kVe coniiic üaris scilt geivapent was. — In 
hel Hs. ontbreekt het woord schilt, doch enkel bij misgreep van 
den afschrijver. 

1000. Gulden goet ter curen. — De uitdrukking ter keiire is 
nog in den kleinhandel gebezigd. Iets is ter keure, dal is, dat er 
niets op af te wijzen valt, dat het op goede trouw aangeboden 
wordt. Hel is eene oitischrijving van den overtreflenden trap, 
gelijk wij thans het bijwoord voortreffelijk bij een adjecl. zouden 
voegen, en zoo zou men de besprokene plaats goed kunnen ver- 
talen door : voortreffelijk goed vangoud. Verg. Bormans, Chris- 
tina, bl. 346 en volg. 

1003. In eerre = in harer, in hunne. 

1006. Memfroet. Lat. Nembrolh = Nemrot. 

1012. Caynis, 1. Cayins of Cayms. 

1013. Dat = dal ’t. — In den naastvolgendeu regel wout = 
wou 't. — Den hogen, namelijk toren. 

1028. Voeren in plaats van voer. — Misschien schreef Maerl. 
roere, rijmende op toren, dergelijkc kunsigrepbn meer ontdekt 
worden. 

1036. Geblijnt — gesint. — Maerlant zal geschreven hebben 
geblent — gesent. 

1040. Inlie, I. entie = cn die. 

1041. Gesticht, I. 3 esfic/i/ = geslecht. 

1043. Eh voerde si siner strate : Kn voerde ze weg. — .Men 
zei oulings : sincr straten varen = zijns weegs gaan, d. i. weg 
gaan; siner straten roeren = zijns weg voeren, d. i. weg voeren; 
siner straten lopen — zijns weegs loopen, d. i. weg ksjpen ; de 
rate haerre strate dragen=dv vaten huns weegs dragen , d. i. de 
vaten weg dragen, enz. Thans bezigt men enkel nog weg gaan, 
weg voeren, weg loopen, weg dragen, enz. De oudere wijze bleef 
echter nog lu'slaan in hel onbeleefde zijnen weggaan, voor he- 
nen gaan. 
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1035. Eiide, aldus. 

1037. En die scouderen in die arme groet. — Scotidr.ren, cii 
niet scoudrcn : wij leekendc die schrijfwijze reeds vroe{;er aan. 
In plaats van scouderen leest men in den Rijmbijbel, v. 1 05^1 
(dl. II , 1)1. 197), Borst, naar de Vulgata , die Pectus heeft ; doch 
in Aellist. seolastka staat er Collum. Men mogt dus verimM'den 
dat .Maerlant eerst later de Vulgata kende, zoo al niet de plaats 
bedorven is door de kopisten, wat men uit v. 1065 zou mogen 
opmaken. — In, I. en. 

1062. l’nn erden traren die voeten sijn. 

En gemanc oec silcerijn. 

Zijne voeten waren van aarde, te zamcn ook van zilver. — fie~ 
manc, zegt Leendert.sz (Woordenlijst op de Miiineloep, hl. 220), 
naar Dejager, is eigenlijk adj. gemengd, verder adv. te gader. 
Bosworth verklaart de Angs. pnep. Gemnng, door Among, inter; 
en het suhst. door mixtnra. Rij Kiliaen leest men Masck, inter, 
interim, en nionc-andcr = malkander. De andere plaatsen in 
onzen roman bevestigen volkomen de verklaring van Dejager en 
l.cendertsz : 


B. V, V. 

2QO: 

Dal gomanc bloei en sweet 
Van sinen live liep gerrel. 

IX, 

156, 

Sinc wapeuo waren gematir 
Beide van silvcr cH van gniide. 

IX, 

600, 

En enen kiiijf, die was tjemanr 
Van goude te samen cH van sta Ie. 

X, 

588, 

Dat (venine) salmen ccni geven gemene 
Mctlieii clarcn w inc gemanc. 

X. 

15i6, 

Brachten gemanc in dien wijn 
Dat onverwinlec venijn. 


Ook de Rijmbijbel l)evestigt zijdelings de verklaring van het 
woord; wij lezen daar v. 16527 : 

Die voelc zom erdeii, zom ysorijn. 

1066. Gehouden =gehouwen, gekapt. 
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1007. Dat melter vart 

Oeenl bcilde aen sinen roet smeet. 

— Gcont. In den Rijmbijbel klinkt het v. 16351 (II, 1)1. 158) ; 

En sloech yhenl bedde an den voel. 

en in de varianten staat liet gespeld : geent, gomt, ghint. Dil 
werd later grindsfA. Op andere plaatsen vinden wij geen, en wel 
I, 291 , 295; IV, 1112, waarvan Iluydecoper op Stokc, I, UVt, 
verscheidene voorbeelden aanhaall. Geent beelde, dat beeld. 

1069 Al gereet, onmiddelijk. — Gereed wordt nog in dien zin 
geliezigd. 

1070. En vert te niwete alse gestuf : En ging te niete als stol'. 

— Vert (vart, vaert), prjes. voor imperf. van varen, gaan, trek- 
ken , geleiden , aanvoeren , elders vort : 

B. III, V. 579. En hi wrf dat her vort 

Tole Saiet. 

ld., V. 605. En vort Ic Tieren wart. 

Imperf. roer . 

B. III, V. 423. Die voer hi trocslen. 

B. IV, V. 588. En voer in Egypten lant. 

Over vert, verg. Meijer : Leven van Jezus, 72. 

1076. Dat gn/oen beeloe Dat du snges 
Daer du in Dijnen Drome lages. 

— Misschien een naklank der allitteratie, doch niet weinig haiil. 
Reeds vroeger haalden wij een voorbeeld aan op v. 657. 

108i. Partien : beter Parceen == Persen. 

1088. Een, vereisebt den klemtoon. Het drukt volkomen bel 
quidam der latijnen uit. 

1092. Geliicher wijs = gelijker wijs. 

1096. Varen, 1. voren. 

1098. En, aldus. 

1102. Dat keyselkin Dat du sages 

In Dillen nrocni, naer d» lage.s. 

— Vergel. met v. 1076. 
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1 !0i). Eenne, I. ene ni'eene, gelijk hiel* meermalen de scherpe r 
gebezigd staat. 

1121. Cars = gras. — In Vlaanderen zegt men nog algemeen 
gars en gers. 

1 151. Ui dede siiien sone vaen. — Volgens Schmeller staat er 
uHien met een punt onder de eerste helft der w, een bewijs van 
uitschrabbing. Zoo dat er inderdaad gelezen moet worden laen. 
Dit bewijst ook de Rijmbijbel v. 16593; 

En 5ijn vader hadde gevaen. 

Er is sprake namelijk van Evilmerodachs vader, Nebucadnezar, 
die Joachira Jecoiiias, der Joden koning, gevangen had. De plaats 
is geheel bedorven, en versclieidene verzen zijn door een’ kojiist 
achter wege gelaten. 

1136. Doen dede hi, namelijk Evilmerodach. 

1 137. In tice sniden. — De Rijmbijbel (v. 16626) hoeft, naar 
Hisl. gcolast. : In .ccc. sikken, die hij gaf .ccc. ghieren. Maer- 
laut zal hier, gelijk B. IX, v. 680, ontivee geschreven heblicn, 
waar over zie Clignett, hl. 123. Het woord is in Vlaanderen 
nog niet geheel vergeten, doch het klinkt in tween (kappen), 
waarvoor men ook , en wel het meest , van een liezigt. Dat Maer- 
lant niet gedacht heeft aan twee stukken, bewijst dat er op 
dit in twe sniden onmiddelijk volgt in c/enen stucken al te 
gader. 

1136. Gescreven, I. beschreven, gelijk op v. 1153. 

1 162. Heem, 1. hem, zoo als het rijm vereischt. — Twee ver- 
zen lager leest men eem. 

1171. Eh, 1. en, expletiviim. 

1174. (Opschrift) Alexander, I. Rallhasar. 

1187. Dihc. — Het teeken Imen de n gelijkt meer naar een 
kapje n. Doch wat beduidenis kan het hehlien? — dingc? 

1189. Dtt en Doe» m' Dienen met vaten. 

Die Dijn ouoer vaDer nam. 

— Zie op V. 1076 en 1102. 

1197. Du sals verliesen dat du huiits. 
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Do Rijmbijbel (v. 167Ö9) heeft: 

Du salt min leven dan es dijn u acn. 

— Dh sah; twee regels lager du mli. 

i20G. En, aldus. 

1212. Si daden hun ontleiden die riviere. — MaerlanI zon in 
plaats van hun geschreven hehben hem. Dit mag, onder het dul>- 
liel opzicht van menigvuldig gebruik der u en van verlmiging, 
gehragt worden tot de wijzigingen, welke de taal na Maerlant 
ondergaan heeft. — Ontleiden, alleiden. 

121f). Dure = door. — Het rijm bewijst de westvUiamsche 
uiLspraak ; te Kortrijk en elders klinkt het meur — deur in plaats 
van muur — door. 

1217. Van, 1. wan'= won. 

1229. A’oc/i noil, ooit. — Thans nog algemeen in Vlaanderen 
gebezigd. Ik merkte het reeds aan. 

1251. So mEnich lant, so niEingen man. — De laatste spelwijze 
is duidelijkheidshalve vóór de contractie. Zoo ook v. 1224. 

1234'. En mogende wijf en vermelen, I. En( = een) mo- 
gende, enz., vergl. B. I, v. 51 ö. 

1257. Ama.iomen, I. Amanonien. 

1239. Eh heet eem dat huet af ge.tlegen 

I. En heeft hem (of heeften) dal hoeft afgexlegen. 

— Heet is vlaamsche uitspraak. — llnet, in Braband zegt men 
boot, hoet voor hoofd. Zie hierna B. III, v. 101. 

1243. Beslu ex. — Dit dient in éene lettergreep uitgesproken 
te worden : Bestuex, zijnde de samentrekking van bextu dex. Et— 
het, gelijk vroeger reeds. 

1244. Aldux was geen schilt gednen. — Zeker te lezen was 
tgescil. 

1246. Dat ander boec nemt hier einde. — Op deze verklaring 
volgen nog een twintigtal verzen over de onstandvastigheid der 
wereldsche zaken, vrij naar het slot van het latijnsch model ge- 
volgd. Ondanks deze overeenkomst, ben ik nog al geneigd aan 
te nemen, dat bij het opstellen Maerlant gemeend heeft het 
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derde boek mei v. 1250 te mogen beginnen. Of hij niet lang bij 
deze opvatting gebleven is, dan of v. 12(50-71 toevoegsels zijn, 
daar zal ik maar niet in den duistere naar lasten; ik zal bier 
alleen den grond mijner gissing bloot leggen. 

Op bel slot van den tienden zang zegl .Maerlanl, dat hij zijn 
werk bestond ter eere zijner Iteminde. Hoe men baren naam 
kan kennen , wijst bij in de volgende rijmen ; 

Die ierste Uitere van .vi. bokcii 
Seggen eren name» min noch mee, 

Bcgiiincl hi (er icr.*>tcr G. 

Wanneer men de eerste letters der zes eerste boeken , zoo als 
zij thans verdeeld slaan, bijeen voegt, iM'koint men hel niet iilt 
te sprekene Ghtite, terwijl men, volgens mijne veronderstelling, 
er Ghoile uit samenslell. Neemt men, met in acht neming dezer 
veronderstelling, naar welgevallen uit de voorletters der tien 
bo<“ken , dan vindt men nog (behalve Ghoeda) de forinen Ghodel, 
Godileeu Godela, welke alle ons op Goedeh, den naam eeuer 
bekende brabantsche heilige, brengen. 

I25i. En, aldus. 

125(5. Cleru/t, 1. Cyrus. 

1258. Laat de komma weg, en zet ze op het einde van den 
volgenden regel. Deze misstelling is veroorzaakt, doordien ik 
onder het drukken met v. 12(50 geen weg wist. 

12(50. Al onKcIterlefht sine naem. — Ik voege mij geern naar 
het gevoelen van mijn’ vriend , professor De Vries, die lezen wil ; 
Al es onsterflec s. «., beantwoordende aan : 

Qurm fama locarat in tuins. 

12(55. On, I. om. 

12(50. In diefden hoeke, I. in dien derden b., gelijk B. IV, v. 1 . 
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1. (Opschrift) in drim beginne, I. in den b. 

2. Tim = ten. 

3. En, aldus. 

(i. Dal slride, 1. dat striden. 

9. Daer vlogen so veel schcchte. — Dc scliicht is de liandhoog- 
pijl, gelijk dc kareel tot den voetboog behoort. Dc schrijver, die 
onder den naam van Van ^'elthera doorgaat, bezigt Pilen en 
Scichte in éenen adem voor hetzelfde wapen hl. 2i9 : 

Die pilen vlogen op genen doch 
Dalnien den hemel cume van dien 
Van dickeden niet conde gesien 


Men constcr niet ane bekinnen 
Al vanden hoefden loten voeten 
Dan schiehte. 

15. Die eerste ioeste, die Ier selver steile 
yiiie enege selve dede, 

Dat was die coen Macedo. 

De zin is verminkt; in den tweedon regel moet iets uitgeval- 
len zijn. Het latijn zegt : 

Primus in opposilos praelentia cuspiüe Persas , 

Ociiis emisso lonncnli turbine Sajeo 
Torguet equum Macedo. 

— Die coen Macedo: nit te spreken dieeoene M. Vergel. vroeger 
U. I, V. 157. 

IG. Die noit crese en vlo, die nooit gevaar ontweck. — « Vrees 
en geroer beteekciiden van ouds heide, ’t geen wij nu onderschei- 
delijk noemen. Vrees, timor, mctus;m Gevaar, periciilnm, » 
zegt Huydecoper opStokc, D. II, v. 295. Voor het hedendaagsch 
vrees bezigt onze dichter vrtichl (v. 12, B. V, v. 529) en vrees 
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slaat liij hem in de beleekenis van gevaar: di‘ zin laat niet den 
minsten twijfel toe : 


lï. V, V. 5-20. 
lil 539. 
ld. 553. 

n. X, 1475. 


Dacr cn [os] nirnion «Üc on irorHi, 
Noch die on ulor vretm loosl. 

Ooc haddo hi grolo vniolilo, 

Alse hi was iii dosor oirjn*. 

Dari.s die dil heen vorsieii 
Dal si lopen rorro straten , 

En si com in dien irriton inleti. 

In die rcc dooclitmoii vre*e groet, 
(lelijc üfl tfole ware verwoei. 


Deze regel zon beter mei eeiie komma sliiileo. 

17. Daer hi xai h (tal iiiciioch srill 
Wel bedeel mei (joude hill. 

— Hill — T.idi hield. Hetzelfde ontimwlen wij nog eensiii dezen 
boek V. 310 : 

Hi scoct dien ennine op dien seill, 

Dacr hi vor den Hagen hill. 

32. Enen willen raen. — Thans is enen vr. 

3T. En, aldu.s. 

30. Het es die eerste man die lel 
Atexander metlien spere. 

— € Hij is d(! eerste die Alex. tegenbondt. » In denzelfden zin 
vinden wij bet woord ; 

B.M, I : Die weeh was occ so nauwe mede. 

Dat een man van cranker wcre 
D.ier hllen mocht een conincs here. 


B. II, V. 382, ontmoeten wij lellinghe, een opontbond in ’t voorl- 
strcven,dus hindernis, tegenslag, hetzelfde als bij Kiliaen letsel, 
omstreeks Kortrijk nog gebezigd in den zin van sehade; zelfs 
door geheel Vlaanderen is lellen sebaden. « Iets hebben dal n 
/et=dat schaadt , hindert, zeer doet » is van dagelijksch gebruik. 

Anders lieleekent lellen vertoeven, zoo wel bij de ouden als in de 
thans gesprokene taal. Voorbeelden vindt men o. a. 'inSinleSerea- 
lius legende van Heynrijck van Veldeken, I'" B.,v. 12l8eri 1 12ö. 
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^9. Alerm, 1. Arellias, gelijk op v. öO. 

12. üp die biille. — Volgens de westvlaarasclie uitspraak zon 
hel dienen Ie zijn buk= buil, wat nilpnilt. Kn zoo sdirijft Maer- 
lant zelf cenige regels verder (v. 'i(iö) van « die kemele mellien 
buien, t Doeh in helzellde Westvlaanderen , ook elders, in Ant- 
werpen b.v., bezigt men ook bulte(\T.). Men spreekt ervan * een 
land vol bulten = ongelijkheden, van « eenen boom vol bulten 
en knodsen. » 

■i7. Die üA ,‘ilarf. — De Westvlaining spreekt nog zoo. Men 
dient het dus niet te Iwsehonwen vooi' lud werk des afschrijvers. 
Zie hiervoren H. II, v. Iö2. 

51. (Opschrift) Groten schatten, I. grote scmle. 

55. Dotlone tan Percen. — liij Galtherus is hij een Mcdiër ; 

I/ic Ptohmcus equo medutn Dodouta xupiuat. 

59. Ardofilon, Arthophilon — Gaiithier, fol. 21, v. 2.5. 

tjO. Stag - stac. — Een Ijcwijs van blinden ijver om in elk 
g(!\al dë c door de g als sluitletter te doen vervangen. Zie hier- 
Aoren B. I, v. 217, en op meer plaatsen. 

G5. Tswkeerden . Tegen elkander stootten. Als krijgsterm uit 
het fransch overgenomen. 

72. Ui, namelijk Ardofilon. 

7i. Die here Macheits , tierde seoen, I. die tierde seoen. — 
Muclieus, Gauthier heeft Mazeus. .Men zou hier kunnen uit af- 
leiden dat de cti soms op zijn fransch werd uitgesproken. Zie 
M’oeger over roche, enz., II, v. 250. 

77. Jolas = yola. 

80. Die van lerconie, 1. Yrcanie, gelijk v. 95 Yrcanoise. In 
’l latijn Hircani equites. 

90. Veel na, zoo ook v. 105 veil scliere - veel sciere. — In 
andere werken van den tijd klinkt het teel na, teel sciere. 

92. G’/ca/cn/.? = Cratërus. Alerandreis, fol. 21 verso, v. 10. 

Jt7. Feax= Phila.v. Ibid. v. I i. 

99. Lade = liede. Zoó ook v. 255, doch liede v. 228. 

101. Uilel. — Dal Maerlant hoeft schreef, bewijst het tegen- 
rijm gerloeft. 
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lOi. En, 1. en, explctiviiin. 

lOfi. Anfilocitx, 1. AHiilucItiis , (iaulliior, (bl. ;21 verso, v. lo. 
110. Die van Percen niene en vermiden. — Xogiiiaals zal de 
afschrijver onder het voorlezen in de war zijn geraakt en oji goed 
geluk geschreven hi'bhen. De zin is gemakkelijk te herstellen : 

Pcrmcnio die in genen tiden 

* Die van Percen nic en wflde vermiden. 

H2. Schachten, werpspiesen. Gauthicr gebruikt hastae, lol. 
21 verso, v. 20. 

H-1. Mar en mochie eem niet scaden, I. mar en mochten hem 
n. s., namelijk de twee ridders; ten ware men liever laze : Mar 
ten machte h. n. s. 

H5. Yiamneii, I. Ysannes. Gauthier, fol. 21 verso, v. 10. 
Doch Ysenna, vier verzen lager. 

1 20. Een ander ridder waf tjevloen 
Van den Grieken, hiet Orestes, 

Die op een roke gevtuwen es , 

Die voer hi troesten. 

— De zin is : Een ander ridder van de Grieken , met name Orestes , 
die op eene rots gevlugt was , dien ging hij helpen. — Stel eeiie 
komma achter gecloen. — Orestes, bij Gauthier Orestis. — Die 
voer, I. dien voer. — Troesten. Door het hulp toebrengen troostte 
Parmenio Orestes in zijn leed. 

127. Die ewech was gevloen : (troostte) die weg was gevloden. 

— Ewech, nog in ’t Brugsch en in ’t Ypersch, doch niet in ’t 
Kortrijksch. Ook te Antwerpen is het in gebruik. B. IV, v. 1081 
staat en wech. 

130. Dimuse sloech hi te veert 
Sinen arm af. 

— Te veert = te vaert, in de vaart, d. i. terwijl hij in gang was. 
liet latijn heeft : instantemfpie Dimnm : den naderenden Dimus. 
B. ^ilII , v. 1 167 : si doden mengen an die vert, d. i. in den haip. 

131. Elame, llelon. Gauthier, 21 verso, v. 27. 

13ij. Cirifon, Cherippus. Ibid. 

138. Eh die strijl was herde stide. — Iluydecoper (Stoke, III , 
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li»), zegt (lal slide geen Avoord is, maar bij misgreep voor Ude 
= tijdig, ras. De groote taalkundige moge in de uitlegging der 
k'sprokene jilaats gelijk hebben, bier kan van geen rax gevecht 
spraak zijn. In het Leven van Sinie Francisais , leest men van 
eene vrouw , die hare devotie voor den heilige verwaarloosd had , 
dat zij hel gebruik van haren arm verloos. V. 9523 : 

Dacr bleef hl staende slide. 

Wal Leenderlz verklaart door stokstijf, terwijl hij i'erstijdeii = 
verstijven ontmoet v. 10055; 

Daer worden liare verslijt die bande. 

In hel gedicht van \V. van Ilildegaerlsbergc, Van den Csliesel- 
len dienmzeylden{ml^. doorjonkh'. BlommaerI, achter de nieuwe 
uitgave van Tlienphilns, Gent 1858, hl. 85) leest men v. 47 : 

Sy en hadden ballast ciigccn. 

Dat boer scipken inoebte stiden. 

Dit is eveneens stijven in den zin van hevesligen. Voor harde 
stide zou men in Vlaanderen thans zeggen stijf hard. Het .An- 
gels. bi’cl't .s/ide, dat Bosworlh vertaalt door firin, fast; en styde, 
slijl'hooldig. Men hoort nog dagelijks spreken van STUFT(>c/(/eii. 
De zin van het vers is dus : « En de strijd was zeer hevig. • 
l il. Siverde — derde (deerde). Thans spreekt men nog uil 
sivèrdc — rf(^r</e(met de fransche i^). De spelling schijnt hoe ouder 
hoe korter. Men denkc maar aan an — aan. 

1 15. En, aldus. — Met spelen, lal. nihsilibiis, met werpspie.s- 
sen. Hetzelfde geldt voor v. 338, en B. V, v. 18C. Men vindt 
spiet als vertaling van jaenlus v. 278, VH, 399, en van spiculum, 
VIII , I iC. Dit spiculum schijnt VII , 399, overgebragt door Gere. 
Doch zie de aanl. aldaar. 

Op. v. 148 van dit lioe.k komt spiet voor als vertaling van Tel- 
luni (Telum); doch dewijl er staat scoet met enen spiele, schreef 
misschien de dichter scichle. Zie op v. 9 van dit boek. • 
147. Eudochiun = Eudochioen. — En is overlandsche uil- 
.spraak. Eudochis bij Gaulhier, fol. 21 ver.so, v. 30. 

1-18. Steen doet, .sleemhxtd. — Nog dagelijks in gebruik. 
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ItiO. Eii roei (loer, en quum iveder. — Hij zwenmle door((]cii 
vijand) en keerde terug. — Holen, Ir. roder, is volkomen het- 
zelfde als zuerinen, in alle rigling loopen of vliegen, gelijk de 
bijen doen. Stokc heeft het woord eigenaardig verklaard, wan- 
neer hij zegt : 

I)p pilt* vlogen, dal m rolen 
(iliü)ikc recht oft waren bieu. 

Zie Hiijdecopere uitgave dl. III, hl. 2o3, en des uitgevers aant. 
op V. 098. Kiliaen schrijft Iloleyen eii verklaart het door Con- 
curtare, pervagari lerran. 

lol-3t. Deze vier verzen hebben hetzelfde rijm , dat reeds in 
V. 147-48 voorkwam. Deze dichterlijke vrijheid komt nog voor 
III, V. 523-528; VI, v. 1016-19; IX, v. 575-576, enz. 

154. üede hi een hem gemoel. — Letterlijk; dede hij zich 
eenen gemoet, d. i. : « trok hij oenen te gemoet. » Zie Borinans, 
Leren van Sinle Chrislina, hl. 365 op v. 1355. Wij vinden nog 
B. IX, V. 959: doet vele gemoete, had vele ontmoetingen. 

155. Een bacheleer... scone eii edel van geslaehte. — Het latijn 
heeft : jureni's facie dives, sed ditior ortii. — ISachelier, is een 
jongeling, een leerling in de wapenen, kunsten, wetenschappen 
of eenig amliacht, een man wiens opvoeding nog niet voltrokken 
is. Over dit bastaardwoord Verg. Ro<]uefort’s Glossaire, vooral 
(lachet’s Glossaire op Ie Chevalier au Gygne op Bacheler. liet 
woord komt nog voor B. V, v. 316 en 335. 

160. Dien op die side liilt. 1. dien hi, enz., of wel dien moet 
in twee lettergrepen gelezen worden en zeer slibberig met her- 
haling der I (hi) ; die — i — en. Zoo spreekt men te Kortrijk. 

164. V'i'sere == visiere, en zoo ook schere - sciere. — Merk 
nog bij dit laatste het overheerschend sch voor het oudere en 
zachtere sc. 

168. Yor, en al blint. — Vor, voorover. Misschien schreef 
Maerlant voren, al blint; doch de woorden zijn duidelijk van 
elkander gescheiden. 

177. Alse nu riK'ht hi metten gesrolte, 

Aiu metier ar, gelijc den Srotle. 
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— Hiiydecopor haalt ceii vers van Stoke (I, lil. HO) aan , waaruit 
blijkt dat de ouden Gcscol gebruikten voor het gescholenc, dus 
voor pijlen, B. VIII, v. 9(U, verdraagt het woord mede deze ver- 
klaring, zoo ook St utte, hier onder v. 250. — Ax staat hier voor 
het lat. Ensis, gelijk v. 183 (.Armogcnen) hi leav rjeslagen inetlien 
ax, waarvoor bij Galtherus staat : 

Ense 

Fudtiral /lermogenem caesa ccrvicc seenri. 

Doch eenige regels vroeger is Ensis duidelijk door Stcerd over- 
gehragl. Wij hebben overigens reeds gezien dat onze dichter zich 
niet getrouw aan zijnen voorganger gehouden achtte. De yia- is 
ook trouwens de bijl of hap, het geducht wapen, waarnaar Bou- 
dewijn, de dertiende graaf van Vlaanderen, den naam kreeg van 
Graaf Hapken, bij welken naam hij nog in do gedachtenis der 
Weslvlamingen leeft. B. V, v. 7i spreekt de dichter van een ge- 
vecht van man tegen man, waarin de llantlax eene rol speelt. 
Welligt was deze voor de twee handen niet geschikt. De form der 
Ha|) of Ax bleef mis.schien dezelfde tot op onze dagen. Door 
vereeniging der hoedanigheden der Ax en der Harde {.soort van 
hap) ontstond de Itardax. De Darde wordt besproken B. IX, 
V. 972. — Gelijc den Sentte. Met deze vergelijking geeft Maerlant 
te kennen dat, ten zijnen tijde, der Schotten voornaam wa(ien de 
Axt was. Van ouds was dat volk bekend als zeer behendig in het 
zwaaijen van gemold wapen. 

180 Dorila.i hads quade hare. — Dorilon, bij Gauthier, fol. 22, 
v. 10. — Iliire, ure, rijmende op dure = door. Schreef de West- 
vlaining zoo, hij sjirak zoo niet uit. Onder ons klinkt het steeds 
deure-eitre. 

181. Dien hadde hi met deern su erih doet. — lladde, I. harte. 
Het latijii heeft Dorilon hiimero viduaverat. — Deern r=dem, 
Overlandsch voor den. In het formulier van Leptines, van ’t jaar 
743, was de m nog het toeken van dat. en abl. enkelvoud. « End 
er forsarho allom diaboles werenm end u nrdnm. » 

182. .Irwioi/ent-.s- = llermogenes, Gauthier, fol. 22, v. 17. 
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18- 1. Dese die hnilde, deze liaddiii. — In Vlaanderen spreekl 
men nog zoo. Misscliien is er te lezen dese drie. 

183. Eii alle .iij. so u-arent Grieken. — Daar zijn er sicelits 
twee vermeld : Dorilas en Armogenes; doch het lalijn noemt 
Elis, dien zijn vijand met eenon spiet doorschoot : Jnculo perfo- 
derat Eiim. De overschrijver moet dus iets achterwege gelaten 
hebben. 

186. Si en diirflen eer wonden wieken. — Zij hoefden hunne 
wonden niet te verbinden. — Dorften iinp. van Derven, nood, 
behoefte hchlien. Angs. Thearfun.Ten Kate neemt aan dat deze 
de grondbeteekenis en bet hedendaagsch durven, vroeger der- 
ven, de overdragtelijke betcekenis van het woord is. Zie Aenlei- 
dinej, enz., II , hl. 1 48. Zie mede Terwen , Elymologiseli miordenij. 
hl. 116, op Derven. — Wieken, met wieken (fr. pluina.sseaux), 
verbinden ; de Vlaming zegt vermaken. Kiliaen gei'fl bet ww. 
wieken niet op, al was het in de middeleeuwsche heelkunde van 
algemeen gebruik. « Daer wouden siin , daer sceert ierst Ihoeft , 
ende daerna wieese, » zegt Yperman in ’t hoofdstuk t r«n buien 
gevallen, » en op onderscheidene plaatsen meer. 

180. Dies hi iegendie Grieken was gespaer; letterlijk; dus hij 
iegens de Grieken gesparig was, d. i. « hij (Philoias) spaarde den 
Grieken > de noodzakelijkheid om zich met Negiisar Ie meten. 

19- 4. Helm en steen heeft hi gecloven. 

Nochtan die cogfie wederstoet 
Dien slach. 

— Men droeg somtijds een kostelijken steen op den helm. De 
romandichters spreken gaarn van dit versiersel. — Cogfie, lat. 
Coffia, was eeiie metalen muts, welke onder den helm gedragen 
werd, en niet een sieraad dezes, gelijk Iluydecoper ten on- 
regte meent. De anders naiiwkeiirge schrijver las ook in den 
Waleivein verkeerdelijk tufie voor rufie. 7Ac Aant. op Stoke, II, 
hl. 141. 

197. Becohte, 1. hecochte. — Den stnete, in Vlaanderen is thans 
sniete vrouwelijk. 

198. Dat zijn swert, namelijk : om ilat Dhilotas zwaard. 
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Ü(K). Ontfaen, I. ontgaeii. 

207. Jpx. In liet afschrift staat aer. Vgl. deze belangrijke 
schrijlfüiit met het ISruRambaclil , U. I, v. 1091. 

208. Voeren = daer Acn (hem). — Amiclus, hij Gauthier 
Amintas. 

215. Alzo /uiiiA — al te hands (waaruit later althans), welhaast. 
Op V. 452 is dit woord al to hans geschreven, in het vierde 
hoek al Ie kant. Vergl. Borraans,Sintc Christina, hl. 255, v. 790. 

221. Jolas voer op eem Ier neder, 

En eer hi op mochie romen weder, 

U’n.t hi dorscolen en sijn vreen. 

^egmar oec. 

— Eer hi, namelijk Negusar. — fV'os hi, te weten Jolas. Bij ’t 
springen uit den wagen kon Negusar natuurlijk niet regt op den 
grond blijven staan. Vóór hij op kon , waren beide kampei's en 
Jolas paard door de zwermende schichten neèrgeveld. liet latijn 
zegt het duidelijk : lres(pie riiere sinwl. En eer, aldus. — En sijn. 
Indieii Maerlant niet eii schreef, dan leze men siiie. Reeds B. 11, 
V. .')88, was ureen vrouwelijk geliezigd. 

258. llitn. — Hier, gelijk in het opschrift van het hoofdstuk, 
wankelt Schmeller tusschen de lezing van hun en him. Het is 
mogelijk dat ook de afschrijver wankelde, en daarvoor in dat. 
plur. hè stelde, dewijl hen nevens hun opkwam. 

24.1. En sloech achie, en sloeg achterna, d. i. vervolgde, namel. 
de vluchtende Persen. — Arhie = achter, reeds B. II, v. 808, 
aangeteekend. Men ontmoet het woord nogmaals in het tegen- 
woordig boek V. 449, en or/itc«rfcn = achtersten, v. 500. Eene 
huurt der gemeente Oostacker, op een half uur benoorden Gent, 
heet de achlen-driesch. Langs de oevers der Leije, tot binnen 
Gent, klinkt het bachlen (verkorting vau beachten) Ijachler Leije, 
Itachlen - Maria- Leirne. Te Kortrijk heet men de achterplaats 
van een huis « den bachlen. » 

255. OjratcM.?. Gauthier schrijft Oxatres, fol.22 vereo, v. 15. 

257. BMiec== rouwe. — Overlandsche schrijfw ijze en uitspraak. 

205. Som hadden xi di xcocle enlire, den schoot aan stukken. 
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— Het wfwrd scoele is liier vroiiwelijk geljezigd. — l)i — die. 
26o. Som met colven geslagen doet. — De kolve is het aller- 
oudste onder de bekende wapenen ; ze was onderscheiden van 
de stave, inzonderheid daar deze laatste aan haar uiteinde van 
een’ ijzeren pin voorzien was. Ook was der kolve Itoneden einde 
dikker dan het handvatsel. Schoon ze over het algemeen het wa- 
pen was der dienstbaren , onteert ze echter de handen niet van 
hooge jiersoonen. Zoo zegt onze dichter B. IX , v. öUT, van koning 
Porus : 

Ili hadde in sine rcchic hand 
Ene colvc van latonc. 

Men had dus dit wapen ook in metaal; het gemeen had er enkel 
houten. B. V, v. 95, heeft een reus er een van Jij. cnopen. Dit 
herinnert in ’t groot onze knodsestokken. 

268. Selc hadde die pine leden = had de pijn geleden, d. i. 
was dood. — De uitdrukking is bijna s|K)ttend, gelijk vroeger 
V. 186; doch de gedachte komt van den latinist , bij wien wij le- 
zen : € ille quiescit. » — Bij Schmeller staat er pine. 

269. Opschrift. Vroeste, I. vroetste, wijsstc. Die vroetste van 
sterren, de ervarcnsie starrewichelaar. 

273. Soroas. — Bij Gauthier Zoroas, fol. 22 verso, v. 20. 
278. Conste, spreek uit consté, d. i. amst he. 

280. Welke tijt dat toren sonde geraken: Welken tijd het ko- 
ren zoude trelTen, d. i. goed gelukken. — Het latijn heeft «quis 
fmgifcr annus. » Welke tijd, op andere plaatsen wektijl, weltijt. 

— Geraken. Zie B. I, v. 9 en IV, 317. 

281. D«ie= diere. — Thans ook in de geschrevene taal, in 
tegenoverstelling van lude = Mede, v. 235. Zie hiervoren v. 99. 

385. Eii wat nature die lentijn 
Doet groene eii soete sijn. 

— Lentijn — lente. Vr. In Yj)erman’s Heelkunde altijd Linter. 
«Maer in den liniërende in den herfst sallu netten dijn wieke», 
en elders in hetzelfde werk : « Daer Itoven een plaester van 
stoppen genet in dwit van den eye in den zomer, ende in den 
linter ende in den herfst ge mincl dwillen inellen dodre. » 
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Dat Lintei' is wd liol U'i bale van linderen, door Kiliacn verklaard 
door linirc, mitiijare — t eii d verwisselen onderling veel. Zoo 
is do lente zoo veel als liet zachte, het roetc jaargetijde. In de 
Tiieede proeve van Oudheid-, Taal-enDichikuiide.OlTCclit, 1782, 
hl. 202 en volg., worden voorhcelden van dal Linderen aange- 
haald. Hilderdijk, Terwen en Weiland, geven een anderen oor- 
sprong aan het woord Lente. 

Bij de Vlamingen zijn Lente en Herfst weinig in den mond : 
men hezigt meestal Voor- of Yroegjaar en Sajaar. 

202. Heet, I. heeft. Zie B. II, v. I2Ö7. 

204-. Ili kende die hemchchc dingen. — Dat slaat allezins goed ; 
doch het rijmt op ivonderlike dimcen. Vermoedelijk schreef Maer- 
lant hemetsce cringen. Vgl. v. 51 1. 

207. Die serene hcmelc kende hi wel. — Volgens de lM‘grip|)on 
dier tijden zijn dit zeven kringen hoven de gewone starren ; im- 
ni(‘rs op V. 301 , spreekt de dichter van « die hemel, daer die ster- 
ren in staan. » De zin in v. 207-200 uitgedrnkt, klinkt hij Gal- 
therus : 

Aoi'i/ (piis scdcra septem 
/mpetus obUqiiO rapiat conlraria mundo. 

208. lemanl el, iemand anders. — Zoo mede v. 308; nieinent 
el, niemand anders, v. 343; niet el, anders niet, IV, 170; els 
niet, anders niet, III, 074. Te Gent en omstreken zijn deze 
spreekwijzen nog van algemeen gehrnik. 

304. Allege ten oesten wart. — AUege, misschien te lezen al 
tege. Of zou allege eene verlenging wezen van alle, dergelijke 
onder de Vlamingen meer in gebruik zijn? 

303. IVe == hoe. 

31 1. Die sterren die hier boven liden 
Die wi sein hier heir boven liden. 

— liet hier heir schijnt wel te bewijzen dat de voorlezer het 
woord eerst op zijn echt dietsch uitgesproken en dan op zijn over- 
landsch herhaald heeft, en dat de domme kopist heide formen 
als onderscheidene woorden neèrschreef. Rijm en zin laten daar- 
enlKiven vermoeden dal een van k'ide verzen verminkt is. 
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517. C’on.s?e = consti. 

5ÜI . So wal so au den heu hemel slael : Al wat aan lU'ii hnopi'ii 
lieniel staat. — So wat so, scliijnt wne vcrlcn^inj' !(■ zijn van so 
wat, Ion gelicvi; van don val; althans do tvvoo inalon dat ik hot 
togonkvvani, Ix'gon or golijkolijk hot vors inoö. Zoo staal 15. V, 
V. ‘ilo. 

So wat so quam tn sijn gcmoct. 

Intogcmlool lezen wij : 

B. IV, V. 3S9. En *0 «■«/ lii hevel verloren. 

” V. .t09. En $0 wal vogel dal vliegen' iiiaeli. 

» v. 410. En so wal die W!C in hevel. 

— lleu, hoog. Indion hol al niol oon insohuil'sol is; voor do maat 

althans is hot er niet noodig. Zie B. II, op v. 902. 

520. Heter, I. bitter. 

531. Dat, d. i. dat ’l. 

5i0. L. Dacr hi iie.m (riV/i) vor den wagen hilt. 

5i3. II i en versprarken oec aldus . — De fonn dezer zinsnede 
is iiog levend in gehniik. En heel't hier de kracht van voor dat, 
ten ware. — Versprarken, sprak hem toe. 

555. En, aldus. Ook v. 500. 

555. Astronomijn : gesein (gesien). — Dat slecht rijm is op 
rekening van den afschrijver. Beter III, 1217 : 

Asironomien — ge.sein (gesien), 

563. üaer. — Het IIs. heeft dae, gewis volgens des al'schrij- 
vers overlandschen tongval ; doch er dient opgemerkl dal men 
in Westvlaanderen da uitspreekt, wanneer hel opvolgende woord 
met eene consonans aanvangt. Zie hiervoren II, 152 en III, A7. 

500. Des bes seker. — Des, elders bis, doch minder juist vol- 
gens de westvlaamsche uitspraak. 

308. Hinten, overlandsch. — Maerlanl zal wel geschreven 
hehheu herssen. 

571. Die helle das haen cerAweii: dus de hel [te] hebben ver- 
koren. — Schreef de jonge Maerlanl haen of hebben? Een en 
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nndcr is mog(‘lijk,het zij de dicliterzijn vlaamsch diaickt liczigdc, 
of iii hel een of ander oostelijk gewest der Nederlanden ziali 1«!- 
vond. De Westvlaniing kon haen schrijven en hein uitspreken 
even als in paerd — peird, enz. Doch dan zou hij tegen de regels 
van zijnen tongval gezondigd hebben, die een onderscheid maakt 
tusschen hein, verkorting van hebben, en haen, verkorting van 
hadden. liet is waar, men vindt dit haen voor hebben mede in de 
Omlvlaemsrhe Liederen en andere Gedirhten der Al"'' en AlV'' 
eeuiren uitgegeven door de Vlaamsche Bibliophilen, bl. 58. 

Ich oen gegeven hcrlzc ende zin 
An eenc atouwc. 

bl. 9i: 

Iloe soudic ycmeii vruccbilen geven 
Of ic scive ghene en oen. 

Maar deze liniëren hebben stellig d(ui invloed enier maas- of 
rijnlandschc pen ondergaan. 

388. Cocn degen. Uil te spreken coene d. 

411. Tumclde, rijmende op rumede : Eene as.sonans; doch 
daar tumelen een frequentativum is, zoo kan Maerlanl wel /«- 
mede geschreven hebben. In ’l Angels, is hel Tumbian. Hel oud 
frausch kent mede Turner; in Ie Checalier au Cggne komt hel 
meermalen voor. 

413. Hie en salie eem niimmeer Ie wer. — Hie — hi, elders 
om ’t rijm, v. 378. — dammeer, I. nimmer, d. i. niet meer. — 
Te wer. « Zich te were stellen » voor « zich te verdediging aan- 
stellen* is onder ons, Vlamingen , nog van dagelijksch gebruik. 

419. En. — Men dient eii te lezen, ten ware uit den regel een 
woord ware weggevallen. 

421. Melleir — nieller, d. i. met dor. 

423. Tole dien dal eem seinde .1. part 
Een ridder die hiel .Ansoen. 

Ter vlocht begonsie hi eem Ie doen, 

Üaer hi wisie die van Eufrate. 

Hi voer henen siere slrale 
Te Babilonien in die slede. 


Digitized by Google 


B(»KK Ml. 


or»*> 

Deze verzen staan voor de twee volgende l>ij Gaillieriis fol. 2T> 
vers., V. lo-IG; 

Douec ei »onipes ablalut ab Ezonej maynuni 
TramtulU Euphmfem : «r se Eabifofte retepil. 

Men ziel hoe weinig dit eene vertaling mag lieelen. — Ansoeu, 
lat. Ezoiie. 

458. En al dal her dat hi brochte. 

Ridderen, knapen eik baraen, 

Eli schaeinden en niet ter riorlit te doen. 

— En van den eersten regel kan wel en geweest zijn, terwijl in 
den derden regel en eene sclirijllbul is voor het expletivum en . — 
Schaemden en, d. i. scaemden hen (zich). — Ter vlucht doen, in 
de vooi^aandc regels 424 en 431 is de form f.em ter vlucht doen 
(zich op de vliigt begeven), welke ook de eenige goede is. 

4-11. En et, uit te spreken end' et. — Pe aspiratie wordt hier 
weggelaten, gelijk in eem voor hem. 

442. iN'o/nre — aventure. — In deze woorden kwam mij de n 
nooit geteekend voor, gelijk in htiet, enz. 

4-14. Onder die brake, 1. Sonder die b. — In Vlaanderen is 
brakke (brakhond) van ’t vrouwl., in Antwerj)en van ’t manl. ge- 
slacht. 

* 4aö. Opschrift. Totle dien scatte vaen. Naar den schat grij[>en ; 
zoo ook V. 439 tot den rove vaen, op den roof vallen; 11. IV, 
v. 1606, ten wapen vaen, naar de wapens grijpen. — (lelijk 
meermalen elders heelt de steller der opschriften getracht hier 
een’ rijmslag in te brengen. 

436. Vechden , d. i. veechden = vaagden. 

461. Muien : Muilezels. — Nog zegt men in Weslvlaandoren 
muul, schoon langs de schrijftaal de munlezel eenig burgerregt 
verkregen heeft. 

468. Gelijc, dadelijk; thans nog in gebruik. In ’t duitsch 
Gleich. 

471. Vreke, I. vrecke. 

472. A(/et = al het. Thans n//c*. 

474. So vol waren si men en mocht si binden. — Thans zou 
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nicn zoggen, en ’t vers ware er lielcr om, in’cn mocht, enz. 
Waarschijnlijk sclircel' Maeiiant t»cn mocht. — Si in acc. voor 
ae, konil veelmaal voor, even als wij ze in beide gevallen bezigen. 

■i7a. ^ochlan dat si su moede waren, 

Eït mochten sijs niet ontbaren 
Si en riitden eer cousen. 

Ofschoon dat zij zoo vermoeid waren, onthielden zij zich niet 
htmne kousen te vullen. — Over ^'ochtan, dan nog, evenwel, 
zie llallx’rtsma Aant. hl. 48. — Eh, I. en explct. — Ontbaren. 
liet relativum hen is weggelaten. Zie verder B. VI, v. 1ÜI5, en 
vergel. llalhertsma Aant. hl. 2!H. 

478. Boesam spleten : Boezemspicten. — Onze hemden zijn 
met boezemspleten. De twee kleedingstukken in het voorgaande 
vers genoemd, zijn de kousen en de broek. In de middeleeuwen 
was de broek spannend en ging tot aan de voeten, nagenoeg ge- 
lijk de tegenwoordige onderbroek. De kons werd over de broek 
getrokken , on ging veelal tot over de knie- Wat de uitspraak be- 
treft van boesam, ten platte lande hoort men veel nog de hoog- 
klinkende a voor de dolfe e : Mavrouw, baminnen. Ik ken een 
verdienstelijken letterkundige, inOostvlaanderen thuis hoorende, 
die steeds boezem, blixém, enz., iiitspreekt. 

485. Nuchssen en ynlden rinyhc, 

Hcchscle en alderhande dinyhe 
Dattie vrouwen scone maect. 

— Xtichssen. In ’t middeihd. heteekent Sitosch eeno pijp. .Mis- 
■schien he<'ttc zoo het halssnoer. Wat betrekking dit woord met 
het nog voortlevend nocsc/i =schuinsch , zou kunnen hehl)en is 
niet te bepalen. — Ilechsele; Kiliaen geeft hecksel, haecksel onder 
de vlaamsche woorden op. Het gebruik van dat toiictstuk is ge- 
noegzaam bekend. 

488. Tc hem yesact, in hunne zakken gestoken. — Men spreekt 
nog in triviale!) zin van iets zakken. Het voorgaande rijmwoord 
slaat maect. Macrlant zal geschreven hebben mact, zoo als men 
thans nog in Vlaanderen uilspreekt. 

480. I\'ochlnn dor al dal dit jcAcA/cr/c . Terwijl dat dit legen 
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allen j;oscliied(le. — Over iiochtau leze men liel hier ho\en l>e- 
.sproken artikel van Hallierlsnia in zijne Anui. op den S/i. Iiist., 
bl. Ad en volg. — Dor = vor, legen. 

■41) t. Got — goel. 

500. Alse ofte sijn moder were. — Maerlant zal geschreven 
hehiten ; « Als ofl [of ’t] zijn moeder. » Wij spreken in Vlaan- 
deren nog zoo. 

502. Eh siere snster hiel hi io/fruuwe. — Dit slaat op de zuster 
van Dariiis. — Juffrouw was in de middeleeuwen de eeretitel 
aan eene ongetrouwde vrouw uil den adelstand gegeven. Tix-n 
hoogmoed en vleijerij de burgerdochter in den titel deed deelen, 
liel de adellijke dochter zich jonkvrouw heeten. In Noordneder- 
land was hel onderscheid nog niet scherp genoeg, en het klinkt 
daar, sedert bijna eene eeuw, freule, eene verbastering van hel 
hoogduitsch fraiilein. Dat schijnt een geretrantseerd kamp te 
wezen, waar de burgerdochter niet zoo .spoedig in zal dringen. 

506. M’fw hi, namelijk Alexander. 

526. Da» wa», 1. dal wa». — Nogmaals in vier achtereenvol- 
gende regels hetzelfde rijm. 

528. En sinen moet, I. in s. m. 

529. Seegde, I. segdc. 

5ÖÖ. Kür van vuinschen, I. keur van wensrhen. — Het tegen- 
rijm is memche (nom. enkelv.), een onvolmaakt rijm, dergelijk 
een wij reeds tegenkwamen. 

542. Mar die soiidaen hadde gevocht, I. hadde r.EUociiT. — 
Soudaen. Thans heet die jK-rsoonaadje Bussa, wat dwir de ga- 
zetschrijvers, legen l>eter weten aan, in navolging der Fran.schen, 
in Poeha vervormd is. En sommigen, spelling en uitspraak in re- 
gelmatige betrekking willende honden, spreken de nederlandsche 
ch uit,zoodat hel nu nagenoeg Pachga geworden is. — Gedocht 
= voorgenomen ; nog gebruikelijk. Het latijti heeft Censehai. 

548. Om dat hi traende daer mede 
Aleiander succurreren 
Eh sijn» heren crachl verweren. 

Omdat hij meende .Alexander daarmede hulp toe te brengen 

D. I. 22 
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en de kraclil van deszolls leger te vermeerderen. — Althans geloof 
ik dat verweren eene schrijfl'ont is, en er vermeren djent gelezen 
te worden. Ook zijn v. 555-54, zoo als ze daar staan, niet goed 
te maken. 

555. Dus u-a.1 ijehaelt in die slat 
Al solider wer al die scal. 

— In die slat, I. vit d. s., immers was aan Parinenio de zending 
gegeven zich meester te maken van de schatten te Damas ver- 
gaderd. — Solider wer, ongehinderd , eigenlijk zonder venledi- 
ging, verwering, gelijk nog v. 4M, en 902, v. 557 en 487. Het 
klinkt were, gelijk thans in Vlaanderen, v. 626 en 627. Verg. 
Kieuwe Bi/drai/en, Leyden, 1775, I, 588 en volg. 

564. Vorwnrl meer so teert hi rasch : Voortaan werd hij leven- 
dig. — Jonckhloet schreef een belangrijk artikel ; t Over de oude 
Nederl. bijwoorden Saren, Saermeer, en eenige andere composita 
met meer,* in den Algemeene Konsl- en Letterbode, van 1845. 

— Rasch, drukt den toestand uit van levendige beweging, wan- 
neer ons de vreugd overmeestert. € Artuur was fro eude rasch* 
leest men in den Spiegel hisl., waarover zie Halbertsma in zijne 
Aant. hl. 224. 

572. Eii, I. en expletiviim. 

573. üoe Alex. hadde begraven 
Die grote heren metier haven. 

— Metier haven, met wat zij bij zich hadden ; met hunne onroe- 
rende goederen, bona mobilia, gelijk Kiliaen het woord Haue ver- 
klaart. Het was in de middeleeuwen de gewoonte de gesneuvel- 
den met hunne uitrusting en kostbaarheden ter aarde te Itestelhm. 

575. Waren verslagen. — Het opvolgend rijmwoord bewijst, 
dat Maerlant schreef verslegen, gelijk nog in Vlaanderen de uit- 
spraak is. 

579. ƒƒ/ vort dal her vort : Hij voerde het leger voort. — • Vort 
het praes. in plaats van het imp. Zie de aant. B. 11, v. 1070. 
Dezelfde verwisseling in de tijden is in den Alexander niet onge- 
meen. Zie onder anderen I, 146, Hl, 599, IV, 741. 

580. Saiet, lalijn Sidon, en zoo lezen wij ook v. 002, Ci/doneii. 
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(Inikt door Lantvok. VI , 57. 

384. S/aen ^ verslaan, d(M)deii. — lii Vlaanderen zegt men 
nog € eenc koe slaan , » voor slachten. 

o9l . Hi ontboet cem : Hij zei hem aan. — Elders i/eljood, heval. 

III, 1 15-i : «Want Daris dat eeni onhoet ». Enkel hoüdscliap|>en , 

IV, 952: 

En hi ontboet 

Dier coniiiginncn, siere vrouwen. 

596. Sife. — Hier staat se om de herhaling van denzelfden 
klank te vermijden. Wij zagen reeds dal hel Hs. in acc. meestal 
ui heeft. 

602. Hi liet die port. — ■ Liet = verliet. Zoo spreekt men nog 
veel. 

607. Staende ten tinnen : Staande op stads muren; namelijk 
ter verkenning van den vijand en ter verdediging der plaats. — 
Tinne, bij kiliaeii hetzelfde als trans, kanteel : de borstwering 
op de wallen eener vesting, het tandvormige beschutsel op het 
hoogste der muren, zelfs op de daken van bijzondere buizen. 
Overdraglig het hoogste van een gebouw, b.v., de tinne des tem- 
pels. Zie Weiland op het woord. 

609. Vechten sonde zegen. — Thans zegt men « de zege be- 
vechten. » 

615. Yeerhort waren die canteel 
Jegen tribnke en tnugnele. 

— Veerkort, 1. verhort, Ireschut. Vcrg(‘l. Ziemann op Hort. — • 
Kanteel, de tinne van een slot. — Op Tribock geeft Kiliaen dit 
woord op voor oud germaanscb , en verklaart het door « Spring- 
hael. Blije, vulgö Tribucetnm. » En Sprinck-hael, Springael, 
Sprinck-hael, Springhel, vertaalt hij door Calapulla, Balista, 
en Blije door Ballista, Petrobolicum , Petraria, enz. Dit alles 
is tamelijk verward. De tribok was een oorlogstuig om zware 
steenen legen of in eene vijandelijke vesting, of uit deze, tegen 
de belegeraars te werpen. Het was eene wip gemaakt van eenen 
balk, in ’l lalijn Trahs genaamd, in T midden rustende op eenen 
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paal. l)c“ diens! der marjiteten was vcclvuldiger;scliichU‘n eu vuur 
zoo wel als steciicii, werden er mede geworpen. Zie Kiliaen op 
Mangheneel. Juniiis geef! hel spaansch Trafmcn Op als eenzelvig 
met het Balisla van Livius, dat hij vertaalt door Muurbreker. 

G17. Pederiere : geschreven Perdieriere, v. 897; Perderen 
( I. Perdiereu), VI , 222; Pardiere, VI , 19-t, fr. Perdriau, van het 
latijii Perdrix, patrijs. Dit engien, zegt Bardin [Dict. de l’armée 
de lerre), wierp schroolsgewijs eenc groote hoeveelheid sleenen. 
Het was niet ongelijk aan den Onager der Itomeinen, aldus ge- 
ileden naar hel grieksch Ovx/fxii , wilde ezel. Zie hel besproken 
woordenhoek op Oiiagre, maar hijzonderlijk op Machine. 

620. Die die icorpe uael oniheilden : Die de worjK'ii wel bc- 
temden. — Onthielden imperf. van onthouden, hij kiliaen bekend 
ook in den zin van moderari, coercere, teniperare. In denzelfden 
zin spreekt men van den .dag breken. — liet rijm met scilden 
schijnt niet zuiver; doch de Vlaming spreekt hilt (hield) uil, eu 
zoo zal Maerlant onthilden geschreven heblien. 

628. Drie heren. — Waren dat drie lievelhebbers of zoo veel 
legerscharen , welke de T\ riërs deden sneuvelen ? Noch Gauthier, 
noch Curlius maken er melding van. 

6öt. Tho perde en te foete. — Men ziet dal tho en te door den 
afschrijver onverschillig gebezigd worden. 

6,>5. En men brac den muer . — En, aldus, en zoo mede in 
’l navolgende vers, welk laatste door Maerlant wel zeker eïi zal 
geschreven zijn. — Muer. Schmeller vond het woord onduidelijk 
en teekende het af naar het Hs. De twee eerste Ixienen van de 
tn nam hij voor eene v, en dan stelde hij eene gestreepte ü, en 
vond aldus het onding l iiter. De geleerdste slaat weiccns voor hel 
eenvoudigste jial. 

637. Man, 1. men. 

639. Woudeme plegen, \ooruoudmrn. — Misschien is enkel het 
streepje boven më vergeten. De Vlaming echter spreekt nog zoo. 

6ii. En, 1. en, expletivum. 

liiö. Gecrac. — Schmeller schrijft getrnc; doch hij wankelt 
meermalen lusschen t en r, gelijk wij reeds zagen. 
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647. Onder wiul. — Men slak namelijk der wijze liet vuur uuii , 
dat de wind liet over de gantselic stad dreef. — Griexen vier. 
Vdor dat het buskruid was uitgevonden , maakte men in de oor- 
logen veel gebruik van bet zoogenaamd griekseb vuur, dat zicli 
door het water niet liet blusseben en, wat de wijze betreft om 
het te behandelen , veel overeenkomst moet gehad heblicn met 
onze vuurpijlen. 

655. Alse hi wonde, 1. alse si wouden. 

658. Wonde. liet enkelv. voor het meerv., gelijk elders meer. 

661. Marsieren, I. maisieren. 

662. Dus waren die doden van manieren. — De zin is : Dus 
kwamen zij op velerlei wijze om, of, triviaal doch nader bij den 
lext : daar waren dooden bij soorten. 

665. Van den, 1. vandien; ten ware men verkoos ; 

Sulkc occ \vuren van den lien. 

669. Weerender hand. — Thans nog gelx'zigd. 

672. Getogen— gevoegen. — Schmeller wankelt tussehen ge- 
togen en ge'sogen. Een en ander past in den zin. 

674. Beide, I. bedi. 

684. Galas, I. Cadinns. 

690. Dus was die wijsheil gemeerst : Dus werd de kundigheid 
vermeerderd. 

695. So luttel van vroden Inden : Zoo arm aan wijze lieden. 
— Laden, rijmende op o«t6pden( ontbieden). Maerlant schreef 
dus lieden. De n staat ook hier getcekend met twee streepjes , 
gelijk op V. 655. Zoo ook op v. 553. 

705. Conet. — Schmeller stelt {contc) zonder stip op de i, en op 
zij’ teekent hij na comt. Er dient wel degelijk gelezen te worden 
conet, d. i. con el = kon het, namelijk Tyr. Het gantsche vers 
luidt dus : 

Te voren cn conet noil man gewinnen. 

707. Surs, zoo ook Spiegel hlst., I, bl. 280, v. 20, Sur^Soer 
uit Ie spreken) volgens Forbiger, llandhuch der allen Geographie, 
11, bl. 669. 


Digitized by Google 


AA^TEKKEMXCEN. 


.-t2 

712. Marais van Moiifraet. — B. VII, v. I löO staat Markaris 
van Monifraet. — Maerlant zal volgens zijne uilspraak markus 
(markgraaf) geschreven hebben. Er is hier spraak van Koen- 
raad van Monlferrat, die in den derden krnistogt, ten jare 1187, 
de stad Tyr zoo schitterend tegen Saladijn verdedigde en behield, 
kort na den noodlottigen slag van Tiberias en de verovering van 
Jernsaleni door den dapperen Soiidan. 

715. Die heren van Tabarie. — Dit kan slaan op Hiighe van 
Tabarie, wien wij eene voorname rol zien spelen in Üystorie van 
Suladine. De stad Tiberias ( = Taburia, Taberria, Taberya), be- 
hoorde anders toe aan Reimond lil , graaf van Tripoli, van wege 
zijne hnisvroiiw , die ook Vrouwe was van Galilea , zegt Huyde- 
coper, op Sloke, 1 , bl. 419. Indicn deze laatste persoonaadje be- 
doeld wierde (in welk geval te lezen ware die here), zoo ware de 
wijze hoe Maerlant er over spreekt, alleropmerkelijkst, dewijl 
door andere schrijvers aan Reimond de schuld Avordt opgelegd , 
dat de zaken der Christenen zoo achteruit liepen. Huydecoper 
heeft dit algemeen gevoelen, hetwelk nog dagelijks nagesehre- 
ven wordt, beduidend tegengesproken. 

Zoo min over Reimond als over Ilugo zijn mij bescheeden 
voorgekomen, waaruit blijken kan, dat bij te Tyr zich zou onder- 
scheiden hebben. 

De naam van Talmrie is in onze letterkunde bepaaldelijk be- 
kend door het gedicht op den gemelden HerHiigen van Ti/berien, 
door Hein van Aken uit het fransch vertaald. 

71,5. Saladine . — Op den beroemden musidmanschen held van 
den derden kruistogt bezit onze letterkunde den boven aange- 
haalden roman getiteld ; Dystorie van Saladine. Omstreeks 1480 
werd dit werk voor bet eerst gednikt te Oudenaarde, bij Joannes 
(Arend) De Keyser. Onlangs werd er, voor de vlaamsrhe Biblio- 
philen, eene nieuwe uitgave van In-zorgd door prof. C.P. Serrure. 

722. Het ware beter dat dit en het volgende vers lusseben 
twee haakjes stonden, als bevattende een’ tiisschenzin. 

727. Sie, voor. .SI. — Deze verlenging komt in dit wisird min- 
der Aoor dan in hi. 
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730. Hiet = hiet ’l , lieettc liet. — Bij den Vlaming heeft hee- 
(en, iioeiucn, nog meestal de sterke verbuiging. 

In het Hs. sluit het hoofdstuk met dit vers. Eene duidelijke 
misgreep van den afschrijver, die de verdecling maakte. Ik moet 
hier nog doen opmerken, dat de stof van dit en van de drie vol- 
gende hoofstukken , handelciidc over Alexanders togt naar Jerii- 
salem en zijn gedrag jegens de Joden, in het werk van Gauthier 
niet behandeld is. 

7-11. Gedachte. — Volgens het rijm zou er dienen te staan ge- 
dochte; doch dit laatste wordt hij Maerlant vroiiwl. gebezigd gelijk 
op v. .309, terwijl het eerste bij de Vlamingen onzijdig gebruikt 
wordt. Men kan veronderstellen dat de volgende regel om het rijm 
verdraaid is, en dat er diende te worden gelezen : 

Efl hi die portc sochte niet crachtc. 

750. Also n[/J»t in dien erste boken tleet. Zie B. (, v. 1318 en 
volg. — Het visioen, waar Alexander den hoogpriester, hier his- 
sc-hop geheeten, in zag, is daar breedvm'rig beschreven. Twee- 
maal (v. 747 en 730), komt hier Ons Heren, en B. I, v. 1372, 
GtvieHere voor, waar de hoogpriester door bedoeld wordt. In die 
hoogc persoonaadje zag Maerlant den stedehouder Gods, den 
voorganger des Pauses, volgens de Roomsche liegrip[)eii. Men 
merkt het uit v. 767-770 en 781. 

760. //oerfe = hoefde , hoofde. Daarover reeds vroeger. 

763. Want was, 1. want hi v)os. Er is hier toch geene verzwij- 
ging van het pers. vnw., waarover Huyd. op Stoke, III, hl. 220. 

767. Seile — seide. 

773. Wemen = hoe men. 

780. Üese dog die dede hi, I. desc docht, d. i. rfewjrd = goed ; 
weldaad. Wij zeggen nog : zich deugd doen , voor zich goed , zich 
wel doen. Wat de spraakwending betreft : «deze deugd die dede 
hi,» wij merkten ze reeds op. 

780. Den Joden deden hi groet verdriet. 

1. Den Joden dede gr. v. 

787. Dat es bi anderhalf hondert iaer. — Namelijk sedert der 
JikIcii vrijmaking door .Mexander. 
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789. Met (lil vers moet een nieuw hoofdstuk Ijeginnen, dat 
gevoegelijk met hel volgende zou voreenigd zijn. 

791. Int geberchte.... rfip/ejreu (liggen). — Daar je 6 er 5 /e een con- 
eretum is, voor « verscheidene bergen, » zoo stelt de dichter het 
WW. in ’t meervoud , zoo als geschiedt in de schrijfwijze : « daar 
is er die zeggen. s 

797. Asina, I. Asiria, Assyrien. 

798. Ende, aldus voor en. 

800. En hadl in dit land gedaen. — En had hct(namel. hel volk 
van Israhel) in dit land gevestigd. In dien zin is doen eigenlijk 
besteden, dat nog dagelijks onder de Vlamingen gebruikt wordt, 
t Een’ ongelukkige in een gesticht doen; ziju kind op school 
doen. > 

803. Si en mochten ute nier tenen gate : Zij konden slechts 
langs f‘(^nc opening er uit. Het dal was namelijk langs alle zijden , 
behalve op eene plaats, door onoverkorabare bergen omslolen. 
— Gat, elke opening langs waar men door kan trekken, poort, 
gelijk het engcisch nog heeft. Voorhenen had men te Gent het 
Engelani-gal [óc Engeland-poort), welke naam aan eene straal 
nog is gebleven. Het scheijer-gat is er mede nog bekend. 

810. Ten ioetschen doen, elders : Dal israhelsche doen. B. IV, 
v. 81 i. Bij de middelecuwsche schrijvers meestal died = volk, 
geslacht. Doen is voor gedoen, gelijk died voor gedied. 

811. In ’t opschrift. Het werkwoord is achtenvege gebleven. 
Te beslutene? 

812. VVessi ploegen: Wal lil pleegden, d.i. bedreven. — Inden 
Spiegel bist., IV, bl. 204, vindt men wies hi plach, door Hal- 
bertsma verklaard in zijne Aant. bl. 102. Verg. Huydecoper oj) 
Stoke, II, bl. 202. Plegen is bij den Vlaming nog van de sterke 
vervoeging. 

815. Seide men u'ec/cr ; Antwoordde men. — De zegwijze is 
nog veelvuldig in den mond. 

814. Dorcli, hetzelfde als dor, voor, om. Wij kwamen hel 
reeds tegen B. II, v. 91 1. 

8Ö0. IVr/ieiVcu = verhelen , genezen ; dus hier toeslnilen. 
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845. In ’l o|ischrifl. Slat van C.aza. Wanneer iemand uil do 
volksklasse, die enkel zijne moedertaal kent, zieh toelegt om 
wél te spreken, dan hoort men niet zelden uit zijnen mond, € de 
stad van , hel dorp van , enz. » 

849. Dat lii porie aam, I. dat hi die p. n. 

856. Geloveden, heloofdc hem, d. i. aan Dariiis. 

859. Di, I. die. Zoo ook v. 875, 891. 

800. Met eerre, I. met eenre. — Somme, menigte, eigenlijk 
hoeveelheid. Verg. B. I, v. 4. 

864. Becuit, lieter Belas; trouwens hij Ciirtiiis heet hij Bal is. 
Zie lib. IV, 6. Gauthier geeft geen’ naam op; dus heeft .Maerlant 
nog andere werken dan de Alexandreis ter zijner beschikking 
gehad. 

870. Wondi hi , I. xcoude hi. 

874. Hi hedden doet, hij hadde hem gedood. 

879. Te haat, armlijk rijmende op rechte haal. 

885. Doe die ivart die coiiinc gexvont. I. Doe xx'art die c. g. 

887. In die schene vaxxden been. — Men spreekt meermalen 
nog van de schene ran ’l been, doch zonder de oorspronkelijke 
beteekenis van schene te verslaan. Het heteekeiil huid, eng. 
shin. Het scheenbeen is dus eigenlijk hel huidbeen, of hel been 
waar enkel de huid over ligt. 

888. Dar omme gaf hi harde cleen : Daar gaf hij zeer wei- 
nig om. 

895. In ’t opschrift Epxjten, I. Eggplen. 

897. Selte sijn cxire dar in: Vestigde hij daar zijne wet in. — 
Setle — Setti d. i. selte hi. — Cxire bij Kiliaen keitirn en brexic- 
ken, c leges etconsuetiidines, t en ook < summa prcuniie quani 
patrono pnestat novus vasallus, bcnelicii agnoscendi causé. tri- 
buti genus qxtibxisdam Brabanlixe locis, (|iiod diens tanquam 
hominii symliolum pnestat patrono. » Door geheel het werk zien 
wij, dat Maerlant de zeden eii gebruiken die hem omringen op 
de wereld van zijn gedicht toepast. 

906. Hi suchie, hij zeide. üverland.sch , zie verder ft99. 

919. Daer dede maken = daer dedi (deed hi) m. 
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!>20. Heite, I. heilen, noomeii. 

9;25. Sider dal dal hi eem grat en dede. ■ — Over dit vervoe- 
ren van des proleten Jerernias’ lijk naar Alevandriën , zie den 
Rijmbijbel cap. CCCXIIJ (d. II, bl. li>l en volg.). 

92,*>. Üaer badder te voren so vele geivesen. — lladder = had 
er, voor hadden er (waren er). Deze spreekwijze is nog niet onge- 
meen : wij merkten het gebruik van het enkelv. voor het meerv. 
reeds op. — Gcivezen, geweest, in het rijm, gelijk B. V, v. 217. 
Bij Stoke (B. II, v. 1561) vindt men het ook buiten het rijm; 
doch de variante heeft daar genijn, wat men hij meer schrijvers 
aantreft, ja in ons gedicht, B. Vil, v. ,59-aO, waar wij lezen ; 

Daer ic ftebhc menoyen dach 
Coninc en here grsijn. 

Men weet dat bennen, wezen, zijn, alle drie het hunne in de 
verhiiigingen van het hulpwerkwoord, dat het Itestaau van iets 
aanduidt, leverden. Vroeger moet elk van die woorden hij onder- 
scheidene stammen afzonderlijk Ix'slaan hebben; het nog levend 
gebruik, in sommige streken der Nederlanden l>cvestigt dit. In- 
woners uit het Brugscbc of Vjiersche zeggen nog : ik zn.v nul 
Vlaanderen, terwijl men uit den mond van Hollanders hoort ; 
« wij bennen Amslerdammers, zij bennen uit Brabant, » enz. 

U26. Oiem = coine, cutne, nauwelijks. 

930. En, Ijeter e/1. 

953. Et ligel, 1. het liggel. 

941. I)au noch regen, en in ’t volgende vers Rijm noch dan. 
Schmeller wankelt tusschen dau en dan; doch daar kan geen 
twijfel oprijzen : de herhaling getuigt alleen van Maerlants 
dartelheid in ’t schrijven. Het rijm regen — engeen is een as- 
sonaiis. 

91B. Ribia, I. Libia. 

952. Vnnt in ainen roet, vond het raadzaam. 

9.').'). IVe, I. wie. 

9.58. Weit, we it= we et. — In Vlaanderen schreef en spriHikt 
men nog uit hoei= hoe 'l. 
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9,^9. Hi seinde sine beden vuren , 

Die hi iii/t heulde verenren. 

— Dede 'is verzoek. Alexanders uitgekipt verzwk was om te 
weten wie zijn wezenlijke vader was, en hoe het hem in den krijg 
vergaan zou. Ik meen ei-liter dal men lezen moet boden. 

I)e zes hier achtereen volgende vi'rzen , 959-lMi4, rijmen drie 
aan drie, zoodat er voor allen slechts twee rijmklanken zijn. Dat 
iht niet bij misslag, maar eerder uit eene toenmaals voor fraai 
gehoiidene rijmweelderigheid geschied is, laat zich geredelijk 
aannezuen. Ik zei reeds een woord over die kunstgrepen. 

!K3ö. Hacrheliker scharen , of maetheliker s. — Schmellcr wan- 
kelt. Het epitheton staresie, in ’t opvolgend vers, verwijdert elke 
gedachte van matig. Ik houd mij dus aan den eersten vorm. 
Gelijk hel woord daar staal, kan het voortkomen van maeej, en 
de beteekenis hebben van vergramd , gestoord (waarover zie Bor- 
mans. Leven van Sinte Chrislina, bl. SK'v), of van maehel, groot. 
Misschien is er te lezen machteliker; en inderdaad dit laatste 
schijnt mij met het epitheton stareste het best in verband te 
slaan. 

Wat betreft het enkelvoudig eenre scharen, hetwelk door een 
in het meervoud staande ww. bepaald wordt, daarvan zagen wij 
bereids een voorbeeld. Zie ook v. 970 en volg. 

900. Eh si n aren buijten den eylande . — Maerlant bedoelt de 
Delta van den Nijl, althans Neder-Kgypten. Volgens Arriaan trok 
Alexander langs de zee tot aan Paretonium, van waar hij zich 
kortom in de zandvlakten van Lybiën wendde. 

Maerlant spreekt van een eiland, veronderstellende dat Alexan- 
der van hetzelfde punt uitgegaan was, waar hij terug kwam. 
Curtius maakt melding van hel eiland Pharns, waar de verove- 
raar bij zijn’ terugtogt eerst besloten had Alexandriën te Iwuwen. 

Van het ongelukkig rijm lande -eylande, zal ik, na de reeds 
gedane opmerkingen, mij vei^enoegen mot het aan te slip|H‘ii, 
en in óenen adem nog aan te wijzen voor dit l)oek v. 971 -97 i, 
I(K)Ö-I000, II77-1ISO. 

97.^. En, aldus. 
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077. Busch. — Vlaamsclie uitspraak. Op v. 0-49 lazen wij hosc. 

981. Ter soutier opganglie. — In hel volgende boek, v. 289 , 
vier mater. Twee gevallen van verbuiging van vrouwlijlie z. nw. 
op (Ie wijze van bijv. nw. Of deze forinen bij opzet zijn ingedron- 
gen, dan voor schrijflbulen moeten aangezien worden, zal ik 
niet beslissen. 

986. So es hi lau, en in bet volgende vers So heet es hi. — In 
beide gevallen moet gelezen worden si, als terug ziende op fon- 
teine van v. 979. .Men merkt wederom dal de kopist op voorlezen 
beeft afgeschreven. Hetzelfde geldt voor v. 990. 

988. Dat vallet van groter crahl. 

I. Dat wallet van (tier?) groter cracht. 

— Wallen, koken, is bier genomen in zijne etymologiscbc 1 k‘- 
teekenis van opwclien , borrelen. 

Deze beschrijving van Ammons bron is bij Gaulbier overladen 
van mythologische krullen, waar Maerlant niet de schaduw van 
overgenomen heeft. 

989. So et, aldus. 

990. Weerre = weder, wederom, nogmaals. Thans nog in 
Vlaanderen bijna were uitgesproken. 

994. En, aldus; beter eii. Zoo ook v. 996 en 1043. 

1001. Deu duivel. — Overlaudscb. Maerlant schreef üie duvel. 
Verg. B. II, V. 424. 

1003. Wilt, thans wil. — \nenegene lijt,i. in enegen{o(enege)t. 

1010. Te Damiele guam hi au. — Die stad was ten tijde van 
Alexandcr nog niet bekend. Volgens Plolomeus, wiens gezag 
hieromtrent thans algemeen aangenomen is, kwam Alexander 
te Mempbis in Kgypten terug. Gauthicr zelf zegt : Begreditur 
Memphim. Maerlant spiegelde zijne christelijke wereld af, en 
bezigde dus den latijnschen dichter slechts voor leiddraad. 

1020. Met groten en met prigen. — Kr is iets achter wegc 
gebleven. Men zou kunnen lez(;n ; met groten uide, enz. 

1022. Eist, is bet. Nog de vlaamsclie uitspraak. 

1 029. Eeht. In bet opschrift staat eechter— echter, d. i. achter, 
wat bet regie woord is. .\chler is daarna, en dus veelal wederom. 
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andenverf; zoo ook hier ; Doe gereide Daris echt zijn her. Na 
zijne eerste nederlaag zon DarLs zijn leger lierinrigten. In dezen 
zin komt ons het woord onderscheidene malen in het gedicht 
voor, éénmaal echter, B. V, v. 831 : 

Dus dedc rem Daris echU*r Irr m i*rv. 

Pil vrhter:itey laatste, B. Vil-, v. 

Dit Ls Daris cchtcrslc bedt*. 

In den zin van later komt edit voor B. VIII, v. 419; 

In moet sterven, eest nu, eest echt. 

1031. Coningrike. — Ook in dit woord komt reeds de g op. 
Verg. B. 1,217,800 , 813, 11, 416. 

1033. öoc/iYcn = docht hem. 

1042. Vlomven eicege : Spoi'dden zich weg van huis; name- 
lijk naar het leger. 

1043. Bidder.'!, dorpers en baroen. 

Knapen en seriatilen coen. 

— Maerlant,dien wij reeds zagen, dat de oude wereld op zijnen 
lijd en de kruistogten toepaste, toont in deze twee viTzen, hoe- 
danig in een feodaal leger het persooneel was samengesteld. — 
De titel van Ridder was het loon alleen van heproefde dapper- 
heid, zonder dat geboorte ofbetrekkingen op het bekomen er 
van eigenlijken invloed hadden. Dorper en Baroen staan hier ge- 
lukkig naast elkander, als de toenmalige laagste tegenover den 
verhevensten stand. (Over Baroen gaven wij reeds eenige ophel- 
deringen B. I, V, 831, doch zie nader op B. VI, v. 85.) De zin- 
snede wordt in ’t latijn op zijn romeinsch uitgedrukt : 

m casira 

Permixti offricolif. 

Knaep, in ’t algemeen ieder minderjarige jongeling, zoo als het 
hier ook wel kan genomen worden , is in de middeleeuwsche 
romanwereld meestal de minderjarige zoon van oenen vorst , vas- 
saal of ridder. liet woord staal op gelijken rang met hel bas- 
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taard woord garsoeii, waarimïè hel soms verbonden slaat. Zie de 
aanl. op B. V, v. 1002. — Seriaiil is een ondergescliikt persoon, 
die gewapenden dienst doet. Vergl. Clignett, Hi/drageii, hl. öl i 
en 

lOiö. Men liet die lande woest bliren, 

Heide van knapen eli van ndven. 

— Nog zegt men van eene landcrij, die slecht bebouwd is, dat zo 
woest is. Onder de latijnsclic verklaringen van bet woord woest 
geeft Kiliaen inculius. Üe zin is dus : « men liet de landen aan 
de zorgen over van jongelingen en vrouwen. » 

1032. Quamen die in sariantte. — Er is iels uitgevallen. 
AVelligt moet er gelezen worden : quamen die knapen entie sa- 
rianten. 

lOiJ-i. Ridders stoenden op die canteel 
Singende in diere gebaere, 

Alse oclit een maisiere ware. 

— (Er is sprake van torens op de ruggen der olifanten van bet 
persiscb leger.) Daar stonden ridders op de spits, die zoo woest 
zongen, als of bet een schutsmuur ware. — Kanteel bespraken 
wij vroeger v. 607. — (’.ebaer, woest geroep, inzonderheid van 
krijgslieden, wanneer men handgemeen werd. Zie Kiliaen op 
Raeren en op Ghe-baer. Vroeger reeds kwamen wij het in den- 
zclfden zin tegen, waar de dichter over de zandstormen in Libiëii 
spreekt : 

V. 9Ö8. Welclijl dat es een storm, 

So vlieget )ant in die gclare, 

Ocht in die n ildc zee ware. 

Voor lant mag men bier misschien sant lezen. — Maisiere, bij 
Kiliaen Masier, een muur, wand, bij Bocquefort maisiere, mesire, 
lal. maceria, mareries. Wij kwamen bet woord in dezen bock 
reeds tegen v. 661 : 

Som bleven si onder die niaisicren. 

Zie verder B. V, op v. 849. 

1061. Berch van Cisia. — Wordt bier bedoeld Sestiis, eene 
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stad in Tliracii-n g(‘lt'"cn , op hot smalst van «Ion Hol lospon t , tp- 
genovor AIndos, waar Xorxos zijne schiphrug sloojr? Zie Forhi- 
ger. Handbuch der allen Geor/raphie, III, hl. 1080. 

lOOo. Die helt : De hell't. — Hier vrouwlijk, Iiezigt de schrijver 
hot drie regels verder onzijdig. Wij liespraken reeds vroeger het 
woord. 

1009. Dore al dat eem dit gesciede. Ik stel voor te lezen : 

Al dor hem dat dit gesciede. 

1071. Het opschrift staat hier op zijne regte plaats niet ; hel 
diende vóór v. 10o9 gesteld te zijn. 

1070. (Een ei/lani) dal Aulis hetet nu bi dagen. — Eenc on- 
derverdeeling van Beoliën heette Aulide, waarvan Aulis de hoofd- 
plaats was. De streek is geen eiland , schoon Maerlant , volgens 
Servius, het beweert; maar de stad lag op eene landtong, en had 
gemeenscliap met het Fiiihee.sch kanaal , hij middel eener haven 
thans Yathys genaamd. Zie Forbiger aangeh. werk, III, hl. {122. 

1089. Liedc «ICC == meer liede. 

1094. Alexander, 1. Alexandere. Zie B. II, v. 214. 

1105. Atheus, 1. Antheus. 

1107. Heef hi en — hief bi hem. 

1112. Hoef, hoofd. — In ’t volgende vers boke — buke, buik. 

1115. Eelgen, eiken. — De j voor de k, gelijk reeds vroeger 
is opgemerkt. 

1110. Doe verbomen si met griexen fiere 
Beide serpente en maras 
Daer die grote beesie in tcas. 

— Er is alleen spraak van llerkules; men leze dus verborne hi, 
verbrandde hij. Uit deze verzen blijkt dat bet grieksch vuur het 
water verteerde; de dichter mogt dus zeer goed zeggen dat het 
moeras er door verbrand (d. i., in de gewoone taal, uitgedroogd) 
werd. 

1147. Huere= beur, haar, zich. 

1 154. GenendeneUke. — Kwalijk geschreven voor genende- 
like, hetwelk nog B. VII, v. 257 voorkomt. Het beteekent stout- 
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iiioediglijk. Zie Huydeeoper op Sloke, II, hl. 528 en volg.; Hal- 
hert.sma, ^'aoog.st, I, hl. 20. 

Ilü2. Dien inaen. — Zoo ook v. 1171 tieii iiiaen , gelijk in 
’l üverlandscli der mond; doeli v. 1 KU doe xi (de maan) opkwam 
en V. 1 1(55 eer (haar) lic/it. Alles door onarlUzaamheid van den 
afschrijver. Lees : de maen. 

1 KK). Anderwerf so icarl xi echt 
Alxo roet alx een bloei 

— Daarna werd zij andermaal zoo rood als óen hloed. De spreek- 
wijze: hij is éen hloed (d. i. geheel hloed), is in Vlaanderen nog 
in volle kracht. De verdubbelde rijmklank aho roet aU een bloet 
valt niet onaardig. Even zoo v. 1227-1228. Het opzettelijke is er 
niet in te miskennen, en niet minder misschien in de tweemaal 
drie elkander opvolgende rijmklanken , die wij in dezen zang 
reeds opmerkten. 

1170. Ontxagen hem van oni/ern/, waren beducht voor ongeval. 
Zie B. II, V. 570 en vergelijk Huydeeoper op Stoke, II, hl. 505. 
De uitdrukking « zich ontzien » is in Vlaanderen eenigzins van 
hare oorspronkelijke heti'ekenis afgeweken : het is de vrees meer 
van moeite dan van gevaar, die er thans in ligt opgesloten. 

1174. Oec xeide hi, dat bi hem icoude 
Vertonen dat grote ongeval. 

Dat het achter comen xal. 

Ook zeiden zij, dat zij hun het achternakomende groot ongi»- 
val toonen wilden. — Seide hi, 1. xeiden xi, namelijk Alexanders 
lieden. — Ui, de maan, zie v. 1 102. V. 1172-75 zouden gevoi‘- 
gelijk tusschen twee haakjes staan. 

1177. Hen, aldus. 

1 179. H’nnf die eerde xi rerxcoel. — De aarde verschoot (van 
kleur). Alles op de aarde werd valuw van kletir : een gewoon 
verschijnsel bij zon- of maanverdiiistering. 

1 185. Dal sijn die scoude waren : Dat het zijne schuld was. — 
Eene zeer gebruikelijke en niet on.sierlijke omzetting : dat die 
xchulden waren zijn. — Sroiide in ’t meerv. welligt om een rijm 
te vinden. 
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I I8S. Woude si, 1. ii'oi/rfen si. 

H8(). Hen vernuis, verkorting van t ernoidc des, liet zecrde, 
verdroot hun. — Hen, voluit geschreven, en moet hier den dativ. 
verheelden, dien vernoien regeert. Vergel. B. I, v. 925. 

H9I. Si, namelijk Alexanders lieden. De zin is t Ganiseh 
de natuur was verontwaardigd, dat zij de wereld onder zich wil- 
den houden en meester van geheel het menschdom wezen. 

H9-4. Betvijstenl, bewezen het. 

1197. Si sachlen dat sijch die sterren balgen. 

Dat eer coem walde volgen 
Nature en mijslicheide , 

En hi eem anbeden dede. 

— Zoo als ze daar staat, is er uit de zinsnede niet te geraken. Ik 
geloof dat in v. 1198 eer het overlandsch er — hij is, en dat in 
plaats van mijslicheide moet gelezen worden wijslicheide, zoo dat 
het thans klinken zou ; c Zij zeiden dat zich de sterren lielgden , 
omdat hij de natuur en de wijsheid ter nauwer nood wilde vol- 
gen en hij zich liet aanbidden. » — Sachle = seide, merkten 
wij reeds aan. — Sijch, zich; overlandsch. Zie aant. op B. 1, 
V. 616. 

1201. Hen rouwet, dat si sa menich vrese 
Eh sa menige starke reise 
Dor sinen wille harde beswert. 

Het rouwde hen , dat zij zoo menig gevaar en zoo menigen zwa- 
reii krijgstogt om zijnen wille hadden bezuurd. — Hen, aldus. 

— Vrese, gevaar. Over dit woord zie de aant. B. III, v. 16. — 
Reise, het rijm eischt rese, gelijk het inderdaad van elders zoo 
bekend is , schoon het toch maar eene klankwijziging van het 
eerste is, wat VVillems op Van Heelu reeds aanmerkte. Het hetee- 
kent krijgstogt, onderneming, en komt bij Stoke en Van Heelu 
op onderscheidene plaatsen voor. In ons gedicht slaat het nog 
B. IV, V. lolO: 

Beide onUacli si ( Victoria), dallie vrese 

Van der vresclikcr rese 

Dien edelen vorsten quetsen mochte. 
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(Ml B. VI, V. ÖÖO: 

Noit cn haddc degen vri 

Soc menecli lect, soc meneeli rrese, 

AIsc hi haddc in gene rese. 

Ov(M' (HMie andere beteekenis van liet woord zie B. IV, v. 1594. 
Harde besucrl, I. Hadden besuur!. 

1205. V(d, I. volc. 

1218. Canste gesien, kon zien. — Kutisle wordt no" algemeen 
gelx*zigd onder de Vlamingen. 

1219. Hat was die aldc Aristaldes. 

Hi aniwerde deern volc al des. 

— Bij den latijnschen dichter heet deze sterrewichelaar Aris- 
larchus. — ^/(/ct=oii(le, is overlandscli cn komt van den afschrij- 
ver, evenzeer deein = dem , d. i. den in dal. Wij ontmoetten reeds 
di(Mi vorm. Zie de aant. B. III, v. 481. 

1220. Alle! dat si — al het [geen] d. s. — Betliede, I. bedie- 
den, uitleggen. 

1229. En si en gaen niet uten kere, 

Hen hi en gaf. 

lin zij (de sterren) verlaten de wending niet, welke hij (God) 
haar gaf. — Hi en = hij hun , waarover reeds vroeger. 

1254 Got, op V. 125-4 God. — Ik zei daar reeds een woord 
over. De Indde scheidteckens zijn verkeenl. Men leze ; 

En es Jupiler niet unsc got. 

1257. So weder die sal gaen. \. So weder die see sal yaen. 
4259. Hen verdragen — zid\ verdragen, zich verplaatsen. — 
Maerlant hcdoelt hier het zoogenaamd sterreschieten. 

1248. Hat gevelt alst hijt gebiel. — Gevell = gevalt, d. i. valt 
voor, gebeurt. — .4/st = als, gelijk men nog in Vlaanderen uit- 
spreekt. 

1250. Herwart rijmende op vergaet. 

1 202. V'i'cr hemelen bat op: Vier hemelen hooger op. — Hal op 
zich zelven de beteekenis hebliende van beter, dient ter verster- 
king, wanneer hel aangevoegd is bij een ander woord. Clignett 
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verklaart het door meer, wat zeer dikwijls hel geval i.s. Zie ’s mans 
Pi/drngvn, hl. 126. 

126S. Lichs, I. liclUx. 

1267. yVeeltijt, I. v'elclijl. Zie vroeger, en hierna v. I2ö.'i, 
1Ö07. 

1271. Inder, I. en der. 

1272. Merker., 1. merken. 

1277. W'aiit en mach, d. i. vianl ten (= het en) mach. 

1279. Gescein, 1. rjesciet. 

1283. Want »(■ heetten xi . — Het herhalen van het persoonlijk 
voornaamw. is bij den Vlaming veel in gebruik , wal somtijds mer- 
kelijke kracht aan de zegwijze geelt, en niet zoo iM'spoltelijk is 
als men wel voorgeeft. De Franschman maakt er overgroot eu 
gelukkig gebruik van. — Heetten, 1. volgens Maerlant helen. 
Merkwaardig is het invoeren der scherplange e in dit Hs. 

1287. Sprac Aristaldes echt . — Thans zou men zeggen: t Her- 
nam .\ristaldes. » — Echt, anderwerf, wederom. Zie op v. 1029. 

1288. Lecht, voor licht, om hel rijm, gelijk mede v. 1291. 
1296. A'oc/i »ie= mee, d. i. meer. 

1301. Ic wild = wilt, d. i. wil T. — Clergien, wetenschap. 
Zie Roquefort, Glossaire de la langiie romane, op T woord. 

1314. Coningrike lanc : groot koningrijk. — Men bezigde nmal 
voor klein, van waar nog smalstad. Ik beken dal het woord lanc 
mij nog niet is voorgekomen in den zin, dien ik er hier aan 
meen te moeten toekennen. 

1332. To = fo/f. Overlandsch. 

1336. Eli sanc, datment machte horen 
lii eenre halver milen lanc; 

Van iaien xanc hi nawen xanc. 

— Eene belangrijke bijdrage voor de krijgsgewoonten in de mid- 
deleeuwen, en die ons aan koning Alfred herinnert. Bij ons 
hedendaagsch mengelmoes is hel rcgiraentsmiiziek het eeiiig 
redelijke. 
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2. En , aldus. 

o. Met enen vane. — Zoo wol in do volksspraak als iii do go 
sohrovoiie taal was I nMc sli-ods vroiiwelijk. 

!l. Eer — vroogor; nog in weleer. 

10. Dorii en port, iiisch en heide. — In plaats van en zal wol 
eii dionon Ie slaan. — Dnsth, vlaanisclic nil.spraak, zie B. III, 
V. 077; dooli ook goldersclie, lilijkens Ilerkenbn.sch, bij Roor- 
inondc. 

11. Op ene ririere... ran prise— Aan oono schoone rivier. 
Wal schoon is, is hoog van prijs. — Op is in den onderhavigon 
zin nog algemeen in gebruik ; op de Scbelde, op den Rijn. 

14. Wet ie. — Gelijk wij roods zagen, neigt de afschrijver 
steeds om de woorden van elkamh^r te scheiden, zonder de noo- 
dige wijziging in de spelling aan te brengen. Bij afsebeiding der 
woorden diende er te staan ; weet ie. 

lo. In die croen. — Thans zou men zeggen « onder de kroon » 
d. i. in het gebied. 

16. Ilen es f/een water eers r/elike, I. en es... kners. — Eeni* 
verwarring der aspiratie. 

17. Huseben = rols<!n. — Over de verschillende schrijfwijzen 
\an dit woord in den .Alexander, zie B. II, v. 236. 

10. Hen danken si. Aldus. — De Vlaming iA)U nog zeggen : 
hnn danken zij, voor hun schijnen zij. — Staen rijmende op hel 
zelfde woord; nog al eene zonde uil Maerlanls jeugd. 

20. Eii randen strijde oer die pine, 
üaer eer altoes slont in te sine, 

Die cortic, wanic, eere pine. 

— Deze drie regels staan voor het vers : 

Conlinufuqut vicc tabor expiratr rofgit. 

()\er siriden , thans schrijden =slap|M-n, heeft IIallM*rt.sma(An«r. 
op Sp. hist., hl. 1 1 en 386), twee belangrijke plaatsen. De strijt 
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is dus hier hel gaan , het nioeijelijk gaan door dik en dun. — Dacr 
eer stont in te sine = waar (het) haar in te zijn stond, waar zij 
moest in wezen. Indien Macriant haer geselireven heeft, dan 
moet jnen bekennen dat liet vers buitengewoon onwelluidend 
klinkt. Misschien schreef hij : daer si in stont te sine, waar zij 
in was. — Corlic, I. corte of cortet. In dezen regel zal het woord 
pine mede Maerlant niet toebehooren , zoo niet omdat het reeds 
twee regels hooger in ’t rijm voorkomt, althans dewijl het opvol- 
gende dage het tegenrijm is van het woord , waarp/ne voor staat. 
Ik zou voorslaan het te vervangen door plage, foltering. De ge- 
heele plaats zou dus luiden : 

En van don slrido occ dio pirio, 

Uacr hacr attocs stont in te .sine, 

Die corte, nanic, hare plage. 

Hetgeen men overbrengen kan door : * Kn de vermoeijenis van 
den lastigen weg, dien zij onverpoosd moest alleggen, kortte, 
vermeen ik, hare foliering. » 

Tot gevoegelijkere scheiding van den zin stonde lieter achter 
V. 28 een koinma-punt. 

54. Wo.? also elrore en also vro. — Zoo min als de geschiede- 
nis, bewijzen de verdere woorden van Maerlant, dat .Mexamler 
over de dood van Darius’ moeder te gelijk droefheid en lilijdschap 
vertoonde. In plaats van ito, zal er dus wel onvro te lezen zijn, 
een pleonasinus, dergelijke men bij Maerlant meer aantreft. Hel 
geheele vers is misschien aldus te verbeteren : 

Was also droc’vc ril so onvro. 

•H . Leet = liet. Even zoo v. ol . 

44. Domen = rloe men. 

43. longelin, I. iongelinc. 

47. Als was lii wreet, I. at te. It. te. 

,31. Ontfarmhertkheit = barnibertigbeid. — Over de gelijke 
alleiding van onifarmen en erbarmen, zie de \ ieawe Dgdragen , 
l.eyden 17li3, I, bl. 539. 

32. Van dien, van dien lijd, van toen. 
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54. EA mch, I. en a. ontkennend. 

56. Soe goedertieren was tijn lijf: Van zoo goede manieren 
was zijn leven. — Goedertieren, over dit woord, samengesteld 
uit goed en het subst. fem. tier, tiere, dat groeijing, oprijzing, 
gebaar, manier, soort en, door verdere afleiding, aart betee- 
kende, vindt men eene belangrijke noot bij Borraans, Leven van 
Sinte Christina, bl. 520-321. 

57. Ceicaech, imperf. van gewagen : thans gewaagde. 

64. ƒƒ« trac sijn hare als wast vlas . — Trac, trok uit. InMaan- 
deren zegt men vlas slijten. Ook verder in dezen roman spreekt 
Maerlant van grau haer ute sliten, B. Vil, v. 766. 

72. Wc du weens, en wat es dij* — We = wie, hoe. Misschien 
Twi, waarom; doch ik herinner mij niet in den Alexander een- 
maal twi gevonden te hebben. — Wat es di. Thans zegt men, 
zonder pronomen ; Wat is er? 

74. Wetstu iet wat meerren mach 
Dillen ruwen? sech mi doch. 

— Er dient misschien te staan moch in imperf.; andei's zou men 
liever lezen minen rouwe, wat beter met hetgeen volgt in ver- 
band staat. — Ruwen. Nogmaals ontmoet men de stelsellooze ver- 
warring van u en ou : weinig regels verder leest men rovwkh, 
rouwe. — Dach = doch ; om ’t rijm , ten ware ook moch de echte 
lezing ware. 

83. Doet dien dinen : doet den uwen. — In deze toespraak tot 
zijnen heer bezigt de knecht de voornaamwoorden du, dijn.Wol 
verder bedient zich in tegendeel de h(H>gstl>eschaafde Darius, 
tot God sprekende, van het mcerv. Gi, uw; evenzoo, in zijne 
aanspraak tot .\lexander, de gezant Achillas, die was van rade 
gemaect wale, en wiens tale kende utermalen scone logen. Deze 
laatste bezigt in zijne lange toespraak slechts een paar malen 
du, dattu, eens (v. 81-82), waarde voornaamwoorden het rijm 
l)cheerschen en de schrijver gewis in de rijnisliiitende r.s een 
aangenameren klank vond dan in rt. Dit alles wijst op eene fijne 
beschaving onder de Nederlanders reeds van in de eerste helft 
der dertiende eeuw, en dat onder onze voorouders hovescheit en 
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dorperheit in de taal zoo wel als in de zeden hare scliakceriugeii 
hadden. 

92. Eii viel neder in onmacht. — Dit vers is zeer vloeijend te 
lezen met in ’t laatste woord cenigzins op on te drukken. Zie 
over dat lengen en verkorten onder het lezen B. 1 , op v. 137. 
96. Om dat si niet en wonde pleyen 
Dies conincs Alexanders minne. 

Omdat zij met koning Al. geenen minnehandel wilde onder- 
houden. — Plegen, altijd met den genitief. Zie B. 1 , op v. 683. 
101 . Aïe=nooit. — In Vlaanderen spreekt men uit nie voor niet. 
103. .41 was si met eem gevaen : al was zij door hem (namelijk 
door Alexander], gevangen. Men zou het kunnen in twijfel trek- 
ken of niet Tyrote zich zelven bedoelt; doeh Maerlant laat ou- 
middelijk volgen : 

En dat hi hacr hadde gedaen 
AUo grote ere. 

Wat volgens mij geen twijfel overlaat, of het slaat op Macedo. 
Over met in den zin van door, hij, vcrgcl. Bormans’ CJiristina, 
V. 301. 

107. En, I. in. 

1 10. Eh si en oec minde : en dat zij hem wederliefde toedroeg. 
— Si en, elders »ine, I, 924, 1231 ; IV, 1663; wel te onderschei- 
den van de negatie voorkomende in dezen zang, v. M6-4. 

114. Die seoenste van al Percien : De schoonste van geheel 
Persie. — Men zegt nog : al het land , al de wereld , enz. Zie v. 1 32. 
116. Men mach proven bi eere dinc. 

Dat hi eer dede hi mocht doen. 

.Men kan uit haar besluit gevoelen , dat hetgeen hij haar dede hij 
het doen mogt. — Dinc is het verbale van het ww. dingen. Bij 
Kiliaen Judicio concertare. 

120. Dat es mee : dat is meer. — W'ij schrijven thans : wal 
meer is. 

121. Dat Alexander sinen wive 

Noit lachter en dede van den live. 

Pat Alex. zijner (Parilis) vrouw nooit snoode daad aan den 
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lijve bedreef. Wegens lachter, over het algemeen scluimle; maar 
hier, even als v. 1226, snoodc daad, schelmstuk beteckencnde, 
zie Clignett, Dydragen, hl. 86 en volg. — Lijf, meestal leren 
(zie op V. 56), beteekent hier, gelijk op enkele andere plaatsen 
van het gedicht, lichaam. 

129. Vader... van den góden al te voren : Vader van al de gó- 
den , die voren zijn. 

1 31 . Uwe maech van rechter ure : bloedverwant in regte voort- 
during. — Thans zegt men in regte lijn, fr. en droit lignage. 
Maar ure? « In zich-zelf » zegt Bilderdijk (verkl. Geslachtl. op 
uur), < beteekent het woord een l)epaalden tijd in het algemeen , 
en van daar is huren en ook duur. > En Bormans (Christina, 
hl. 265), zegt dat € ure beteekent een zekeren duer die door zich 
zelven hepaeld is. » 

133. Bu, I. bi u, door u. 

13i. lersticerf so bidden ic u nu. — Het ww. staat voluit ge- 
schreven, 1. bidde ic, of heter biddic. 

137. Ocht also es in uwen moet. — De moed, of het gemoed der 
Godheid. Het woord kan niet beter verklaard worden dan door 
zin, schoon het mij te zwak schijnt. 

138. Eii oen sien moet dat verliesen. — Aen sien, 1. ansien. 
De zin is : * en ik dat verlies moet aanschouwen. » 

140. Soe bidde ic u dat ic moet kiesen 
Enen coninc doch na mi. 

Zoo bid ik u, indien ik eenen koning na mij (d. i. eenen op- 
volger) moet kiezen. De komma achter u is vergeten. » — Dat, 
indien. — Doch, toch. 

145. Gehort mi das : verhoor mij des. — Het is een tusscheii- 
zin , en kon tusschen twee haakjes staan. 

148. \'or gode, 1. cor Gode. — Men zegt nog : het roept wrake 
voor God. 

149. GMe«n<=<;eAent, gezonden. — Zooook.<eiiiGzcndt,v.l75. 

150. Pa;7eme«t, onderhandeling. — Men bezigt nog parle- 
menten voor : zijn ongclijk mot klappen willen vercITeiien. 

153. Dor die docht : om de deugd. 
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160. Van tere oliren. — Erre verkorting van eenre = eiivr. 

161. Om den vreden voeren si tien 
Vrode ridders cfi sieiie. 

Ter verkrijging van don vrede logen wijze en vriendelijke rid- 
ders (lot Alexander.) — Voeren tien, gingen optrekken, trok- 
ken op. — Siene, vriendelijke of, wil men , sehoone, mits men het 
niet in den stoflelijken zin neme, maar in dien van mcnschen 
die een schoon gelaat stellen. Dat Maerlant hier siene voor schoon 
in den figuurlijken zin neemt, dunkt mij bevestigd door de be- 
schrijving, welke hij geeft van den wijssten onder die ridders, 
wiens t tale utermaten scone logen eonstc, p dus die een vrien- 
delijk, een schoon gelaat wist te stellen. Zie over het woord 
Halbertsma, Aant. op Sp. hist., bl. 66, vooral De Vries, Proeve 
van midde/n. Taalzuivering, hl. 54 en volg. 

164. A We — oude. Overlandsch. Reeds aangeteekend. 

165. Von raede gemaect tcale. — Indien er het vers niet te 
overmatig hard bij wierde, zou men mogen denken dal er ge- 
raect in plaats van gemaect diende gelezen te worden. Doch heide 
woorden beteekenen in den grond hetzelfde, en het eerste is maar 
de verbloemde uitdrukking van het andere. Wel geraakt = wel 
gemaakt, wel getroffen. Zie Bormans, Christina, bl. 253; Ilal- 
bertsma Aant., bl. 245; ook De Vries, Taalzuivering, bl. 68 en 
volg. Ter loops wil ik den leidschen professor de opmerking ma- 
ken, dat het WW. geloken in de oost- en wcstvlaamsche tongvallen 
wezenlijk bestaat, zoo dat Maerlant in zijn' Sp. hist. zeer wel dit 
woord kan gebezigd hebben, hetwelk dus niet in geraken moet 
veranderd worden. 

173. En, aldus. — Echt, anderwerf. Dariiis had reevls twee werf 
vredeboden tot Alexander gestuurd; nu zendt hij hem eenen echt, 
eenen anderwerf, of anderwerf eenen. Zie lil, 1029 en 1287. 

174. Dor recht, omdat het regl is, omdat het zoo zijn moet. 
Dor, om, voor. In deze beteekenis komt dor meermalen in ons 
gedicht voor. 

176. Mcerre = meerdere, d. i. grootere; en zoo winder = 
kleinere, gelijk thans nog. Vergel. v. 'J89. 
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177. So /tovesclilike heves gevaen : Zoo bciischlijk in hunne 
gevangenschap behandelt. 

178. Al hebben wie eer brec, al missen wij hen. — Wie, 1. lei. 
— Eer — harer, genit. plur. 

1 83. AUoet heetise : Steeds heet gij ze. 

184. En ghi en doet hem niet bekinnen 
Dat gijse haet ni eenger wijs. 

En gij doet hen niet zeggen , dat gij ze eeniger wijze vijandig 
behandelt. Het latijn heeft : hostilisgue immemor iree. — Hem 
bekinnen. In de Aant. op den Sp. kist., hl. 183, vindt men een 
voorbeeld van dit wederkeerend ww. — A'i , 1. in. De afschrijver 
stelde zoo duidelijk ni, dat Schmellcr vraagsgewijs op den kant 
in stelt. 

192. Alse HU toget sijn anscijn, 1. uw anscijn. — De geheele 
zin is: « Dariiis, die ons hier heeft gezonden, scheen mij ter 
nauwer nood zoo bedroefd als thans uw gelaat uitwijst (dat gij 
zijt). Nogtans weent hij over zijne vrouw. 

198. En doet dit leet: Zonder dit leed. — Thans hoort men 
nog : en dede niet. 

200. Gclruewelike varde : Opregte vrede. — Varde = terde 
hij letterwisseling voor vrede, gelijk slerte = . strot, enz. Wij le- 
zen het woord nogmaals v. 341 . 

201. En siere dochter biel hi di. 

En alt lant qwijt en vri 
Dat leget vander navel zee 
Tote der Eufralen. 

En zijne dochter biedt hij u .aan, en al het land vrij van cijns 
dat tusschen de Dardanellen en den Eufraat ligt. — Alt — 
al ’t. — Qwijt en vri, ontlast en vrij (van cijns). Men leest 
nog voor sommige gevels: rry huijs, vrg erve. Van de sjielling 
qw = qu is reeds aanteekening gehouden B. I, v. 2i(i, f>22, 
II, .'>73. — En, I. eh. Over iN’ncc/ zee zie de aant. B. II, op 
v. I8G. 

207. Iloni siiipii soen hi... tie gijsele. — .Nog eene plaats, die 
op voorlezen is geschreven , zonder dal de afschrijver er iels van 
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verstond. Voor soen hi moet gelezen worden toene, zoon. Het 
latijn heeft teiiealur fitiui obien. 

208. En, aldus. 

210. Bidde wi. — Het streepje boven de e is vergeten, l. bidden. 

212. AA'.V" boitanien, voor bisanten, eenc oostersche munt 
uit de middeleeuwen, aldus geheeten naar de stad Bysantium. 
Gauthier heeft taleniüm, naar Curtius. 

215. En, beter en expletivum. Zoo ook v. 220. 

224. En dlant met tenten al begrepen. — En [hij heeltj het 
gantsche land met tenten (d. i. met krijgsvolk) bezet. Verg. Hal- 
bertsma, Aant., hl. 24. 

226. En, beter en... te sinen here, voor (ten dienste van) zijn 
heir. 

238. Permoen, 1. Permenioen. 

240. Kauwen raet. — Ik vermeen dat er moet gelezen wor- 
den gauwen raet, althans naar aanleiding van het latijn, dat zegt: 

Nee ei tam dieere promptum 
Forlia quam gercre est. 

Tegenover dit bewijs zal het wel noodeloos wezen, aan name 
eene redelijke beteckenis te willen geven. ' 

241. Te voren, sprac hi, weest mijn raet. — Weest = tras ’t. 
Men merke hier nogmaals de slordigheid van den dichter op, 
die in een dubbel rijm hetzelfde woord [raet) herhaalt. Een even 
arm rijm is iojfrouvoen — vrouwen, v. 249-230. 

24-4. Om schat eh om have. — Een soort van pleonasm ; want 
have beteekent alle roerende bezitting, en staat tegenover erve, 
de grondbezitting. Zie verder v. 374, en vergel. B. Hl, v. 573. 

2ol . Bedi wat soude ons een queen : Want wat ( voordeel ) 
zoude ons een oud wijf (doen)? — Queen is hier de vertaling van 
anus, hetgeen de bewering van den schrijver over het woord in 
de Taelkundige Mengelingen (Leyden 1781, bl. 189 en volg.) in 
’t gelijk stelt. Men kan voorgeven dat het woord evenzeer op de 
zusters als op de moeder van Darius slaat; doch dan zou in v. 253 
quellen en niet qiiellet gelezen worden. — Qiiellet ons, valt ons 
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Srii}. Raede = raedi, d. i. raed u. 

2Ö7. En, aldus. En zeker wel zoo uitgesproken. 

2Ö8. Ik meen dat er geen land, onder sleelits óenen heer 
slaande, zoo groot is als het land van de Navclzee (de Dardanel- 
len) tot den Eufraat. Zie hiervoren op v. 201 en B. II, v. 180. 

263. Metvre hant, met uwer hand, met de hand van u. Zoo ook 
in ’t Leven van Jesux : ure een = een van u ; ure igheicelc = een 
ieder van u; ure negheen — ^(^n uwer. In Vlaanderen hoort men 
nog algemeen uider, verkorting van ulieder. In een kersliedjen 
van Ph. Jennyn (Gheestelycken waeckenden staf, Brugge, 1651) 
lees ik hl. 95 : 

Hoordy niet, hoe dat bitter krijt 
Die ul’dcr ziele vrijt? 

Vergelijk hier voren B. II, v. 95-97. 

268. Peist we vele goder steden, I. PeisI hoe vele goede s. 

270. Hel es een sekerlike saké.... dun, I. een sekerlikcr. — Te 
landewert Ie varne ewege, naar zijn land weg te trekken. — 
Varne, varen, trekken. De Hollander vraagt nog Hoe vuar-je'.^ 
Ieder Nederlander bezigt den afscheidsgroet Vaar ivel. 

278. Slacht ic, slachtte ik : geleek ik. 

290. Dat doe ik af : dat doe ik weg, dat zet ik achter, dus . 
dat en doe ik niet. 

292. De dubbtdpunt, waar deze regel mede eindigen iikkM, 
is aebter wege gebleven. De zin is : ik beb geen ding te verkoo- 
pen, noch [iets] van het volk dat ik in boeijen sloeg : zal ik er 
iemand van laten afnemen , dien zal ik hel te mijner cere geven. 

— /n = ik en. — Vinc, imj)erf. van rangen, conjicere in vin- 
ctila (Kiliaen), verwant met vincere. — Afkeren, fr. délonrner. 

— Dor miere eren. — De liedjeszanger, wanneer hij uitgezongen 
heeft, zegt nog : tot uwer eere, niensrhen. 

297. Geve ic, overlandscb voor gave ic. Hetzelfde geldt v. 364. 

299. Geanmvoord, zoo ook anmverde v. 364, elders met eene I. 

303. Uwen hier den ghi dient. Maerlant schreef ; uwen heer 
dien g. d. 

307. Docht, welvaren, welzijn. — Het doel mij deugd , zegt 
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ik- Vlaming, wat volkomen liotzell'de uildnikt als hei doe! mij 
f/oed. 

Ö08. Het u'ijsde mi die hovcsche vocht : De heusclie voogd 
{onder)wees hel mij, namelijk Arislotelcs. Onder de verklarin- 
gen van Voght geeft Kiliaen Educator op. Vroeger verklaarden 
wij Machloge door Opvoeder. Zie B. 1, op v. 

316. Dat SI en ivapen niet en mogen duren : Dat zij [het hou- 
den van] een wapen niet en kunnen geduren == uitstaan. — En 
wapen = een w. 

317. Ologen, I. ortogen. 

327. Bedie hi caent minen lieden. — Misschien te lezen : Bedi 
hi loent m. I. Doch zou het niet eerder zijn tent, van tenten, zoo 
veel als polsen? Hel latijn heeft ; 

Modi) munerr palpcl amicoty 
Ut mea fatali malurent fata veneno. 

Wij merkten meermalen reeds aan, dat c en t door den afschrij- 
ver moeijelijk onderscheiden werden. Van de I ( loent = loont) 
kan er nog minder spraak zijn , en daarbij ligt loont niet in de op- 
vatting der zinsnede. Men neme nog in aanmerking dat, schoon 
men schrijft en spreekt ; iemand tinten, polsen, men ook in de 
volksspraak hoort aan iemand tinten, jwlsen. 

33.3. Hi oert: hij trekt ijlings voort. — Mluh/iür/e/i, bij Ziemann 
verklaard door stöszen, rennen, oud fr. oirrer. Zie Roquefort 
dict. Trekken op hore heeft Huydecopcr (.Stoke , III , hl. 290-297) 
juist verklaard en de verwantschap van hore bewezen. Ook Wil- 
lems (Slag van Woeringen , v. 5A.32), voeren op hoer; doch deze 
heknihlielt ten onregte zijnen voorganger, wegens een bewijzen 
als of hore van het fransch ontleend ware, wat Hujdeco])er niet 
zegt. Het is Roquefort die het fr. oirrer van hel lat. errare wil 
doen afslammen. Galthcrus heeft ; 

IVeque emm non justus ut hosti» 

Pnvlia mollitury verum ut siceanuUf imo 
Ut rmim fatcar, latus ut venefiais. 

Maerlant gebruikt hier oert als climax van raeri; daarom ware 
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liet beier dal v. ÖÖ4 eindigde mei een komma-punl en 336 met 
een komma. 

330. Mi en becoml uale niet : mij en bevalt, behaagt niet wel. 
341. Bc(lie geve ie eem die varde : want gave (schonk) ik 
hem den vrede. Dat bet zijn moet gave, bewijst het lachterdic, 
.scliandvlekte ik, van 't naastvolgende vers. 

343. GIti, in de volgende regels gi. 

346. Dat es dat lant over die Eufraten; namelijk het land tus- 
schen den Eufraat en den Hellespont. — Trouwens toen Alex. 
deze woorden tot de gezanten van Darius sprak, was hij reeds 
den stroom over , gelijk Curtius (IV, 1 1 ) hem doet zeggen : « Quae 
post Euphratem sunt, liberaliter donat: Ubi igitur meadi'amini? 
Nempe ultra Euphratem sum. » 

347. Gi sijt des mesraect : Gij dwaalt deswege; gij zijt daar- 
omtrent mis, spreekt verkeerd. — Onder de latijnsche verkla- 
ringen van mesraecken geeft Kiliaen errare op. Hel is opmerke- 
lijk boe in dit gedicht van Maerlants jeugd het ww. raken, naast 
zijn compositum misraken, over hel algemeen eene beteekenis 
heeft, welke op de l)egaafdheid der spraak slaat. Wij lezen : 

B. I, V. i06. GtTaccl van hovcsccdc, met belcefdtuid toegeruat, 

D. I, V. 1459. Dacr toe was si so wel gcraect, 

Dat si hare butscap walc 
Constc seggen in griexcr talc. 

Waar hel begaafd, talentvol beteckenl. 

B. III, V. 1131. Want Maceus van Baliylon, 

Die wad geracet was dt scocn. 

Hier staal het in de beteekenis van wel bespraakt; immers vinden 
wij die hoedanigheid van Darius’ veldheer nauwkeuriger aange- 
duid B. Ill,v. 74: 

Die here Macheus, die herde seoen 
En w ale geraect w as in den nionl. 

In dezelfde beteekenis komt bel nog voor B. VIII, v. 176 : 

So simpel was hare sede. 

Dal si peinsde in haren raet 
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r>al nicmaii cti dcde grote daol, 

« En nieniari cn >»are warl gerucct 

Solider dien die iiianicre oiaecl 
Van lichame ferole, hoge efi sennr. 

Men zie overigens over dit woord, een der gewilligste van 
onze iniddclecuwsche taal, vooral Bormans, Christina, I)I.Ï2.^>Ö en 
volg. Vergel. liiervoren B. I , v. 9. 

548. Wani ic hebt Ie mi gesact : Want ik heb het (namel. het 
land) tot mij genomen. — Zakken, in den zak steken. Wij zagen 
B. III, V. 488, dat Alexanders soldaten de sieraden van Darius’ 
vrouwen : 

Al hebben sijt te hem gesacU 

Op beide plaatsen is het c tot zich zakken. > 

549. Doget, dapperheid. — Deugd was bij ons nooit eene lijde- 
lijke hoedanigheid; even als vroomheid toont ze werking aan. 

550. Drijft mi uyt of gi moget : Drijf mij [het land] uit, in- 
dien gij de magt [er toe] hebt. Voor mogen bezigt men thans ver- 
mogen. Kiliaen kent nog moghe in den zin van polenlia. 

55iJ. Hi hadde Macheuse helovel, I. hi had se, namelijk zijne 
dochter, gelijk het volgende vers uitwijst. 

556. Heeft hi si eem nu berovel? : Heeft hij ze hem nu ontno- 
men? — Men zegt thans: iemand van iets Itcroven, en iets aan 
iemand ontroven. Beroven is hier enkel roven, met geweld ont- 
nemen. 

559. So wat, al wat. 

561. Al stoel in miere jeicant; (Dit) alles l)ohoort mij in eigen- 
dom toe. — Gewant = wand , weeg, muur, beluik, bekleedsel. 
De letterlijke opvatting is dus : « dit alles staat binnen mijn be- 
luik ; > eene metaphore aan het leenstelsel ontleend. Darius geeft 
aan zijn’ overwinnaar al het land tusschen den Hellespont en den 
Eufraat qwijt en vri. « Dat goed is ’t mijne, » zoo is het ant- 
woord , ik heb het door mijne dap|)erheid gewonnen en tot mij 
genomen (gesact). Al wat Darius liezit en wat hij heeft verloren, 
al het volk dal onder hem leeft , en hij voor allen, dal alles maaki 
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(l(!c‘l van mijne (;roiulbe/.illing en is der Grieken strijdperk en 
liet l«)ii huns arheids. — Ccwaïit. liet woord komt nog voor in 
itonne ijncanl — nonne kleeding, in ’t gedicht Arh(e personen 
tceiisclien, opgenomen in ’t Belg. mus. 11, 4ö-i, — ingeumni, wat 
dooreen’ wand Ijesloten is, later op de intestiiia toegepast. Verg. 
Ilall>ertsma, ^nnf. hl. 18Ü, en. zie It. VI, op v. 90ö. 

ö(i2. Al eest der Grieken sant : ’t Is al der Grieken strijd- 
plaats. — Sant schijnt mij hier overdragtig genomen, gelijk het 
latijn arena, en in volkomen verhand met het voorgaande ge- 
want, en niet in den zin van aarde, grond. ' 

5T)7. Tellede, vertelde; elders telden, 1, 068; doch vertellen, 
IV, Ö89. 

570. Al darwart. — ^1/ is hier eene aanvulling, een exple- 
tivum, dat men in de gesprokene taal meermalen aantreft. Dage- 
lijks hoort men uitdrukkingen als de volgende : hij zond ’en (hem) 
AL denvaart; hij ging al langs de strate. Ik weet geen sterkeren 
zin aan het woordje te geven , waar het voorkomt in den Sp. 
hist., IV, hl. 'ilO, en besproken is door llalhertsma in zijne Aant. 
hl. 40-4. Anders heteekent het langs. Men zegt in Vlaanderen : 
«Al waar gaat gij = langs waar gaat gij ? — Ik ga al daar = ik 
ga langs daar. > Ook in den Alexander komt het wooni in deze 
heteekenis voor. Zie in dezen zang v. 1653. 

571. lielighen, I. <>p/cir/(e7i = beleggen. 

57-4. Met cierheden eh met groter haven. — Met groote pracht 
en kost. Zie hiervorcu v. 244 en B. III, op v. 575. 

576. Darom hi hadde groten rouwe : Waar hij grooten rouw 
om had. Zoo spreekt men nog. 

577. Ui dede maken een graf van prise 
Op enen berch an een saline. 

Galtherus heeft : 

Tumulnniqnc in vertice montis 
Impcrnt exciiU. 

— Salire, 1. falise, gelijk v. 1228, haslaardw. Bij Boquefort is 
falises des monz de verlaling van abnipin montium, hetzelfde 
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als wat Gaiithier door rtrtex uitdnikt, namelijk rols-spitson , 
steilten, welke men in de geiRTglen veelvuldig aantrefl. Der- 
gelijkc plaats is voor een graf geschikt, en voor het besprokene 
allerliest, om reden van de legende die Apelles er op stellen zon. 
Falisc\an het latijn fallere, bedriegen, is eigenlijk eene bedrie- 
gelijke plaats. Het woord moet nog bieren daar liekend zijn ge- 
bleven ; nog onlangs hoorde ik iemand spreken van Falijzeii, 
onzichtbare klipjien, welke op onze kusten, tusschen Oostende 
en Nieu|K>ort, zich bevinden. 

381 . Die griere rnning alle. — Maerlant zal misschien coninge 
geschreven heblsm. — Tu-aren, verkorting van te waren. 

384. Hen, aldns. 

387. Srreef an den grare, I. screef hi an d. g. 

390. Met ovemlagender rimen. — Dal vroegtijdig voorbeeld 
van kruisrijmen is merkwaardig, en getuigt dat men in de eerste 
helft van de dertiende eeuvv verre was van nog aan do eerste 
proeven in de versilicatie te zijn. In een der Hss. van den Hijm- 
bijbel vond professor David honderd acht en zestig verzen in 
overslaande rijmen, welke echter van lateren tijd getuigen. 

391. Apelles screef Gods gelike. — Apelles schilderde Goils 
gelijkenis. Voor c een portret schilderen , » zeiden de ouden • een 
beeldekijn of ene gelike scriven. » Zie Spiegel hist., IV, hl. 200 
C..XXX. V. 9. — Gelike, gelijkenis, t)eeldlenis, lat. siinilitiido. 
Men gewaagt nog van zijns gelijke = zijne weèrgi in rang , hoe- 
danigheid , enz. 

594. Fingelen, zoo ook v. 43.‘i. Maerlant kan Hagelen ge- 
schreven hebben, volgens de westvlaam.sche uitspraak. 

395. Des mandags. — Kr staat des sondags, d(M;h son schijnt in 
ma verbeterd, volgens eene kanlaanteekening van Schmeller. 
De verkorting zal mede niet juist op te nemen zijn, en men zal 
maen- of manedaclts dienen te lezen. 

596. hit water te middewarde 
Eii ront al omtrent. 

— Te midden en rondom vol in ’t water. — Middeicart, mid- 
denplaats. Zie Kiliaen o|> Weerd, llallKTlsma, Annt., hl. 175. — 
ü. I. 24 
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Omtrent, rondom. Clignett, Bydr., bl. Go. — /?on<, onbeperkt , 
volledig. Men zegt nog ronde maat, ronde som, enz., voor maat, 
som waar niets afgedaan is of wordt. Bont al omtrent is dus 
« rondom * in de volste beteekeuis. In den Bijmbijbel staat 
alleen liet eerste vers vertegenwoordigd : 

Int water ter inidderweriicn reetil. 
alsmede in den Siiief/el historiael . 

En dat int water te middewaerde. 

599. Maecte, stel den klemtoon op te. — Dijsdacli. Den der- 
den dag der week beet de Vlaming nog altijd üijssenday. 

400. En , aldus. 

402. Criiyt, rijmende op uut. — Die zoo .sebreef zal cruït 
uitgesproken bebben, tot dat de »<-klank , met de dialekten waar 
bij toe Iteboorde, voorbeerscliend werd. 

405. Dies yodesdags, des woensdags. — Het is wel onnotnlig 
op de onderlinge verwisseling van w en g te wijzen. .MIeen zij 
aangestipt, dat uit de bovenstaande spelling sebijnl,dat in de 
middeleeuwen de overlevering Woden en Goerfe(= God) voor 
synoniem hield. Te Kortrijk laat men in het woord alle aanbla- 
zing weg; men hoort er enkel Oensdag. In bet Noorden luidt bet 
ook Odin. Goeds voor Gods ontmoeten wij hier achter v. 565. 

4tX). Ui sette .si in eren staen : Hy zette’ ze in hunne stand- 
plaatsen. — Staen. In het Kortrijksche kent men het verklein- 
woord Staantje, een getimmer waarde kinderen in leeren loopen; 
vandaar het spreekwoordelijk gezegde: t toen Jesuken nog in’t 
staantje liep. » 

407. Donnersdag = donderdag. — Overlandschc form. 

41 1. Die beesten hi vonder erden. 

I. Die beesten maecti vander e. 

412. Minschen. — Wanneer de i op zijn nederlandseh uit- 
gesproken, en de h weggelaten wordt, dan heeft het woord na- 
genoeg den westvlaamschen klank. Dezelfde spelling onlmo<'t 
men v. 427. 

414. Daer hi in slapen lach. — Namelijk de mensch. 
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•il7. Hi benedide al dat hi mach : Hij zegende ai wat liij ver- 
mogt, te weten al wat hij gesdia|icn had. — Mach, het im|>erf. 
gelijk aan het pi-aes. Zie v. 4051. 

415). r>lae = blauw. — Zoo is de Gent.sche uit.spraak van 
’t woord. Ook Junius schrijft hiaew; doch .Maerlant zal blaa ge- 
schreven hchiK'n, al vindt men hij Zieinann bid, wel is waar in 
den zin van ffavus. 

420. Die erde xcas gescreven scicr. — Scier. In den Alexandur 
van den pape Lamprecht vindt men (v. 6707) het epitheton scbgv 
gegeven aan den salier, welk woord in de uitgave van Weismann 
(v. 6906) vervangen is door rein. Rilderdijk in zijne ISiciiwe 
Ffr.vr/i. (dl. I, hl. 194), beweert dat het wit lietcekent; doch ik 
zal opmerken dat de aarde nooit wit verheeld werd. Re Friezen 
liezigen het in den zin van grauw, volgens Wassenlicrgh {Taalk. 
Bijdragen, hl. 87); hun partijnaam Schieriiiger en het eiland 
Schiermonnik-oog, zullen er wel hunne namen naar ontvangen 
hebben. Hout sciiieiie.n heet Ie Kortrijk langwerpige stukken 
hout klieven, en een schier hout is een dergelijk stuk dat geklo- 
ven, dus niet meer in zijn geheel is. Zou Scier niet overeenstem- 
men met het latijn helvus, en dit helvus niet ons half wezen, 
dus half en half, gelijk men van sommige gemengde .stoffen en 
dranken zegt? Doch is dat (/rnMie=half zwart , half wit? Faccio- 
latus verklaart helvus door * Color niedius inter album et rii- 
brum, » Junius (Somenclalor) door € inedius inter album el 
rufum, » en vertaalt het door • vael, gallicè couleur de paille. > 
De middeleeuwsche monnik Theophilus, zegt in zijn Diversarum 
artium Schedula (Lut. Paris. 1843) p. 1, cap. XVI, dat men de 
aarde en de bergen schildert met eene mengeling van groen en 
oker, waarbij een weinig zwart en succus (purper of blauw) ge- 
voegd is. 

Het woord dat ons bezig houdt, ontmoet men nog in oen brok- 
stuk van den Benoul van Montalhnen , eerst uitgegeven dix*r Ril- 
derdijk in zijne Nieuwe Verscheidenheden , d. I, later door Holf- 
mann van Fallerslelx'n in de Ilorm belgicn, p. V. Het komt voor 
ter plaatse waar Rilsart, zijne kostelijke gewaden afwerpende, 
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('i-nuTiu' klccdercii aantrekt om, uil Iwelvaardij^heid, voor huur- 
ling ic gaan dienen. Cij Bilderdijk luidt liet ; 

lli wnrp op sijn scariakcn, 

Scicrc {cder dcdi niakeii. 

lloflinann, die op hetzelfde lis. zijne uitgave liezorgde, verandert 
np in of— af, voorgevende dat de afschrijver nieerinalcn die twee 
woordjes verwis.selt. Zelfs zonder deze getuigenis zou ik dezelfde 
verandering voorgesteld hehhen; ja voor leder dient er te slaan 
iteder. De ware lezing is ongetwijfeld dus : 

lli warp of sijn scarlakrn, 

Scicrc clcdcr dcdi maken. 

Niet een arme lederen kiel, gelijk Bilderdijk het uitlegt, maar 
vale, roslhruine kleederen, die tegen den scharlaken dosch afsta- 
ken als armoede tegen rijkdom, liet Ititsartzich vervaardigen. 

Dit is trouwens de kleur, welke men verkrijgt uit het WMir- 
schrift van Theophilus : t mengel groen en oker, met een weinig 
zwart en succus. » De kleurnienger en do dichter komen hier Ie 
wel overeen, dan dat er nog aan de wezenlijke natuur der srhiere 
kleur kan getwijfeld worden. 

121. Üie zee hadde die rnrire fjrae. — Twee regels verder 
leest men : 

Die lochl hadde die varwe groen. , 

Het is juist het omgekeerde: in alle schilderijen is de zee, al- 
thans de noordzee, groen, de locht (het zwerk) daarentegen 
grauw. Men kan gerust aannemen dat Maerlant in dezen zin zal 
geschreven hehhen. 

122. Van eiken tras gemaecl dal tier. — Niemand zal het in 
twijfel trekken, of Maerlant heeft aan het vuur eene roode kleur 
gegeven. Maar eiken schijnt mij eene erge verbastering. Om vuur 
voor te stellen bezigen onze schilders hij voorkeur menie, en de 
dichter zal dit woord waarschijnlijk gebruikt hehlieu. De ouden 
bezigden ook eiken voor menigte. Indien de afschrijver, van wiens 
bolheid wij zoo menig voorbeeld reeds zagen, hel woord in deze 
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laaLstc bctcokciiis had opgonomon, hoe ligt zou hij niet menie 
in eiken veranderd hehben ! 

42Ö. Elkerlijc van eren doen : Elk wegens zijne werking. — 

Van, van wege, wegens. Verg. Halberlsnia, Aant., hl. 27(i. — 

Doen, handeling, werking, gelijk nog algemeen in gebruik , even 
9\sgedoen, handelwijze. Men zegt : dat doen is niet wel, zijn ge- 
doen bevalt mij niet. Zie III, 810, ioetse.hen doen. 

iSO. Als men tvoude. — Een lap, gelijk Ie rvare, enz. 

427. Die minsche kodde meer werdechede 
Yan alden dat Got geboet. 

De inensch was het voortreffelijkste onder al helgene God be- 
stierde. — Meer, de compar. voor den superl., gelijk elders hel 
enkelv. voor het meerv. — Alden : spreekt uit aldén — aldien. 

— Got, meestal God. Zie v. 448, en B. I, v. 13. 

431. Daer bestoent bescreven. — Bestoent, zeker hij ver- 
strooijing in plaats van stoent, gelijk elders voorkomt, on dal 
ook hier door den val van het vers vereischt wordt. 

•433. Dor ere lieve : Om hare liefde. Eng. love. 

435. Met baren swerde : Met blooten zwaarde. — Baren is 
toonen, vanwaar gebaren en zich gebaren, zich aanstellen. 

457. En, aldus. 

4-42. Eve van Caym gelach, I. hoe Eve, enz. — liT Vlaande- 
ren zegt men t van een kind geliggen; » elders klinkt het « van 
een kind bevallen. » In het opvolgende vers bezigt Maerlaut al- 
leen lach, en zoo spreekt de Gentenaar van hel lighiiis, fr. ma- 
ternité. Dezer dagen hoorde ik iemand gedijen cii dijen , bijna • 

in éenen adem bezigen. 

443. Abele, voor Abelle, rijmende op geselle. In deti Bijin- 
bijbel komt v. 8C3, Abelle voor. 

444. Goelman: Heilig man. — Zie IlallM-rtsma, Aant., bl. 5.“. 

446. Pijnde we hi coren wan : Legde er zich op toe om koren 

Ie winnen. — Hem [zich) pijnen, in den zin van smartelijk ar- 
beiden of pogen, is Ie Korlrijk nog in gebruik. 

448. God vermnledijden : God veriiialedijdde hem. 

454. Dal hnel hadde hi iiicalech : Hel hoofd had hij schud- 
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(Icnilfi, liij schu(ld(‘lxilile. — Uuet, vroeger hoet= hoofd. In Bra- 
IwDt zcgl men nog hoot. Eng. head. — lucalech , I. iuchtachlech. 
De door professor Üavid geraadpleegde Hss. van den Rijmbijbel 
lichbcn juchtcr.hede, jechiechede, en de blijkbaar vervalschle 
lexten tuchtichede en nidechede, als vertaling van het Tremor 
capilis (het schuddebollen) der Historia scotaxtica. Te Eeiit en 
omstreeks kwam ik iflig en ifligheid in de hier aangeduidc l>ctee- 
kenis tegen. De vorm if(=ich) is in den tongval der gentschc 
streek opmerkelijk, doch niet zonder meer voorbeelden. De taal- 
kundigen leiden jicht, jeuken, jagen af van den wortel ag, eg, 
die beweging aanduidt. Zie Terwen, Etym. Handwb., hl. 515 
en 510. 

■4i>5. Caym vlo ten oextenwert an. — Dit an is toe. Thans zou 
men beter verstaan worden, indien men schreef; Kaïn vloo<i 
Oostwaarts. Verg. Halbertsma , Aant., hl. 07. 

458. En ander diet : en menige anderen. — Riet, van dién, 
eigenlijk uitzetten, is elke menigte uitéene heup voortkomende. 
V. 477, gebruikt de schrijver in eene deigelijke beteekenis het 
woord geslechte.^ 

400. Hi ii-ax die alre eerste man 
Die te gader hadde wijf. 

Hij was de eerste man die (meer) vrouwen te samen had. Men 
zegt nog : hij heeft ze daar te gaére = hij houdt ze daar verza- 
meld. 

402. Recht wast dat hijt bescoude : Het was regt dat Hij 
( nam. God ) het bestrafte. — Gemis aan rijm en aan behoorlijk 
precedent van hij toonen reeds, dat er onder de pen van den af- 
schrijver iets wegviel , schoon het aan een passen met zekere be- 
hendigheid gebeurd is. Bij vergelijking met den Rijmbijbel, v. 
1005-1015), merkt men dat er niet minder dan vier regels moe- 
ten zijn uitgelaten. — Bescoude imperf. van bestelden. Zie Aant., 
B. I, v. 892. 

465. Enn ouder verloes hi zijn sein : Van oudertlom verloos 
hij zijn gezicht. — Ouder, in andere werken van Maerlant en hij 
andere schrijvers otide, en zoo ook in den Alerander, I, 1171. 
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Tol hoerre ouden; I, 1371. Fa» scoeiuler oude, X, 298. Siiie 
oude; X, 1403. Van groter ouden. Dofli de eerste vorm is ia ons 
gedicht niet zonder meer voorbeelden: Vlll, 727. Ofte mijne 
iogl.... ofte dijn ouder, VIII, 730. Mijns vaders ouder moet be- 
derven. In de volksspraak, althans te Kortrijk, is oude meer ge- 
bruikt dan ouderdom. — Sein, I. sien, de daad van zien. Het 
woord is nog dagelijks in gebruik, b. v. in de spreuk: < hooren 
en zien vergaat; en is wel te onderscheiden van sie, meerv. siene, 
lat. pupilla, gelijk het volgende uit de heelkunst van Jan Vjier- 
man bewijst : t So dat men niet en mach gesien, ende al die zie 
es wit. » * Ende onderwilen hebben die siene in cleinc witte 
plexkine. » c Die zie, dat siin die pupillen. » 

467. Het es ee man : Het is een man. — Vlaamsebe uitspraak; 
doch lieter nog ware e man, want ee duidt meer bet getal aan. 

472. Altonen, 1. allenen. 

473. Van, 1. u'nn = won. 

478. Uie some. — Thans zou men zeggen : sommigen waarvan. 
Men moet reeds meermalen de relativa die = wie, daer = waar, 
dat= wat, opgemerkt hebben; wat thans nog onder de Vlamin- 
gen algemeen gebruikelijk is. Verg. B. I, v. 9. 

482. En, aldus. Zoo ook v. 487. 

-183. Onse Here slont daer in dire gelike, 

Alse oclit eem leet hadde gesijn 
Dat hi den man gaf sijn gelike 
En hi liet die geboden sijn. 

— Gelike. Zoo als elders heelt ook bier de schrijver er niet op 
gezien, een woord met zich zelven te dixm rijmen. — Gesijn. 
Hiiydecojier zegt dat de uitsebrijvers van .Melis Stoke’s kronijk 
gesijn en geweest meer dan eens verwisselden, volgens bet liiin 
uit de pen viel. Mij dunkt dat men in onze roman bet ouderi' 
gesijn menigvuldigcr in dan buiten bet rijm zou vinden. — Eii 
hi liet, namelijk de man. Wij hooren nog dagelijks zoo spreken. 

491. Mer si riij. en behielden dlijf 
I. Maer si nehien behielden dlijf. 

^ 493. Hen, aldus. 
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49i. Ginder, aldaar, namelijk op het graf. Verg. Halbcrtsma, 
Aant., bl. 556. 

499. In den tijden, I. in dien tijden. — De afschrijver heert 
meermalen, naar zijnen tongval, deze verwisseling. 

508. Verdronken met dier zee. — Met dier, door de, d. i. door 
middel van. Men zegt nog met water zoden, met boscitkolen 
braèn, enz., doch in transitiven zin is het buiten gebruik. Een 
nog krachtiger voorbeeld van met — door, levert B. LX , v. 2 : 

Dus sijn die Sitcn al bedwongen 
Met Alexaiiderc. 

510. Twe on twe= twee aan twee. — Deze uitspraak van on 
hoort men veel in VVestvlaandcren. 

512. Wingart. — Overlandsche en brahantsche uitspraak der 
I. De Rijmbijbel heeft Wijngbaert. 

514. Van de wine, I. van den w. — flet streepje boven de e 
vergat de afschrijver. 

515. Noe lach en sliep. — Zoo spreekt men nog; doch hier 
ook is het verkortingsteeken hoven en vergeten. Zie mede v. 517 
en 551. 

517. Stoende efi riep. — Men vindt meestal stoet; doch wij 
lezen stoent v. 527, 551 en 850; stont v. 6-45; en zelfs nogmaals 
stoende die v. 899. 

519. Wier = hij er. 

522. Decfe» = dekten hem. — Het zal wel niet noodig zijn 
dezen form langer aan te stip|)en, ten ware hij aanleiding tot 
dubbelzinnigheid zou kunnen geven. 

524. Die alste, 1. die altste = die oudste. Overlandsch. 

525. Vermaledijt so wesen Cham, I. v. so wese C. 

559. Ru als een rient : Ruw als een rund. — Rient, bij Kiliaen 
Wint, klinkt in Vlaanderen Rent; wat Maerlant misschien zal 
geschreven heblien, even als Ment — blini, v. 541. 

542. EA machte leven, 1. en m. l., explctiviim. 

54-4. We dane wijs = hoedane w. 

546. Doene zijn moder tater riep. 

1. Doenen [toen hem] sijn moeder tot huer riep. e 
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oiO. Ontfrijt : ongevrijd, d. i. onafliankelijk. — Iemand vrijen, 
is onafhankelijk, vrij van banden maken. Zie de Aan!., B. 1, 
V. H03. 

334. Hi., namelijk Jacobs oom. 

360. Te lande weder keren : naar huis kecren. — .\ldiis spreekt 
de Rijmbijbel v. 2395 : 

Jacnb voer Ic lande wacrt. 

Zoo begint ook het lied van Hillebrant : 

Ic wil tc lande rijden. 

361. Dat quam Esau Ie voren : Dat ging Ksan tegen. 

364. Te Luxa. — De plaats, waar Jacob met den engel wor- 
stelde, was een veer op de Jabbok, eene beek die in de Jordaan 
loopt. Naar aanleiding van ’t geen er gelieiird was, heette hij de 
plaats Pniël of Pnuël. In den Rijmbijbel staat de plaats niet bij 
name vermeld. 

570. Ter conincs have bracht ; Tot des konings bezittingen 
gebragt. 

572. Joseppe. — De Westvlaming zegt nog Josep, of bij ver- 
korting Seppe. — Voor de goede verstaanbaarheid ware ’t lieter 
dat deze regel zonder scbeidtecken eindigde. 

574. En eerre minnen plegen zonde : En met haar liefdebe- 
trekkingen zoude hebben. Zie over plegen B. I, v. 683. 

577. Biden coninc Pharaoen 
H’os hi sider ule gedaen. 

Sedert werd hij iloor koning Pharao uit [de gevangenis] ge- 
> haald. 

580. IVe hi weder quam te have , 

Om dat hi spelde al durentnre 
Des conincs droem, met groten love. 

Hoe dat hij met groole eerbewijzing {love) wederom aan het 
liof kwam , omdat hij des konings droom volkomenlijk uitlegde. 
— Spellen, van naald tot draad uitleggen. — Achter droem is 
de komma vergelen. 

585. Ecm bliendc : Zich verblijdde. — In Westvlaandcren zegl 
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men nog zkh verblièn, waar Macrlant een regelmatig imperf. van 
zal gemaakt hebben. 

Ö86. j\«ct en was. — Het Hs. heeft es, wat tegen de logische 
constructie strijdt. Ik had echter beter gedaan, gelijk met al het 
overige, gcene verandering mij te veroorloven. 

589. Mcerre in minder, I. meerre en minder ; grooterc en 
kleinere. Zie hiervoren op v. 176. 

590. Veirre hande namen. — Zeker te lezen veilre hande—\e- 
lerhande. — Jakob had er eigenlijk maar (weederhande , gelijk 
de drie volgende verzen vermelden. 

595. Hi was vur Gode vercoren 
Te lijden bat dan iemanl el. 

Hij was door God verkoren om , meer dan iemand , de wereld door 
te trekken. — V'ur, I. i-or. Even als elders dor staat in plaats van 
vor, zoo heeft hier het omgekeerde plaats. — T ijden, trekken ; hier 
in den zin van het latere wandelen (hd. wandern), te voet reizen. 
— Bat, beter, liever; doch hier meer, waarvan Clignett ook voor- 
beelden aanhaalt. Zie zijne H^dr., bl. 126. — lemant el, iemand 
anders; te Gent nog in levend gebruik, gelijk reeds is oj^emerkt. 
Er zal hier wel geen vers achter gelaten zijn. Daar de zin uit 
was, bekreunde Maerlant er zich niet om, of vercoren een tegeii- 
rijm bezat. Men mag zelfs aannemen, dat de dichter er eeue 
kunstgreep in vond, met een derde rijmwoord (c/) te sluiten. 

602. Üat heel di God : Dat beveelt U God. — llecten voor be- 
velen is in Vlaanderen nog algemeen in gebruik. Ik beet n dat 
doen, hij heette hem werken, is te Gent van dagelijksch gebruik. 

60i. Eh woultu niet doen sijn gebot: Indien gij zijn gebod . 
niet volvocrt. — Eh , I. en. In de beteekenis van indien hoorde 
ik het meermalen te Kurtrijk. 

605. In = en. Expletivum. 

609. Wert = wert ’t, in imperfwt. Werden is an<lcrs het 
pnes. en worden het im|KTf. Wij zien nogmaals langs waar de 
verwarring gekomen is. 

OIO. Bedde = padde. — In den Ilijmbijbel (v. 5812) /inde, 
var. vorsschen. 
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613. Harselen, horzelen. — In twee varianten van den Rijm- 
bijbel, Vrselen (v. 5827); doch in andere Metien, Muesien. Ilor- 
sel is de fel stralende paardevlieg, Mesien (te Kortrijk meuiiëu) 
zijn kleine muggen, die enkel door liaar gezamenlijk gegons 
onaangenaam zijn. 

616. Vele »ere. — Men mogt denken dat er diende gelezen te 
worden vele mere, dewijl het tegenstaande rijmwoord sere is; 
doch wij zagen reeds dat Maerlant zoo nauw niet ziet, en het zou 
maar kunnen gelden, bijaldien de horselcn werkelijk voor de me- 
siën dienden plaats te maken. De eerste zijn immers veel lasti- 
gere gasten dan de vliegen. 

619. Dleinen. Schmeller schreef blemen ; Waarschijnlijk heeft 
hij onduidelijk gezien. De Rijmbijbel heeft puuiite eii roven 
(v. 5925). Te Kortrijk spreekt men uit Baleinett. 

620. üie him deden groten pant : Die hun groten last aande- 
den. — Over Rand doen zie Huydecoper op Stoke, 1 , 460, Ilal- 
bertsma, Aant., hl. 115. — Rand=nel, plagen. Kil. 

621. Verterde, vertrad. — De hedendaagsche uitspraak in 
Vlaanderen is verterten, ver Ier t te. 

623. Dus so waren si gescant. — Deze regel moet rijmen op 
verterde van v. 621 . Er zal dus wel dienen te staan gescant berde. 
Met mildere zucht tot herstellen echter, zou men kunnen lezen : 

liet volc hem des scre venrerde, 

Het was gescant seer vrcsclike. 

Wat hier op volgen moest, was de achtste plaag, of die der 
krekelen, welke in de pen van den afschrijver gebleven is. 

625. Die negende was duyslerhede , 

Die men tasten metien handen. 

— In de middeleeuwen bezigde men demsterhede, gelijk ook de 
Rijmbijbel heeft; ten platte lande is dit laatste nog voorheer- 
schend. — Die men tasten. Overdragtig zegt men nog : * de duis- 
ternis tasten » voor < in de duisternis tasten, p Indien Maerlant 
deze iiitdnikking g<d>ezigd heefi , dan stond er laste. Misschien 
schreef hij : dal fiten tasten most. — Dal, zoo dat. 
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050. Leide tfolc mrt siere. — Het slotwoord ontbreekt, wat 
(les te meer jammer is, dewijl het opvolgend rijmwoord voor 
Schmeller geheel onleesbaar was , die zich dan ook vergenoegde 
met het door eenige stipjes te vervangen. 

633. Pharao l erdrnnc algadcr 
Met al zijnre compagnien. 

— Algader, te samen. Zie over het woord Bormans, Chrimina, 
bl. 6. Wat de spelling ervan betreft , bij Maerlant zal zeker de 
verkorting algaer gestaan hebben , als moetende rijmen op vaer 
= vrees, dat onmogelijk tot rader kon misvormd worden. — 
Compagnie, waar verkeerdelijk compagnien voor slaat, is troep, 
dus hier krijgstroep. 

036. En al om lieren partie. — Volgens Schmeller is het 
laatste woord onduidelijk : rijm en zin wijzen het echter genoeg- 
zaam aan. < Van iemands partij zijn , > voor c iemand aanhan- 
gen t is nog dagelijks in gebruik. On.« lieren partie is dus vol- 
komen betzelfdc als het volk Gods, gelijk de kinderen Israhels 
genoemd worden. 

643. Daer eem die wet war gegeven. — Wij kwamen de schrijf- 
fout war voor wart nogmaals legen. Was kan ook gevoegelijk in 
de plaats treden. 

630. Die lieden van Erheen. — Hetzelfde volk zeker dat in 
den Rijmbijbel v. 5004 genaamd wordt Enocs geslachte. 

Merk op dat van v. 046 tot v. 055 in het tweede kruisvers 
enkel hel rijm een voorkomt. Wij zullen welhaast een nog erger 
misbruik van dien aart aan te stippen hehben. 

051. Den coninc van Dasan. — De llistoria scolastira heet 
hem Og rex Ra.san in Ezrai. Zie Rijmbijbel, I, bl. 268, aant. I. 

052. Dien coninc Ainorrheen, I. dien coninc van Amorrheen, 
en vergelijk den Rijmbijbel, v. 5989, 0017, 0519. 

653. Die van Gesaseen, 1. die van Gebuseen. 

655. Die van Ferr.secn, de Pheriziten. 

004. En , aldus. 

074. Waren hertogen van Israhel. — Hertog, samengesteld 
uit her = hcir, leger, en bel iinperf. van liën, leiden, dus een 
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o|)|)crbcvclhebbt“r; docli hier bopaaldelijk de aanvoerder van een 
gelieel volk, dergelijke de hertogen van Drabaul waren. 

In de zeventiende eeuw begon men llxrliir/ te sebrijven, waar- 
van Bilderdijk al het onverstandige deed inzien in zijnen Muis- en 
kikrorschkrijr/. 

673. Vort mee — vorlmeer, om bet rijm, verschilt niet veel 
van ’t oude nochiau (daareniMiven), zegt Ilujdecoper op Stoke, 
II, hl. 590. Hier heeft het duidelijk den zin van voortaan, hierna. 
Het was immers onmiddelijk op de hertogen Mozes en Josuë dat 
in Israhel het regterschap opkwam. 

683. Beringt = berincl. — Beringen, in eenen kring sluiten, 
dus omringen. 

687. üaer Uchtelike gedincl. — Dezen misvormden regel meen 
ik vülgenderwijzc te kunnen herstellen : 

Daer hi Hchtclikc badde gcdinct. 

Waar hij spoedig het proces had uitgewezen. De geheelc zin- 
snede, die op Samsons regterschap si>eelt, en aan de taal der 
middeleeuwsche regtspleging ontleend is, zegt eigenlijk hel vol- 
gende : € Op zekeren lijd hadden de Filistijnen hem in de woes- 
tijn omsingeld, waar hij spoedig met hen gedaan maakte. 

689. m sloech met eem ezels kinnebac. — Eem, I. een. — Kin- 
nebac. Dit woord moet rijmen op saké, een bewijs dat het hij 
Maerlanl in de verbuiging had bake. 

706. (Te Cazes) haclde hi sijn viande beleil, te lezen hadden 
hem s. V. b. — Hij was het immers die binnen Gaza opgesloten 
werd. 

714. En maeclen mettien haer gile : En dreven met hem den 
spot. — Gile. Door geheel Vlaanderen is hel woord rfyi7/c (g=dj) 
bekend, voor iemand met wien iedereen den s|H)1 drijft, eenen 
hals. Het vlaamsch gezelschaps- of kransjesspel Djillekcn leeft 
nog lieduidt dat de gekkeniij, de leute — pret, nog niet uil is. 
Sommigen, die in het woord enkelijk de verbastering van den 
eigennaam Guillelmus zien , willen dat dit spel uitgevonden werd 
om den Zwijger te gedenken. Dezer dagen was het wezenlijk 
weleens eene oranjeleus. 
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716. Over een woel corte wile : Over eeii wel kort oogenblik, 
d. i. welhaast, onverwijld. — Over wordt in dezen zin door de te- 
genwoordige Vlamingen minder verstaan. Dij dit woord denken 
zij aan het voorlcdene , en voor het toekomende behelpen zij zieh 
met binnen en na. 

721. Zete, aldus door Maerlant geschreven, als rijmende op 
spele. — In alle streken van Vlaanderen vindt men plaatsen die 
den naam van zele dragen , als daar zijn Zclc, in de oud heerlijk- 
heid van Dendermonde; üazeele(Dadizeele), Moorzcle, in de oud 
kasselarij van Kortrijk; Herzeele, Oosterzeele, in ’t land van 
Aalst; Bissezeele, Bollezeele , enz., in het tegenwoordige franseh 
Vlaanderen. Elders leest men zael, zelfs kort hier achter, v. 726. 

728. En, aldus. 

731. Ons Heren pape : Priester des Heeren. — Pape, in Bra- 
bant nagenoeg van algemeen gebruik gebleven, was in Vlaande- 
ren tot scheldwoord vervallen , doch schijnt er zijn verloren 
standpunt te willen hernemen. 

731. Ons Heren arke /ladde gevaen. — Thans vangt men enkel 
nog levende schepsels, wien het gegeven is te kunnen vlugten. 
Levenlooze voorwerpen worden in den krijg veroverd of buit 
gemaakt. 

733. Decogle. — Nergens in ’t gedicht is de g onredelijker in- 
gevoerd dan hier. 

738. IVa* onthuetop die sille: (Het beeld van den afgod Dagon) 
werd op den drempel het hoofd afgeslagen. — Onthuei=onllioel 
= ontboot = onthoeft, onthoofd. Hiwl zegt de Limburger, vol- 
gens Bormans in zijne Christina, hl. 74, en zeker ook hoogcrop 
langs den Rijn en in Westfalen. Maar boot is geen vlaamsch, 
gelijk hij terzelfde plaatse beweert, wel brabantsch.Zichiervoren 
B. I, V. 82; II, 1239; 111, 101. — Si7/c( = zulle, schijnt in Hol- 
land minder bekend, alwaar drempel (= dorpel) in gebruik is. 
De Vlaming kent in de gesprokene taal alleen nog zijn oud woord , 
zoowel in den eigenen als in den figuurlijken zin. Wat de uit- 
spraak van het woord betreft, adel, Iwerenstand en gemeen, 
houden zich aan het oorspronkelijke zilte, terwijl de steedsche 
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burgor zulle uilsproekt. i)il zelfde heefl met meer woorden , doch 
minder algemeen wat den adel betreft, plaats, b.v., put, tiruy. 
De schrijfwijze sulle bezigt de afschrijver in dezen zang, v. 1W9. 

739. Dit icas dat den papen dede 
Sere hebben sinen onwille. 

— Priesters die de gramschap van oenen afgod gevoelen omdat 
zijn beeld verminkt werd, dat kan niet uil eene christelijke pen 
gevloeid zijn. Eene andere punctuatie zou misschien de zaak 
eenigzins verbeteren : een punt achter getaen (v. 734); een 
komma- punt achter waen (v. 739); v. 757-38 tusschen twee 
haakjes. Het dat van vers 739, volgt goc<l op het dat van v. 733, 
en duidt aan hoe de lilistijnschc priesters om het nemen der 
Arke de gramschap Gods ondervonden. Maerlant veronderstelt 
hijUdkennis hij den lezer, of er is door den afschrijver veel ach- 
ter wege gelaten. 

733. Dal sal ic u hier lonen wel. 

I. Dat sal ic wel hier tonen u. 

— Deze regel immers moet rijmen op baliu. De afschrijver ver- 
gat dat hij zich in 't midden van kruisrijmen bevond, en meende 
zeker eens voorgangers misslag te herstellen. 

737. In Amata, 1. in Ramatha, en verg. Rijmbijbel, I, v.8727. 

772. Des hebbe danc : Daar hehhe hij dank voor. — Hebbe = 
hebbi. 

778. Jonalas, coene degen, I. Jonatas, die c. d. 

780. Verslagen. — Maerlant schreef verslegen, gelijk nog he- 
dendaagsch de uitspraak is hij den Vlaming. 

786. Dien, spreek uit dién, d. i. die hem. — De twee woordjes 
staan van elkander gescheiden, B. V, v. 520. 

787. Hi hadde dar om quaet gevel. — Kivaed geval is slecht 
/ot.-de zaak is zonneklaar. Doch het woord rijmt op cunincsta- 
vel, en in dat geval valt de klemtoon in heide woorden niet ge- 
lijk. Maerlant schreef care/, en er zal gestaan hebben; 

in hadde dar om quaden cavcl. 

788. Jacub, 1. Juab; en zoo telkens lot v. 809. 
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791. Die httdde, 1. des hadde. 

7Uo. H'cf< = wie het voor hoe het. Ovci'landsch. 

799. En we hi verwerret hinc hoge 
Kehor an ene eike groen. 

En hoe hij (inct het hair) verward hing, niet zeer ho(^, aan 
een groenen eik. — Verwerred of verwerrend hair wordt door 
den Vlaming nog dagelijks gebruikt. — Hoge nebor — niet zeer 
hoog. Dore, een woord dat geheel uil de taal verdwenen is, maar 
door Maerlant en Sloke nog al eens getezigd, bezit eenc ont- 
kennende kracht, hetzij alleen, hetzij naast het evpictivum ne, 
en : bore hoge = laag; bore goet = slecht (IJ. V, v. 249); bare 
starc — zwak ( B. X, v. Bi2); bore wel = kwalijk; bore wat = 
niet niet al, enz. Zie Huydecoper op Stoke, I, hl. 405 en volg., 
Ilalbertsma, Aani., hl. 70 en 151. Dezer laatste geldt het vers: 

Maer dat cn was cnc bore lange. 

In een fragment van den Sp. hisi. mij door den heer De Baecker, 
van Sint-Wiiioxl)crgen ter inzage loeverlrouwd, vond ik dat 
vers aldus veranderd : 

Mor dat en w as niet lange. 

De genomene kopij van het brokstuk bob ik overgemaakt aan den 
heer Verwijs, die hel bij de nieuwe uitgave van den Spiegel his- 
loriael zou benuttigen. 

Zie ook De Vries, Pcoceen rn« middelnederlandsche taalzuive- 
ring, bl. 24 en volg., De Jager, Verscheidenheden, bl. 227 en volg., 
Ziemann, Mitlelh. W'örlerbuch , op Bor=und enbor. Deze laatste 
houdt hel in den lücr erkenden zin voor ironisch, zijnde deszelfs 
eigene beleekenis in de hoogte, gelijk ook Kiliaon Beitre, Bore 
door eicvatio verklaart, en beuren, heffen is. In hoe verre hel bor 
of bore, in de namen van plaatsen, tot den zelfden wortel behoort, 
valt hier niet te onderzoeken : alleen wil ik melden dat men het 
niet ontmoet tusschen Leije en zee, dus in 'Westvlaanderen ; doch 
op den regten oever der Schelde, bij Oudenaarde, ligt Bore- 
strate, een gehucht der gemeente Sint-Blasius-Boucle; in Lim- 
burg vindt men Bor-loo en in Luxemburg Bor-luu. Ik vermeen 
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echter hier de afleiding te mogen bespreken van den naam Bour- 
yoendsch, de bekende landloopers- of dieventaal. Volgens mij is 
het duidelijk ecne samenstelling van Bor en Goed, of dezer ver- 
korting goè, en dus letterlijk wantaal , ontaai, gelijk Halma in zijn 
Woordenboek zeer wel het fr. Baragiiin uitlegt, hetwelk niet 
anders is dan ecne verbastering van Borgoedsch of Borgoèns. Deze 
spelling toch zal boven Bourgoendsch = Burgondiscli te verkie- 
zen zijn. Vergelijk Belgisch Museum, I, bl. 447--io5. — 4n ene 
eike. In Vlaanderen was en blijft steeds eik, even als Linde, van 
bet vrouwlijk geslacht. 

808. Dal alre eerste goeds huys scoen : Den allerecrsten prach- 
tigen tempel. — Thans is een Godshuis een Hospitium, ter- 
wijl het Godshuus onzer voorvaderen het huis Gods, d. i. de 
kerk, heet. Voor goeds moet er Goeds {= Gods) staan. 

811. Dor om diende hi menech iaer. — Dit en het volgende 
vers sluiten eenen zin, waarvan de woorden verloren zijn. Waar- 
schijnlijk hebben ze betrekking tot het gesprek tusschen den 
Heere en Salomon, dat men lezen kan in den Bijmbijbel, 
V. 11141-11162 (d. I, bl. 498-499). 

Misschien is het aan ’t verlies van eenige regels te wijten, dat 
men hier twaalf achtereenvolgende overhandsche rijmen in oen 
en oet aantreft. Doch zie de aant. op v. 650. 

813. Etc was coninc, I. hi was c. 

829. Werringe eh orloge groet 

Sloent daer die cortelike quam. 

Zware twist en oorlog stond er aan de deur en kwam al spoe- 
dig binnen. Het is eene zinspeling op Roboams houding tegen 
over de natie, in de eerste dagen zijner regeering. De twee opvol- 
gende verzen hebben geen tegeurijm, zoo dat waarschijnlijk nog- 
maals twee regels achterwege zijn gelaten. Ik denk toch niet 
dat Maerlant, hoe zonderling hij in dit gedicht met het rijm 
omspringt, onmiddelijk na een blind vers, een woord met zich 
zelven zal hcbl>en doen rijmen. De zin is evenwel niet gestoord. 

847. Ui te brac te stucken : Hij brak in stukken. — Te brac is 
eigenlijk verbrak. Zie I, 1342. 

D. I. 
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801. Hi toch seic, eü sijn bleven. 

I. Hi lach niec, eii sonde zijn bleven, d. i. zoude gestor- 
ven zijn. 

859. Ili siere siden : Naast hem. — Men herinnere zich dat het 
joodsclie volk in twee gescheiden was, waarvan het eenc ge- 
deelte het rijk van Juda, het andere dat van Israhel uitmaakte. 
Ezeehias was koning van Juda, en zoo kan Maerlant zeggen dat 
Josias, de toenmalige koning van Israhel, nevens hem regeerde. 

8(w. U e en sloech 

Die coninc Zesac. 

Hoe hem koning Zesac versloeg. — Merk aan hoe hier en = hem, 
op zich zelven staal. — Zesac, anders Nechao. Zie Rijmbijbel, 
V. 14Cö!2{d. II, hl. 81.) 

8Ü7. Soiuler dese live allene 

Eli hadden die joden noit coninc. 

Si en lieten die u el algemeen. 

Builen deze twee hadden de joden nooit koningen, die niet de 
wel Gods verlieten. — Eh, I. en expletivum. 

870. Onseinde dinc — onsiende dinc : Lcelijke zaak. Zie B. VI 
op V. 650. 

872. Elkerlike met sinen rechte. Elk met zijne geregtigheid , 
d. i. met het zinnel)eeld der geregtigheid, namelijk het zwaard 
ol’ de weegschaal. 

874. Met goude beleide lichte : Met goud ligtclijk belegde. — 
In Vlaanderen zegt men oog /ijr/c = ligtclijk. 

878. Oec daer stoent, 1. oec stnnt daer; want het moet rijmen 
op regel 876, die mede eindigt met stoent daer. Een ellendig 
rijm, des te ellendiger, dewijl v. 880 sluit met dat nas waer, voor 
welks tegenrijm te lezen staat : in waerre dinc. Heeft Maerlant 
of zijn afschrijver den broddel willen verbeteren Eene geluk- 
kige ontdekking zal misschien later de zaak uitwijzen. Op te mer- 
ken valt, dat ook tusschen v. 887-893 oer viermaal voor rijm dient. 

889. Hi sachte hi zege = hij zeide , hij zag. — Thans zegt 
men : hij zeide dat hij zag. 

899. Stoende die seoene ieeste : Stond de schoone geschiede- 
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nis. — S/ofiirfe onverschillig gesteld met sioent. Zie op v. 517. — 
leeste, van ’t latijn gesta., fr. geste. 

OOI . We hi maecle sine feeste 
EU sine barone wael ontpm. 

— Te Koi'trijk heet het nog: /èrate maken. Sine schijnt hier louter 
een lap te zijn om de volheid van ’t vers. — Sine barone, d. i. 
zijne grooten. 

908. Yasli bakher nmme sere, 

lieili had sijt onteert te doen. 

Vasti was er zeer gestoord over; daarom versmaadde zij bet te 
doen. — Had onteert: de Rijmbijbel (v. 180<>8) heelt had ommare. 
Clignett, Bgdr. (hl. 81 en volg.), heeft bewezen dat beide woorden 
hetzelfde beteekenen. Of de kracht ervan steeds dezelfde is, 
daar twijfel ik aan. Het voorafgaande baich toont, dat wij hier 
een diep gevoel van verontwaardiging bij moeten denken, wat 
mede het geval wel is B. III, v. 1 191, terwijl het woord in den 
zin van enkel niet achten moet opgenoraen worden B. III, v. H25. 

914. Eer coenheit dede si eem verleiden : Hare koenheid deed 
dat hij ze verstiet. — Het zou in Vlaanderen nog klinken : « .... deè 
z’hem verleggen. » 

916. Marchodeus, I. Mardocheus , gelijk v. 927 heeft. 

Achter dezen regel is een vers uitgevallen, dat rijmen moest 
op V. 915, en waar welligt de naam van Hester in voorkwam. 

918. Amman hi teas drussele. — Een titel, welke in Vlaan- 
deren niet liekend was. t Drossaarl , » zegt Bilderdijk op ’t woord , 
€ thands in betcekenis hetzelfde als Drost, iloch van ouds van 
meer aanzien, en wellicht van Drossen als trekken, in den zm 
van samentrekker, fergadercr des volks tot krijgs- of rechtsza- 
ken. Of van ’t zelfde trekken als verbum neutrum, als hehlicnde 
den oorsprong in de missi dominki der vroegere eeuwen van 
’t Franki.sch Bijk.» Brabant had zijnen Drossaart , ook Gelderland. 

922. Si, I. hi. 

923. Deiaegde an den coniMC .■ Verwierf van den koning, 
dat, enz. — Over bejagen, in den zin van bekomen, zie Bor- 
mans, Chrislina, hl. 284. 
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926. Godinne, 1. iodinne. 

{(28. En sinen sinne, I. in siiien s. 

929. Des nem ijoem : Lot er aandachlig op. — Hel is enkel een 
stoplap, zoo als er Maerlant vele heeft. Iets (van iel) joem nemen 
of iels (van iet) gomen, welke uitdrukkingen in Zuid- zoo wel als 
in Noord-Nederland verlorop zijn, en waaromtrent men raadple- 
gen kan de TaelkundUje mengelinyen, hl. 203 en volg., komen 
in dit werk steeds voor in den zin van opmerken, bemerken, 
ergens acht op slaan, waarover zie de woordenlijst. 

952. Eii hi ontboet oec cortelike 

Dier coningintien. , 

Hij liet het welhaast der koninginne welen. — Ontbieden, 
t)oo<lschappcn ; even als het hedendaagsch laten weten , zoowel 
in den zin van ondergeschiktheid of vriendschap, als van lievel. 
Van het eerste hebl>en wij, behalve op de tegenwoordige plaats, 
een voorbeeld B. III, v. 591, van het andere B. III, v. 113i. 

938. Bi siere sterle : Bij zijne strot. — Eene letterverwisseling 
om het rijm; anders hadde Maerlant geschreven bi siere strote. 
Vergel. hier voren op v. 200, en verder op v. 1 1 1 i. 

9-iI. Die quaede valschen raedc, I. die quade valsce r. — 0|>- 
merkelijk is het, dat reeds in die tijden toen onze schilders hij 
voorkeur ros hair als iets sierlijks afbeeldden, die kleur levens 
veracht was, en de scheldnaam roste Judas moet bestaan hebben. 
Reinaert had reeds den bijnaam van rode, rode scak. 

949. Med, aldus. 

958. Een swaekre smalt eem in zijn ogen. — De schrijfwijze 
swaehce is nog hel naastbij aan de tegenwoordige uitspraak van 
het woord in Vlaanderen. — Smalt, imperf. Van smelten, het uit- 
werpen van drek bij de vogelen. Hel woord is bij Kiliaen bekend; 
doch die taalkundige zegt niet tol welk deel der Nederlanden het 
l)ehoorde. Zie Ten Kate, Aenleiding, 11, hl. 392 op smelt. 

966. Daer stoent oec hoe Raguel 

Siere dochte gaf hi desen kinde. 

— Wij hebben meer plaatsen ontmoet, en ook elders komt het 
meermalen voor, dat het persoonlijk voornaamw. in eene zelfde 
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zinsnede achter het sulistantiv. of den eigennaam gevoegd wordt, 
zijnde als ’t ware eene herhaling ervan : * h. v. de koning hij 
zei. > Zoo staat hier naast v. 075 ; 

Sijn sone, dir ionge Tobias, 

Metticn gallen bcsirecc hi den vader. 

— Dorhle, I. Dochter. 

984. Ahi voer in GoiLi geu-oul : Als hij vaarde in Goils niagt, 
d. i. in Gods rijk. — Wij zagen het woord reeds in den zelfden zin 
B. I, V. 1599. liet komt voor in den zin van krijgsmagt B. VI, 
V. 108: 

Darisc was hi so hout. 

Dal hi cll al sijn gewoul 

Dor ccm die doet wouden besuren. 

In den mecrbepaaldcnzin van kracht komt het voorB. VH,v.955: 

Binnen .viii. iaren werden si out. 

Dat si verlicsen eer gnvoul. 

En van geweld, B. V, v. 128 : 

Dus moest hi sterven met gewoul. 

Zie over geivout en geweld. Ilalliertsma, Aant., hl. 190 op v. 48, 
en verg. Clignett, Dydragen, hl. 561. 

991. Nabugodonofo,\. A’aóncodonosor = Nahukadnezar. 

992. Die ridder vri. — Het epitethon vri bij lUdder of Degen, 
zoo als wat verder, staat nagcnot'g gelijk met het hedendaagsch 
wel geboren. Doch zie de aant. B. VI op v. 952. 

993. [Die leitsman) van Nabugodonosor here, I. van Nidnico- 
donosors h. of Kabucodonosor gijn here. 

999. Wonder in, I. woentler in. 

1001. Dug fel wag hi in ginen gin : Zoo hevig was hij van 
gemoed. 

1002. Belachte = belegde, bclegenle. — Wij zagen reeds v. 
830 het imperf. lachte = legde. — Stede. Merk op dat hier ile 
rijmwoorden gtede-mede nogmaals in v. 1006-8 voorkomen, 
zeker niet om reden eener zoogenaamde sierlijkheiil. 

1005. Benilia, I. Bethnlia. Zoo ook v. 1042. 
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1005. En, aldus. — Het streepje zal vergeten zijn. Beter kan 
het gemist worden in het hier volgende vers. 

1008. Van heiligen live en hovesch mede : Onbesproken van 
wandel en tevens hoffelijk. 

1013. Comen rijmende op spadonen (spadoenen), mag voor 
een assonans doorgaan. 

1016. Hi heise vrien sine spadoenen. 

Dat sijt hen geloefde sciere. 

I. Hi hietse s. s. — Over vrien zie de Aant., B I , v. 1163. Men 
ziet daar tevens, dat de Hisioria scolastica, de bron waar Maer- 
lant uit putte, slechts van éenen spadoen, met name Vagao, 
spreekt. — Hen, aldus. — Dal, in v. 1017, is zoo dal; doch in het 
opvolgende vers hangt het af van geloefde, ten ware men ver- 
koos te lezen si in plaats van sijt, en dus dat voor hetgeen te 
nemen. 

1019. Si sprac eer en slonds niet lonberene ; Zij sprak : haar 
en voegde niet dit te laten. — Onberen, vroeger ontbaren, om 
’t rijm. Zie Aant., B. III, v. 476. 

1028. Hi sliep alsi were een swijn. — Dit vers zou moeten 
rijmen op dronken ; men kan dus lezen : 

Als een swijn lach bij tc ronken. 

Misschien raadpleegde de afschrijver, om eene of andere reden, 
den Rijmbijbel, waar wij op v. 1712 lezen : 

Dat hi ghinu slapen als .1. swijn. 

1052. Metlien nam si sijn met vare. 

1 sijn swert m. v. 

1034. ES riep in. Beter, eh riep: in! Thans klinkt heti/iinen.' 
of open! Te Kortrijk is in bewaard gebleven in een kinderspel 
éen in, ól(al) in! 

1039. Ghincen. — De uitspraak ^tinl;en = gi(/(( 7 en, behoort in 
Vlaanderen der menigte nog toe. 

1041. Begonsten si al vlien te prige : Begonnen zij allen om 
strijd te vlugten. — Te prige, om strijd, zoo ook B. VII , v. 233. 
Zie Huydecoper op Stoke, I, 63. 
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1058. Sijn marscak ^'abuzar dan 
I. Sijn m. ?iabuzardan, 

— Den titel van maarschalk voor bevelheliber van een legerkorps, 
vinden wij nog B.' VI, v. 132; M. van al dien her. B. VIII, v. 
439; M. van der rechter side, B. V, v. 30-1, 312. 

1039. Verbrande. — Gelijk men weet, klonk het hedendaagscli 
branden in de middeleeuwen bernen impcrf. bomde. Langs het 
Overlandsch kwam de tegenwoordige vorm ons toe. Brennen 
imperf. branie, geeft Ziemann op. Zie vroeger B. III, v. 1110. 

1060. Hel was een eveldich man : Voor eveldich zal men wel 
eveldadich te lezen hehlicn. Zie Kiliaen op het woord. 

1061. Swaerre, I. sirare. 

1067. Dl, 1. die. 

1071. Bider herten: van buiten, bij geheugenis. — Vroeger 
rekende men het hart voor het orgaan der geheugenis. De Fran- 
schen hebben de uitdrukking par canir behouden. 

1073. Hi haesie eem al dal hi mach. — Mach voor mocht, 
welke verwisseling van pites. met imperf. wij meermalen ont- 
moetten. Hier komt nog het rijm in de kwestie. 

1094. En, aldus. 

1 108. Dat hi dede hi in al dat lant, I. Dat hi dede in a. d. I. 

1114. Aan eer stralen, eh oec voren 
Aen eer hueft efi an eer oren 
Dede hi en binden rise. 

Aan hunne staarten alsmede aan hunne ko|)pcu en ooren deeil 
hij takken hinden. — Slroten, op v. 938 merkten wij de letter- 
wisseling op in slcrle= strote , doch het geschiedde daar om het 
rijm. Hier heeft de tegenverwisscling plaats : strote = sterte, 
siaerle; doch dezelfde reden kan niet aangehaald worden, wel de 
moedwil van den afschrijver. — Hi en = hi hen. Voor hel meer- 
voud is deze form in de gesprokene taal , in Vlaanderen , thans 
niet gebruikelijk. 

1117. Dus quamen si in derre wise, 

Als ochl een groet miggel her ware. 

Dus kwamen zij derwijze op, als of hel een maglig groot heir- 
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leger was. — Miggel = groot, misschien overmatig uitgebreid. 
Men vindt het woord veel meer bij de Overlanders dan hij onze 
middcleeuwsche schrijvers. De Westfaalsche persoonaadje Ham 
Michel is nog bekend. Onze plaatselijke eigennamen Mechelen , 
Machelen, schijnen tot denzelfdcn oorsprong te behooren. Groet 
miggel komt hier voor als een pleonasmus; nogtans vind ik bij 
Ziemann aangdhaald : Michel und gröz; misschien was het eerste 
reeds veranderd, en voegde men het meer bekende woord er bij , 
gelijk bij ons bet geval is met Bemen en branden, en menige 
samenkoppeling van vreemde en dietschc woorden. 

1121. Die heren met groten love. — Wij hooren nog wel van 
€ een man met eerc, » eigenlijk t met eere voorzien. » 

1123. Hi, namelijk Alexander. 

1126. Afe = meer. 

1147. Mar die tonne snelde eer te hove wart. : Maar de zon 
spoedde om onder te gaan. — De nitdrukking te hove gaen , voor 
het ondergaan der hemellichamen, vinden wij meermalen in de- 
zen roman. Van de zon, B. VI, v. 2 : 

Van daer die sonne risel 
Altoe dacr si gact tc bovc. 

B. X, V. 127ü: 

Daer na sacn 

Begonstc die sonne sinken gaen , 

Stappaus ghinc die sonne tc hove. 

Van de maan, B. X, v. 636 : 

Alse die mane sal op gaen , 

En alse hi tc hove gaet. 

Van de morgendstar, B. X, v. 1316: 

Si snelde eer met grootcr spoel , 

En voer dage Ic hove wart. 

1 1 52. Heet — hiet, beval. 

1163. Vander cierheit die si brachten : Van de kostelijkheden 
die zij droegen. — Brengen en dragen worden in de gemeenzame 
taal niet zelden verwisseld. 
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1166. Misselike longen . Verwarde spraken. — Het latijii heeft : 
ilonfumgue murmura vocum. Deze uitdrukking gebruikt Maer- 
lant nog elders, namelijk in de bekende plaats ; 

Men moet om die rirne souken 
Misselike tonge in bouken. 

Hier is misselike zoo veel als onderscheidene, menigerlei, gelijk 
het de uitgevers van den Spiegel hist., dl. III, hl. 55 en volg. 
verklaren. Zie ook Clignett’s Bydragen, hl. 52-i. 

1 175. Alse ofte hem iwicelde t an den doene : Als of hij in twij- 
fel stond wat hij doen zou. — Ofte, 1. oft, d. i. of't; ten vvare men 
verkoos hem in hi te veranderen ; en inderdaad het twijfelt mij 
komt Vreemd voor. Het latijn heeft : Seu dubice menlis guid agat. 

1176. Bat wan ic nochlan dat hijl dede, 

Om te kennen eren sede. 

Ik meen veeleer dat hij het deed om hun [zijner veldoversten] 
gemoed te kennen. Bij Galtherus leest men : 

Seu veriusj ut iic 
Experiatur cos, 

t Om hen te beproeven. » — Wan ic=wanic. — S«/e ( waarover 
B. I, V. 1) meestal gewoonte, gebruik, komt mede in den zin van 
gemoed voor in dezen zang, v. 1450. • Om te zien wat men 
inheeft » zou men triviaal zeggen. 

1185. Scoffieren : Te schande brengen, havenen — Over dit 
bastaardwoord, zijne afleiding en beteekenis, zie Halbertsma, 
Aant., bl. 171. 

1185. Si souden algader sijn ontaen 
Beide van vaere eh van slaep. 

Zij zouden allen, beiden door vrees en slaap, krachteloos zijn. 
— Het latijn heeft inertes, traag. Men kan twisten of bet is 
ontdoen of ongedaen, met weglating van het augmentum. In het 
eerste geval is het verslapt, in het andere slap. De natuurlijke 
opvatting der zinsnerle pleit voor ontdoen, doch ongedaen is den 
schrijver van ons gedicht mede niet vreemd. Die lucht wart ongr- 
dacn, heet het B. X, v. 1281, wat zeer wel die vale tinten schetst, 
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welke soms een onwcêr voorafgaan, en waarbij de zon hare 
krachten schijnt verloren te hebben. Ontaen komt nog voor 
IJ. VIII, V. 600, waar Ajax aan Ulysses zijne traagheid verwijt. 
1189. Die segg ic, val soitder sage, . 

I. Die seggic wael , sondcr sage. 

— Sage, sprookje, vertelselken, verhloemd verhaal, gelijk B. X, 
V. 523 : 

DU hielt dc coninc al vuer sage. 

Sonder sage = Zonder liegen. 

H99. IVe machte, 1. we (wi) mochten. 

1203. Bidi, daarom, en wel nadrukkelijk. 

1206. Van Cilkies, I. van Cilicie. , 

1207. Dar to was met siere roten. — Mij dunkt dat dar to was 
niet anders is dan cenc nadrukkelijkc herhaling van tcas van den 
vorigen regel. 

1212. Dat men vechten souden zege 

Voere dal volc bi nachte en wege. 

Dat men dc zege bevechten zou, indien men des nachts oplrok. 

— Souden, 1. sou den, want zege (dat zeldzamer met de s ge- 
schreven wordt) is van 't mannelijk geslacht. — Dc komma is 
op ’t slot van dezen regel vergeten. 

1220. Dit is der mordeneren sede. 

Dat ghi mi rael nu ter slede. 

Die emmer spien na dorperheit. 

Wat gij mij hier raadt is het gedrag der moordenaars, die 
steeds naar laaghartige daden uitzien. — Spien, spannen. In ’t 
noorden van Gent, langs Ertvelde, Cluysc, gebruikt men spannen 
voor kijken : Span ’ne keer - kijk cens. Ilnydecoper verklaart 
spien om iels door toeleggen op iets, wat hetzelfde is. Zie 
Bijmkr. III, bl. 16. De form spien vindt men bij de ouden in 
het pnes., imperf. en infin. — Dorperheit, een woord, waarvan 
de beteckenis zeer uitrekbaar is. Zie Clignett, Bydr., bl. 327. 
Hier komt dc verklaring te pas, welke Ilall>erlsma er aan geeft 
in zijne Aant., bl. 31. 5. — Het is bij misslag dat v. 1221 met een 
punt sluit; het is eenc komma die er dient te staan. 
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1226. Eh, I.en, explet. — Lacliter, schelmstuk. Zie op. v.121. 

1254. Xopen, in den strijd aanvallen ; doch waarvoor de triviale 
uitdrukking in de lendenen zitten nader tot de beteekenis komt; 
want nopen beteekende aanraken op eene meer of min gevoelige 
wijze, dus ook prikken. Bij Kiliaen wordt het verklaard door ƒ'««- 
gere, stimulare, tangere. Zie mede Clignett , Bydr., hl. 577. 

1241. Stede, rijmende op zege. Om reden van dit laatste mis- 
schien te lezen leege. 

1244. Seidi, I. siedi, ziel gij. 

1249. En wi suelen rusten gaen. — En, aldus. — Stielen, 
zullen, uit te spreken soelen, zoo als gevonden wordt in Sinte 
Servatiiis Legende van Van Veldeke, B. 1, v. 57 en 77. Vier 
regels lager schrijft de Overlander solen; en zoo doet de schrijver 
van hel Leven van Jesus, cap. 118. 

1255. Fosseide, van het fransch fossée, wal. 

1256. En Daris geboet sinen here 
Wapenen eil doen ter were. 

Inlusschen gebood Darius zijn leger in de wapenen te komen 
en zich voor des vijands aanval bereid te houden. — Eii is hier 
hel begin van een nieuwen zin , en in 't geheel niet verbindend , 
gelijk trouwens het latijn uitwijst. Wij lezen daar : 

E contra Dariu* Persai haud segnius artnaif ctc. 

Zoo is en in maer over te brengen , B. 1, v. 950; II , v. 645. — 
Wapennen, 1. wapenen. — Doen ter were=liem doen Ier w., zich 
ter weer aanstellen. W'ij zagen vroeger eem ter vlucht doen, zich 
op de vlugt begeven, B. III, v. 424 en 451. 

1258. Hi onisach sere den roet 
Eh Parmenions baraet. 

Hij ontzag zeer Parmenias raad en list. 

1205. Doe men die scilt wacble dede. — De schildwaehle doen 
heet thans de ronde doen, dat is, de |iosten bezoeken, of ze bi*- 
hoorlijk bezet zijn. Zoo is, v. 12^16, scilt wachtc maken , thans de 
wachten uitzetten, wat verder (v. 1289) uitgedrukt is door die 
scilt wachten besellen. 



AAPITEEKENINGEN. 


Ö96 

1277. Mei hen, aldus. 

1280. Tenen gewade op ene riviere. — Gewad, lal. radum, 
fr. gué, ecDC plaats waar men door het water waadt, eene on- 
diepte. Tc Gent is het woord in den naain eener straat behouden. 

Deze episode is bij Gauthicr niet bekend. 

1282. Zijns ontbeiden : Hem verlndden, opwachlen. — Ont- 
beiden rijmende op tijden. Men zou al ligt denken dat Maerlant , 
om het rijm verlegen zijnde, de brabantsche op de toenmalige 
beschaafde uitspraak heeft doen zegevieren. Inderdaad is ontbei- 
den aan onze ouden niet vreemd; maar zij schreven niet weinig 
ont&iden, waarvan voorbeelden zijn aangchaaid bij Halbertsma, 
Aant., bl. 21 G. Zie mede aldaar bl. 99. 

1292. Grote hi en in caldeuscer late : Sprak hij hem in ’t Kal- 
deeuwseb toe. — Grote, groette. « Groeten werd meestal in kwa- 
den zin gebruikt, > zegt Halltcrtsma, Aant., bl. 28-i; doch dat 
schijnt niet uit de aangcliaalde voorbeelden, waarbij het epitheton 
telkens de waarde aan het ww. geeft. Zoo ook bl.48i. Clignctt, 
integendeel, geeft het woord, alleen staande, in den gunstigen 
zin op als synoniem van behoeden. Volgens dit zou groeten bc- 
teekenen iemand heusche woorden toespreken , en zoo moet het 
hier verstaan worden. Zie Clignett’s flydrajen, hl. 67. — Hien = 
hij hem , reeds vroeger opgemerkt. — In caldeuscer late. Maer- 
lant haalt in zijnen roman slechts drie aziatische talen aan : 
Hchreeuwsch, Kaldeeuwsch en Indisch. Hij denkt dat bet Kal- 
deeuwsch de taal was van het pcrsisch hof, wat zeker verkeerd 
is. Deze gantschc episode is bij Gauthicr niet te vinden. 

1303. Eh hiet mi. — De afschrijver zal gehoord hebben : End’ 
he hiet mi. Wij VVcstvlamingen zouden zeggen en hi hiet mi = 
en bij beval mij. Hiet imperf. van heeten. 

1312-1314. .Nogmaals een drieling rijm. 

1329. Die scincten den colen wijn. — In de middeleeuwen 
dronk men rijnseben wijn bij voorkeur op anderen; vandaar in 
onze volksliederen de herhaalde lof van den « koelen wijn. • 

1331. Nam eiken nap, dien hi gaf 
Die cuninc. 
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Nam eiker beken aan, dien de koning hem aanbood. — ^ap, 
drinkbeker, hetzelfde als kop, gelijk v. 15il uilwijst. — Dien — 
dien hem. — Hi de koning. Wij ontmoetten meermalen reeds 
deze wending. 

1555. Slacken = stak hem, namelijk den nap. 

1517. Dat iet niene dede 

Doer gene saké in dorpereiden. 

Dat ik het in geenen deele door onwelvoegelijkheid deed. — 
Niene — niet en. — Men ontmoet hier twee elkander opvolgende 
negaties, wat in de dagelijksche spraak meer gebezigd wordt. 

1551 . So tve die sijnre tafeUen et. 1. So wie te sijnre tafelen eet. 

1558. Hout di dien cop, ic ans di wel. I. Houts du d. c. of hout 
dien cop, enz. Hout den kop, ik gun hem u. — Ans= an des. 
Zie B. 1 , V. 2(J. 

1562. Gsint, 1. gesint, gezonden. 

1561. En teerst. — En, aldus. 

1578. Dien hi gevaen hadde te voren : Dien hij zoo even in zijn 
geweld had. — Gevaen hadde, is niet de meer dan volmaakte lijd 
van vangen; hadde staat op zich zei ven en kan vervangen woiden 
door hield. 

1586. En loende eem litekene. — Lilckene inkrimping van lijc- 
tekene, zoo als in den Sp. hist. en elders te lezen staal. Life, 
angis. lic, een levend zoo wel als een dood lichaam; vandaar dal 
men nog wel van een dood lijk hoort spreken. Lijkteeken is dus 
een lichamelijk, zichtbaar of lastbaar, teeken liekwaam om iets 
te herinneren, fr. souvenir. Alexander toont hier den nap van 
Darius als hewijsteeken dal hij bij den koning van Persie aan 
tafel zat. In het negende boek vraagt onze beid aan den Ix^waar- 
der van het aardsch paradijs een hewijsteeken dal hij zoo verre 
kwam ; 

V. 1 298 ; Wal wildi mi werpen neder 

Toe enen lijleken dat ic hier was? 

Zie over het woord Halbertsma , Annt., bl. 215, en vergelijk 
Bilderdijk, Geslachtlijst op Lijkteeken. 

1592. Oniheir en si noorden in wake : Tol dat zij wakker wer- 
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den. — Oniheir eli = onlhier en , tot dat. « De oorsprong dezer 
uitdrukking is duister, maar de beteekenis is klaar » zegt Huyde- 
coper Aanl. op M. Stoke, I, bl. 156 en volg. Eene meer vol- 
doende ontleding ervan geeft Ilallterlsma, die bet gelijk stelt 
met het usque adhtic van Terentius. Zie Aant. bl. 67 en 301. 

lóOi. So wast an Alexanders rese. — Op v. 1201 van B. Ili, 
werd het woord Rese besproken in de beteekenis van krijgslogt, 
onderneming. Hier echter kan er geene spraak van eenen togt 
zijn. Het is nacht, de twee vijandelijk legers liggen tegenover 
elkander, en aan beide zijden heerscht vrees van overvallen te 
worden ; 

Ane Daru sidc was grote vrese. 

So wast an Alexanders rese : 

Macedo ghinc alse hi woude 
Slapen op een bedde van goude; 

Hi en inoehlc niet gerusten, enz. 

i4n Alex. rese Iteteckent dus : in Alex. gelederen. In dezen zin 
komt het woon! nog voor B. V, v. 531 : 

Alse hi (baris) was in dezer vrese, 

Braken die Pcrcen eer rese 
En ghinghen alle vlien. 

De zin is niet twijfelachtig. Ook B. Vil, v. 353 ; 

Macr die anxt cn die vrese 
Van der edeler griexe rese. 

Het woord is éen met reessem, aaneen gevlochten tros, nog 
algemeen bekend in * reessem ajuin » : ook zegt men in Vlaan- 
deren overdragtig; aan iemands reessem hangen, voor: iemand 
aanhangen. 

In den Alexander komt dus Rese als een dubbel woord van 
oorsprong en van beteekenis voor : Rese — Reise, togt; Rese — 
reessem, gelederen. 

1399. Peinsde, d. i. peinsd’he. — Op vers 1102 staat er 
peinsde hi. 

1 403. Slinke, linker. — In Westvlaandcren zegt men nog de 
slinke zide, de regte zide. 
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1420. Die hi minde allewer/e. — Wij mogcii vragen mei Ilal- 
bertsma (Aanl., bl. 214), i is dit allcr-wege, overal, of hel Ang. 
allways, altijd? Beide opvattingen toch kunnen hier toegepast 
worden ; Alexander maakte steeds en overal zijn hof aan de 
€ Godin der zege. > Y. 1452 en 1400 komt allcwege lie|iaaldelijk 
voor in den zin van overal, v. 1490 en 1499 in dien van altijd. 
Over het woord zie nog Halbertsma, zelfde werk, bl. 31. 

1 430. Die iiadde over eem Alexander : Die had Alex. over zich , 
d. i. die bezat Alex. — In Vlaanderen zijn nog van dagelijksch 
gebruik de spreekwijzen iets over hem (zich) hebben en iels over 
hem dragen; bet eerste wordt gezegd van hoedanigheden , meestal 
goed, b.v. * die mensch heeft veel zedigheid over hem; » het 
tweede bctcekent bezitten in den stoffelijken zin. 

1458. U’ie hadde noit so grote maeht, 

Deze here, deze man .v. voeten, 

Uien dorstene harde xcael gemoten. 

Wie had ooit zoo groole magl, dien deze beer, deze man, slechts 
vijf voet lang, niet en durfde sloutelijk in 't gemoel gaan? — 
A'oit = ooil, gelijk vroeger reeds is aangemerkt. — .V. voeten, 
in den tweeden naamval , gelijk € schooncr gestalte , » «gelijker 
wijs > en dergelijke meer. — Hien = hi en, fr. il ne. Zoo spreekt 
men nog; doch ook ofhi. — Dor*/ene = dorste hem, durfde hem. 
— Gemoten ontmoeten, in ’t gemoet gaan, figuurlijk voor bevech- 
ten. liet fransch zegt avoirune rencontre. — Hel vraagleeken , dat 
bier best voegt, bleef bij de laatste proef achter wege. 

1 4-il . Drie doren. — Hel latijn heeft : mille patet foribus. Ove- 
rigens is deze allegorische voorstelling bij Gauthier geheel anders 
geschikt dan bij Maerlant ; zelfs komen er de vier pylare niet 
in voor. 

1443. Here, 1. herre, gelijk trouwens het rijm vordert. — 
Herre = harre, deiirhengscl. 

1448. Steden, rijmende op daden. — Men zal dus ook wel 
staden gezegd hebben, even als deden voor daden in eenigc 
streek gebruikelijk zal zijn geweest. Wij vinden stade hebben, 
B. VIH, V. 33, en stade zetten, zelfde boek v. 47. 
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Ii49. Op die zulle sit Girerhede. 

Het latijn zegt : 

lutroitumque tenet curarum sednla mater 
Ambitio. 

— Thans wordt gierig in de gewoone taal niet onderscheiden van 
A-anjr (zie Weiland, Symnimen). Bij Maerlant, en lang na hem, 
l)ezit het woord Girechede, krachtens zijne etymologie, een uit- 
gebreiden zin , welken het alleen met aansluiting van een ander 
woord heeft kunnen behouden ; men zegt thans Eergierigheid, 
eerzucht. 

1453. Op enen solre in dien paleixe 
Sit Victoria met peise, 

Eer sijden sijn yvorien al: 

— Aldus moet de punctuatie zijn. Het latijn heeft : 

Pernox iolio sedet intus eburno 
Diva. 

— Solre, zolder, dat het intux uitdrukt, beteekent bovenvertrek, 
waarover zie Bild(;rdijk , Geslachtlijst , op het woord.. — Sijden 
moet veranderd worden in Sitten, zetel. In den koor van elke 
roomsehe kerk zijn nog de zittens bekend. Naar aanleiding van 
het latijn zal dit laatste vers zeker te lezen zijn : 

Ilacr sUten es yvorien al. 

14I>9. Een hoedekin van lauwer blomen. — In de middeleeu- 
wen bezigde men hoed gelijkelijk voor hoofddeksel en voor krans. 
In dezen laatsten zin ontmoet men het woord in de liederen, die 
meermalen van rozen-, violetten- hoeden , enz., gewagen. Hier zal 
lauwerbloemen voor lauwerbladeren enkel om het rijm staan. 
Daarenboven is de lauwerier het zinnebeeld der overwinning 
voor den dichter, niet voor den krijgsman , wien het eikenblad is 
loegewijd. Doch deze opvatting is niet van Maerlant; ze behoort 
zijnen voorganger , die Victoriaas lokken aldus versierd had : 

Triumphates tnuro mordente capiUot. 

1465. Lof en prijs, aldus. — Doch met eh is de val oneindig 
IsMer. 
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I tot. Eii sifit mreyen titiwmermere 

I. En .ii CM swei/en niinmermere. 

— Mis-scliicn sclirccl' de wesll'aalselie afsdirijver iitnninenim'e, 
aldiLS de i iii u verwisselende, gelijk liij moer voorheeldeii levert 
van woorden, waarvoor deze verwi.ssi'ling door het gebruik niet 
gewettigd is geworden. Een voorbeeld vinden wij zelfs in dezen 
zang, V. 1044. 

14(w. tVc = wie, lat. quis. — En, aldus. 

1 407. Moqenlheile, lat. Majesia.i, wat eigenlijk boogbeid, aan- 
zienlijkheid, bcteekent. Wie aanzienlijk, hoogverheven is, bezit 
iliesvolgens mogendheid. 

1470. Omganc. — Misschien schreef Maerlanl of een vroegere 
kopist omganc. De val van ’t vers vereisrhl immers ommeganc. 
Doch zie D. I, v. 157. 

1471. ünlsicntichede sat dner naer, 

Üic dier malen duel grulen vae'r. 

liet latijn zegt ; 

('.onsiHansque iUn stabilcm ret'errnlia phbem. • 

— Onlfienlirhede, ontzag. I.ang na Maerlant was onisienlijk, 
ontzaggelijk, in gebruik. — Dier malen. Deze misvorming moet 
het tegenovergestelde van nlahilem plebem uitdrukken; ik denk 
aan verwalen, en zou dus lezen : 

Die dien verwaten doet groten vacr. 

1 474. Die degene willen leehlen : Die gene (namelijk de verwa- 
lene) willen lichten. — De uitdrukking is fraai : de veroordeelden 
die het regl (de justitie) willeu voorlichten. 

1470. ?iarechdeckede. Dea juslitia, Geregliglieid. 

1477. Godertierrenheil. dementia. — Slechts het eerste ge- 
deelte harer hoedanigheden vinden wij hier vermeld. Bij Gal- 
therus heet het nog : 

Sola doccM tnuerii müereri, ei parcere viclis. 

Dat komt te wel overeen met de eigene gevoelens van .Maerlant, 
dan dat hij het onvertaald zou gelaten hebben. Daarom denk ik 
D. I. 20 
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<la( er oen |>aar verzen in de jicn van wnen afschrijver zullen gi'- 
lileven zijn. 

1179. Eh si doet hliven r/estade : En zij bevestigt het, name- 
lijk het rijk der godin Victoria. Het latijn zegt : 

Stabilitf/ne Dene dementia retjnum. 

H85. Dat sit. — Vele onzer liedjes beginnen met het: het 
viel, het liep, enz. Dit het staat lot er, gelijk het hier iM'sproken 
dat lot daar. 

\ 49Ö. Verliet == vericet , verleide , van verleggen , op zijde leg- 
gen, verwerpen. 

lf>09. Deide, I. bedt. 

1512. Om dat hire hen vele om dochte. — Ueii. Er staat he; 
doch er zal h'e = harde moeten gelezen worden. 

151 i. Met enen gesxcerke gedcct. Yelata nabis, zegt Caltherus. 

1522. En, aldus, hij vergetelheid. 

1528. En si dat saké dat hi loech 

Die geen diet screef int latijn. 

Ten ware dat hij loog degene die hel in ’t latijn schreef. — Is 
het ernst of spot, dal Maerlant aan de poëtische verzinning van 
Gaulhier schijnt te twijfelen? Hier nog zien wij zijne pogingen, 
om alle figuren aan het heidendom ontleend weg te laten. — En 
si dat saké. Men hoort nog wel zoo spreken. 

1556. Tusscen eeni in dier weech : Tusschen hem (den koning) 
en den muur. — In = en. Wij kwamen eenige malen reeds deze 
letterverwisseling tegen , en telkens waar en welluidender valt 
dan end. — Weech, tusschen- of binnenmuur dienende tot af- 
scheiding van vertrekken. Te Kortrijk is het woord van ’t man- 
nelijk geslacht. 

15-18. Eii beide die bieren sijn gevreest : En l)cide legers 
zijn [van elkander] bcvreestl. — Gevreest = bevreesd. Dergelijke 
verwisseling der voorvoegsels ge en be zagen wij reeds in ge- 
dreech = Ix'dreiging, II, 90; jfe/o!’en = beloven, 1 , ü5t; 11,521, 
915; 911; 111, 8.'J0; IV, 555, enz. 

1505. En hi stride sonde varen. 

1. En hi stralen of te stride s. V. 
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I.Ï67. Pcriiietiio ijriieiiite eem lerdinr: PeriTU'llio voi'SloillU' 
/.icil lol do /.aak. — Ovor (h'iictidcH, (!i-iiendidikc, on/.., weidde 
lliij'dooo|ior brood uil in zijne Aaiit. op Sloko, II, bl. r>!2K 
on volg. Hot .Mild. Iio/.al mode bol woord on zijne conijiosila , 
bot Oudd. allooii bot ww. ija-iiendjan. IlallHTtEnia, Aiiiit., 
bl. I."0. 

I369. EA ronxleii //eHecken. 1. En en c. g : Maar kon boni 
niet wokken. 

1570. Ili hen, d. i. hi hem, gelijk mocrmalon vroeger. 

1579. Die snelheid fan ilier docht. — Do snellioid iiwi'r vriMtiii- 
beid, d. i. de snelboid waarmede uwe vroomboid workl. Hot 
lalijn geeft geen licht; bet zogl alleen virlus animi. — Do zaeblo 
d, waar hel woord snelheid mede eindigt, is aan te merken. 
Ecnc gelijke bijzonderheid slipte liormans aan in bet [.eren 
ran Sinie Chrislinn, bl. 191. Op het waarom? zal de geloerde 
professor < eens trachten te antwoorden. > — Dier voor dire, 
d. i. diner, dijner = uwer. 

1591. In = cn. 

1001. Eii, I. en, cxplet. 

1605. Men blies een bnsine saen 

Dal men Ie irapen sonde gaen. 

— Hardin zegt dal bel licvel om de liaznin te doen blazen liet 
wezenlijk en uitsluitend regl was van den veldoverste. De bier 
aangcbaalde verzen bevestigen deze meeiiing. Over dit blaasluig 
zie mijne inleiding viior de Oude vlaemsche liederen, doch vooral 
bel artikel Dticcine van Hardins reeds genoemd werk. Zie verder 
B. V, V. 505, op bet woord home. 

1607. Sijns selfs lichaeme heeft hi betcarl : Zijn eigen lichaam 
heeft hij beveiligd, d. i., bij heeft zijne wapenrusting aangetrok- 
ken. Bij Hauthier is deze uitrusting beschreven, wal .Maerlani, 
of zijn afschrijver, achterwege liet. 

1012. Daer hi vor die lente doe hiell. — Zoo als het vers daar 
staat, is hielt lieheerscbt door scilt van den vorigen regel. Iels 
dat houdt, is wal aan iet anders vast houdt. Alexanders schild 
hield dus voor zijne tent aan iels vast. In de middeleeuwen was 
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licl lil' gi'wooiile tlt ‘11 schild, waarop des ridders blazoun "cscliil- 
derd uas, vóór de (ent (e stellen. 

Indien men hielt vooreen liedrijvend werkvv. wilde houden, 
dan 7,011 men kunnen lezen : 

IJacr lii [/1/fx.] t'ii vor de lenic Joc liiell. 

lOlö. />jHr in .1. Itjnn rapant, 

Van kelen roet, atsl tcere .1. brant. 

— rnpant, I. lyuu rampunt, klimmende leeuw, eene uit- 
drukking tot de wapenkunde iM'lioorende. Men weet dat zeer 
vroeg de .N'ederlandsehe hertogen en graven, alsmede de giwite 
vlaamsedie gemeenten, den leeuw in hun wais'ii namen, gelijk 
thans nog de heide Ni'derlandsehe rijken doen. Dirk van den ’ 
l'dsjts was de eerste, zegt de kronijk , die, uit hel land van Over- 
zee komende, den leeuw iu zijnen schild voerde. — Kelen, Ir. 
yneiilei, mede een heraldiek woord, de ronde kleur aanduidende. 

— Ilranl, zwaard. De vergelijking loont wel dat de ouden het 
woord afleiden van brannen, brennen, vlammen, /ie Dilderdijk, 
(ieslarhil., op hel woord Ilrand, als mede hel Glussnirc van 
(ïaehelop Le l'Jieralier au Cipjne, op hel woord Brane. 

1017. Sagen, zagen hem. 

1020. Ui be.iette sine searen : llij schikte zijne scharen, liet 
laliju heeft ; 

/pte fuiif üjUur dixtiiiyucns parlibus aymen, 

I02.>. Dal si en vachlen : Dal zij zieh wachten. — Drie regels 
verder; bi hiel en, hij beval hun. 

102.'). Dat si se niet ontirc en snirlen. — Namelijk : dat de 
wagensikkelen der Persmt niet de scharen van .\lexander aan 
stukken sneden. 

1020. ^Yant Daris hadile ror sijn her 
Wagene geset ter ver, 

Duer searpe sekelen ane varen 

— Volgens Curtius had Dariiis twee honderd zulke wagens. Ze 
geleken veel aan een voortrein, waren met twee paarden hespau- 
nen, en trokken als a-rsle slagorde den v ijand tegen. De sikkel- en 
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sjiii'svorniij'p waiK'iieii, \u-lke er aan {'clicvlU warni, wcnloii oii- 
ili'i' (Ie liaiul van ili'ii vniTmaii, den kala|ilu'aktu dor Griokon, in 
ondoi'sclioidono rii’linj^on liownp-n. 

I(iö(!. Een iiKin fjeeluen ran Meiten, I tan ilen Meden. — 

Eevloeii, u'i'korliii}' van gerlnden, inl'. vlieden, iinii. vloinr. 
/io I>. III, 127, KU2. IJij Gurlius hooi dozo ovorlooiHT lüoii. 
I.ih. IV, 15. 

I()ö8. Yserkine.... 

Welke, wijx dut niense tcarpe, 

Dat emmer op <piame dat searpe. 

En dat ai van Hij poenle n aren. 

— Voij'ons Gaiilhioi' on Ciirliiis waron hol in don tiniiid verlioi'- 
gone vootangols, « muricea ferrei, » kloine Ki.soloin,\voloho allonl- 
halhcn spitsig sind wio dio Morgou-Slorno , zogl Kin. Sinoorus 
in zijno Erklariing de.a Q. Curlii, Angsimrg 1715, -hl. 202. Maor- 
lanl maakt ze vierpuntig, en niet ongolijk in 't klein aan (rioscho 
paarden ol' spaansoho ruitors.Waartoe zo dienden, zegt do schrij- 
ver, die onder don iiaaiii van Van Velthora hokond is. Na don 
s|H)rensIag gingen de Vlamingen Rijssol holegoron. Onder do mid- 
delen van verdediging, of beter van verhindering, welke de llijs- 
selaars bezigden, behoorde het uitvveriien van ijzerkens ; 

Si worpen w t al otigesparl 
Scarpc yjier, daer op die pard 
In terden soudeii, met den lieden. 

Maer en coiidc niet gedieden, 

Si worden vonden en opgenomeii. 

lOit. Mei laste, I. mei lisie. — De afschrijver verwisselt de 
saxische i tegen de a, en schrijft laste gelijk Dracge = hriege , 
pat = pit. Die wankeling tussehen do twee lettors vindt men 
in vele Hss., en het Oostelijko word langzamerhand fat.soonlijke 
uitspraak. liet vermintleren van onze betrekkingen mei Engeland 
deed deze nieuwe sjielling nog meer veld winnen. Doch last voor 
list vond geen’ bijval, misschim) alleen uil vrees voor verwarring. 
Zie hiervoren 0 [) v. l ilii. 

KiiC. Dien genen , namelijk don oveiioopor. — Die gene - de 
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auder; en zoo spreekt men nog van « den anderen » v^anneer 
de stiellieid van ’t gesprek het herhaald aanwijzen van den per- 
soon niet duldt. Zie over het woord Tweede Proeve van Oudheid- 
Taal- en Diclilkuiide, Utrecht 1782, hl. 18. 

1(117. In, I. en, explet. 

1048. Men speder om, men speet er naar, men dol! er naar. 

lOSl. Warp hhe, namelijk Ulysses, de uitvinder der ijzer- 
kens, wierp ze voor eene poort van Troje. 

1055. Hadde, had hij, namelijk üarius. 

1 055. Voerde hi dat her al een ander staete : Voer hij het leger 
langs een anderen weg. — Al voor langx is in Vlaanderen nog 
van algemeen gebruik. — Staete, I. xtrate. 

Kk59. Denen arbeit, in den eersten naamval. Zoo ook dri(> re- 
gels verder den strijt. 

1003. CMrummike, I. Crannike, gelijk vroeger. 

1008. Make, I. maken. 

I(i()9. U'aiit die arenture en ere geimul 
Hevel mine blij.meap menichfoul , 

Dat ie bin here boven hare, 

(Dal wet IC wuel al oppenbare) 

Dan dal si vrouwe tcesen moet 
Over menigen princen goct. 

Hel lalijn zegt : 

£a [/orlKNa] viribus adsUinit 
Stamper Alexandm, tam tuft me sccplra tencre 
Quam tub se gaitdet rcliipim regtutre ptUentcf. 

liet dietsrh heelt geen' zin, en met getrouw den laliju.sehen 
le\l Ie volgen, is hij niet goed te maken. Doch indien men mine 
(v. 1070) in mere verandert, wordt alles helder. Maerlant heelt 
op honderde plaatsen van den Alexander bewezen, dat hij niet 
nauwkeuriger navolgde. 

1070. In raede: Ik en rade, ik en hen overtuigd. Dikwijls laat 
de Vlaming d(‘ze zwakke unikenning hiHiren, waarbij enkel Im'- 
vesligen wil. tVij zeggen wel eens, h. v., « 'k en meen, of hij zou 
het niet doen. • 
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Men zou toch niet verkiezen te lezen ; 

Dal si mi lieren tcoii in rade : Dat zij met haren raad mij zou 
willen deren? Trouwens het is gcenen raad, maar gunst, dat 
Alexander beweert van de fortuin te ontvangen. 

1082. Dal en es mar porringe van vare: Dat en is maar op- 
rukking uit vrees. — Porringe van Porren, trekken, varen, op 
reis gaan; waarover zie Hnyd. op Stoke, II, hl. ö08 en volg. 

1083. Die advonture pijnt dar om we, 

IVe «I mi mach te eenre somme. 

De zin sluit niet. Het latijn heeft ; 

Sed adhuc forlvna laboratf 
Qaam pudet txiguM toticn» numerart trtumphoSf 
Ut mihi vincendum simut et $emel offerat orbcm. 

En daar achter valt nogmaals eene geheele redencering uit, 
welke bij den latijnschen dichter niet min dan achttien hexame- 
ters beslaat. 

1080. Al vliedi : Al vliedt gij (lieden). 

1093. Eii die een na den anderen niet en diierde: En het eene 
(gekraak) wachtte het andere niet af. — Duren is hier dulden, 
gelijk geduren = gedogen. Ilalbertsma, Aant., hl. 328, naar 
Clarisse, Heim. der Ileim. In Vlaamsch Belgie Iwzigt men nog 
ongedurig (vooral van een kind) voor onrustig. 

1093. En die tocht, aldus. Zoo ook, doch gemakkelijkcr met 
eh te lezen , v. 1098, Man en beest, velt en vliet. 

1703. Diet can en hem mach wisen : Wie zich kan en mag 
onderrigten. Zoo spreekt men nog. 

1700. Swaer, lastig, moeijelijk om l)egrijpen. 

1708. Dat hebbe ic bede gedaen. 

Dat geen tiese solen cerstaen. 

Die goile boeke onwert maken, 

Alsi in die riine mesraken. 

— Bede = heide , slaande op v. 1703: Desc boer. en die^erde 
mede . — Dat, o|Mlat, ten einde dat. — Tiese, deze. — OniceiV 
maken, zomler waanie maken, dus bederven. — Mesraken, dn- 
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Ifii, verdwalen. Zie de aanteckening op het woord, liiervoren 
V. ."i7. 

1712. Dat men in sal mogen lezen, 1. Daer men, enz. 

1713. Wijülteil eh dachcortinghe : Kunde en tijdverdrijf. — 
Ken < wijs man > is niet alleen een man met verstand bedeeld, 
maar ook een geleerd man, omdat, volgens des volks l>egrip|)en, 
het eene het andere insluit. Wat dagcorling = tijdverdrijf, be- 
treft, deze twee samengestelde woorden, het oudere en het nieu- 
were, leveren een voorbeeld op, hoe woorden elkander soms 
vervangen, zonder dat het denkbeeld de minste wijziging on- 
derga. 

171 4. De coninghe, 1. den c. 

1715. Om dal si segt dal es goel. 

Die scone, die mi pisen doel. 

— Dat es , (lat het is. — Die scone, namelijk des schrijvers Ix;- 
minde. — Pisen, Maerlant schreef peisen (peinsen) gelijk de 
Vlaming nog uilspreekt;de Overlander veranderde, gelijk in vele 
andere woorden , de ei in i . peisen = pisen. 


t 
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I. Lael bliveii we ihille wtirl : l>aat uwe on/iiini^c woorden 
achter. — De a|K).strofe is gerigt tot de genen , van w ie op het slot 
des vorigen l)ocks gezegd wordt dal zij : 

Goede bocke onwert maken, 

Alsi in die rime mesraken. 

— We, I. mee. 

8. Tyd/ie/i ■■ Vroegtijdig. — De Westvlaining zegt nog liitic, 
of heter tieliie. 

10. Treckede, trok. — Trecken had gewoonlijk de sterke ver- 
voeging, minder de zwakke. Zie Melis Stoke, B. VIII, v. 5)33. 

II. Dat = dal t; var. dal et. — Ik zal anders de varianten 
buiten noodzakelijkheid niet opgeven. 

11. Vorsef)de. — De Vlaming bezigt reide. Ook zal MaerlanI 
waarschijnlijk geschreven hebben romeide, of, gelijk de variante 
heeft ; hadde vorseit. 

16. Vte nordoeslcn, en sonde verdomen, I. nten n., gelijk in 
de var. — En, aldus. — Hel komt mij voor dat en = end, ende, 
wanklankig zou wezen. De var. liet sonde weg, daarom werd eiule 
iKKMlzakelijk. — Verdomen, schandvlekken. In denzelfden zin 
vonden wij hel woord eenige verzen venler : 

V. 340. Nu vliet die coninc sonder eer. 

Die verdoemet es harde scrc. 

Ook in den Rijmbijbel oniniotd men meer verdoemt; delestabi- 
lior. Zie ilalliertsma, Aant., bl. 229. 

20. Die onwaenlike dan een ander. — De variante heeft beter 
die onwaenliker tras dan een ander, die onliezwijkelijker was 
dan een ander ; — minus defiviens. Dat bewijst hel Ih'sI, B. VII , 
V. 1060 ; 

Die wasset beide en wacnt 
Meltier maen. 

Die laji Sonder Imwijken, uil de zestiende eeuw, \ing de plaats 
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iii van het vroegere Somler ivaen. Zie de Aanf. op B. I , v. 753. 

22. Die den groten scaden nam. — Uil dit vers is iets wegge- 
vallen, wclligt bok, waarbij dan te lezen zou zijn : 

Die van \yf an] den boe grote seade nam. 

De var. heeft ten minste het verstaanbare ; 

Die groet was ende scadc nam. 

— Scade nam, schade leed. Verg. Huj'decoper op Stoke, I, 417 
en 608. 

26. Aldor reeden, I., gelijk in de var., al dorereden. 

27. Gods wrake, Gods vloek. Verg. Ten Kale , Aenl., hl. 544 op 
wreek. Zie ook verder op v. 308. 

37. Met enen gevenijnde spere, I gevenijnden sperc. 

Tegen het dagelijksch gebruik der Vlamingen , die van de spere 
spreken, wordt het woord door Maerlant onzijdig gebezigd. Zoo 
ook B. I, V. 1124: 

En scool geen sper dal liet .stac 
Int luut 

De var. heeft met enen genendegen spere. Wat het epitethou be- 
treO, ik denk dat het liguurlijke genendegen, stouten, te ver- 
kiezen is boven gevenijnden, dat hier geene reden van bestaan 
aanwijst. Over genendech raadplege men Halhertsma, Kaoogst., 
I,hl. 26. 

40. Den Alexander vore eem bilt : Dien Ale.x., enz. — Misse- 
lijk in de var. die den coninc v. 

42. Die coninc slacken, I. slac.ket, nam. het speer. Of men kan 
enkel stac verkiezen, gelijk de lezing der var. is. Zie op v. 37. 

43. Sinen olifant dor die sijden : 

Doen begonslen eem die been te miden. 

var. Dien olifantc al dorc die lanken : 

Doe faeigitTdcii hem die scranken. 

Een staaltje van de wijze hoe de afschrijvers met de middel- 
eeuwsche dichters omsprongen, en waar Maerlant, onder ande- 
ren op het slot van het vorige bock, hevig Ie velde legen trok. 

— Sijden, var. lanken, lenilenen. De lonken, enkciv. lanke, zijn 
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maar een gedeelte der zijde, namelijk het deel der buikbekleed- 
selen tusschen de looze ribben en bel darmbeen gelegen. liet 
woord is in Vlaanderen nog algemeen in gebruik, om de lende- 
nen, vooral van slagtdieren,aan te duiden. — Miiteu, ontwijken : 
var. faeUjieren, een ganlscb in onbruik geraakt bastaardwoord, 
Ir. faillir, falloir, waarover zie Koiiuclort , Gluss. op Faillir. 
— Var. Scrankeii, stelten, schragen, overdragtig voor bvenen, 
gelijk de text heeft. 

4<5. Astromines, licter volgens de var. Aristomincs , welke 
eigennaam voorkomt bij Curlius , IV, cap. I. 

üO. En es so menkh stake Ie üonse : Zoo menige stake en is 
er niet te Deinze. — De variante, met Dofwegeen’ weg kunnende, 
heeft in de plaats Ie genen stonde; de afschrijver verkoos het 
rijm op te ofleren dan iets te stellen , dat hij misschien niet lie- 
greep. Intiisschen is de naam eener geringe viaamsche plaats, 
gelijk Deinze is, niet van belang ontbloot in den strijd over Maer- 
lant en zijne geboortestreek. Wij zullen verder ook (lenten Ku- 
pelmonde aanIrelTen. Doch wat bedoelt Macriant met het woord 
stake? In de omstreken van Deinze vindt men veel sparrebos- 
schen, die misschien in vroegere eeuwen veel uilgebreider waren 
dan nu, en waaruit men de slaken trok, welke tot sjH^ren of 
s(ierren (gelijk men uilsprcckt), vo(jr de toernooijen dienende, 
verwrocht werden. .Misschien ook zinspeelt de dichter op sleun- 
sels voor cene of andere vrucht. Er worden in ons land twee 
vruchten geteeld, welke langs slaken geleid, het voorkomen ge- 
ven van digte bosschen , het zijn de Ixwnen en de hop. De laatste 
wordt thans in de omstreken van Deinzr' niet bijzonder g<v 
kweekt; de teelt van de eerste is sedert het algemeen gebruik 
der aardappelen, overal bijna op niets gekomen. Destijds kunnen 
de Deinzcsche, gelijk thans de Aalstschc iHwnen, beroemd zijn 
geweest. 

54. Tusschen dit vers en het volgende hwft de variante twe<’ 
onvolledige regels, waarvan het gewaagd zou zijn den zin Ie 
raden : immers is het onzeker of de woorden go<!d werden afge- 
.schreven, en mij kwam de text nooit onder het oog. 
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aö. Eli/sa.s, 1. Et/ifas, j;elijk op v. fil slaat eii de var. geeft. 
Bij Gaiilhicr heet die pcrsoonaadje Eliphax. 

?)9. l)nt tcaii Orranis, socii Pharocs. I. Arcaiiix sofii, Phnrovs. 
Hel latijii heeft Pharos An-liaiiidc>i. — Men leze dus ook v. i‘{± 
Pharocs in |ilaals van Plioras. 

07. ij Daris man, twee mannen van Uarius. 

()8. Eiwn cii Caynam. Het latijn heeft Eiiosel Cniiiam; men 
leze aldus overal deze twee namen. 

72. Eci/ilus; var. Encefilus; lat. Esipliilm. 

73. Lamedoen; var. Lnvoetnedoriie ; lat. Laomeduii. 

82. En sijn so lelie niet si itee 
Tusscen hier en die Lnsane. 

Daar zijn zoo geen twee leelijke (menschen) tiisschcn hier en het 
meer van Geneven. — Eh, 1. en, expl. — En, aldus. — Losane; 
var. Svlanen ; doch zie Forhiger, Ilandbiich der allen Geurjraphie, 
II , hl. 130, die uit de Tah. Pcutingcr. Losanensis lacus aanhaalt. 

83. Ene flore, I. ene slore, gelijk in de var. Dit woord, hetwelk 
ik huilen Vlaanderen en Brabant nog niet ontmoet heb, is hij ons 
algemeen Ijckend ; het heteekcnl eene vrouwspersoon die zonder 
zielskracht door het leven heen slendert. Hel epitheton der var. 
ie«/e(l. tule, vuile) wortlt er meestal bij gevoegd. Het woord is 
verwant aan slodderen, slordig, sleuren, loeder, lodder. 

88. Var. En tuint — een tirint, een zier. Zie B. VI, v. 1 129. 
In den text bleef het woord achter wege. 

00. Gelijct v(K)r geleec. — Bij de middeleeii wsche dichters ont- 
moet men meermalen het pr.es. voor het imperf., zoo als wij 
vro<-ger reetls aanmerkten. De var. heeft geleec. 

02. Lichgaem. — Een opmerkelijk geval hij den afschrijver om 
de g aan de ch toe Ie voegen : dal hij ze de ch deed vervangen 
zagen wij reeds meermalen, en nog laatst op v. ;i 1 . Over de schrij f- 
wijze van licliaein, ligchaem, enz., weidt prof. Bormans hreed- 
voi'rig uit in zijn Verslag over de verhandelingen ingekomen hij 
hel Sluelshesluer van llehgie, enz. Gent 18H, hl. 303 en volg. 

In plaats van lichaem heeft de var. slune, wat, met een goe- 
den zin, heler rijmt met gedaen van den vorigen regel. 
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yr>. Ik'Tp htiflile Ali'.ranilerc dool : Dfzc zon ,Vli‘v. {'(•dood li(d>lK'n. 

5K'>. Enen colt on , I. ono colvo, golijk ovorigi'iis blijkt uil v. 
101, 10Ö CU li. IX, V. im. 

1 17. Eü nm/elde oom die lontje 

xinen roeiil len xelven stprontje. 

t Kil uict den zeirdeu sprong nagelde (bij) hem de tong aan zijn 
wapen. » — Hoest. Hosworih verklaart Heosi door 1. Dentale, 
scilicel litjnnm cui inseritnr romer; 2. Vomer; dus het bont 
waar het ploegijzer ingevoegd wordt, hel handvatsel, en bel 
ploegijzer zelf. Maerlant kan dn.s aan de schacht of aan het ijzer 
der werpspies gedacht, en het deel voor hel geheel genomen 
hebhen, toen hij bet pinus vertaalde uit de volgende zinsneile 
van Gallherus : 

Sundum finierat ^ cum agtli contorta laerrto 
Pinu* Alexandri medio stetit ore ïoquenlis. 

Hoest — handvatsel, is echter ons Hnst, eng. Hest, vanwaar 
uilri/.vting; de wortel ligt in het samengestelde. Ziemann geeft 
Hnst (werkzeug), Gnhrnsii ( instrumenta, machina', tonnenla) 
op. Ik geef in bedenking of de spreekwijze een roes aan helilieiir 
voor ligtelijk bedronken zijn, niet oorspronkelijk was een roest 
aan liobiten, een krijgswa|X“n aan hebben; wat men te Kortrijk 
nitdnikt door : eenen sarei (saliel) aan hebben. Dan ware ook de 
roest in de keel hebben verklaard, als gt'zegd zijnde van een ver- 
schijnsel dal doorgaans na eene drinkpartij zich voorddel. — 
Ten seleen spronr/e. Hel Ier selrer tonde der var. levert noch zin , 
noch rijm op. 

120. Die roninc stecen, voor d. c. slacken, gelijk op v. II. I 
slaat. — De var. heeft heter horlene, dat op v. ll.o verkeerdelijk 
roctene gelezen is. Ook staan hier v. 1 10 en 120, onderling ver- 
wisseld. 

12o. Tehjêren, takken, meervond van leitje. Zie over het 
wmird Clignelts Hydrngen, hl. 205. 

120. Die Grieken ipiainen lo r/ewallel . De Grieken kwamen 
toegestroomd. — IVn/tc» is met geweld stroomen; vandaar dal 
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liet ook gebezigd wordt in den zin van borrelen (wellen), koken. 
Men leze bierover Ten Kale, Aanleiding, II, bl. 727 en volg. 

131. Een dier bester. — Enkele voorbeelden van adjeeliven 
in den sterken tweeden naamval , komen in dezen Codex voor. 
De var. heeft en de beste. 

132. Die nu geboren. Zeker te lezen die nic( — oil)g. — De 
var. heeft hoini=ooit. .\ie werd reeds Ijesproken B I, v. 33; in 
den zin van nooit komt het voor B. IV, v. 101 en V, 1030. 

133. Sijn seoen sustcr Alacrine 
Soegde Alexandere niet pine. 

De var. geeft den naam der vronw niet op, en noemt ze niet 
de schoonzuster, wol de eigene zuster van Clilus : 

Sin $u$(cr sai;edc don coninc, 

Ic wanc his [hi des] quaden loon ontfinc. 

Wal overigens geheel met het lalijn overeenkomt : 

Ci'JUS soRon ubere Magnum 
Lactavit proprio .* sed quae provenerit illi 
Taiio pro meritiSf magni* arlntror fisse silendutn. 

Gallherus bedoelt de schandelijke moord door Alexander op 
Clilus gepleegd, waarover ons gedicht B. IX, v. 5-10, en Ciir- 
lius lil). VIII, c. I. 

136. Die ran Darise hielden leen. — De var. zegt spollcnder- 
wijs ; eü gaf hem en quaet teen. Dit feodaal denkbeeld staal niet 
in bel latijnscb gedicht. Wij zullen hel nog enkele malen aan- 
ireffen. In de vorige boeken sprak Maerlant van den Cens. 

140. In = en, var. eii. 

1T3. Ili sroet, var. scoti : School hij. 

141. Me niele . — Me— mee voor met, vlaamschc uitspraak. 
De var. heeft met niete. 

115. Mettien stoent een. — De afschrijver zal den voorlezer 
slecht verslaan hebben, die gewis uitsprak stoenten — stoent hi, 
gelijk men nog spreekt. Doch oorspronkelijk stond er seoet hi, 
gelijk de var. geeft, overeenkomstig hel latijn emieuit curm. 
146. Met deme sicerde. Overlandsch. Lees metten sicerde. In 
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de aelilstc cemv niocten on/.e geleerden dem geschreven hchlM'ii, 
blijkens het verzakingsronnulier van het jaar 745, alwaar men 
leest : (ec forsacho) allen diabulgelde. H. II , v. 3!)4, ontmoetten 
wij rail deern (dem). 

154. I)i sach, I. die s. of hi s.; de var. heeft ei, I. Iii. 

15(J. Coni, var. ont, doch blijkbaar bij misschrijven. Zoo is 
het ook op V. 

ICO. Verleert, waarvoor men in de var. verkeerdelijk ver- 
veert leest. 

1C2. So lanc so meer, var. ie lanc no tnere. Te Kortrij^k en 
elders in Vlaanderen zegt men enkel lang zoo meer. 

1C4. Dat, zoo dat; ten ware men v. ICö verkoze te lezen gelijk 
de var. heeft : 

Hi hadde den rouwe so dorgroct. 

168. Ja eii hecct hier dijn mrart : Hier heeft ja (immers) nvv 
zwaard. — Ja eii, 1. Ja en, immers, ja, waarover te vergelijken 
Hu}decoperopStoke,ll,hl. 358. Zie ook hiervoren ü. lV,v.l2H. 
171. Onifainet, 1. ontfurmet. 

173. Minare, I. nimnre. Elders iet neitvccs, B. I, v. 2. 

178. Gscic, I. gescie. 

180. En, aldus. 

186. En Moca seoet enen spiet; 

Mar ClilHS ontfinc lichte 
Grammelike op sijn ansirhle. 

Op sinen scilt te midden irerde, 

EA hi sloecht af metten sirerde. 

Nogmaals eenc verwisseling van regels; ik zon lezen; 

En Moca .scoct enen spiel 
Grammelike op sijn ansiclitc; 

Mar Clitus onifinekrn lichte 
Op sinen scilt, enz. 

Vergelijk het latijn : 

Dirit, et imbelli jnculalut missite dexirn 
Torsit lil ora Ctiti, tpiod vix uintjmur moratioii 
Ociüs avcllil Clitus. 
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I9t. S/ac hi don ouden erminc. — Aan Iluydocnpor kwam lid 
woord artninc maar eenmaal voor, dat hij niet anders wist te ver- 
klaren dan door Pelgrim, lider toch dan Alkemade, die er Armi- 
ger, trnpendrager van maakte. Zie Iliiydccojier op Stoke, I, 181. 
Aniline, Erminc, reeds door Willems verklaard in den Iteinaerl 
V. 2077 en 2210, is het hedcndaa^'sdi ellendeling, ellendige. De 
uitgang inc = iiig, was in Vlaanderen vooral menigvuldig. Ken 
ellendige was een arm- inc, een dajiper man een coen- inc, een 
snel gezel een snel- inc, enz. Dit hield meest stand voor de eigen- 
namen, en het is thans niet ongewoon, vooral in het Ypcrsche, 
dat men den uitgang ing eenen eigennaam toevoegt, om den 
stam aan te duiden, ik hoorde eens cene bloedverwante, uit die 
streek herkomstig, zeggen : « ik ziin (hen) geenc Montej nesse, ik 
ziin een Noppeninge. » De vrouw liehoorde tot de Noppe’s, niet 
tot de Monteyne’s. 

198. Hi hehese met groten lede : Hij omhelsde hen met groote 
droefheid. — Helse, het pnes. voor het imperf., gelijk reeds is 
opgemerkt. 

200. Hem dorder, I. hem derde, hun derde, hij hen de derde 
man. De spreekwijze is hij kaai't- en andere spelen nog niet 
vergeten. 

204. Eii bide tanden tcrenen. — Waarschijnlijk te lezen ; 

En bi deu bricscen vanden wrenen. 

Over ureen, paard, zie de Aant. B. I, v. I>88. 

208. Die Inch ter part ie, de linker vleugel, 1. die rechter por- 
tie. — Het latijn zegt ; in dertro cornii. Zie mede v. 504. 

214. Hi diet roer eem rallen al : Hij deed alles voor hem val- 
len. — Diet (diet ’t) : het impeiT. van doen was dade, doch dede 
kwam reeds vroeg in gebruik. Een voorbeeld geeft Halberlsma 
op in zijne Aant. hl. 104. 

216. Hi dorreet dat her te voet , 

Alse inht scope hadde getcesen. 

Hij reed door het voetvolk, als of hel, enz. — Getcesen - ■ ge- 
weest, toekende ik reeds aan B. Hl, v. 925. 
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218. Ciinie tnuehier een genesen: Nauwelijks niogl er éen k'- 
komcii. — Genezen, van een kwaad, eene DKMÜJelijkheid beko- 
men. Men zei : genesen van honger, genesen van hinde. Gade 
genws, in den slag behouden, llosworib, Uic^. anglosax., vore 
genesan. 

222. hoen quum eem tontmote saen, 

Uenon van Arabia. 

Toen kwam hem Renon, de Arabier, spoedig te gemoet. — 
lienon, I. Rhegnon. 

226. /ƒ« troeste die Percen dier vloen : Hij wakkerde de Persen 
aan die daar vloden. — Troesten vertaalt Kiliaen door hortari. 
De Friezen zeggen : it hynzer oantreastje, bet paard, dat lui is, 
aansporen. Zie Halbertsma, S'aoogst, bl. 79. — Vloen slaat voor 
vloden, gelijk vlien voor vlieden : beide samentrekkingen worden 
nog bij voorkeur in Vlaanderen gebezigd. Zie B. III, v. 127. 

227. Eh maeclen hen moei, so dat si slaen, 

Eh ten ver sijn gevaen. 

Hij bemoedigde hen , zoo dat zij stonden , en de worsteling belt- 
ben aangevangen. — Maeclen hen moet, I. niaecte hem (hun) 
moet. Dat hen is niet op rekening van den afschrijver te stellen ; 
maar ik l>eging willens de fout ten gevolge van bet eens geno- 
men besluit omtrent de verkorting he, en waarover ik mij vroeger 
verklaarde. Zie B. I, v. 19. Over de beteekenis der uitdrukking, 
zie de Aanl. B. II, v. 912. — Gevaen, gevangen. Vangen is grij- 
pen. Zie Ten Kate, II, 469. Vangen Ier, Iteteekent dus zoo veel 
als grijpen naar. Wij lezen B. VIII, v. 1142: 

En si vingen beide ter swcrdc. 

2Ö2. Wrede en scharp, aldus, doch boter en , even als v. 242 
en 247. 

253. 3lel vacht, I. men v. 

255. Die ketele worden vol van zelen, 

Die metten helsccn peke velen. 

— Ketele, metaphorische voorstelling der straffen in de hel. — 
Worden, imperf. van werden. Men weet dat dit hulpwerkwoord 
n. 1. 27 
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zijn uud pra's. iii iniperl'. viTwissi'ld lii'd't i-n omgekei'rd. — 
Zelen — reien — ziuleii — vielen. — Peke, I. pecke. 

257. Die (het hmUle so vele Ie doetie 
Dal si. 

De dood, verpersoonlijkl, vrouwcl., gelijk meestal door alle 
eeuwen lieen. Zoo ook v. 3öi, waar het woord in ace. staal. 

247. Fier en roen. — .\cliter dit vers is een regel uitgevallen , 
die er op rijmen moest. Waarschijnlijk was het door den zin aan 
het volgende verbonden ; daarom laat ik het met een punt slui- 
ten , en de twee volgende regels elk met eene komma eindigen. 
— Over bore goet == niet go<‘t v. 249, lu'hlien wij reeds gehan- 
deld B. IV, V. 799. — Den (v. 2‘»l); er slaat /ie= hem : zie 
v. 227. — Die here, de heer d. i. de leidsman. — Deze rijmen 
Üi8-2fil beantwoorden aan de volgende drie verzen van Gal- 
therus : 

Prrque tot oftjcctas vcstvjat Hhegnona Pertafy 
\il actum errdens fmis tot milliltuSf ipxufH 
Cinn cideal suprrense ducem ^ dominamque cofiorlix. 

25C. Die lren,sione vielen int gras, 

Eli si bleven beide chars. 

De splinters (der speren) vielen in ’t gras, evenwel hieven zij 
l)eiden te paard. Vernioedelijk zal Maerlani ges<'hïeven hehben : 

Die trciisiocnc vielen int gors. 

Kil si bleven beide tors. 

Kiliaen heeft gors id. gras. Wat tobs of Ihors = Ie hors belrell, 
dat dit de eeuig raogelijke lezing is zal wel niemand in twijfel 
trekken. Alleen het aanleunen der h (indien ooit een Dietscher 
hel woord zoo schreef) verdient eenige opmerking. Tors = Ie 
ors ontmoeten wij X, 1 lOö. — Over Trensione, elders Trensoen, 
zie Jonckbloel, A’arc/ rfcjr., op Tre«scoc«, vooral zijn Specimen.... 
p. 14-15. 

202. ^ichanor sloerh so dirken. — Dirken, AS. Tliicre. Ik 
toeken het woord aan, omdat de Vlaming, even als dc Anlwcr- 
(leiiaar, zegt dikkels, dat mij toeschijnl eerder een frequentatief te 
zijn van dikke, dan eene slechte uitspraak van hel jongere diktvijls. 
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2fi3. Dal ilenonx xcUt roer te xlirken : Dal Hi'iions scliild in 
stukken vloog. — Voren, gaan, gesteld zijn, ziaiuel in ’t vrw“- 
gere en nieuwere Nederlandsch als in 't .Angelsaksisch. Vlaming 
en'Braliander vragen : hoe yaat het? de Hollander : hoe raar-je? 
Alhï drie zeggen : ik raar irel. 

2f)(>. Hi star. sijn xweri in toler hiellen : lot aan de hand- 

greep. — Hielt is eigentlijk hetzelfde als heft, hecht, zijnde hel 
eene hel deel waarbij men iets houdt, het andere waarbij men 
iels' aanvat. 

267. So (lat cem u oed al dor die mille : Zoo dat hel hem door 
de mille waadde, d. i. trok. — Zie over uaed Ten Kati“, Aenl., 
II, hl. 718, 

271 . Dat si God : Dat ze (hen) God. 

275. Si brengden her ende dare : Zij omsingelden langs alle 
kanten. — Brengden voor berengden; hij ’t schrijven of voorlezen 
is h voor be genomen, gelijk wij vroeger zagen ten opzichte van 
g voor het voorvoegsel ge. Berengen, lieringen, thans omringen. 

— Her ende dare, hier en daar, dus overal , langs alle kanten. 
Wij lezen v. 277 : 

lli was beringt at om cn omnic, 

wat als eene variante kan doorgaan. — Ende slaat voluit ge- 
schreven. 

275. Siiie crachl en mocht niet diden 
legen al die grote somme. 

Zijne kracht kon niet hel|>en legen die groole menigte. — Diden, 
dijen , nuttig zijn, uitriglen, lal. profkere. Zie Ten Kale, II, 152. 

— Somme, eenigen ; grote somme kan dus naoeijelijk nader ver- 
klaard worden dan door rele eenigen, wal in de hedendaagsche 
taal niet anders is dan groote menigte. Men schreed' meestal som , 
some. Wij ontmoetten hel woord vro(‘ger D. III , 860. 

279. Dies en mocht hi niet genieten 
O]} sinen helm so reien steene. 

— Genieten, uilhouden. lu denzelfden zin komt hel woord M»or 
in den Spiegel hist., d. IV, hl. 61. Vergel. Halberlsina, hl. 40. 
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Velen, 1. veler; wanl Genieten rcgct;rl (k-ii tweeden naamval. 

287. Wart. — De twee laatste letters schenen aan Schineller 
unduidclijk geschreven. 

200. üat gemanc bloet en sweel 
V o» .%inen live liep gereet. 

Bloet en zweet liepen onder een gemengd hem het lijf af. — 
En, de afschrijver vergat het streC[)je. — Over gemanc zie hier- 
voren B. II, v. 1002. 

207. Dies cotiincs Alexanders tor. — liet latijn heeft murus 
Alexandri; eene melaphore dus. 

301 . Digene. — De vlaamsche uitspraak der i>erste lettergreep 
is even kort; I. diegene. 

308. Verbolgen als heren wrake: Als zijnde des Hceren straf. 

— Die wrake ons Heren komt nogmaals voor v. 331 , en hiervoren 
v. 27, zagen wij Gods wrake — Gods vloek. Iloe het denklteeld 
strafTen, vervolgen, plagen in ivreken zit, zie Ten Kate, hl. ST-i. 
Up andere ])laatsen geeft Maerlant Alexander de bijnamen van 
Hage van ertrike, VI, 7; van Geessel van ertrike, IX; van Tor- 
ment van Asia, VII, 201; welke alle hetzelfde denkbeeld uit- 
drukken. 

310. Een bachelier bleef daer allene 
Doen dat volc al gemene. 

— De onvolledige zin is te herstellen wanneer men leest : 

Doe dat volc vloc al gemene. 

.318. Grammike, 1. Granike. 

322. Fiadas. Het latijn heeft Phidias. 

330. Doer dat beheet van deser eren 

Quam hi iegen die wi'ake ons Heren. 

Door de belofte van deze eer kwam hij tegen Gods straffe, d. i. 
Alexander. — Beheten, toezeggen, beloven. Zie hiervoren B. II, 
V. 430. — IVrnA-e, zie v. 308. 

533. Een bachelier, vloer as die dach : Een jongeling helder 
als de dag; namel. van gelaat. — Over Bachelier zie B. III, op 
V. 133. — /Is vlaamsche uitspraak voor als. 
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ööC. Eufecio. Hel lalijii heeft in dal. Ephestio. 

.'V42. Een lijyer rapant van goude 
In kelen staen, als men wonde. 

Een klimmende tijger van goiid staande in een rood veld. — Ke- 
len, fr. gneules, gelijk hiervoren reeds verklaard is. — .Ms men 
wonde, als men wilde, begeerde. Een lap. 

549. Ui slurte maler sonder beten : Zonder af te stap|ien. — 
Reten, becten, nederdalen. In hel gras beien beteekent van paard 
of wagen in het gras afstappen. Zon , door ’t buiten gebruik raken 
der uitdrukking, er de moedwil in ’l zand bijlen van gemaakt 
hebben? Deze uitdrukking schijnt anders de vertaling van hel 
franseh mordre la poussière. Te Kortrijk kent men nog eene 
duivenbeete, duiventil. 

350. Ui sliep den langen slaep. — Een vers met slechts drie 
heffingen. 

55,5. Sulken = sulk en , d. i. zulk een. 

535. Lieleti hem iagen : Lieten zich jagen. — Hem in ace. plur. 

Het hier achter volgend opschrift in doorloopend proza heeft 
echter twee rijmwoorden , wal veel nog in den smaak van den 
afschrijver viel. 

361 . Daer was die parse vanden wige. — Voor parse , perse , fr. 
presse, bezigt men tbans in Vlaanderen persing; doch als krijgs- 
term is bet vervangen door treffen , bandgemeenschap, fr. métée. 

363. Harde onsoete. — Re afschrijver .schijnt aan de woorden 
harde geknoeid te hebben. Schracller las omdele, doch leekende 
op den kaut de letters na. 

372. Een rrnel man van der heiden wil. — Wit = wel. Of 
wilde de afschrijver hetzelfde gevoelen omtrent het woord uit- 
drukken als Xannius, die volgens Kiliaen iMiweert : Wet gnasi 
WIT, ab atbo nempe praeloris? Wat de hier handelende per- 
soonaadje betreft, hij en zijne zuster komen voor in ile plaats 
van Mars en Bellona van het latijnsch gedicht. 

374. Sprae hi Ie sijnre soen, I. sprae hi Ie sijnre sitsler soen. 

376. Int rechte her. Zoo ook v. 358 inl slinke her; doch v. 356 
in dat rechter h. 


Digitized by Google 



AA.NTEEKENINCEN. 


422 

380. ]Yant <lu dese werelt sal ernen an 
Unilii soud .1 slaen enen ouden mnn. 

Waiil deze wereld zal het u vergelden, iudieu gij eeneii grijsaarl 
zoudt slaan. — üii zal wel in di moeten veranderd worden. — 
Ernen = amen, oegsten, arbeiden, angs. earnen, verdienen; 
anarnen in een transiüvcn zin kan dus l>eteekcnen doen ver- 
dienen, d. i. vergelden. Het Oudd. arnunga vertaalt Ziemann 
door merilum. 

389. Over enen corfen tijt bat gins : Na korten tijd wijder 
heen. — Dat gins, verder, is letterlijk hetzelfde als het latijn 
lihis ultra. Over Bat, meer, zie Clignetts Bgdragen, hl. 5^41, over 
Gins, Kiliacn op Ghins ende weder. 

396. Hen, aldus. 

■403. Al sovider beteti 

Keerde vrouwe gereel. 

Zonder af te stijgen (van haar paard) keerde de vrouw terstond te- 
rug. — Het verminkU! tweede vers zoude men aldus kunnen 
lezen : 

Keerde die vrouwe ol gereet. 

409. Moet sijn verdoemt. Zeker te lezen : moeti s. v. 

410. En, aldus. 

413. Zet liever de komma achter oec. — Met lede, smartelijk. 

418. Minen hope : Mijne hoop. Onze middeleeuwsche schrij- 
vers gebruikten het woord gewoonlijk in ’t manl. gesl., vergel. 
H. VI, op V. 1 170. 

434. Graven = grachten. — Ten tijde van Hooft, dat is drie 
eeuwen na den Alexander, schreef men algemeen graft, gracht. 

433. Liepen , I. liepe. 

471. Amictas siceerl mochten wel biten. — Amiclas, I. Amin- 
tas. — Biten was oulings zoo wel steken als met de tanden hc'- 
zeereii; het werd dus in den ruimeren zin van kwetsen, krenken, 
genomen. 

481. Eeninenidus. — Het latijn hvcB Euinenidiis: 

488. .4/ die goen, I. als d. g., als de gene. 

■492. Bede selkc we, deed z(M)Vih'I leed. — H'c= U'cp; of hel 
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ware eenc sclirijffoiit van ileii kopisi, die were had moeleu slel- 
leu. Een eu ander geeft (!en goeden zin op. 

4i).'>. Men. Spreek uit men’, d. i. men hem. 

f)05. Die home hecel hi versiacn. — Wij zagen den veldslag 
aangekoiidigd worden door de Bazuin , die alliH!n op des veld- 
heeren hevel inogt geblazen worden. Thans zien wij den hoorn 
schallen buiten wete van den opperlKwadhebber. Er sediijnt dus 
wel onderscheid in beider gebruik bestaan U? heblien, eveneens 
als iii hunne forrn : de Hoorn van welke grootte en gedaante ook , 
was gekromd, de Bazuin was regt en lang. Zie hiervoren B. IV, 
V. 1605 en verg. mijne inleiding op de Oude Vlaemsche Helleren, 
op Hoorn. 

506. Getrac, I. gecrac. 

o07. Daer men dorsloech menege maliën. — Maliën. De ma- 
liën-kolder was een soort van overkleed gevormd van ijzeren, 
stalen of koperen schakeltjes(maliën), en dat men aantrok om ten 
strijde te gaan. De maliën kwamen in Frankrijk in gebruik tiis- 
schen de jaren 8o0 en 1006; misschien waren zij gelijkvormig 
aan de Calenae, calenalae der Bomcineu. Zie Bardin, Diclion- 
naire de l'armée de terre op Maille. 

513. Sijt, I. siet. 

517. En, aldus. Zoo ook v. 527. 

520. Daer en niemen die en troent. I. Daer en e$, enz. Daar is 
niemand die hem troost. — Die en : in den volgenden regel dien, 
reg. 537 diene, terwijl regid 528</af/e« hem, waarvoor men nog 
uitspreekt dadenen. Op deze éene bladzijde ziet men dus het 
wankelen der schrijfwijze. 

529. Oec hadile hi grote vruchte. — Maerlant zal lekvr huddi 
geschreven hebben, en dan zal er harde grote gevolgd zijn. — 
Vruchte, 1. vruchten, rijmende op vemuchten. — Vrucht — 
vrocht, vrees; beide woorden worden door onzen dichter onver- 
schillig gebezigd, gelijk uit het opvolgende vers blijkt, waar wij 
t'rese, mede in het rijm, lezen, en v. 535 buiten hel rijm. 

531. Draeken die Percen eer l ese: Braken ile Persen hunne 
gelederen. Zie de .Xanl. B. IV, v. 1301. 
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33^1. üat si lopen eerrc stralen: Dat zij wcgloopeii. — Eerre, 
(J. i. eerer — harer, hunner, van hen, waarover reeds vroeger. 
.\angaande de spreekwijze eerre straten lopen, zie de Aanl. 
B. II, op V. 1043. 

346. Lijbart. — De y is met écn stipje geteekend, derwijze 
als sommige Hss. geschreven zijn. 

3-i7. En, aldus. 

553. 3?' solen nemen dieven. — Solen, zullen hem. 

554. Scge ic, 1. segic. 

559. Eli lieiwe mettien sporen vort : En spoorde voort. — 
lleiice — hieive, hieuw, iroperf. van houwen, slaan met iets 
scherps. 01’ zou Maerlant hei we gevormd hebben van heien, eigen- 
lijk hetzelfde als houwen? Immers bezigt hij het tweede B. VIII , 
V. 903, waar hij spreekt van die snee... met dinen swerde heien. 

371. Also vaer hi met groter vlucht : Even zoo voer hij met 
grootc snelheid. 

Het punt van vergelijking bij Maerlant , wne schietende ster 
als voorteeken van storm, verschilt geheel van dat doorGaltherns 
gebezigd : 

Quantos ah atpinis spumoto vertice saxis 
Deicendit Rhodanut. 

De woedende Bhone leverde zeker eene meer trcITende vergelij- 
king voor oostelijke of zuidelijke Franschen dan eene schietende 
star; maar het beeld door onzen dichter genomen getuigt nog- 
maals ten voordeele van zijnen smaak : hij nam immers geene 
|MM‘tische hulpstoffen op, dan die zijn lezer, of liever zijne lezeres, 
in staat was onmiddelijk te begrijpen. 

372. Mar Daris was haeslelike 
Gevloen met haeste over die Like. 

— Haeslelike met haeste zal Maerlant zeker niet geschreven heb- 
ben. — Like, bij Gauthier Lycius, de Lgcus (Aixo;) der ouden, 
thans de groote Zah, hchoorende tot het stroomgehie<l van den 
Tigris. Zie Forhiger, Uandbuch der alten Geographie, II, 607, 
noot 62. 

577. Die brughe. — .\ogmaals voorheersching dery, gelijk mede 
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V. 58-t, f)09, 608, enz., daareiilegeu /ic/(eMrfe= liggende, v. ol)!). 

580. W’elijod, welc God, dal God het wete, God zij mijn ge- 
tuige. — Hier paste beter een uilroepingsteeken achter het woord 
dan e<m komma. 

585. V'nn dien di, 1. van dien die. 

588. Dus heulde = hetddi, d. i. had hi. Zie hiervoren. 

593. üede hen teel. Aldus. 

594. üaer bleef men ich duel van dorste. 

Om dat hi waters hadde borst. 

— V. 592-595 staan voor het wat al te opgesmukt lalijn : 

Sed et intolerafnlU tBstus, 

Et cursu duplicaia sitiitf tatigucntia torrerU 
Vuiceroj et exhatutoi sudor tihi vüidicat artiUf 
Pulmonitque vo^as agitant suspiria cellos. 

Bij het eerste opzicht zou men aan een’ bedorven text denken. 
Doch wat is borst? Ik aanzag hel eerst voor de inkrimping van 
borest, den supcri. van bore, waarover B. IV, v. 79{)-800, dus : 
waters borst, groot gebrek aan water. De Vries geeft een natuur- 
lijkeren weg aan. Dorst is van Bersten {barst, geborsten), dal 
zoo wel in den zin van te kort schieten , ontbreken, als van breken 
werd opgevat. Kiliacn geeft berst als verouderd op in den zin van 
Gebreck, waarvan De Vries dan ook werkelijk uit verscheidene 
mnl., en zelfs mhd. schrijvers voorlreclden aanhaall. Zie het 
tijdschrift De TaaUjids, 1“” jaarg. (f859), hl. 254 en volg. 

598. Vuyl EN claer. .\ldus. 

000. Gulscecheiden, I. gulsecheden. 

601. Want hem dwaler den geest verstoei : Omdat lud water 
hun den geest ( het leven) afsloot. 

603. Dat — dil ’t, dat het. 

607. Menech ridder goet en diere : Menig ridder degfdijk en 
van hoogc waarde. — Zoo spreekt men van t een kostelijk man , » 
voor een nuttig man , een man die vele diensten bewijst. 

609. On gcvoech, I. ongevoech, ongemak. 

612. Segldemen. — Hier heeft de afschrijver al dwalcniln 
nauwgezet willen zijn. 
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617. Mei (leem bloede. — Maerlanl schreef met den bloede. 
Zie liiervoren v. l iO en B. II, v. 394. 

623. Die seide mere van den zege : üic tijding verkondigde 
van den zegepraal. — Mere= mare. 

633. Helm EN scill, wapen en mert. .\ldus. — Doch wat be- 
duidt wapen? Gewis Platen, door sommigen wapen platen ge- 
naamd. 

634. Dochtem hem, I. dochten hem : Schenen hun. — In dezen 
zin wordt denken nog dagelijks in Vlaanderen gebezigd. 

638. Doen begonslen hen wanhugen : Toen geraakten zij uit 
hun schik. — Begonsten = begonnen , is in Vlaanderen nog van 
dagelijkse!) gebruik. — Wanhagen, mishagen, heet Kiliaen oud- 
vlaamsch. Al slaat bij meermalen den bal mis, met voor oud- 
vlaamsch uit te geven, wat onder ons nog levend in gebruik is, 
geloof ik echter dat wanhagen te regt door hem als verloren ver- 
klaard is. 

640. Hen, aldus. 

648. Die avonlure was eem hout : Die avontuur was hem ge- 
trouw. — kiliaen vertaalt houd, hold, huid, door facens, bene- 
volus, arnans, fidus, fidelis. Ook in Bosworth's Diclionary of 
the anglo-saxon language, is old verklaard door faithful, friendly, 
Irue. — Fa») iemand houden = iemand l>eminnen. Aon iemand 
houden = iemands partijman zijn. Weiland zegt niet onjuist op 
het woord houw : c het drukt uit iemand , die het beste van zijnen 
heer gaarn ziet en het tracht te bevorderen. » Vergelijk over het 
woord Hiiydecoper op Stoke, I, 567. Voor het hier besprokene 
vers leest men bij Galtherus : 

Nee liefnii iUi 

Perpelua in dubtis rebus fortuna. 

Wij kwamen het woonl in dezelfde beteekenis legen B. I, 
V. 806. 

Eil om daUi hem waren hout. 

Zoo ook het zelfs. nw. hunde, trouw, B. IX, v. 793 : 

Die simlc (znnd) op niiiinc ril np houdt. 
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en B.X, V. 1156; 

Ylalien seinde, dor sinc houdff 
Van siden een groet pauweüuen. 

Vergelijk Clignelt, liydr., bl. 117, die cellier het woord in den 
b«“perkten zin van bescherming wil hebben opgenoinen, wal waar 
is ten 0 |)zichte der door hem verklaarde plaats en het Gods koude, 
naar Huydecoper overgenomen. Later zullen wij houde als bij- 
woord tegenkomen. 

632. Lisonntus. — Bij Gauthier leest men Lisimachits—Lysl- 
machns.Welligt staat in het Pis. mede lasimacns te lezen, doch 
kon Schmcller de iin niet duidelijk ontcijferen. 

G34. Andern, I. andere. 

GGo. Doen ghingen si eer schachte breken. — Schachte, I. scare; 
want het vers moet overeenkomen met ordine riiplo. 

672. Ariwele, Arahela, naar welke stad hot hoofdlrelTen tiis- 
.schen Alexander en Darius genaamd is, schoon de slag niet daar 
geleverd werd , wel tusschen de rivieren de Like en den Ca- 
prus. Tc .Aralicia waren het hoofdkwarticr en de legertros van 
Uarins. 

077. Onlreeden. — Schmeller las ontreeden, doch tien regels 
verder ontreden. 

689. liet behoort ten leerenlike goede : Plet behoort tot de 
wereldsche zaken. — Werenlike. In Vlaanderen en Antwer[M!n 
zegt men nog u-eerlijk in plaats van wereldlijk; het lalijn heelt 
immers : sortis humanai est. 

693. Alse nu welvaren, alse nu riesen. — Onvoorzichtig, onbe- 
dacht, roekeloos handelen, is de gewone beleekenis van riesen. 
Zie Kiliaen op het woord, en vergel. Hnydecoper opSloke, d. I, 
bl. 266 en volg. en 367. 

697. Kie weren, I. nieweren = nergens. B. II, v. 373 iVi/- 
gerins; B. IV, 1663 niewerinc. Thans wordt in Vlaanderen al- 
gemeen gebezigd niewers, te Kortrijk nievers, in Antwerpen 
nieverans. Verg. Ilallierlsma , Aant. bl. 107. 

700. Wat, I. trart of was. Zie op v. 287. 

701. En, aldus. 
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700. Die grote heerre, die edel man. 

Die de tverelt al verwan, 

Ja «1 nam eem oec sijn lijf, 

Een coninginne. 

Zoo sprcckl men nog dagelijks : t die man, men nam liem. ■> 
Maar heerre? zou dit eene voorbedachte afwijking van den schrij- 
ver zijn, om eenen verbogenen casus aan te wijzen , waar hij zoo 
op gezet was, gelijk wij vroeger aanmerkten? — Ja en, t. ja 
en = immers, gelijk op v 70.1 en B. IV, 124-4. Dat het ja en , en 
niet ja en is, kan des noods bewezen worden door Stoke, V, 102, 
die jane schrijft. De zin is : < eene koningin nam hem immers 
het leven. » — De komma achter lijf moet weg. 

713. Met coggen eh met barken. — De kogge was een middel- 
eeuwsch snelzeilend koopvaardijschip, dat kiliacn verklaart door 
Celox, jaglschip. Het was van voren en van achteren iels rond, 
en werd ook wel met krijgsvolk bemand. — De hark, een klein 
schip, thans nog op de middellandsche zee bekend. Volgens Wei- 
land is ons Uarsie eene waalsche verbastering van bark. 

7IG. Doe guarn hi vort te Morfilee, 

Dats ene stat die staet op die zee. 

— De gehecle plaats, tot op v. 731 , bewijst dat Maerlant zich 
slechts een verward denkbeeld van de Thcrmopilen had weten te 
vormen. De bergeugte tusschenThessalië en Lokris neemt hij voor 
eene zeeplaats, welke door Xerxcs langs water en langs land 
Ixïlegerd wordt, en die eindigt met zelve eene vloot uit te zenden , 
en den vijand verslaat. Blijkbaar heeft de jeugdige schrijver, bij 
mindere ervarenheid in de geschiedenis van Griekenland , het 
voorbeeld dat hij voor zich had niet goed liegrepen.Galtheruszegt: 

Sic (fuoque Thermophilce Xerxem videre jacentem , 

Et qui navigiis iotum modó iejrerai aeqtiorf 
Vw: licuit victo sola cum nave reverli. 

In den Spiegel historiael, maakt hij het nog erger : daar beet hel 
d. I , hl. 203 : 

Int ende van der Mofilec, 

])at<i die passage, die men weet. 

Die men Senie Joris aerm heel. 
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Sint Joris arm, dezen iiaani geven veeltijds de Ilollamlei's aan 
den licllespont volgens liet Schat- en Woorilt-fiovck des Aerdl- 
rijks, door Joh. de Haei de Jonge. Anist., UJStJ, op Hellespoiites. 
Vcrgcl. hiervoren IJ. II, v. 185. 

718. Ui hadde met A" scepen 

Ter zee wart die stat begrepen , 

En te lande wert bezeten 
Met menegen degen vermeten. 

— Het valt moeijelijk te verklaren hoe men eene stad bezet met 
eenige duizendo schepen; nogtans verklaart Kiliaen begrijpen 
door occupare. Ook het raadvragen der inwoners aan hunnen 
afgod laat zich niet gemakkelijk vereenigen in éene gedachte 
met de aanwezigheid des vijunds. Beter laat het woord zich hier 
verklaren door aangrijpen, aautasten, wat goed overeen komt met 
beseten — ingesloten. 

Wat het overtal schepen Itetreft, indien Maerlant werkelijk 
tien duizend opgaf, hij moet dit later velveten hebben, althans 
schreef hij in den Spiegel historiael, IV, hl. 36, v. o9 en volg. : 

En hevet die zee begrepen 
Mei ilij“ en .vij. scepen, 

Dat scre te wondeme was ; 

Want men noint dat en las 
Dat noint Xerxes nn Ahxander 
So vete scepe hadde te samen. 

Hier is begrepen goed te verklaren door bezetten. 
l'iJli. Dat si met houten en perden 
Vechten souden. 

Lees met houtenen perden. — Iedereen brengt zich ligt het orakel 
van Delfos te binnen. 

752. Selve mochte hi. Zeker te lezen : Selve mochti. 

73A. Tynant, 1. tyrant. 

7A1. En, aldus, bij nalatigheid. 

lU. Pisene, I. peisene, gelijk Maerlant zal geschreven 
hebben. Zie B. IV, op v. I7IS. 

7-13. Dat wi noch solen vechten zege. — Thans zegt men wat 
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lang^vijliger : de zpge (op iemand) bcvedilen. Daarcnlegon is 
zegevieren opgekomen. 

74(5. Des — verles. — De dichter zal wel geschreven heldten 
dies — verlies. 

747. Et = het. 

752. Ili sal die rkheil in dat gnut 
Senten. 

Hij zal de rijkdommen en het goud nemen. — In — en. Deze 
schrijfwijze toont nogmaals dat men in sommige gevallen en en 
niet ende uitspi'ak. Hier is ze door maat en welluidendheid l)eide 
genoegzaam gewettigd. 

754. Dan solen gierige Grieken 

Eer wonden mei gnude wieken. 

Dan zullen roofzuchtige Grieken hunne wonden met goud ver- 
maken. — Wieken, eenc wond vermaken : wieke is eene peluw 
van katoenen of versleten linnen draden, of van werk, welke 
op eene wonde gelegd wordt. 

756. Hen , aldus. Zoo ook v. 760. 

761. Int lani van Meden, d. i. van de Meden, gelijk de twee 
volgende regels uitwijzen. 

765. Siet. — De overlandsche schrijver had nift geschreven. 
774. Én bit dien edelen baroen 
Dal hi der doer wel doen. 

— De twee bedorvene woorden vermoed ik Ie moeten gelezen 
worden dar daer. De zin is dan : « en [ik] bid den edelen veld- 
overste dat hij durve wel doen. » — Daroen in den zin van 
veldoverste verklaart Maerlant zelve 15. VI , v. 85. Waarover zie 
de .4ant., als menie die op B. I, v. 851. 

De brief van Darius aan Alexander slaat niet bij Gauthier, die 
daarentegen in de aanspraak van den Aziaat tot de zijnen veel 
wijdluftiger is dan Maerlant. 

782. Ic sal di geren al den seat. — Dit vers staat zonder tegen- 
rijm. De uitgevallene regel kan zoo wel met v. 781 in verband 
gestaan hebl)en, als dal hij het verbaal van den voorvaderlijken 
schat zou moeten volledig''n. 
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78o. Itedi, 1. beide. 

790. Eem lias te mtide harde onsarlile : Fiol tli'uklc hom zwaar 
op liet harte. — Hem nas Ie mode. Thans zegt men : hij was Ie 
m»K‘(le. — Harde onsacbte, zeer hard, zeer droi'vig. Over harde 
zie de da/it., B. I, v. 210. 

802. Eu, aldus, doeh hij onnauwkeurigheid. 

81 i. Willedkh. — I)(' sluitende ch in plaats van c is over- 
landsch. 

810. Toie oen Porus. — In Schmidiers lis. staal onder de u 
van oen een punt, een teeken in de middeleeuwsehe schriften 
dat de letter of het woord als niet iM'slaande moet beschouwd 
worden. Sc.hmeller stelde er geenc kanlaanteekening hij; doeh 
het woord is te veel , en er dient gelezen te worden : (doeu sende 
üaris) lole Poruse. 

82Ö. Eiken ridden wilic en snude 
Geven .v. besante van gmide. 

Indien de plaats niet misschreveu is, dan slaat en sonde voor een 
sonde — eene soldij ; anders ware willicen — wil ik hem , eene 
wending die niet zeldzaam is. Eene derde lezing ware in sonde = 
in soldij; doch die zou hel minst steek houden. — V. besante. De 
lK‘sant was eene gouden munt, aldus genaamd naar de stad 
Bysantium (Konslantinopel), waar ze eerst koers had. Volgons 
Borel en Hagueau, bij Roquefort aangehaald, gold dc bisant 
v ijftig pond Tournois. De schrijver van het Uiclionnaire portalif 
des mots francais. Paris, Didot , 1750, schat hem op vijftig sols, 
of twaalf en half pond loiiriiois. Roquefort slechts op tien sols. 
Beiden steunen zich op Joinvilic, waar deze schrijver over het 
losgeld van den II. Lodewijk spreekt. Dat losgeld schat dc ge- 
schiedschrijver op vijf honderd duizend pond van zijnen lijd, 
zijnde de som bepaald volgens dezen op tien honderd duizend, 
volgens genen op m ee honderd duizend bezanten. Hebben beide 
navorschers wel gelezen? Zoo ja, dan is het aan de kritiek over 
de waarde der beide IIss. te Iwslissen. Intu.sschen kon Roquefort 
de waarde van vijftig jiond, door Borel en Ragucau aan den 1 m>- 
sant toegewez.en , niet aannemen, als overmatig te hoog zijnde; 
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doch is zijne schatting van tien sols voor een goiidslnk niet veel 
Ie laag? Ik vermoed dat de vijftig pond van Borel en Raguean in 
zoo veel *o/s zouden dienen veranderd te worden. 

82o. Voetganger. — Thans gebruikt men in de nederlandsche 
legers het modewoord infanterist. Ér was een tijd dat ook in hel 
krijgswezen Frankrijk ons nakeek. 

82(5. Üie voor dl, om het rijm. Doch er is in bedenking Ie 
leggen , of Maerlant niet dri — di geschreven heeft ; meermalen 
stelde des schrijvers fantasij hie voor/ii, al is het waar dat zijne 
nauwgezetheid opzichtens het rijm niet groot was. 

828. Deze regel is de herhaling van v. 1010, B. IV. 

836. Eii ontfingen over here. — Ontfingen — ontvingen hem. 
Zoo is thans nog de uitspraak in Vlaanderen. — (hier, voor. 

838. misschap, elders blijscap, hlijdschap. 

839. Int gedochte. — In Vlaanderen hoort men steeds het ge- 
dacht voor de gedachte der geschrevene taal. 

810. Dat hi toonde ochli mocJite : Dat hij wilde [zien] of hij 
kon. 

845. ER die tigelinen mare, 

Die wilen maecte die arenture 
Die coninginne Semerianis. 

— Tigelinen, van tichelen, als gebakken steen in tegenstelling 
van zelfwassen steen, waarover B. VI, v. 203. Hier ook heeft 
de g de ch vervangen. — Die arenture, misschien te lezen bi 
daventure, door de fortuin [Ix?giinstigd j. — Semerianis = .Se- 
miramis. 

819. Maisiere, bastaard w., lat. maceria, maccries. Servilius 
in zijn Dictionnarium triglotton vertaalt Maceria el maceries 
door eenen muer, sonder calck, en voegt er bij : aliquando tarnen 
pro niuro legimus. Maerlant schijnt echter mare en masiere te 
onderscheiden. Het komt mij voordat men in veslingbouwkunde 
onder den naam van masiere verstond een min dunnen muur, 
of die zonder aardwerk bevestigd en van schiet- of werpgaten 
voorzien was. Zie de Aant., B. III, v. 10.31. Verg. nog Kiliaen, op 
niasier, en Roijiiefort, op maisiere. Bardin geeft het woord niet op. 
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/J/cn = die hem, iKiinolijk ilrn loivn van Balifl. 

8.’)!). Alse verre ahl es van der zee 
Tole Weslfalrn. 

— Daar liet ecnig gekend Ils. \aii den Atej under in of niet verre 
van Westl'alen seliijnl gesehreven te zijn,' mag men in bedenking 
brengen of dat land niet door den kopist, in plaats van door 
MaerlanI, tot vergelijkingspunt genomen werd. .Vlexander was 
voor Dabylonien gekomen , wanneer Mazens hem te gemoel ging; 
de afstand zal niet meer dan een tweetal uren geweest zijn. Het 
latijn heeft ; 

Quan/um Sequami» dist<U Dyonisiut untlis. 

Dyonisius, vermeen ik, is Sint-Denijs, op twee uren afslands 
van de St'ine, waar deze stroom door Parijs loopt. 

8GI . Doe quam gegaen al.t een bnigl 
Die soudnen Mnehenx ngl. 

— Als een brngt. Dit is spotsgewijs van een verwijfden Aziaat 
gezegd. Men zal toch nooit bruid voor bruidegom geschreven heli- 
hen. — Soudaen. Dezen titel droegen onder de Mahomedanen de 
op|)erbevelhehl)crs van de legers der Kalifen. Bekend is de ge- 
schiedenis ; 

Van den hoofsolicn soudaen loyacl, 

Saladiiie van Dobiloiie. 

Maerlant heette insgelijks den bevelhebber van Babylonien Sou- 
daen; doch V. 866 geeft hij hem den titel van Baroen, gelijk 
aan de veldoversten van Alexander. — .tfae/iens vreemde schrijf- 
wijze voor Mazens. 

893. Hel sonde werden se le surc 
Eer men die tigeline inure, 

Eii den roden marter slorde, 

Dat meneger beesten bloed betorde. 

Het zoude zeer zuur te slaan komen , eer men den tichelmnnr on 
den rooden mortel verwoest had, welke het bloed van menige 
dieren hesiroomde. — Sc Ie siire. Er zal wel dienen Ie slaan : 

D. I. 28 
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sere te siire, gelijk B. III, t)92. }VerdeH te sure; zoo vindl nion 
iii Ftorix en Blancejloer, v. 397i ; 

BInnccflotT wart Florisc tc snre, 

^ Hl pijnde licm om, God halpor hom om. 

— Storde = stoorde, verstoorde, verwoestte, vernielde. — Dat, 

slaande op het mannelijke marter. Dergelijk voorbeeld geeft het 
Leven van Sinte Cliristina aan de hand, in hel opschrift v(')or 
V. — Beterde, beliep, bcslroomde. Ten Kate verklaart 

Torden door discursare, hier en daar loopen. In Vlaanderen heeft 
terten (treden) , in ’t imperf. tertte en tart. Over het beslagen van 
den mortel met bloed , ten eimh? er meer stevigheid aan te geven , 
gidijk men in de middeleeuwen het deed met roggemeel , zei de 
dichter reeds hiervoren v. 848, sprekende van Semiramis : 

Si dedo temperen met bloede 
Dien morter, darr .alle die maisicre 
In waren gewroclil. 

89”. Daer moente menege pederiere 
\Verpen een op die mai.'tiere. 

— Over Perdiriere, fr. Perdrean, lat. Perdrix, jiatrijs, het 
niilrailjetuig voor de invoering der kanonnen, doch oneindig 
krachtiger, als werpende verscheidene zAvare sleenhrokken; zie 
hiervoren B. III, op v. 017. • — Een, I. steen. — Maisiere. Zie 
hiervoren op v. 849. 

899. En enen man van suiker eraclit, 

.\lse Mdcliens uas geacht. 

— Volgens hel latijn dient de zin Ie loopen tot v. 906. Bij Gal- 
theriis lezen wij : 

Vin'/WP inattH promptuSf et nnn ingloriosim iUu 
Prfreedeuti acie lodens expcrlus , in armis 
Kxcmph potemt ado$ <ul fiedera pacis 
ImHlare suo, 

Diesvolgens is er.te lezen een man, en moet mochten van v. 90.” 
worden veranderd in mochti. Dit vers en hel volgende luiden aldus: 
Ander mochten vele 
Hun caslien van den spele. 
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Dczo woorden, die op zich zelven een goeden, en inel de twee 
volgende verzen een volledigen zin opleveren , komen intusschen, 
met hel vorige verbonden, zeer gedwongen voor; tnovliti vete hen 
eastien = mogl hij velen hun (hel strijden) ontzeggen. — Uaslien, 
lat. castüjare, Ir. castnier, U'iierken, temmen. — Spel me(‘sl:d 
nijtspel, strijd, gevecht, waarover zie Huydeeoper op Sloke, I , 
hl. 57, en Halbertsina, Naoogst, hl. 77. 

907. Doen dede hi 

Die Pereen achter waren. 

— Achterwaren staat in den zin van achterwaarts gaan. Et retro- 
cedere [jussit] Persis, zegtCaltherns. Misschien schreef .MaerlanI 
Achter varen. 

920. Afen hinc daer die pellen ni/t. — Pelle verklaart kiliaen 
door;)e//i«, involiicnim, vel, huid, bij overdragl kleed. Ik denk 
dal onze dichter tapijtwerk bedoelt, althans van allerlei zinne- 
l>eeldigc verlooningen sprekende, zegt liij v. 904: 

Dit slonl in die peliie bescreven. 
en V. 99o (Ander wornie) stont ginder angeselireven. 

Die pellen zijn wel de aulwa Bahglonka van Martialis, tapijten 
waar allerlei figuren van velerlei kleuren in geweven waren, en 
waaromtrent, ter eere van Vlaanderen, Jnnius (Nomenelator, 
hl. 27S) hel volgende vers aanhaalt : 

Victa est 

Pectine I'tandriaco iain Palrylomi aeus. 

Men weet dat Vlaanderen vroeg beroemd was voor zijne tapijt- 
weverijen, welke ons door Frankrijk werden afgelroggeld, doch 
thans naar hel oude vaderland terugkeeren , dank aan den ijver 
van den baron van Ingciraunster. 

De wijze van vieren door Maerlant Itcscbreven, ziel men beden 
nog bij elk groot feest te Brugge, de stad welke bij uitnemendheid 
die knust verstaat. Pelle wordt in Vlaanderen nog geltezigd voor 
baarkleed, te Kortrijk vervormd tol Pelder, waar httl woord M. is. 

925. Ghimmen, lal. gemma-, edelgesteenten. In hel Leren 
van Sinte Servaes staat II , v. 1280 gemmen. 
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Su>n van huntc, xum van invtavl 
Geavepen. 

— Dewijl iii de Iwee voorgaande regels van zilver, gomi en ijzer 
gesproken wordt, komt aldra de twijfel op of de schrijver niet 
iloor melael een bijzonder mengsel bedoeld heeft. Ik beschouw 
hel voor een’, legen over Iwut niet al te ongebikkigen, lap. — 
Gexcppen = geschaiM’ii, d. i. gevormd, gemaakt, verled. deelw. 
van srlipppen. Lang heeft hel woord scheppen voor A/cennakcn 
in Vlaatideren stand gehouden. Schepper was dus tegenover 
schoen-, hoedemaker, enz., de maker bij uitnemendheid. In die 
Ijcleekenis gebruikt het ook de navolger van den Vercjuut, waar 
hij over den mantel der koningin spreekt v. 72 en volg : 

Noil man sacli so rikciijc diiic. 

Hens nieman, die 't volpriscn inochlc 
leghen die sccpsleriggo, dic ‘t wrochle. 

Zie mede IIuydeco|M>r op Sloke, II, bl. -L'W. 

Ü.Ï7. Daer vmrvn dnntse veel fjeleit. — Dantse = Danlzich- 
.sehe. Dantzich, hetwelk vroeger lol Polen behoorde, werd ook 
geheeten Dantzk, naar het ]K)olsch Gdansko. Iteroemd zijn nog 
de Dantzichsche tafel- en vloertapijten. 

Die siralen waren alle hespreil 
Met peine eh met singlalone 
Bedt scarlakcn en see cjrone. 

— Sinijlalone, eene kostelijke oostersche kleedingslof, waaruit 
men een soort van overal, door mannen even als door vrouwen 
gedragen, vervaardigde. Scharlaken en zc^egroen waren gelief- 
koosde kleuren in de kleederdragt ; elders voegt er onze dichter 
het purper bij : 

VI , i51 . Dicrr cleder van ciiiglatocii 

Eu purper, roei, efi groen, 

— Drdi, 1. licide. Dit slaat alleen op singlalone. 

9il . Eh samijt met ejande beslegcn. — Saniijl , Sanieet, Sam~ 
met, Iluweel. Hel woord schijnt uit het (’idcksch afkomstig, en 
zesdraad te beteekenen. Vergel. Dilderdijk’s Geslachllijst op 
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Snilicel. — }lel tjoude Ijeslcgeii: Zoo ook iii lift oud fraiisfh : 

D*mt samii jwurtritU a oLsiauSf 
Qui estoit tont a or balus. 

Staat in den roman de la Rosé. Voor bestegen zegt men thans 
belegd. 

945. In diere manierett : Op de wijzen. — Zoo ook v. 949, 
>m .sijn maniere; doch v. 9.‘)2, na eer ivise. 

955. Dor en /ure = Door en door. — De / in furc behoort nog 
lot de vlaamsche uitspraak. Te Kortrijk klinkt het deur en teiire. 

957. Eer tongen alle drie Ie gader. — De dichter lieweert dal 
de leeuwin telken male drie welpen Ier wereld brengt. In der 
^'aluren Bloeme (II, 2154-57) is Maerlant van een ander ge- 
voelen : 

Die Icwinnc brincl eerst .v. longlie, 

Dacma .iv. ten andren spronghe. 

Dan drie, dan twee, dan een, 

Daer na nenimcrmeer iieghccn. 

0f)2. Eh hi f/eet ropen cn grenioren 
Eiselike. 

— Wij lozen in der ?iaturen Bloemej II, : 

Dan comt die vader ciagiie ninkon , 

En grongieren cH mesbaren. 

F.r is spraak van den leeuw , hier (v. 954), gelijk vroeger (\. 107), 
Lgburt gehecten. Over deze ondcrscheideiif benamingen , zegt 
Maerlant in der daluren Bloeme, II, v. 21 10 ; 

Lcwe CS bi in dictsche ghenant, 

En Licbarl in vlacmsch beeant. 

Deze benaming in onzen roman schijnt mij niet onbelangrijk in 
de zaak van Maerlants geiioorteland. 

972. Eii ontnet den mont icel rijf : En .spalkt den mond zeer 
wijd open. — Ondoen, los doen, openen. — Rijf, vertaalt Kiliacn 
door largus , eoiiiosus, abnndans. 

973. Slici sijn boel : Steekt zijn hoofd. — Slikt; zoo is nog 
de vlaamsche uitspraak; boel is daarentegen hrahantsch, gelijk 
wij reeds zagen. 
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973. Hier slaan vier ongelukkige rijmen : doet — doel {dood); 
onlice — Iwe. 

982. Si = »e, gelijk reeds vroeger vermeld is. 

985. Piekende, met den snavel slaande. — Maerlant schreef 
pci kende, wat uil het tegenrijra ( tree tende ) genoegzaam blijkt. 
Zoo is ook de uitspraak iii Vlaanderen, in onderscheiding van 
pikken, kourn niaaijen. Dezelfde klank geldt voor leeken — lik- 
ken, welke s[>clling op v. 959 behouden is. 

fKM). VV'eest== wast, groeit. Zoo leest men ook in der dalu- 
ren DIoeme, III, v. 1297 : 

In harde cortcr lijl dacr naer 
Watt een worm. 

995. En ander vcorme 

Van so wonderliker vorme. 

— In de ]irologe van der daluren liloeine, v. 150, heeten ze 
nin mesHelikcr t ornien. Elk dier, dal e(!iie wandrochtelijke lange 
gedaante had, met den huik digi hij den grond, heette men 
worm, de krokodil zoo wel als de hoa ; aan den fal>elachligcn 
basilisk gaf men den nuam van tintwonn. Te Kortrijk spreekt 
men uit oonn. 

!M). Eti, 1. en, expletiviim. 

looi. Van de hogen doen, I. van den h. d. 

I(X)2. Die diernen ehdie garsocn. — üierne, deerne, alszeide 
men dienerinne, zegt Kiliacn, wordt in alle aanvenvante talen 
gi'voiiden. Zie Terwen, Eigmologisch woordenboek, hl. 129. Bij 
ons behoort het vooral iii de Kempen te huis. — Garsoen, bas- 
taardw., hetzelfde als jongen. En daar het denklieeld van jongste 
dat van ondergeschiktheid aan de ouderen steeds meêbragt, kreeg 
het woord al si>oeilig de volle beteekenis van dienstdoenden per- 
soon , zoowel van diemtbode als, bij den adel, van jonker en jonk- 
heer. Hier staat het in de eerste beti'ekcnis, gelijk overigens blijkt 
uil het latijnseh voorbeeld , dal Seirns bezigt. In den tweeden 
zin ontmoeten wij h(!t veelvuldig in de ridderromans. 

KMH. Daer irnn menirh uempel wite 

Eii menirh dnlle irarmoes dierne. 
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Daar >vas menig loshoofd en menige dolle grocuselmeid. — VVem- 
peltvile. Kiliacn vertaalt wile, wille, door mtilia, prudenlia, 
ingenium : wile, wiligh, tville, willigh, door sciens, prudem, 
perilu», en no(!mt ze beide oud. \Vempelwile is dus letterlijk 
wimpelversland , d. i. fladderend, bewegelijk, onvast verstand. 
Dezelfde scbrijvcr verklaart ael-wile door mulier iii)iipien.s, 
inscia, ignava, inepla. — Warmoes, tuinkruid in Holland en 
Brabant, te Gent bepaaldelijk de roomsrhe latuwc. In den Dus- 
coRioEs, zoo niet van Yperman, dan toch vvaarscliijnlijk onder 
leiding van dien aanzienlijken vvestvlaamschen heelkundige opge- 
steld, wordt gesproken van Warmoes van maluwen, d. i. tot spijs 
bereide maluwen. 

1007. Si seiden ver Yrnme of Magriele . — Ver, is vrouw, doch 
onderschcidingshalve gebezigd. Men vindt het woord afgeschei- 
den, gelijk hier, of met den eigennaam verbonden. Zie Iluyde- 
copcr op Stoke, II, bl. 147 en volg. — Ymme. In de lijst van 
Nederlandsche voornamen, door Willems in het Belgisch Mu- 
seum , d. V, geplaatst, vindt men lm, Immeije voor Emmerentia. 
In den roman van Marire.v ran iSimwegen zegt de booze tot de 
heldin van het stuk : 

In u lont zijn veel maeghden en vrouwen, 

Die Emmckcn genaemt zijn. 

De eigennaam Emma komt voor onder de engelscln! prinsessen 
van dien tijd , terwijl Margareta , de moeder der A vennen , Vlaan- 
deren bestuurde. 

1012. IV 'as hi wijf, I. was si wijf. 

1021. Als hi was binnen dier rierheil, 
lVn.5 tlaer menech criigl gereel , 

Timiane en wiroc. 

Slaken, mure eh sinamuma 
Gargana , Casea eii aroma. 

— Cierheil, versiering. — Timiane, Thymus, door hel volk ron- 
dom Gend, zonderling genoeg, Thgmous uitgesproken. -- Sla- 
ken, slirlias, bij de .\raben .isluchodrs, een welriekend kruid 


Digitized by Google 



AAMEEKEMNCES. 


-iiO 

fluor Dodoens bosclireven B. II , c. 77. Mure, du welriekende slol- 
ffdier, in Westvlaandcrcn Muurbloem geheten, en niet hel onge- 
achte vogelkruid Mure (Ie kortrijk, Murke), lat. AUine. — 
Sinamoma, Cinnamoinum, kancel. — Garyana, zeker wel de 
(lalangavvortel , ook roode yember geheeten, uit Midden-.\zia 
herkomstig en die een zeer aangenamen reuk bezit. — Het kruid 
door Virgilius Casia geheeten, zou volgens Dodoens (B. II , c. 76) 
de Laveiuler zijn. — Aroma, zeker de Calamus aromatkus , wel- 
riekend riet, dat niet verward moet worden met het .soort van 
li.seh, hetwelk men met dien zelfden naam bestempelt. Hel is 
eenc indische plant, welke, volgens Guibourt, de Genliana chy- 
raila zou zijn. 

Omtrent dit alles blijft Gallhcrus meer in algemeenheden ; hij 
iH'paalt zich met te zingen : 

Quocumqw ingreditur certant thimiamkata thurif 
l}%\yiniquc Ara^mm pascunlur odoribus igneif 
Ei maiitlino salianiur aromate nares. 

1032. (Mcnege heeste) die genoet es in Yrcane: Die geteeld is 
in Ircanic. — Kiliaen heeft Ghenoolen, vet. fland. Goire, con- 
cumbere. 

1037. Die moneslrerele. — .Schmcller las monescrerele. Maer- 
lant zal wel noch hel een noch het ander geschreven hcblien. 
Immers vindt men dit woord in het franseh, waaruit het tQt ons 
overkwam, steeds gespeld menestrel, meiiestre, meneslrey, me- 
neslrier, enz. Ook de open brief van Loflewijk van Male, van het 
jaar 13.‘i6, zegt Menestrels; en bij den schrijver die onder den 
naam van Van Vellhem doorgaat, en in 1300 leefde, lezen wij 
bl. 386, menistrele. Of wilde de kopist het woord met schrijven 
{scrivelen) in betrekking brengen? De Slenesirel was een zwer- 
vende kunstenaar die sproken opsneed en liederen zong, een of 
ander muziikinstrument speelde, goochelde, enz., dit alles ver- 
eenigd of afzonderlijk. Ook aan hel hoofd eener troep vertellers 
en zancstriggers werd de naam van menestrel gegeven. Zie 
Roquefort, Glossaire, 0 |) Meneslréel, en De l'élat de In poésie 
fran^oise dans les XII' el XIII' sièries, p. 00. 
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I031). Efi hefdeii mcl ere>i xanghe. — Loefden, loofden hem. 
— Het verdient opmerking dat de menestrels, of monescrevele , 
gelijk Stlimeller las, tegenstrijdig met de voorgaande aanteeke- 
ning, hier enkel om hunnen zang vermeld z in. Wat onmiddelijk 
op dit vers volgt, de verschillige miiziikinstrumenteii, staat, 
even als hel spel der zvvaarddanstTS en der süirrekijkers, op zich 
zelven en schijnt niet lot hunne oefening te hehooren. 
lOiO. Daer wtui menich trompe lange, 

Vedelen, harpen eh sijmphonien , 

Cylolen die tcael leren vrien , 

Sallerien, orgelen eh sciven. 

— Trompe. Het speeltuig, waar de torenwachten op hiazen, heet 
It! Cent trompe, te Kortrijk trompet. Volgens Roquefort zou deze 
laatste lienamiug ook die der (bazuin) wezen :dal zal wel 
niet. — Vedelen, zoo heette, en zoo heel nog de viool. — Harpen. 
Het meestgeacht muziikinstrument der oudheid en der middel- 
eeuwen was de harp. — Sijmphonien schijnen een soort van har- 
^ pen [geweest te zijn. — Cytolen. De cytole of cilole, was een 
snaarinstrument, buitengewoon zacht van loon. Roquefort (Doe«. 
franc., hl. \ 10) haalt daaromtrent het volgend aan : 

Pantles 

Plus douces que tont les citolcs. 

Rarbazan meent dal de cytole wel de Cithara der Latijnen kon 
wezen. De goede diensten die dit speeltuig aan de verliefden be- 
wees, laten vermoeden dat men het gemakkelijk met zich droeg 
en het lol begeleiding van den zang bespeeld werd. De hoeda- 
nigheden hieraan de cytole loegeschreven worden gegeven aan de 
lionge, in de Oudvlaemsche Liederen (n° 58) uitgegeven door de 
vlaamscheBibliophilen. — Salterien, Salterion, Psalterion, San- 
lol, Saniorie, een soort van citer met tien snaren bespannen. 
Rarbazan schijnt hel met de Bonge verward te hebben. — Orge- 
len. Hiermede zal wel niet anders dan Ix'wecglwre orgels Ix'doeld 
zijn. — Sriren. Daar in de middeleeuwen zoo min als thans het 
sr'hijven slaan op zich zelf een aangenaam miiziik zal geweest 


Digitized by Google 



AANTEEKEMKGEN. 


U-2 

zijn, denk ik dat de tiier opgenoemde muziikinstrumcnten voor 
cene symphonie samenwerkten en den stoet voorop gingen, 
gelijk thans nog, doch meest met andere knnsttuigen, plaats 
heeft. Zie Van Wijn, Historische en lelterk. avondstonden, II, 
hl. 107 en volg. Roquefort, De l'état de la pocsie fran^., hl. 105 
en volg., alsmede mijne inleiding vóór de Oude vlaemsche Lie- 
deren, hl. X en volg. 

1051. A'oiV ontfinedal volc Rome, I. dat volc van R. 

1052. Met so eerliken gome : Met zoo verecrende aandacht. 

1050. Julius 

Doe hi dien hertoge van Subaren 
Scoffierde eh alle sijn graven 
Tote Lyons op die Roene. 

— Deze hertog van Svraben zal wel niemand anders zijn dan 
.\riovist , door Vaernewijck koning der Saxen geheelen. Volgens 
Cesar lelde de duitsche vorst ook Zwaven in zijn leger.Cesar duidt 
de plaats niet aan , waar Ariovisl verslagen werd : Maerlant moet 
dus de overlevering geraadpleegd of andere bronnen voor zich 
gehad hebben. 

Intusschen is de verre afstand van Lyons tot aan den Rijn, door 
Cesar bij die gelegenheid vermeld, nog geen bewijs legen de 
beweering van onzen dichter. Het terugtrekken over den Rijn 
zou misschien strategisch kunnen uitgelegd worden. Hadden wij 
den slag van Walerloo verloren, wclligt nam Blucher zijne stel- 
lingen aan genen kant van den grootcu stroom. 

1001. En wan Burgondien eh Batlragijs. — Battragijs. De 
Bituriges waren de bewoners van het latere Bcrry. Maerlant 
spreekt hier met het oog op het zevende boek van Cesars Com- 
meutarien. 

1003. Doe vacht hi te Dole in lA>riene. — De l)cwerker van 
het gentsche fragment vervormde Dole in het diminutief Tolette. 
Hel is waarschijnlijk dal de dichter spreken wil van de k'stor- 
niing der vesting Alise door de Galliërs, gevolgd van hunne vol- 
komene nederlaag onder Vercingotorix. Do geduchte sterkte is 
thans hi'l geringe dorpje Sainte-Reine, in Rorgonje (usschen 
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Dijoii en Semur gelegen, eUclijke mijlen Noorilwesl van Dole. In 
mijn Loopje lot in de Pyreneëit staat de naain van het dorp slecht 
geschreven ; men kan daar zien waarom. 

I0C9. IVn.f, I. wan, gelijk in het gentsch fragment. 

1071. Al dat land dat lerjet nu 
Bi norden berge Moniou.’ 

— Naar aanleiding van hel rijm zou nu dienen te worden uitge- 
sproken nuu; het gentsch fragment heeft echter Jifowjru, waar 
hel eilacy eene brug van maakt. Moniou, lat. Mons Jovis, de 
Alpen en bepaaldelijk het gedeelte van die bergketen van den 
Sint-Bemard tot den Sint-Golard. Forhiger vond dien naam eukel 
in de Pyreneim. Eene in de raiddellandschc zee uitloopendc spits 
van dal gebergte, niet ver van de tegenwoordige fransche grens 
gelegen, in de nabijheid van Ampurias, heette Mons Jovis .- een 
gedeelte ervan is thans nog onder den naam van Monjou bekend 
(llandbuch der alten Ceographie, lil, hl. 10). Maerlant ecliler 
verdrijft op meer dan éene plaats allen twijfel omtrent de ligging 
van een Blons Jovis in de Alpen. In het zevende boek van onzen 
roman zegt hij v. 1 AöO en volg. : 

Tiisscen Moniou en illcn Donouwen 
Legt een lant, ilaer sconc vrouwen 
Harde veel binnen sijn, 

Germaiiia belet in latijn. 

en V. 1520 

Italiaen heten in latijn 
Alle die liede die nu sine 
Tusscen die suulze en Moniou. 

en 1555 

Die Rijn sprinct an den .Muuiuu. 

Doch Forhiger zelf geeft ons hel middel aan de band om Maer- 
lanl bij te treden. Sprekende van de Alpes Pennime (III, 115) 
zegt hij dat er een tempel van Jnpiler Penniniis op stond , waar- 
van de liouwval, met het opschrift /on' Paiuino, op den grooten 
Sint-Beniard is overgebleven. — Bi norden, I. benorden, gelijk 
in hel gentsch fragment. 

1075, Brandijs, Brandiisinm. — Onmiddelijk vtior dit vers 
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liwfl licl genisili fra},'nieiit Iwee n'j,'cls, welke in ons lis. onl- 
lireken. 

1078. Met nachtp, bij naclile. — De Vlaming zegt nog : met 
ilen nacht. 

1081. En, aldus. 

1002. Fortnnuit. — De slaaf, die op bevel van Dtolomons aan 
I’ompejus bel hoofd afsneed, bcellc Pboliniis. Ilel geulscb frag- 
ment hoeft Fonihiiis. 

1 105. IVont .si Pompeiits vochten, I. want si met P. v. 

1111. En al dor zijns seiccs vrome : En al tol zijn eigen voor- 
deel. — Dor, om, lot; zie Clignell, Di/dr., hl. 310. — Vrome 
verklaart Kiliaen door utilitas, ususfruciiis. Men vindt elders 
vrame. 

H3S. ErcM.se e« 1‘anisa, 1. Ilirtius eh I‘ansa. — Het waren 
twee romcinschc consuls. 

1157. Ambonise, I. Anionise, Antouius. 

HA2. Eh liet sijns selves wijf te hant : En scheidde weldra 
van zijne cchtgcnoole. 

1 IC7. Daer ic n lierst af liet Oliven. — liet genlseli fragment 
heeft : Dar ic tersten af liet bliven; waar ik vroeger van staakte 
(te schrijven). 

1108. Eh sach nieman die feeste driven. 1. En sach n. — Het 
gentsch fragment heeft heter : ue sach noint man. 

1 1(50 Di feesten, 1. die f. 

1 180. Eh al dat si mochten geleesten : Al wat zij mogten voor- 
treffelijks verriglen. — Kiliaen verklaart Ghelei/slen door facere , 
prmtare. Zie mede Halbertsma , Aant., hl. 55i. 

1 185. Eh als hi was .xviij. iaer out, 

Orlogede hi. 

— Het gentsch fragment heeft, duidelijk hij misgreep , .jij. jar. 

■ 1188. .ATjV. endeey/ /londnrt; Vijftien duizend vijfhonderd. 

— In het gent-sch fragment staal : niet hondert man = niet cens 
honderd man, eene misstelling buiten alle berekening. — Ende, 
aldus. 

I ISO. Tors en Ie voel. — En, aldus. — De vervaardiger van 
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liot {iCiilsdi Hs., oni lo liewijzen dal liij zich hij hel }>clal huiidoid 
hield, sclireel' tors no Ie voel. 

1 2(X). Daer bi hebben sijs vranke eer 
üie boeke maeclen van Arliire, 

Van Partenopeuse, van Sornagnre. 

— Koning Arthur is de hourdlicid van den roman-cyclns dei 
Tafcl-Kond, van welken Cyclus voornamelijk d(? /.«»cc/oc/,de IVn- 
lewein en d<; Feryiiut ons overhieven. Van den Parthenopeus eit 
Meiiore ontdekte men nog enkele hrokstukken , door Massmann 
verzameld uitgegeven (llerlin, lierman Schutze, IRH). Wal 
Sornagnre betreft, vermoedelijk iMduxtrt dit? persoonaadje medt? 
onder de hehlcn van de Tafel-Honil. Hel ware wensehelijk dal 
bij de uitgave van een romanti.sch gewrocht uit de middeh'eii- 
wen de eigennamen erin voorkomende, in eene lijst opgenonien 
wierden : dit zou anderen vele nuttelooze opzoekingen, ja mis- 
slagen , sparen. 

1209. Eh dien feilen Modivac. — Wie is deze helsche per- 
soonaadje, die hier achter Lucifer en zijne gezellen op het tooneel 
verschijnt? De Theutonisla heeft ilodde, vuil, drek. Kiliaen ver- 
klaart modden, moddelcn , door Intuin movvrc. De Koordhollan- 
der zegt moddig, voor morsig, vuil. Zie Taalgids I, hl. 287. De 
naamsalleiding van Modivac zal dus niet moeijelijk zijn. 

1213. VVere sulc een voninc te Parijs, 


Al heidenesse sonde hi dwingen. 

— Maerlant heeft het oog op de lauden van Overzee, op nieuw 
aan do meesterschap der ongeloovigcn prijs gegtïven, en die 
heroverd zouden kunnen worden, iiidien een krachtige vorst, ge- 
lijk Alexander was, op den troon van Frankrijk zetelde. — Hcg- 
denesse, in tegenoverstelling van Christenheid, van Heiden, 
ongeloovige, die noch Christen noch Jood is, dus zoo wel een 
Mahomedaan als een afgodendienaar. Zie Kiliaen op hel woord. 

De fransche koning door Maerlant hedochl is Lodewijk IX , 
hijgenaamd de Heilige, die van 122(5 tol 1270 regeerde. De 
dichter schreef immers den .Alexander vóór den Hijnibijbel, ilie 
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in 1270 reeds was afgewerkt. Oni te beter het tijdstip ie ken- 
nen, waar Macriant op zinspeelt, en die de tijd was dat hij zijn 
boek dichtte, dienen >vij wat verder in onzen roman te dringen 
en wel tot in hel zevende boek: daar spreekt hij v. 1158 en 
volg. van 

Jhcrusalcmf dacr nu tc tiden 
Die heidene utc cH io riden. 

Het was in 1244 dat de Karismianen voor den soudan van Egyp- 
ten de Heilige Stad innamen, waar zij de grofste l>arbaarschheden 
Itedreven. Koning l.AMlewijk op het einde van dat jaar ziek ge- 
vallen zijnde, deed belofte het kruis aan te nemeir, doch niet vdor 
1247 bereidde hij zich tot den kruisvaart , en eerst den 25 oegst 
van het volgende jaar scheepte hij zich in voor het Oo.sten. Het 
vijfde boek was dus vóór 1248 en lang na 1244 afgewerkt. 

1219. IVere oec die hertoge van lirabant 
Sulke een ridder wael becant. 

Dien roteren tc lUppelmonde 
Soude dunken grote sonde 
Tol te niemene met gewelt 
Den genen die varen op die scell. 

— Naar aanleiding van de hier bovenstaande aanteekening, doe- 
len deze woorden op Hendrik II, bijgenaamd den zachtmoedige 
( t 1 febr. 1248), een’ zwak en ziekelijk man. Men weet dat de 
Schelde op zekere uitgestrektheid het grondgebied tiisscheii 
Vlaanderen en Brabant scheidt, zoodanig dat de schepen van 
Antwerpen naar Mechelen , dus tusschen twee steden onder het 
gebied van den hertog van Brabant, varende, tol moesten beta- 
len aan den graaf van Vlaanderen. In 15.56 erkende hertog Jan III 
dat, behalve vóór en zijds Antwerpen, do jurisdictie over den 
stroom aan den graaf toekwam, zoo verre als de schepen konden 
varen, dat is op de grootste breedte der rivier (Mertens en Torfs, 
Gesch. ». Antwerpen, II, bl. G5). 

De tol van Bupelmonde wenl dus volgons het volkenregt ge- 
heven. Doch in den oorlog van gravin Mai^arela met graafWillcm 
van Holland, was de scheepvaart der onderdanen van den laatste 
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op dc brabantsclie strden beleminerd, waaruit buitverklaringen 
on gevaugiieiningou plaats hadden. In bet procesverbaal der we- 
derzijdsebe grieven, omstreeks 12oö, opgesteld, zijn die des 
graven daaromtrent opgenomen. In bet jaar 151 .‘i kwam de graal' 
van Holland met elf honderd schepen voor Itupcimondc; doch 
op de tijding dat zijn volk door de Vlamingen geslagen was, 
vaarde hij terug. Zie Si>iegel Imloriad, aan Van Velthem toege- 
schreven, hl. 58Ö en volg. 

De bittere klagte van Maerlant tegen den liertog moet, volgens 
mij , haren grond vinden in dezen verhinderden koophandel van 
Zeeuwen en Hollanders met Brabant, op eeiien stroom, die ook 
binnen dc palen van dit land liep. Deze klagte laat vermoeden 
dat Maerlant geen onderdaan was van den hertog , dien hij zoo 
driftig voor niet ridderlijk uitmaakt. Evenmin moet bij het ge- 
weest zijn van gravin Margareta, onder wier onmiddelijk bevel 
de zoogenaamde rooveren te Kupclmondc de hollandsche scheiieii 
last aandeden. Wie was Maerlant dan? Ik vermoed een aanhan- 
ger der Avennen, die om die reden destijds zich buiten Vlaan- 
deren bevond. Over den persoon van onzen dichter handelen wij 
breeder in de inleiding. 


EINDE V,VN HET EEHSTE DEF.I.. 
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